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Jnstauratae Societati Latinae, tieniinem habui 
meorum ommum amicorum, qui Te inagis fa- 

r 

veret, Celeberrime Yossì, lubentìusque me- 
cum §peraret fare, ut haec ìnstauratio Prineipum 
nostrorùm, quorum benìgnitatem aliis. in rebus 
experti praedicamus, auctoritate sanciretur. Quo 
pacto nece^se erat illud consequi, quod jam pri* 
" dem in votis feabuìmus, ut Societati Seminarium 
aliquod philplogicum adiungeretur, quod et Aca- 
demiae nostrae novam laùdem ^ et literis perpe- 
tuani quamdam ujtilitatem aflFerret, Sed ea nuper 
tempora incider unt, Musis infesta et' Germano 
nomini, calamitosa, quibus spem iUam, etiam pu- 



blice factam et aliquoties iteratami iion abjicerQ 
quìdem, seà tamei^i differre cogebamur. Interim 
nihìl cessavìt Socielas ; nihil xiec de solids labo^ 
libus nec de novis Qificiis ^-emisit, sic intenta con^. 
silio suo et èxspectationi eruditprum^ ut pperaa 
pretìum facere anniteretur« Exs^itenint enim 
per hoc sèxennium septuagiata et nov^m adple* 
scentesy qui alio nullo, nisi quodipsae literae 
spendente praemio excitati, in Societate nostra 
tum scribendo disputandoque Latine, tum intera, 
pretandis vetenim scriptorum monumentis assi- 
due exercerentur Eminuerunt inter eos, qui 
studiorum, Societatis exercitationibus addictor 
rum, edam publica specimina edsrent, tam bene? 



vole excepta ab idpneis jadicibus, ut probdti sius 

scriptis jjuvenes mox adpublicamunera, in Acho* 

lis yel majorìbus yel minorìbiis siiscipìenda, VQi? 

carentur. Fuerunt exterì , et ipumero plurimi» 

et dìgnitate meritisque amplisfiìmiy qui amorem 

'jUuni suum, quo in art^s hiunanitads gloriose 

ix.cumbux.t, in ... <,.«i.m modo «àn.ft»a* 

rem, yelientque nobiscum: hoc iiteraTum <:onsop* 

tio conjungi, Denique, qupd primo loco com^ 

inemorari oportebatf ii^ bis bpnorariis Sgidalibus 

haud d^fuerunty qui yel suas yel amicorum 

scrìptiones alìquot ineditas nobi$cum conuziuBÌ- 

icarenty diyulgandique et ad eruditorum nótitiaiii 

et usuQì propagandi potestatexn còncederesct» .j 



<'■ i^ Haec igitur doctissimorum vir*uin scripta, 
per Tuam quoque liberalitatem aucta, et nunc 
in unum corpus collecta, offero Tibi munus» 
Praestantissime Vossì, sì ex opera a me 
navata spectes, exìguum aut mediocre, si ex ani- 
me et Consilio, maghum* Najm congerendi hù« 
pis operìs atque edendi consilium e>usmodi est» 
-quod a Te;«* éozx^ilrorum meorum gravissimo .vel 
-auotore vel adjutore , uti probari maxime cupio, 
ita non improbatum iri spero atque confido, Nil 
dieam'de dotibus horum munerum» quae quun^ 
•per se sujfficiant ad ipsorum commendationenì^ 
itum-^yerbum de iis adderem, haud libera hi eu 
de Itetorum ìngeniis judicare viderer^ Se^ 



quemadmpdum datam olim in Acroasi , qtiam 
prò Societatìs Latinae instauratione scripsìi fidem 
novìs his Acds liberare, institutique nostri prò- 

w 

gressiones ac successus , etiam nominibus Sociot* 
rum vel honorariorum vel ordinarlorum profe- 
rendisy estendere et tamquam publìco testimonio 
declarare volui : ita hoc ipso sapientissiijiis Aca- 
deipiae Jenensis Curatoribus Societajis Latinae 
radonem denuo commendari, Seminarii philolo- 

V I 

gici publice constituendì necessitatem iterum prò- 
bari/ omninoque cum iis studiis, qùae ab huma* 
nitate nomen tulerunt, ipsam dicatam illis Socie- 
tatem excitari posse exis tingavi. Nam quod de 
^rte olim scripsit vir ingenio^us^ id magis eti^m 
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valet d^ lìteraria Spcìetate : qu^e ut hominiun stu- 
dìis floreaty opus est, non solum virìs egregiis, 
qui eam colant, artesque in ea factltent et profi^ 
teantur; seà, ìpsa quoque Societ^s veluti in lu- 
cem prodire dabe( et voceni efferre suam « qua 
Sodalium opera ad pubUcam notitiam celèbren*- 
tur, intèniaque ad ejusdem laudis, e Uteraniu^ 
studio capiendae, cupidltatem ìncendantun 

Ac profecto si quod umquam tempus fuit, 
quQ et juvenum animi priscae virtutis^ ac sapien- 
tia^ stimulis incitari , et vìrorum studia antiquae 
praestantiae ^t ingenuitatis iniiagine confìrmari, 
^li, sustentari debebant: ^a, proh dolor! nòstra 
haec ^etas est, Vossi, qua glisceaite in die» do- 



mÌTiatlonia libidine, servitutem abj«c^ serpere^ 

V 

et, quae ejus perpetua comes est, foedam barbai 
riepi emergere e tenebrìs, atque immane caputa 
pui lumen ademptum^ extoUere videmus* Hao 
ego quidem tempestate nihìl a]34:iquius I^i^bendum 
puto, quam ut omnes, qui bus art^s humanitati^ 
et ipsa humai^itas <;urae cordique ^uiit , studici 
tìxn foedera jungant^ juncta renpvent, renpvata 
denique sanctissìma religione tueantur. 

Non opus est pluribus. Nam intuenti mihl 
in Te, Vir Frae stantissime, quem in pri- 
mis antìquarum Idterarumantistitibus veneyamur^ 
et in quo priscae virtutis ae fidei luculentissimum 
exemplum nostratibus ac posteritati propqsitum, 
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et supra improborum ìnvidiam et calumnias ève* 
ctum esse boni omnes fatentur^ dici 'non potest, 
quantopere animom victricis htrmanitatis Ope 
erectum sentiam atque corrobora tum» Utinam 
aliquando, quae nos dìsjunxit Fortuna, blanda 
manu disjunctos conjungens , in vitae Toae so* 
cietatem, qua nulla mihi neque ad fiructmn ube« 
rior neque ad voluptatcm suavior exstitity amicum 
ad amicum reducat! Utinam alìquando illa tempo* 
ra, quibus Te coram fruebar, quorumque jucun- 
dissimam memoriam animus perpetuo retìnebit| 
ita redeanty ut conjunctissimae nec umquam dis- 
sociandae vitae familiaritas, mutuae benevolen- 
tiae artì$sìmis vinculis adstricta, redintegretur! 
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At quando hoc animi desì^eriumexplèbitur? 
Quando Jenensibus Tuis/ quando Yimariensibus 
anùcia, quos Tua Tibi integtitas concUiaverat 
plurimoSy ad i^oyum Toluptatis honestissimae 
fructum restituère ? Quando mihi redditus, pri- 
stìnam animo meo reddes hìlarìtatem, qua hanc 
trisdtiam temporum condiamus? — Felice* 
nunc Heidelbergenses y quòrum reviyiscentem 
jamjam et ad pristinum decus resuscitatam Aca- 
demiam Tua quoque praesentia illustrati Faene 
inviderem huic tantae felicitati, nisi Creuze-« 
rus, Schwarziu^y Friesius horumque simi* 
les essent, qui in Tuam nunc consuetudinem re- 
cepii, T^ Tuamque totam domumadmirabiliquo-^ 



àatn ahioris ardore citmiplecteretìtul-fc Quomm 
amicorum pia in Te voluntate, quam mihi secum 
esse communem sciunt, dolorem, ex abitu Tuo 
susceptum , quum animo dcpellere noti podsim^ 
certe levare et consolari conabor. Vale, vale, 
mi Vosai. Scribebam Jenae^ d. X, Aprilis a. 

cioiocccyi. 
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A r c ]i T t a ìb a r e ii t in ^ 

"■ I "^ * 

Di8qtiisitio« . ^' ** ' ' ' «-"t 

Fxeiiaentes hadieqtie ejus generi» acriptoì-eiJ ,' qnibui 
omein, ab, ùagemo Imm^no in indagan^^,;f^^um cicusi* 
colloelÉCàtn ^ opcram ab ipsis philosopliae primordii» per- 
^è^tiP^Iacet , ^uamviS milita aubinde fri lucetti proferant, 
£ucus<jie Tei ìaegl^^^^^ perperam ab atns exposita: 

Y^/J^^^JF t4«?P» P!<^|q«e eprmn antiquiUimis GraeciiW'uin 
pfail0M(^Ì9'paiuiRt .^utaequ^ojtibu» mmium tribi^er*/ 

» ^ • • * " 

CJóWiftittitié atqfaè dispcisiris , uti par est , rei ftlicti- 
joa etementi» , cetèra ^ ^ quae inde nàsctin tur ; ad incre- 
^en^W c^ie,tidum -^lida. jam l^etl» princ/pu» , àc fa- 
cU^^snuitr Neq»6 vero ista , m quibn^' pfciWphji in- 
diA^iaF ▼er»atur , 4e»»tini òmnsm «ptégrcsta ^ rerum 
cógnoscèndartirii rtiaimetttae!ju»mpdi; sunti* ut ab óBser- 
yatfanit^ii», per multa »ecula conti|iuati», et a |jhy»i<:aruni 
f0|ii)^tÌQ;(ium.explìcit^ notizia peq^^ ^ ^ 

^I^f ?!^* ^* ^fS^^orììm Deterum philosopkùnm fra^^ 
4;€pta npnnulU et exenìplum.) -^ ' "7 . /. 

Fùtest^etii^ anim^^ ^^i«to «tiam tififtw In »e^jp»ti^ ver- 

tén», vWsupremani adeo, qùam in 'cogitando sèqùltur, 
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experientia auctus j èàm mprimis cògnitionis suae par- 
tem investigare, quae. est ipsi propria^ nec a rebus 
afpectui subjectis.et a materiae vicissitudinibus petita : 
ex quo ef&citur , ut universae pbllosopbiae (purae) non 
mediocri! perfectio a mentis intra se <ìontinendae, nec nisi 
ad sua intend^n^aéL, ^ar^mr. ii^en^^a jfll^tim acquifita 
fìicultate , in uno £orsitan pauciisve hominibus commode 
proficisci quèat. Fercelluntitr praeterea primi cansarum 
invefiigatores iiovitate mult4Uim rerumj^, quae attrita^ 
postnac y nimiumque vuJgares , vix subtiiissima posteri- 
tatis ingenia tangunt ^ . quarnm • lamen ratio habenda 
erat, ut ad veritatis inventionem aditus esset ')• Fa\et 



i}.£Trant, qui philosophando, nova quaeri nutant atque i^' 
solita. Jngenìosis £aec data Venia , . quin ab ipsà natùrir 

-' hieé ^^ò^mpartn^ ingenerata* en indolesi»' iit«i^vi:)^«fifdb 

•'^. nttnquam non proferre fossxvttiujfhilosùfrhhiitP9Si§%ih99 

, nibil 8e,^r», cs^^m.^acrate tatpo^jffn; d quidep5t,tt;flfl^ 

•scire aliquid exiétimentur, qui novi Q^d sciunt^ vef expe«r 

nentiae» qua praeceUant» rantàte ac ambitu» vel inex* 

;' liaustà imaginum, ìi quas animi sbnsa 'facfers l^siiaiSìti 
ratietafe. ' Antiqàiiis uikil est èo-, ^'quod a<^pli9èiKd^lfa[ 
quaeritur » nihilque perrulgatius ; sed quaerendum tamen» 

.. quOTiiam quotidiano, usti ah oninii^u^,fi:itj^ny^ omfiiumtUten* 
tionem^ nisi quaeratur, praeterit, Dèsuetudo consueti , ut 
cogitando airtplecti et assequi possimus id ipsum» quo, ut 

"^'^ qùiAfUt cogitata ita quisque, àuM ebghat, contìnuo fmitkr; 

*AÌ^|iimi eéi^i^ìi^-^xiì^ìmkpkitdiùphàhdi eóndicióf|^y>i^&^» 

VM,. Quo. aneustius ideò òlim erat adhuc acquisitae. coffni- 
uoni? spatiimit ad quod dinietiendum , istud Cogitare^ 
tanquam merutà iiìstrUméntuìn iA bhtniaìveriiktìlift^^ìlMS^ 
^ .bendi^^o^sipti^ xuctt ,f i^^t (?ti;aeciae Pbi^^^ 

magia poteirant in ejus ipsiu^YÌxn intenti esse, eoque Ifeti- 
eia 8, quid sit cogitare» cogitando perquirere«'*'Òalciili» 
v> c^nof^Uim.ck>e.rMtaindiÌFiiMeu|f ni»4:^b^€f|ié,«r«ld>|»iV 
^ ^enuitatj^ adigoJii|ntnr tum prpfj»i^i,quiq\i9 v»Tf^^»?o- 
res, ut cujusvis calculi pdnstans» iisque aéque ac nobis 
tributum', vrincipiuineo suotiliùs ad calculum rùetixtnu 
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fleUt^ium id, qubdj:ye]:vm\ si^ipl^ sineesumque . in 

«un^; Jf^ii^ifHfrVrt M fil^ftìfW^ aj:gMtÌ5Ì»MP^W4ilunm irretiti 

^JUfi «[O.^^UpÀv^-^^VÙtnìVIf^^*^^ ooinia a natura adepti 
MntJ (, Qjuidj^^f .^s^,^8Ì:(Ci^UiiL.luw|^a^ ii^émi l,ai:gùiij?f 
jcpsailla^ye^tati^r ^ix;i||J]uXf gnidaliudv wi consenta* 

««t kV:\^^ Pf tiir^^a ,^fe^?r.f d hoc, e^tenjpkr atque coiip 
^Ifin^^ ^ cpgnition^^ npstrae institutio^ 3ectarum pasf^*' 
jgaqdv^ e7iOif9^ inul^tudp non tam ^^x aucta ingenjoruy», 
11^ ;fruc(u9»am .ui)ix(?i:si cont^mplatiop^m intentorum, 
docilità te^.qua^ exjiiaeqt:i.abiU virium yarietate.prodiit^ 
qi^ibmin eiuidem<$ni^|n diyersi^u3i.8unt« Fari» quo om- 
ji/^s incitaba^t^r, studio di$()^r, ut| solet^, respondebat 
jsv€n^^;^(it,i q^pàwl^(p^x^^p^ epriyn.piQpffsltun^ erat, ^ 
fpmacis. modp coutigit,^u^, S^a. velut j ,|ppnte, énudeatiu^ 

se ifU$ tX^pk^etffi^AWSY^^F^A^ l^ consiliuin adhibitfi^ . 
xiatura. .Qy^^e i^9jtfft5Ìja?i ab bac e§se,.Bbterant, qui 
poQhac ioclfirueriP;GpeGÌae.pb/lo8Qplki; .[^oxixae coltra 
ea #4 iìV^, «tffi^^^^i» mejiu* quippe ab e^ dem i^f ormati, 
qui, .6;9;;aintiquiqrun]i fiumero celebranltp: .3apientiae 8è.i&- 
|)xinii» Cipad^diSiae-^^Ldiq' ^Qberat opinìpnum, ob^ratdiir 
3ti»ctiOAum perperajg ffcjtarpyi j,Ìd^yjijilj,,5ÌflÌ8tro nex^ 
zuia impeFvia^.tanden^ xongeries. Multipllcata (ijìià^v^i ixt 
.dì^i^ neque, tameu redacta satÌ8 ad atabUe* regi^làs, cojf^ 
iiitijenM?n_6b_8erv?itio , quibus positìs ,^<gnji^ili mentis agi^ 
.tatM|n^ niui]fdus' a npbis concipit^j-,. ^d^(^Q|jfundenda cym 
ip%i^ /pjirhfipiis^ Ì8ta cpgni(ionÌ8 meta, ^dntinicula, 
'(htifiiiffM Té xMi SfftLùu) pirocliviore» reddebat animos., et 
cre8cens ye^boriun no\vcnifiLiU eruendis, sine quibtìs philo* 
;^ppbia nulla f^st, xvotìpnum aubjectaruip^primi^.atamlni» 
bus majpra subinde inferebat.iinpedlni^fitfi; Multa, 
•eaqu^ inaudita, 'de rebus in disceptatiobe rersantibus', 
facundè expromere posse, hoc est/^ìiod, quamvis %'eri- 
tatis tesserà non sit, impatiens kbonosao sòliditatis. 



^ìt, neque desuhtV qui ejusinodi' tiiiihu6ctilo;^'^iil|Dt^(U;à ^ 

qaoqiiò motlo videairpr, reruih novarum capidaì^'bfeher^dlè 

pnient. Ex^obàta ita^ Óràecòràin philoTsopUH^ i^* Wè\'^Mè 

idvestigationi^ :t^frìiitii8 in fori ' lìllòi^t^tié ptil7ÌibarUÌÀ 

conyentùtim iisum, 'it Sopfahtàtìibi' àdhibità 'artifldiò, l^lià 

^ re quis venet'aàHirè, copìól^i^siaié' ^ In utramque^pèt^ 

^ tem se dictcàro» esse ^rafìteiicium ; *itf foqu icitads ìnag^ 

• stram degenèravit, et, dix\vL%^èi\ie, firmis'ptinòipìW fó* 

Utre animos, sapientiae'àèxnulò^'; ^^ captibsis edhtióAfiiit 

qne oratibntr' ìfeicfbtii ^stlók' 'àefciìJerè distipulos nén 

' dedignata est. Qtiid fajulta? Ad ori'gtóis sùab sinijJli^ 

4»tem Socrates reV^ocatè ^debeblat j^Hh>ffopMam*, 'ireW^e 

qnidèm fam sath 'glraveb, 8ecÌ,''^(>lutis Itii^nienti' étS 

lìompaglbus, nb ih ipi^ts/qui se fanti!Raritér i&ti éa ^oiMl 

^raatur, sensinr-sétis^ii^uiè^ dè^fiftc^ktàai ^èisìitrls^ dt9ei)>TiV 

tSs; ac rttincìiìsIaeÈbtis t^ téttipòTis iilmilliiAilm,- Wi 

♦ nKxerit '^qùispiaiu? y» Soctattes * pf iftfuy *qtiidtem filiilòéb^ 

^iam' detròétìvit e'cdelo, «et 'lil^i^di tiómààvìt, et Ift 

-^inos cHanf fitivcfmitj et :cò§gtt'dèMtà et ittoribus ré» 

, iiisqnc Wonrs' et ^nialis q&àeréré «' tffc itfirii' à '^Icefottè ^ 

meplmus, Tiftc. Ifisp: V> 4. „ His àutem tlbi mii, q\«4 

■ifibc infera, aiiò» M'fem tuam faciàt*** -»- Paultìtìtó'ècfr 

Hcet'; nil eilini'iHde mibi samo, praeter id*, quoii med 

fife quodamihòflo vindicare pdrfsé' ^titjpta'i òbctt|>^)*ayi 

%iniirum in éxicutiendis physicis conditiitrtib}is'^)y rquas 

^) De ipso kàep Jinbxagora qiieritur' SÒcraUS àjpnà^VUta'^ 

'" nciti, in locò «grcgio Phaed, Ope^. Wat, Toitt.I« p, sài**- 

.S25,iquod, relictàp qnam rebus- pDulfeeorat» mentài.sMt^ 

^,'t^à cqnditioMS physic^s. revertatur in expUpaiidp, rerum 

nexu. . Mibsis » quae inde in philosophiam ingrediuntur» 

. ' multiplicis 'kreumeiiti con jeètiiris , Sodratés "id:, '^'ùod ìtt 

« * ili» jdumnm i^nsebdum -sit ( r'i V a$^i X « v wéversalè tijffA ' 

! ; ^Ari8& Metapfe.I* 1^,) ati animi humaai iuteUiffgnjU piWa 

> .. ' indole non niq^ petebat^ sedt«nqM<^BL caput* unde omi^» 

..jducei^da fiìn%^ in.. ^uQyis disputatioBis ^gA^ieire idencidm 

ie.ti«ni''tenebau 



,iiifuslpÌ0rum looe bftbvèaisiieTeraty.tiiBi'teiiipóeit pUIo« 
'fìiiMlasm a Socrate ad^ij^tum hominem et ad eas, quibus 
qulA^óè 'Cum ac^sékatis lenstt tenetuTf rafionU} leges 
aéduc^taaj aiquefita^pmeoeptis et esemplo id effectnok 
foisae,. ut,' remota toitmiaiidi ftcilitate, facultàs cogiA. 
tondi y^ a qua omiiis jduloaopluia exorta est, certi vUk 
nodb^ue restaurateti^» Kofi*» fX^féuS ^f^^éff^k 
X^y^yy /#«(^«<r«»!'(^C€^, ut, ^uò ^fuisjruitury /^fiimp 
kùbi^iiìogici^y'ifbmt dt in dliis excitetHr)^ haec vero est 
philosopbiaeSoccaticaes.umma, Antonixii -Irerbls denotataf 
qua:, .quid. $opbronÌAoi filtp propositum, quid philoso- 
pfaasdo'expetitum fuerit^' necpresisiut quidquam nec bre* 
TÌ118 .unquàm dixerit^' uua hac eàini et compendiaria 
docendi ratipne. cujus ove mens sihi ìpsa se redaehatj vero 
parit^r ac hojno^ \ Fs^u4ophilot&ophis Gi;aecia expulso, ab 
hoc éapiente .cotfsultuai fuit* Interrogationibus, ab 
initio Tulgairibus magisquam difficilibus,- at sènsim sen* 
aimqtie usque ad intimosv quibus xiotioties nostrae conti- 
nentur, nervos acutissima analysi pertingentibus, id ob« 
tinult, ut in suam sibi possessiouem,. nec eam quidem 
acquisitam, -sedbaereditaiiam venire. aiumus*, ac non:nisi 
fenamteendà cognjopcere vidèretur; ' siihuiac concretia 
rerum «tque sitigufaribusnotis "ab Interrogante pedétexì- 
tlm levatus, ad aéterna. quae eis substructa sunt, omnia 
ix^ ij^iy^rso^ #,^rdifiis Ofmiisque intelligentiae- dementa 
evebebatittf.et in bis valuti consummatae veritatis fulcris 
tfo^iescéndum «ibi' séntiiebbt-, quae, a Platone' idepirum 
iipttiine hisignita v^iibstro loquendi more, 'tanquam, 
à priori concessi quid, hómini solent attribuì^}. Haeo 
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9) Pe^paietfcit èùm Sdcrate,. tiBSte C£Deroita Ac«d, <Jfuaest. I« 
gfinèntem ^oMtmt- rerum esse' fudiceml -éolani iemébant 
idmteam, ' cuitredék-etury quia, sola cernere t ^*<l/ qéod senrper 
estet simplex et imiùemudift^ et. taU-^ssale'^sietthane UH 
ideam «ppdUbunts jam •a\Fkitoim itm'^nBèìùnatamt' noe 
recte speciem dicere possumuat'^ ^ ^""tsStié^tiam autem 
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ingenii in garrulitatem effusi »Abòrii<bus, sabos 
^Qe parttts , > qu^les ex composko ad leges ttuM 
attimo nunquam non |nrogigniisitiiry aitjuvit,. stiosfjfo^lm^ 
lacem edere doquit* • Hoc vero est etiaùi illud^ab jiristò*: 
tde momtum CMetapb. I, .6), ttbi Socratis • (a; } «tgì 

frxihi'y qui ad eertasyerùm d efifii tiene s meditantium' 
wùmos àdstrUtgerwt ^\ egregiam pbilosepbandi tsdpsaetii* 

4XHa«o eujU^eunqae ri^i'^utdis (per /ationem) est\ MW 

. qvuJà$ .Qer. imagixwuonw)- apparet» «^cplioitt ac« leduku- 

. eonsiderat^o^ qnam efBczj^npn.moàp^^itfdrer^tii^pjfx 

pognDSx;9nda]9> secl quan^ necessaria etiam ad. yitam ipsam 

sapientef nones^eque institùendam, là nec S(oico8 post- 

' <fcac liàuit ', Cam Socrate ^ Piatone ,in boa conséntiéntès t 

' qaare> An^mìlM^ Ad se ^sum ^Uiit; Vlt, %, 68- inonet » 

•«.ìudieium v«ruin (x(prf«('r«ài)^'f>'<><)fpirreftti. «t irnienti 

r^ì cuiyi? dicat II rpurp vtkj^?!? ',«*««t QxJ^/av^, Hp »«7-PP. 

. 15pS«V «XÀpipv (pociv^t M. LiDr.Vni. ^.1. «"ptJ KUrai rò 

'K ^ Scyfxet VL,T.X» et Epictetus in ^ È^ncTiir.' Gap. III. «$)* CKot- 

«rgftUTpv , q «• fi I óty è^f rò ^^ 7 P ^ r j?*/'^^ ^*P* ^ TflF?-*^" 
9£| rpv; àv^pcuxoujT^ pù rcr -ko àyjjtaroct iXkk rì^ inol rujv 
v^ayfJtarwv Ì6y /aoctc^, Qualìa Viero siiit h. L istiusibodl 
tóytJLeiIrec, qiian^ dissidentia a rd^itii ipsli ^ei^tìs^ue rérutH <2k« 

< Jbùdonibusi utpòte ncfx tt Yeòtkàe ràtiinis eóhsUlkt »cd' afr 
. im^ginaihaàs fiim^fìris i^nìì4Q\fiikv^iiAiffxm9i» doo^ a]ii»a 

,. , Epicteti locus.Capf XX« u|pi ita : fil^vii^ p, or/ oJ^ o ^w^p^fi?v; 
if . rynTwy ,v^£I^er * «XXJe .rò hòyfxoc rò ir s ^ f rourcvv w é 
wp^r^ovrwv^-^ — •— TOiyafpuv ^ v^curpi; Tf f^cu , u^» 

vtv^p^iBte'ffTBÌ^Sxt Libr^ ilk $.2« III» io*, e. cw) ^pì^t» 

».v Cap. X, XVlk-XVIII» XIX> .cui conseqncna est t» 

• ^^o^io^ft^siv r.f» A|iU.Libr* VII* .§. 64- . (dmtc&^Wn* 

. àubf^ctivàli^yuung ètufoi^KZUit Smche hinxaàstzSBn^.i^a 

., nichl^.an'dhù^eìfyf^ vcrhandan ist); hisqtie opposknm a^- 

^^^ • j^ _ 4#aa^^ 

ji' £pÌOU ^C«p^ ^ XV J^v Xy^JEIK . $.f « 1^ 8 1 V r< ir «f « 0* « « ar cy » 
•«f u4^^int< ì9^br; jiX* t» t^ ^¥ l^^^f'^t^ff. '^^S «vvo/iac 
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duitnj3>^«ife.ilifleipiilo'PlatfliieitD^4eplaim ^Ique ^':fK^, 
fttjaidafl.n{iie''pliiloiaphifié flnpi&Uidiwict jfeli<»^er. trw;(|lil« 
taat eitèifiBaodicart»! Ad itlustta^adun liap<}, ^^ib^v^q* 

subìungerey. eteam qnidem^' qiiiini'ipfte aipabcf, nf^i^pe;i| 
poSmatiìbtiaìJiict^m* In poéairuiii,(q[^Ìbu8, pjrpgri^entt 
tempordy-ftlìanwm^ nativo, arte«»,v^rit4ti, Itfxuri^ na* 
tnrae ka iOMedare, «t a Crttìcil, quos vocant, veritaa 
taiMJ ftm > aiaapliditasqae royocandq,. luxurie» coercenda^ 
sit, ioMD Dsqme^ .oonatat. FUli^taplUa^ eadem aora jam 
dudum'^dbftogi^ * NMt» «nteiH/ ad: qpf^rc^i^^^P^, Im^ub bixu» 
jleiii» variuMiamque ejtis rdvocfla^m 0'i<icii^, iptet Grae« 
eoa . em Soacates. Jp^i Hpg^ffo.tp^p^ifiyi^^.excvlti, ah 
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BraXuc'iv r or' s/u(()hrvr»^éf^ty-0r i'oi^ *^'^y/i«(f ««"ira* 
disjuucdone» ratiociii.anda «ffetaài 'solr^re ao diifijMiiiii 
q^od» taniguain» opinati <|uij'^ ud a^t ab ipsa rerum, n^tiira 
, T^otunf» ita; a sua ^ujusqu^ ifnaginatlone in eas eniapat, 
|[puIcl\erTÌmo «xemplo idem dicit Libr, VI, J.'ìzfi'/'éll.' 30, 
VÌI, 29. Ili, 11.)^ Qtuid contrn ea , qitod'nbn onkieitf 
'Teriiàtem paHter aé viftutem» verbit positate» ra ipfi( 

' i«rrertat^-ipi nofais xalinqiiDnt » iqi^i tkynteadunt r^/^» qtiioqui4. 
jiaBsibi^s tuÌ8 allabitury quflxny$ft diligentissime. subjiciatiqr 

^^riiDÌnvis radonis cuae formis» nequàquam puteà, Ita 
tangere .'anixnum, ut id co'gnosoes «^ua/e étt» sed qtialé ap^ 
paret? *>'M- Quem' ignUr' in port^im le recipiat koino« 
•defraudìÉtas diftcipliul , ab ib , ^.èa et fin uni, ip'tum trar^ 

? dueen/te.a4 ^ gU4ifi ^un^» -ff^^ny^^oài o|ini pM)Ì09opIiiani^ 
eidstimabat edam Plato, ad illam non c\re|iens per fjJJ^fA^ 
's^w/y^q oAxòv «ITO vQv ytyvofxivov ìxì rò Sv» Dtf Kepubh' 
iilrc.' VII i Tom. VII. Op. Phit. iSdit, Bipont. p. 141. -* 
OmDÌ^« Keedssime a np.bis. perpetrata, tamen; ea^mentft 
•Kantii* ngn esaent recta per convenientiam ipsorum oum 

> universa natura rerumque si^piendssinio nexu » sed essenc 
iciK^iixoyroc (^atvòfAtya Ànt, Libr. Ili, i6. quibus optim» 
gestis « .fii^iH medo. quisque natuTAni .W^i^imt (tppftrcntem - 
honi speciem sequeretur; ubi enim re7*»m ipsarum intelli- 
gentil theoretite , quod dibnnt » perspitcacissittia' hominia 
rado ddstituioir. quid» praattr (|)4[ivófiev«i pro^CMf i9f fi^ar^ 

. eibique pxop<}nera posslt* non Uqne(» 



4 

ìòìqitèà&à teferdt, coacedunoé^ ndemqae tinipi^. quum cui* 
tiòr èB%&(Doefìty Aentgtma^ 'Locò T«t«fte Mcópms^ifacer 
fSké-i ' tobeìió y profusaque ^mdHitieS' in eamfpoistbttiiwi^ 
aidilttir/ <^oà Gorgias^in Graecia pnmii» iaysjDissjv^ 
t3icefòti6 còmmemor^ttur (De^ Qrai 5^{^iAkjtu>^ìi9entàt^ 
ìMcBi" 'tibi'' némpev^ob con^ìtanketis coiiMDiiatìonenii 
^Kk^pàribùii àdjuttòta {^nip^ÌAft^n)^{tteiHfia» oénUnkA 
idXtA còdtràtUs (;^ntkAi^i^),'iilteiiiperaiitìiiflr«£cMtibtti 
àètirpfiMurL ■- Ha^ s^eritiqtiis f esf i^^kates ^ j ( oootioahim re* 
pagìikfititt^, ifÀk p^érttàiìque<nk«uitu|i(''me2lti;8^^ 
et imagiii^tkmis legéaìHiitando, h^>ne quidam ««killapt^ 
AhiobMVèto, ad 9trt|tt'qtìaéquecalculumiioottiÌl^ uiiam 
seasim setnimqtie removeat* Ubi verborum namenia 
e^iinivii- scri^- aua ducit». oratiopi&que Jiuuina ociilos 
i^iqtie feriunt, ^iiod.fit.is qiuivis fera pezpòlita lingua, 
, ibrVitiiTiim -lusii et fot^rtiLvAU' deleetatione iti^ ^miiis> ab- 
8orl)etur,,atte]itio, ut, ad dignoscenda vitia Logica^ nec 
yòluAl^f BiA$}f.y nec vires , suppetant. Conunode idcirco 
Stpicif cum Fiatone! ori^ores atque poètas in ipao adhùc 
tijs'4fiyìò9mtfttits ìTffijSoXy collocatrtàÉr, nisi qua severior 
dUciplixia in sobriae méditationU gynim è08 còmpellaty 
litlterj^^V^ quibuscunque, a juventute perdiscendis, fraeni 
potiué eJFjEectum , quod .eai^ , , , ppn^ilii deviam , .coèrceat, 
qnam cakarium vim tri1|ueruiit , qui{>us éà reétam. viiam 
ingr^diexldaai incitetu^* ( j^j>Ì^^r« ,^ noti té '¥Sp' «XXm fiut* 

i^t9^f7s'pÌQèSg Im firn jis ^èfoi nmv^frt^). 6ed quem in 
Hj/èm'liaec liactenui dieta Teiim? 'Ut appffroaty necessi* 
tatein , unicuique conserquèntiae propositam , pequaquani 
ica4f^^ Ui argUmentum istùii pervulgatum : 






Graecorum philcwophorum uti quisque ab incuna- 
buli». .|dìilQ«ophiae jpropius abfult, ita quisque in 
- '-> értt.efida meritate habettor a<: subsequentibvs pfailo- 
aopliis inferiot dèpée^endatur necesse èst*^* 
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multa ;' titiS^Mim»' Bittibof&ff^ffHmsSpWs àUtì^ìbii 
àttriBUiÌj'^ilos4^«fflat4,'' W^W!«i '■ ùa^tìkkTi i<I«o prO 

Vi* aè5Wéfey'T»ofi&«nì flette ytìJéfèX^ìièc rÀ-jf * Jalrié 
taiktà «^diiMà '"i9ÌB¥&gUeine j^ofuéHàt,' i^uaiitft in iUit 

t^s'^défiiof WBi^que^tès- 1>UK>^dplif , noris'dnA^tti&ii 

stri'lxissé^'^ieqiiiiìiidoribuS éi'guàient:!» com>li<dtimVe iiti|iì^ 
Kinatiàs 'otMia6''pibpì>shiss'è'i&, 'iwi-&xent'\aM -^tdàii 
vis istisèdpiéntibitsyiillBiquidèdll' aite", seAìÀeMls, (^xè 
tota adhàc 'e^ sese apta erat, iiitegtifa{i3V'ft»gfei>ifi*tiià 
vera remai ittSttlè', ndtiìi'àli' 6bn»pi^à1idfìé, "erproVéniéirt^ 
tón'c' slmplièr "jiiitòqiìè ' ìfitagatióms ' 'ni^oddo' s'ì^^t»^ 
ini 




1' 

Jfrch'i/tti'HÌ fare riti fiiìrri&Mximeto';im PlmofirA 

atqiie Ji'ristoielem , Gtaeciyie;pbàò^]f)li^cae, 'iitiffim: l6^ 

quiintùr ; Encyctopaedistas. '* Ì*rlbri ^lìititli'ìnsmbrart'i^ Id » 

^tque leges .. Graeciae magnae tum quidem. opdm.e conve* 
niente^, tìùenniChfirondàrèiZfileuciiSiqVLòtiithpcfStéfiot 
«entiim ¥erè èt-vigititl^ittfos «rfile t^agorrf»Ìfàf." .Kiutt 
igitèt' ia'itttfiilMi iia«o 4di:)ffuMtt.^aiiicits igatffMBtncUit 
. SaiiMus ,fi|»eiK9 »«: f «M«fr ll^ioffi HUtì^T ? — : «At J^a^«f 
muf , . : •pfpirepif , ni^st; B^yììiìU • tei tU lof ^pleti$«imtt», 
multarfim jegum (a Cltaronda^ et ZaleuoQ profectipruni) 
'arguznenta et sententias.'V àìvef8Ìs''scriptofÀll8 ài^érsaè 
' auctóntatU *ctittittièttrót«;tó. * "1?ytEagOTeÌ8 trieTO '^ jioii'tftM 

- :SQmH'M>9r^«« «li jui* fide . ,aig«yuii, qxi«ii^T,i%^ ^W^^^ 
multo nott*^>fit fuerit ^ JPydiagorei« aliquis, qui Clia- 
roiidae legum Vodicem condiderat , Isque dialecto Dòrica 
isus cM.^* ]rtéyn.'0pusè, Acai fbiÉ. II, p.' i7«» ' ' ' 
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?»|»^<»:;iA«R«P»»«H ìff»8'W!IW«:jf»PWÌft M^Bffeflrvm 

»«»««' »fep. ,:«i»m?4«?^*:.J^yiM%sor;f«f*ffw- In- 
genti «Mlft J?*^Wv., ,%ff jWi :?ff^, ,«i4. WT5^Wl4> 

»«»^e»x E»«&»«», ««»»W «?«P?f»» .?">»»?» .^s;vq»ft». ;.k«f 

«fP«Wwt.., < n^ ixife ,v^«y^phil<)8,oi^j(9pMn , ,m»i Pa» 
«WWt^Wi.. ^mfm V. ; et ,H . ^'tt Stoici, tfi\fì]^^jjouig.ie^0xi^ 

?«fl4«*,'Wi4fiftt^i^ ]^flfl.u^,yei;p,.de ep', liti demjJtis alii^ 

tì»PF««Riy<4,.4i»K*tt??|i «uÌ>tilitas, vel re»gr^e!%fjgest*|^ 
Vì^Wrii conspcr^jfijju^jt,,, |»ulla idcifco Waritó», ijt^«ui 

^jffj^^iffaniitwt sibi aiiijDO,$ co0pi}iabat< . .la.h^c,ifutgl|i(f 
^9 eratj i^«>iie«tia cpnfipeb^tur cqra efiavi iUa^ ^u.t^ t«;H>è 
Aeli^Q, ,ui QOini or^tione, ^jj^uid d^oeajt^. dili|;.cintissiine 
es^uitereti :et;p ^uic^^^d.^b eo pronunciaretur , nec pe* 
ttdao^g^ ii^qpap^neo foede. «dictuni, omni q^enfiiooe, care* ^ 
ret ; quojd decori studium ab ipsa recta qtddein , sed ber- 
rida tainen'àònnuiiqùam,' Stóicdr um' vivendi raciffne b{iu4 
tlA'ér'ifteglecttim Usòe %citii^i ' * Divinam iPjioifigojéàe diìicÌ7 
blìnàm uii in Arcbvtae 'inoriVas ubiqne e^res^m ^epe- - 
:riip|^, ita.et in ^jus pbilos^opbfadiscipulum oamii sapten- 
tis iignoacim^* . .44 )^a9;9;iu'xùrufai pariter ajc.ille, inge- 
nio matbeflii^tictt tufiafifeò Accessit) acerrima « q^am bóc 
affert/ investi £ahdi'*aA!éèdtn petsecutus eat;, <- ac ipsam 
Matbesiii ita éxdolùit , tit praìecipùam bjus'patrtea) , Mie* 
fkanifiam^ principiis^snbjiceret, DÓvisque invéntis 9 qua* 
J^aerax^t, praeter cqpjileaa .trocb^ea$qv^ <;cepit^culum 
(it>j»fafi)\^ et ooliunba Volans lignea «. ea^a^ avgeret, 
in 'i^iira' Vero' etiam,''<Tttam vocanti; Mtftheai cubi dupli* 
catIo9em, ap,- datis duabus lineld, qtromòdp duae'me- 
diaa ptoporUpiuley o^ dim^dii Cyliadri sectione inre- 



; ■ / 



i 



shie HitSid I^1ìb»gbi^i^> 'iM'%àfÌém>ft^péM||iÌ^^ 

totatór ^fH'Kfofe Pldt'òn, «',[ '1Fàfi4ntiifii§ ' W^ 'Arc*ytatii 
Wgiiaétfeèt, ioti' jiioffò jMfdWetH ^'ié* W^^I^Wfe^liWfdo, 

ttagoricòtf ^àB'^i*» àctìj^ehtfe^^^^ iJWtfcSlii^cjplÉ* 

cita ;• f é^itig^^o^yiU òbdinA^ ^'^^lid i^ebtMora^«i# j^iie» 
rint) àduQabtevvi'^^d '|ttitt^ «fWfSi knjuviangMttta i» 
aliìid iampufl^^c^cére èogQr:4iiMi£6oì«t iniU-p^i<^l^ 
cisa^, ,^MP fo^jJU#©>moiloifc>fe«A i« Mtia iEsagiiWiàti^gEpj^j 

Jofc. Stohaei Eclog. Phy». et Ethic, Parti^^xKPffift* TSS** 
altero p. 7i6 Edit. Heeren ; naeVi veto , quibtia laDorat, 
ejusmodi sunt^ ut ipse,Celeb» He±ren^- q;ù^iims,8aoiorem' 
aliortim codicpin le<;tÌQ^em prò tisitàta recep^It, ei'tex* 
ttii inséruerit, non tamen dìiTfi'te^tur, „%oru]?i (jiioqùe ver* 
borum sensum pbscuTuvii ìhanerey nfque (juis omnino sènsus 
%is subisse possitj jaciie explicmmurn. ' Mini quiaeni| 
qnod' infriètfti ilTis inest , ita fórsitan éHodtfri' jSóflsfc vi- 
Setnt/' Ttiain antetcfdentibfia'jfostiérat rbfum ì)ì^nn;ipia 
Arcèiyta'*^ o^fitein tìettipìé*; %ft!vfersuto opii^ hibvéintemy 
DeuThj imbjèlétam ilfi, quatn traetct et èffo^ritet; /^afèrìam 
( i M^ m ZTm, rè ^okit/knn^' ^ ie^icpie Yormain ( ce fiio^ù ) 
qnaef^matetiàdi) moderante Veò V^ aiii|>lectiÉlur> pémieet, 
et tuiamquamque rem talein^ quàfia est^ éikcìtit'i^ìl/fth 
fitùg(pt» sm ttìrU ru rétt n IfjUtv}} ^ynam per se ijuidem^ ait^ 
wta, rehus^hjécta^ materia ctà-et' forma ^ fòirriaìi^ aktem 
tid hói%itm comjfio'ta , hanc ih 'se 'su'scipit , et hiexuHi lèc^rof 
tnme'ììhpòÀtàm mie hàAcistkkt.^' ' Qnqà ìjsVì^UBI&Iì'cvì^ 
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(ti fM{>;'^4à(^Parm€Hiid€r l*hitpxu ommxttemiìMMaie nide^ 

Hpùd'Mc^^m icè^fl^^i'^eKtETsiatÀrae'liiDfies i^fvuàqu^ 
Matttfà sC*rtiteitter«»J-V *««»^*^*^i*«^ powi|ÌBida> vita<ìéit«r 

dikéetie ^^ * t<i«od ^ ' . ne ; longus r )sim , ^ misfti^: rq^iJ^sfìi^ùd 
aB»fdydnianD(ibu&y. Mellito Um^i») .qvi|.p9»«^» ipti;- 

fpioiiItat8V^Ìiatta»j.V«rili*«fd^fflV ; : ' ^j . Air.] , :. . ., 



iato Ente *»t èioxny suscepit , haec tferuin ùnivertii 
fas es4y auten» et subsistit ^ihilomiiii^ : m^feum es^i- 
«tentiae 8uae evadit hoc lipsum òuod.est et subftju»ut^ 
ntaipe illa r.emmri|ni¥er||ta6* * , . . 



ffum mundi, toties ventilata, conttngentia qnid 8il)i ind« 
ab onffWéiia voliient, p.iamus àesctibete potmt Pla- 
to, quam bisce dictw» quJTbu* tnopem ilWni iuff^?"^ 

Arbt. M«t8ph..X, *•) .^j^£:, ,;,,3 

ooH ♦;!Koup ìi£li-;*qq6 f^.ix^'i^ ?>=••' '-^ ^"'^ 'V'i'^ ''" ^ '- '*^ 
. uit>rSr ^.usDOKO :?ecq ouU «i .i^y-».* w.i^\*»iv>l nì ■.:;^"fi 
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^ Lud. Frid. Heindorfiì 

ad 
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Yirum Eruditissimum 

Henr. Car. Ahr. Eichstaedtium 

II 

Epidtoia Critica , ' ' 



m 



Flatonis Theaetetum; 
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Lud^ Frid^ Heindorfii 



ad 



^ yirttm Er uditi »$ i tu tiitt 

Henr. Car. Ahr. Eichstdedtium 

r Epistola Crìtica 



in 



VìsLtonia Theaete^uni. 



Qiiod ntiper. facète lustituì, Éiclistóedtl, Vlr Celeber- 
rime ^ ut Plato^iis lìbros aliquot a mendf s , qulbus ipate- 
bam; maximam partem lifcératos ad eomtnunerti itudio- 
sonim intclligentidm adducerem :, id inòeptà^n jàrii ntin^ 
persiequi et ipsius rei magnitìuda me prohibet, et severa 
xeligiOi^equel in hi» litteris claBórandi tòlà'ntas; Nimi- 
Tum specimen aliquod Tibi ceterisqtìe,-^ui paticl admo- 
dtim aunt hodie^ harùm rerum Intélligéntibiis exhiben* 
dum éwì^ quoapprobatd c?ertua esperii Tui àliòrùmque ^ 
in continuanda opera favori* et attxilH ; ad edénda cJeéera 
Platonis scripta, noli vereri^ ne unqnam accedaaa , «nisi 
eo, quo legitima textus castigati© aititur , praesidioruiil 
apparato prolje instractus ,' varietatem lectioni» dico , ex 
. optimi* imdiqne fontibus hausttei; ttiìndoctrinae' co- 
piarne paratam assidua Atticorum propé óitmium et Pia- 
tonia imprimis imitaterkm lectione. Qua in re , non du- 
bito, qu^n pimetAtioiieai mutm Tibi praéèipue probàtti- 



co 



rus sim. Naia et^perf^ctam qua&dam*^ in 'riaionis- editore 
viitutem requiris, et in gravissimis illud mecum niimeras 
litlrrati hujus saeculi vitiià, quod, qui vix decem locis 
scriptorì veteii noyam salutem lucqmque afferre valeant, 
iidem saepe coiiquisita ùndique annotationis mole scri- 
ptoreni onerant magis, qùam orhant, atqne multiplicandis 
contextus inendis viaque felicioribus curis obstruenda 
vel maximum iitte!ris damnum inferunt. A quorum 
exémplo semper litterarum nbstrarum me amor deterre- 
bit* Veruntamen duplex lUud ttcenstonii justae subsi- 
dium non ta^ in voluntate studioque nostro positum est, 
qoam in fortunàe arbitrio y ut mibi quidem y quae est et 
inae.nii mei mediocritas et infirmitas valetudinis, de in- 
stauran^i pfailospphi facultate délsperandum facile intel« 
ì'ìoam, Igitur quae una nunc in promptu est , Pistoni s 
inei adjuvandi ratio ^ eam sqquar ;* proferam -subinde cri- ^ 
ticfls in singulos dialogos animadversiones , Cornarii por 
tissimum exemplo,.qui vir u'nus quamvis saepe in mu- 
tanda scriptura audacipr fuerit 'ac prope tei^erarius, ta- 
men Fxlogis illis j>lus ad Platonis lectionem adjumenti 
meo quidem judicio aiti;ulit, quap? omn«s,.quji ^einceps 
secati sìint/ Platonfcorum libronun^ditpres. Huju$ igvì 
tur in scribei^do brevitatem imitfrboi:, et da tan)tummodo 
vitia attingami squQruqi certa .mi];ki medela succurjrerit. 
^ed ne longa Te i;nor.^ praef^tipticii ad rem ip3am aggkre-r 
>dior. ^ Theaet^tupi dialoguio Tu^ <^{^iine nosti, -quanta 
adhuc quam turpiufu mendorupi >' ipultitudine: laboret. 
Quorum, videi Vir Eruditissin^ei, lan aliquaiti partent, 
nostra sustiderit emendatio. ; ... , , 

Ed* Stepb. p. 142. D. Bip. T. II. p. 49. ET., r— — ««/ 
^niy.fitr»r(i xotl uu\». »Ìiovs ifioif, tlfci.rt^ %r$ nfom 

. ^ .;'As'fff» tivù iwv of: Xóy«#^ tfjCQis «& imy9fftt9^m ; fai bis 






facile mecuiur vcrba Ìid«c xmt oi>jf^fì ytsti^ ftìtxtvìttnt.' 
Terpsioniixìhvié^ non- Euclidi. 



*f}. 



Steph. p. 145* B. Bip. p. 50. ET. 'J^Xkd /*iv ì^ m\ etvros 
fiix§t Ifiyfou Qt»trtfToy n^oifét^^od. , jScribendum 
'Ejuvcov, prout vertit Ficipus^^rnq^ue, somi^iandum 
CUOI Stephauo de nescio qua caprifico ^persuadet 
Fausania^» I, p. 92. ^?iìÌi K)t(f)tffffòs jrpòf.'EXft/ffm , fit* 

r.uXova-iv ^E^tvtèv, Xéyoyrts ròv Tlkovrwy»^ Wt jignuae 
r^y xófftfy , x»r»fi^yxt roivrp^ Euclides enim Mega- 
rls ad portum descendent occurrerat 'Theaefréto 
. ^jigoyiiyif iti Ko^iv^ov ^h^^vét^t, V. init.^ » 

Stephi p. 144» B. Bip. p. 52. •'— f§x^rm tisi TKs.fitt^itrHs 
71 x*l ^tir^vtis fAsri ffo7\!k^s' rjf legofórfiTOs ^ ojpy 
I X e v ^gv/tioi d4^o(pnrt ^hvros. Quod Ejicinus expres* 
sit, et Tu dudum cum Cornar io fescripb^ris^ ÌXkIov^ 

• i^rmat imita^or Dionys. Halic. T. IL p. i76t~ubi 
^ , Xf^^v iy^iy dicit nati usfttff ÌXuiav oi^a<pfiTl ^iovcftv, 
Gonf. Plutaich. Syjinpoft. VL p. 6^. , ; . , . 

Stèph. p. 146. A. Bip. 'p. 56. XP,, — Tt ffiyxrg'y ovri 
1P0V y Z &góiu£i , lyitì Vito (ptKoKoytets ecy£otKi^o/u.oci, ng^^ 
' B'v/Mv/Mvoi vfAois iroi^aott féotXiytad^eCi kxI (ptkops re xoti 
ffaosfiyÓ£ovs »yò^i\ois ytyvtff^ut; Stejihani correctio» 
nem tvif^QSfjyogovs . sali» refutat Marclandi ad Tyr. 
Max. p. 673. animadverisio. Sed prò v/uois repono 
ft/tAois. Nam qui .praeter Socratem adsunt, Theo- 
dorus et Thcaetctus cjusque hoct^ot (v. p.5^ extr.) 
facti jani erant Inter sé'^lXDi et itpijifyogoi ^ -atque 
sua i^tissimum causa colloquium illud institui se 
ipsum velie significavit Socrates p-M* ^* Bip* Sed 
illud praegressAin ^'«0 ^AoXoy<W de scripturac vi- 

tio satis admonebatl 



. " ! 



I 






Steph. p..^7. A. Bip» p. 58* Ei^wr iffiuis — ^fyuro, — - 

Refinxt fZufy. Quae forma restituenda Plotoni in 
Fhileb. ed. Bip. T. IV. p. 210. Kot< ij/i/^tTs voi *ewrw 
mvrw itvfAfWk^vf%s «9 ttf/xv» ds roLvret VKtyts et do 
legg. X. T. IX. p« pò. '0^5»$ u£m xotì xvohf ù'kn* 
JUfotrti n K9tl TtXtiitttrtt tlgffHorts iy f7/buy jn/^^ •— 
wgori^w ytyovSvou ffu/itxrof iy/ic?y. Utrobique vulgo 
ìftn scribitùr soloece* 



$teph, p« 147. D. ^Ip. p. 59. In obscuriorQ ilio loco 
Tltfì ^vvtcfuwv ri ifùv&9ùimg9s oit tfy^(f(9 etc^ 9 expen* 
das velim , an Schleiermacheri mei sagacitate ad* 
Jutu6 • veram explicandi ràtioùem secutus sim* 
^vvtcfAiir fittavi est linea ^ cujus tjuadratum tres pc 
des continety iftyrinovs latus tfuadrati tjuintjue , pe^ 
durriy ^ftèiotU latus uriius quadilati pedis, àvvctfUf 
igitur Tft'ieoìot et tcevrinot» Tbeodoru$ scripserat 
non esse commeneurabilein (Ìvfii^iur£$y) vfì n^ttmtf^ 
i. e. s^ rem ad numeros retai eri^ , radicem ^uàdro/^ 
tùoam numeri t^rruirii et quinarii esse irrationa^ 
lem. Mox ròy Ì^/aqy ireivrot de tota numerorum. 
serie accipio, quemadmodiugii in Fhd'edone Bip, 
T. I. pr 25^' f^^ tfutffvv Tpv «^#^/uov eiirttrr» 
d^xity quo sensu statim post infertur ibi ó Trcpof 
«v s-ix^s r«v »£f^/MVp Deinde cum Stepbano corri* 
gendum riv/tiiv tyvtifiuvoyy et paullo post in verbis 
$ xoti r» Tfiei etc. , ex Aldina reponendum Sy^ , 
Numerus autem twifuyat fcos huKts ytvittB'mt est, 
qui .existit numero aliquo in se ipsum ducto ^ seu 
numerus nere tjuadratus. Ita mox igT^luy IX«rrov«- 
ms ylyv^a^on dicitur, qui existit majore numero in 
minor^m ducto C5=3ì)^|^)^ contra iXotVrwy ^Xt9ro(- 



fus *ytyvw3^if qui ex minore numero in majorem 

...ducto oritur$'(5£=2X2T«) Nui^eros igitur vere 

. quàdr'àtos Theaetetus comparai spatia quadrato^ 

*'' appellai Qu^ rir^ycJyovr xKÌ#Vo9rXn/f puf; ceteros non 

quadratos ^ompidrat qblàngo^ ^et vocat fr^/xixtts 

pÌ£iB'/iiovs, Tu^' addit : ''Ovott /uJw ygfitfii/tàoiì vi» hi" 

ttcifiu^» i. e. 4fugteun<fue lineae Intera sunt vere 
Quadrati numeri^ /uS^os àppellavimus ^ latti èi ròv 
wvtpfivinrii iu¥»puir cantra ^uae lineae numerum oh' 
longuih s, norp-^adratum quadrante ^i. e. Intera 
ivulHereruifi} nxìtiVere ffuodratoruììiy cjui tamenper 
^r. specierp, ;(f^^Ldratjcue, jigurae exkibentur y. hvoifMiS 
diximus : tSs fointt f»iy oi ivf$fiUfffws hiBimif t^.cfuoniam 
longitudine tfuidem non sunt illis commensurabiles 
(naque ènim latus quadiati, quod quinque pedes 
continet, commetisurabile est latori quadrati 
unius pedis ) , roTs ^ èfevKiS^is , ce tiv»yr*i $ ^ed xpor 
tiis tamen ^ tjuae efficerfi possi^nty illis eomnpensurar 
hilesjunt. (Nam quadratura spaUum quinque pe* 
dum ipsum commensura})iIe est quadrato unius 
pedis:) xxt fet£Ì r» s-tctx «XXo rttoZrov , et in cubicis 
numeris fdiud aUfjuid ejusmodi posuimus. Ita haec 
omnia perpurga^a ^h^tror, nisfi^ qupd unum il}ud 
/i4v*os offenditi prò quQ accurata dicendi ratio plu- 
ralem ^9x9 fiagitat, veluti statjim post }vv»fMis 
infertur» 



Steph/p. x4a. D, Bip. p. 63. SO. -r-; Ttts^vrUisn uXhis 

ff^if/Mi MttfBLfiXìiTioy 'y BEAI. Ovi(y .^X^« rns uvrììs. SS2. 
Uìs yvfouìut ti , w <^fX< , ft XXyy fiè^ oIm ro? rotourov, jfX- 
T^v ii vy^f^^fikit^fy 9£AIt Qit^9 eiV^T'ff. SS. 



yovfft K»i rwf n^fifja»iti%iÌ9 — kt /uecSoci' etc. P^o avytf" 
/ntSvv quad statini oCcurrebat , wyxofiuiijs C&c, W%- 
yyy), firmant editiones yetereB. Sed prò it^w^um 
yf<V Graeci seròionis ratio posttilat ifpotywfti»^ 
casu recto. ^ \ 

Sceph. ibid. E. Bip. p. 65. T^s pUvtoi pumImu i B^tis rt 

9otyt9S nati itturwf uirieeeei/Myot y èfiam tiiM»V9Upgoìffitrit¥» 
rtff 9 ùLvroì iff «XXtt» «m^dl^Vfffy an^Xi^'of 'ir^fiaiVff* 
foi^ row Jt/tvrw, Scribeudàiii putoC'v «t5ro« }* vir' i'X- 



/ \ 



w » 



Stepfa;. p* 151. B. Bfp.-p. 66. — « irdXXot)^ /tt^»' Jjy ìiitwx» " 

^ . ll^o^ócy 9 9roXXoO^ ^J^ ocXXooV <fo(po7s rt xo^ S^tffiptfflots ' 

vifOffftvtay at 9 usn9g xxi otvrès^ oie< , uiivftv ri xfovy- 
r» évfov, Illud uWóvs in mXXok mutandum esse« 
Statini apparet. Deinceps sic lego: — evixm roZte 

/ 

^Steph. p. Ì52. A« Bip. p. dì3. SSB. E/xò; ^/y «-«i ro^ 

^ -• I ..." ' ' _ ■> 

(pòv ùivog» fMJ X^^f/y. Reponenduxn Utxòs (uivrot, de 

legg. X. Bip. T. IX. p. 74^ EbUos yk rol ^ovoofoùs , 
ityf^s ò^^aff TJyttVf. 

StCpb. p. 15$. D. Bip» p. 7U. "Ert ;<eV yd^' oUi9tor ovth, 

otiti fi yiynrm^' ¥mì .fctft rwtw mLvns §f^f ot eroipoi 

irXiy flot^/t/ttvliw fvfit(pf^ttt!^^9f • lì^tcyó^ rt xai 

'- • ^foixKtiros luti 'ifitfetiqxX^s p xùtt ruy ufoiffruvol tcxgQi 



/uifvtg^^f^iii;- leitr* àjfilìtn- fxffii» Joìis rt.mi-ktyiatiis. 
In hìs an prò itiiró> JH<yoii3ittli Ìvji^ftfrB*a9 \ ex Sto- 
baeo rèpOQendum sit fvfit(pSpoyr»t^ inihi quidem 
xiondùm éxplóratum est; ' Certlus ' multo èst/ post 
yfàffos votùTam os ^itcMisse / «t Jùterpunctionem, 
sic esse' constituen'daici ,' *'Oofioos\ 'Ss ^irùè^' 'SìxtKMy 
— ^Ttf§ijv\'9g»yrktf^xtv*eic. I>è Hotóero, Tra- 
goediàe principe, non satisfaciunt, quàé nuper 
Heyiims scripsii adWom^rlTI VIIL p.-fiiÀ. Rem 
ùnus déciàràt iHè Plàtòhis tfe tep/X.- hi^s (ed. 
Bip. T. VII. p. liB4.)' '^*»«*'i^^ ^'^f^ CO^fo^ ) Twi- 

' rt xxi nyi/uMv ytvh3^At,^^ Ibidem* in 13hea«tet6 paullo 
post còrrigeiìduitf -^' v^y^j* Ixuì/m , ^n ^^ fiiy t7yott 
ìoxeTv scoti rò ytyvtv^on xtvifffis ^u^ix'tf et ^einde 

*^r«*'AJ^«^«* «' yf^if^ets vFvgosi vulgo àoxoyy ; ex-ante 
ygyhtis articulus omissUs e$t. 






Stigli, p; *53. <j. Bip. pJ7i;'-BC^7 ^Eri\plvi9$t:9^fy» hf* 

Xf»i mJTrovat xotì àmKKvw^vr^ ifà -^ cVfjitf ffti^$fi^xùci ini 
roùrois ròv xoXoypuyot ùyetyxdi^o)^ vr£às fitoi^ay rfJY x$^' 
9^yfftì^xy,' tos oi^iy SWo' iirùyn^iby^'OiJLìjgàjsy^tyéi^ xui 
èijKoty *ori eitìs fjtàv »y jf 9ts§t^o§oi 7j xiyov/ÌÀyìi xùi o ij\i05y 
%ivr» ifft'xxì ffto^irxi etc. ^Scrlbo et interpungo: 
*x»t\snt rovrois Toy ' xoXo0»yci dyuyxoi^vt te^o'sfi^fiti' 

f€s'Xiy8t, ^AtqSe ve^osfitfix^wy à 'Stob. ctSciidl. Plat. 
Rubnlf.-'']^, i8 èohfirmàtum -i^idi. uTMyx»^ autem 

h, ì,prSdan3i iti evincèndi "potésiàte pra!)&dituni ac- 
cipio,usu Fiatoni impfiisàts frequentatole rep.X. 
ed. Bip. T;Vll. p. 3i6r *'0« ^fV ro/vW »Bw»roy 4^v. 
;ti}, ««1^ i «fri» XìTy^i noif^^l {ifXX9# iy^yu^^uay iy. 



Sympoi. T. X. p 22&f òratyl/ T.JII. p. 330. 
'Theaetet. p. i(S^retaIi1)i, ( , . .? 






Steph* p« i55vB.*.Bip. p.75* ^^» A/ ow ov nt^t rgi" 

'Ttf? ywvittBtùu futà ylyvfff^^i'f ùìivutov^ omisso verbo 

. Tovr9 «7y«< etc. 9 ^s^tispat^t ex verbis ■ paullo post 
^ lllatiSj'f^^ yff ap vngov, q nptjpv ovtf ijv^ w ycvo- 

V , /«Mf- Accedit^t,$pripturae diye^sitas in Ald.Bas. 

. i»2^ 'ubi baecsic acrìpta nprfgov'iv t/s«foy* «XXsèrotM 

: ri» -^ — ' St^banus praeeuntQ.FiGuip in, vulgatam 

' lecttonem illam. ttiutavit » et Frodi auctoritas. 



'> .♦- ìj > 



Ibideim paullo inf^iua baec leguntur : n»$ otXK» fn /<v* 

d'oe. £/^^ ydff «rov, «1 ^tuin/rg^ ^oxéts /uoi yovy ovk 

iiigH^s ruv rAovrav tìvuh Pro vitioso, titei non du- 

: 4)itabis iaeeù^tn'%%h$tit%xet^'jfé9i (s. Smu}^ S^ili- 

. Iter pTorsus p> i(7> ^y^ocVs >»f '.««Vt- ^ Q^aJiuffy y 

oyj 0EO. ''EyA>)««. -r* ' 

• • • • 

Steph* p!S'i58«'B. Btp, p* 89* ^^- -*- «oX^ouei^ ov oJJmmi 
à^xoiyctt ifUTùùrruy , ri ^Sv ns tfxot rtxfitigtoy iifo^tìfatf 
gfrts fffp^ro vvy ùvvtùs h f^ fcagóvn^ icórtgoy Kt^tvìt/buy 

nou ftoivr»^ a tiuyoov/M^u , òytt^rrofiw^ n ìyMyó^fih 

t ' «... 

,' ^ . r^ ituf v^ttfr fvXXifXoif ié»'kiyófAM^»* 0£AI. Km/ finv^ 

. fi^iéxfstrts, iiiffi^óv yty orij^ Xfi ^ffitnf%$ raxfUfffy, 

. . Xl^vT» yaf «f*»f. àyrl^foipaL' ree ^urc» ifW^«oXoud'#<l *'A, 

'Tff 7»^ vvy/ ìtttKfyfiu^»9 pv9Ìp ìf^iKvH Mttt fv rf Iwnyttf 

ìoxiti «XXyXff ; tipOJ^M9^tM* KM %rtuf ìtj ovuf opflfftirtt 

Quid hO0 e$t ivétf iytif^raf )^y tiffy^t^^tt^J Cui 



^ s?7 

boe tmqpam accidit? Scilicet prò,. iìfUf Spti^» 
scribendiam suspicor Ì¥Uf irrm^ £rrOria: origo in 
' .' promptH jeBt, ''Arroi Aiitem sic siAplicijtar positum 
aloe ad|9ctivo reperi: Sopbist. T. IL p,.fi4o* de 
rep. I. p. i?*' V. p. a. ^f 

StepH. p. 159. A. Bip. p, 84. K«m' fii^y (DJyojUiv^t or# 

yf «XXo «XXfl) ffvftfiityyv/unov %»ì «XX^ ov ravr* ^ «XX.* 
Sr»f« ytm^ft* Corrige ytvv^fftu. Atqup panilo 
post in verbi s bis 0EAL hvóifMioy anft^v xe^ Vre^ov» 
SS2. ^Af» òvTm tis^ig Àó/ccoloy; personarum. vice» 
aie mutandiae :<;0EAL . 'f^y^jt^^^y y^fW. ^S^ JU/ l^f* 
. ^y SffU ù%Tt$Sf usiìfi^ ivéfMtwff Mmationis causa est 
in pvaQgressa JillaSòcratb quaestione.: Jp#. £^ t"/ 

• . . .. y ■ 

tMtoi^fiy tè fTigQif ; 
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{S^pb. ibid. D. Bip. p. 85. S£2. "Er»^ ^ uZ ìynvfftnk. 
rtiv Of rt' rotoyros ^anpoirìis xaw jy oYy9V< iréfftf^ Blud 
ìymnftffUtìiv mera est Cornarii cpnjecturay ^a Ste- 
pbano, ut saepius fecit, {in conte^um rccepta^, 
Aid. Bas. 1. fi. iyimiffdfiaiy^ unde petius erui debe* 
bat iytyvìi(r»/u^^ Ut panilo ' ante Socriites ' dixit 
W irt£^ in ^ ixctrffov ytm^tfiuy etp, 

' jStepb. p, 169. A.- Bip. p\ 90. Toy ovy Qeuhitrof iruXtp 
Xer^c «Kyrìvf * xflp< én vvy fui7^ àfAfiuXSs 9ot iifttiytto ùttm* 
ftwwiy. yitiosa in bis distinctio est. noivrmi pérti** 
net ad seqq. um Xft ejusque vis b*l. exprimi. potest 
Latino praeseréim quum, Tbeaet. p. 5o« ed. Bip. 
f^XXM^ri xwXvfi yvv ^/t^Ss ttt}J^9*y^ frciyr»f tfymy* i^l 
«y0W»vff»ff^xt iiofiuif I WS i{ ay£QV 9jK«y. de l^gg* !• 

P# 5? ed» Bip, Tf VJIJ» iffQif^nSoi^ h ini^s ^fMs --• 



I 



' vi 



. Tifi» iiùirfifiiv «— t r"' *«*« TV»* ^§tiUf miimtadfati, sreé y- 

-T; V; p. 30^' •^ tX«yw» -*** -, KKXX/^r -^ >j7»«ì fc§i(p»^. 

%f ViMocTJDv. Sic postfémà haéc cum IVÌarclaiiào légo. 
Sed Tibi; , vir doctissime ^ plura in promptu erunt 
' usiH h'uju^'exémpla, nondùm, quod sciàm, a do- 
Ctis illustrati. ' \' 



Il , .'• • • . . r - '0 



StqfFk. p; 1(55. ^' Bip. p. 94. SO. Ouaeovy'o «)i»y.r< Iw*. 

Nin «»?«, sed' tTìr Icjgèndirtn fìòSt Schleièrma- 

^ cberùs. • . . >. . ^ / 

Steph. p. 166. e» Bip. p. 100. èffXtylofy vs wx^ ift»* 
etìffB'ifftts ifÀMv iKoift^ ytyvoyr'uì ^ ti lis y iSmv ytyvofiJvav, 
oviiv 'ri uv /LutX^ov ri (pottvvfiuvov fAovt^ ixttvtp ytyvotro* 

postrèmrs cum eodem Scbleiermacheró sic distin-! 

tJt supra p. q6. ed. Bip. mVtm rts tTml rt ovofiuH^n. 
Adde Protag. T. IIL ed. Bip. p. 89. . Lach. T. V. 
p. 1Q9 init. — Ibidem in Tbeaeteto panilo infe- 
rius legendum xott ootptav lAtì ao(pòv oivì§m «roXXov tiu» 
. tyw fii (ptlyttt eTvHii VulgO tiu r^ fMi <p, Apolog. 
Socr. e A Bip. T. I. p. 71 ♦ «oXXpu *J'/w ly«? — omtìXb- 
yiìv^aé^ quanquam exemplis hoc probare non at- 

tinet. 

■ * 

Steplt.' p. 167. Ai Bip. p. Idi. *2.ictl oìri ri, yt ^tvin 

iofi^oye» Tis nv» vffgoy' »\if^ itrofifffe f6$u^gii^» . Ovr^ 

^ * yuf TOC fii ch'H iwUTÌf" tùiolaeu , oirt £yX% itot^ » uv 



MifX^* «a2r» Sé -iti uh9iò^' ^h'I 'oTfMtti ffomf^^vxnf 

ffou Vt^poi roiotZr»^ Si ìi rivt^ ròL'^wT^vf^tn varò «jr««- 
, • * ■■ . • i ^ 

•'• ■ i ■ 
hffuy^ u\fi^he£<ìt Si ouStv.'* Vro iuvrìjs Stephanus 

uvTvs scribendum vtdìt; prò x^tis^ substitnendum 
Xgfi^V (casu terflo) tìoid vidié, quòd tàmexi ^raeter 
sententiam Ficinus admonebtìtj sic vetteirsi: Fa- 
cere tamen auis poteste ut, ^ui prmfo animi habitu 
cognata sibi opinaiur ^ sarai ;deinde inerite' diversa 
quaedam existimet. Q.uod in extreraia iUis » H 

vèt, ìd Tibi persanaBNdtrtii' TeUiiquo« !Ni)ul esim 
uisi certa proferre constitui. 



_tr 



Stepb. p. x7o. A. BIp. p.. j^o7.seq. SO. Ovxovy^ZTl^ 

. ffuv SóÌ^$ y^f^M^ i it^d (p»fMt ffiSiy» oi^riKM ov rw 

/MA', «vrty ly'i^wir^flM.rwi' «X^m* ào(p»rt£oyf rfli Si ^òiXkws 

' l«i;rov* xs(/^ ly /« ro/V fJuylffM xtvSvyots^ %rav tv s'^reiatf 

^ i yiffois S iy B^etXurrji x'¥«^^««»'*'«« » • »* «r^is-^toùs ty^tv 

fneY» tiy^fùfPty» ^VTùvvràty f' StSoidìuiXwt n *àii^S£xov* 

r»s ioivruv rr xùtì ruy uX'hm ^mw , ruv^ i^t''èfyu9tu» v/p- 

fdy»y TC Kv iXKvm fitiv StSi^nMOf^ intfymvSi vigx'^v etvm. 

Propòsìtidnis hujus pòstèrioreBi partem uniti» lit- . 

'temide ùarriiptcla prorsus obscuravit. ':Pi» futr» 

liianifèstò rescribendom 6st /ii»^r«, ftt.loieus sic 

'inteTpuhgfendài — x»l^ftJiyvm ^év fitctm Wv^'ftoViveJ' 

^(^ìltùvyfm ìtSkffxoiXovf — ^' MrSr mXXìdv ^rfwi* t** rt Ip- 

. V«^'«'> oUfJtimy rt e*c. Ita Max. Tyt. XXXIH. 9. 

/(if0-r« Wj^th Motifxoc'km xotì fMhifmriiìy , quanqua^it' 






- putìdum atbitror, «xei;nplM eas firmare dlctiones^ 
quae omniuni prope lìnguatum còo^unes sunt. 
'Cetera autem h. |. prorsus sana esse puto, zìisi 
jquod illùd ovr^mv ov cum Stepbano prò Ayttv^aZv 
reposui. In verbis- illis Jf -k^qì ^eovs fx'tv rovs h\ 
^ÌMÌs'ots u^x^y'rns post ffx""' mente iterandum ffgós^ 
Isbcrat. de Pace p, 331. (cd.,Genev. 1636.) «rj»oV 
ìè réis ìfttn\nrrovr9ts xotl vw^tTfyirfns v/iaus ovru ^A»rU 
^§93ta tysxiXuSf usiftf Tois.xotxóy Té r^v ifoXty igyot^o^im 
V9UU Id* Panathen. p/557. Ot f vfiurt^oi istfi oiiii^ 
4l»r»rSv ovTw hwoifit^^f usrixct^ rois''-EkKvffiv tvìoxt» 
futv, Naon Stephani correctionem msn§^ dtQvs l^etp 
xie Graecam qtudem esse judicoj 

' Stept. p. i74' ^' Bip. p. 113* T« ìè ÀJ yhti vjuvovvruv, > 

9tot»roiit»ffi9 ufitp'Xùv luffl siti fffjun^òv o£(tìvrw vy tifai 
toy firotivop^ vieè dieóctftvfflcts ov S^vùtfihm 9I5 rò vfSv dtl 
fiXiTttiv. ^Pro u/ukfikùy (quod in Bip. vitiosins etiam 
scno^um ufjtfikny ) manifesto' legendum «^ySXw 

Steph. p. 175. B. Blp. p. 119. .'Ey uTtotffi 0} ro'ùrats ro#- 
ovrof viti . rm ^oXXmv . HuruyéX^rots ( vir ver|8 philo* 
aoplius), ru fisiv vfgrfffjpctvms txw, tSs toxet, ti S*. ìv 
0991V iyvmv ' ri naù Iv . hti^óis ino§iÌ»v^ — **Oroty èi y» 

, * V«^ »irivf w 9f^i e}jtvffjf uva 9 tUtt È^tTJiirji rts «v» 
ymy Ufinvoté^U rov, ri lycJ ere dSixS if^^v 1^, t^y arxé4fiy 
«u r9$ iiKOéùcrvyiis rt hou iSudus ». r^ pé. In bis 

* 

mitw illud in «vrwy nlutandum censeq; tum prò 
. «3 r^f scribendum owr?^ ^^^^ addicente Ficino. 
Quo yitio infra liberandus est lócus Steph. p. x85. 
B. Bip. p< 143. Ti». J5^ y» «w^'W» ««« «ri Iròf , K«« 
W iywriitìir» if^is aXXyXc» W rttv^vfflw «v r?* 



^ 
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Ibi quoque Ficinus recte expressit «vr^/rSf^ hmr^ 

• • -^ *• ■ •. 

xpsius contrariHatis. 

Steph. p. 176. D. Bip. p. 122. *hyvoQvffi — ^iifilonf àti» 
x/fff 9 e étti fixiS"» oLyvouv» Ui< y«^ Is'iy, jyy dbxovo'i , vAJy- 

ffXT^ ify iivvurw ixifuytTv, Luce clarius est, ante 

' ■* ' 

«hxovvrts excidisse articulum^ «<• 

Steph. p. 177. B. Bip. p. 123. — 9 jtiTfoftxv ixtbni vuf 
iffofmff»t¥trut. Ex Ticino haec ita interpretato: 
eorumcjue rhetorica penìtus evanescitj facile meciim 
corriges 9r«yr»A 

Steph. ibid. D. Bip. p. 124. «— iTùtMf fiùlXKoy, S iv ^S* . 

Ijeg. rp 3'i/uiyfi, , • . 

Stepb. p« i78' A.' Bip. p. xa5. "fin H itw (ri aipfXiftoii) ' 

%ttì Ktgt ròf fiuXKovr» xfivov» "Oruy y«^ ¥0/t4$^it»fiu^ti, 
tSs hùjbUifWS .m<fiMfitovs rovi véfMvs' ri^ifAt^» ah vqv iieMi' 
Tff x^ùvw^ Toifrp ìi fnÙXoY jAoiWov ifS'uf u» ^Jyot' 
fiuv. Vox fiLùiXKoìf nata, est ex antecedente /«fXXoy. 

Stepb. p. iQi. B. Bip. p. 152. — ^iXotos iffifiui», vyov* 
fJttvoi ifMS fifiyrot yJyM <p»v\ws orr»s f ifùtflt9r»>Mtovs 
ii noti 9f^9o(povs ivigùLs inaMoKt/Mixùrtt, Vitium^ in 
his manifefttum , miror , , qui fallere potuerit Cor- 
narium Stephanumque. fdv rt scripsit Plato, non • 
fuvTou — Ibidem pauUó post in verbis Jbx<^ ovy 
fMè Mfxv ^^v*^ ^9^ ffxèpttu i^curatus stilus postulat*- 
^1 « ttgxn. — 



Stepb. p. 182. A. Bip. p. iS3« S^* Tx^fi fi JMt réft 
avrSv* T9f 3^t^/iiQrnTos fi Xtvximros 9 Ìtovwv yévtfftv oix 



1 






, . ^-^ aa: ^-^ X 

Àrgumenti hujus ratio exigit , ut prò ilio ettcBifròv 
vel invitisUl)ris* omnibus reponatur cum Schleier- 
machefo »la^oivo/ubnov. Confr. Bip. p. 73.seq. 

'P.,85 extr* • 

Stepb. p. 1.85- A* ^^P' ?• ^3^- ^* ^^^^^ ^ ^^"^ ^^f^ 

itìiut 9 'ort i^otyrù xtvitrxt^'fvx Sv ixtivti >; Kitóxgtirts ig^i 
(hotvi}' rè ii 9 US ^oixtVf è<poivti» ti ffeirr» xtytiron^ troia» 

ytyvtff^ott^ Iy» fAtj Sfiata fxtv ttÒTQvi (mis ^iovrus p/i3i. 

Bip.)* ri xoVv. ©fio. 'Of5«f x^y«f. sa. nx^v y^ 

éV'è^"i'iv'f9 ovror Xfynif* .(^vti yat^ ir fri «e*-. 

• '• jiW<0 *^* *'"* "^^V* ^•^^ 3'*r^*»' To» iroV X^yoy r»w- 

* Voy Xrybt/ffiv. ■ Pro ovr» ri légendum arbitroTMpvrw r«. 

Deinceps sic scribendum et interpungcndum : A«7 

ìè giii rQvr'o ri cruru TJyttv* ,^ov^^ y«f ay fri xivoTro 

ri ùiru*) ov^ m ari oSriw' [òWf y«j» rovr* (se. rà 

^i) our«) isrvjywr] «XX* etc. Ulae iti ptaégressi» 

vèrbis voculae tÒ.«J/ nescio an allis scfriptoribus 

' : ita adhibeantur ; Fiatoni eas innumeriJB prope locis 

* ìta'adhìbitas animadverti, ut commode cxprimi. 

possint Latino gfMwm tamert. 

j 

itcph. ibid. C. BIp..p. 137- ^ «' f«f « *-* «^^* ®'«^ 

riiros "Ut >Jyit.[ Inducendà e%t part. v. Lóquendi 

' autem'ba,ec forma mendi me admonet inPlatoms 



^ 



FHaedbrOi quod in nupera libri cditlone prorsus 
neglexisse pudet , Bip. T. X. p. 294. Ed. nostt. 
p. 2iò. e. 21. Ibi in ver bis et ti n av vxo^^s vyov- 

1 

^etvw 9rcc£ci,Xi}i^t(p^eii , ifarct^ 9cribendum sin^ ulla 

dubitatione ti ié ri av noS^Ts. Fiat. 'firn. ed. Bip, 

IX. p^ 234. 5 mS[olijs IV* (r<9) Tto» ^bivrmv y S 

Stejjh. p. if{8. D. Bip. p. 143. sa. n«f oìiY ri i^v/utr, 
ta ie>totirttTt , k»v rts niUMS uvxx^hfj (^ìvmrSy ii orifovp 
Xlytrm ) jf«; r/f otu^^m rò uff ov Soioiau ,' <;W jtm* 
T«y W«y rw, «i<rf «vro je«5' «wJro; depravata haec 
esse, statini intelligitur. Mihi Platon is manu» 
haec videtur : Um ouy ; r/ ii^òv^^ — «vux^y^ , m 
iui»rÌ9 Si òrifovif TJfrrut, xùti rts oiy^gdftiif etc. 

SteJ)b. p. 1^3. B. Bip.p. Ì50. SH. Af/^Jr«i ^ro/yw r«J 

•'^^ ^ 4^éi;iv^Jo(i£v»t h r^Si, %uv ytyviÈtnOìv^èhrMl ewX/oy, 

if/ipoiv rù <ffi^7» H, r. i. Kesdtìbendum fc»TyX/»y, 
quod pendei a seqiienti, verbo eru/utTa. P. 155. Bip, 






Steph. ibid. E. BIp. p. 159. Sfl. ToSra ^jjy fXfj/or, 

, ^r Excidit^anteYo^vJf/f^» articsulnt t- fànllthpost in ' 
Socratis verbi^il}is.>,*)^>^Ìtó« (lf:y#^<i».yà JiJ« Xfyt^ 

/: J'o*^? «**»;'iw»' %t;4«f c;iwrig^dpin .videtiir rSr vfifnittiy. 






I • 



K9 



^ 34 ^ 

• - * * I 

codem^ mòdo dictum, quo dixit eadem de i% 
rimifMTtt icagfMMrrii» p. x6x. ed. Bip.^ 

Steph. p. 194. B. Bip. p. 160. — h uiro7t royroit Vfi<pt^ 
^mi xaù ìyJrttrtìLt i ^ó#<«, hviis h»ì uT^^^s yiyvo furti* 
xoitotvTMOv fuif xùti xotti To 9v^v rd oixtT* avy»yov9ot 
àfforviréfAUT» ««< rvnovff»^ uXil^^r tts «rXa- 
y«« ii xm fl*oX#« , fl^tv^is. Palmana est Schl^ierma- 
eheri emeBdatio inotvxifjutr» xcti r v « v r. . Ibidem 
panilo inferius scribendum Ir^v /Hièf nf£Ìs r«w 
ly rfi ^XV ^^^ ~ .f Vulgo Tov. 

StepTb; p. 201. C. Bip. p. i75- ; Sfì.' Ovx «y, « ^/Xt, 

ifft^fiUlf ìf^f^ ^^^ ^V ìuM^nS »K£OS à(Ìù(xÒ» »9tV liti'' 

fif/uis' xVvy fi iomtv 0CXX9 r< sKÌri£9P' e7ifon. Hoc loco 
illa H»ì iixoifnf*9* upQilepitasipt, jxoii video; 
intruda ea es&e aliun<le;et ófjjinè deleiida,.id ne- 
mini dubium fòre artiitror. 

Stepb. p. aoa. C. Bip. p. i77 extr. /SO. 'AfArjMi oSf o-t 

««/ rl^to^ué ruérpf iiÌ»v ù^n^n A«r« %i/jf^ htifim 
fuiv ilvm. Plato scripserat rl^tffm. 

Stepli. p. ao3. e. Bip. p. ifp. 212. T/ Ji? J)ff i^ro iiti} yw». 

St^. p. £04.> C. Bip. p.'48i «xtr. ' za Ov*«ì?y i^" ««»- 

• " i^'Ké(tMs'-^^'r% rà S|*v^wc/u*y; ©BAI. NW. 20. 

'. n«Xiir #^ «»Jl^ xi^^^y, r4r' *i^vT« • Xij^ovrff I 0EAI. 



L 



» ^ 



*- Hìc locut Tidetur in paucu iis xnimeriuidu» , uM 

ip^a àrgumentandi mio ad geometricaixr quaii- 

"^dam eriiendarionift' yeritatéìi pcfducit/ Scilicet 

mànida laec "ìiubt, ita corrigenda et tappl^ndar 

Ì7h ©BAI. O^^fr. . ' " 

St^ph. p,2o6- D. Bip. p. 185* 20. — — f p^ /^j^S» 

«vrp ^jMtiyr« >Àyuf fttfiér^ SermoDU u$vt$ prò 4w 
- requirit yovy. 

/ 

r 

♦ V 

Steph. p. aoó- E, Bip. p. 191, Sfl. ks^ ^^^^ * ^^ 
r^re , nfnrinmai y$ ^Hft^yi ^iJ^ fyyi, Zt^tf <r*#«y^«^. , 
fmros Yfywu rpv Xiye^pv, iw^fiu oiti fffux^p* rms 
a dip^riuff *ó^/»5«, iipttipiTi rt /Mi Xiyiif^ai. 
Vethum d(p9réHn litterula «ubscripta liberandum ' 
patet* Hunc f ortaase loctoi et alia aliqua ejus- 
modi in Platone re»pexijt Fanaetius^ tesie Hera- 
elide apud Eustath. in Hom. Od. ^. p. QÌ3. jj 

> V 

Haec fere in hocPlatonì» litro haW, VirDocti.- 
«ime , quae Tuo proponcnda judicia ariitrarer. Neqù» 
enim in Icvioribut quibjMdam morari licebal, ant attin- 
ger», ea , ubi emeadatam acriptaram priore» exhibent edi- 
tiories, imprimis Batileenais altera, meo quidem judicio' 
praestantUiimi codici, ia.tax.habendai qu«m editiofa«« «" 



Tix mecurn', facile eopseptie^js^ ^i^,;i;9}0,;j^eaeft^ plus 
qj^m ttigi^ta , lócis «se4dai» pf^ew^e,;,,^^ qi|a« super- 
»unt :yitia , ii5 si ti^f^n i^agf piUt^ O^jj^ay^^pe adhi- 
bueris, fatunjliicèfto ^^pprp^ ut capitai liV(^J^3^i^V in- 
ibii irionumcnto autiquiw et suus nitpr ^i»|i|;tiA|ur ali- 
^uandò. Vale, Vir Optime, ^tuj^f|uer,9iea eo, quo 
iole§, favore amplecti pcFge. Sw^|b|^ BCTolmi, d. 
Januar. IMtiCCCin: 
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Fhilippi Sujttmàniìi 

C r i t i.G ae An'notationes 

in loco» quosdam Ciceronis, 



Xn quarta libri ad Diversos XV. epistòla res a se in pro- 
vincia gestas Catoni exppnit Cicero, et in his de Ario- 
barzane Cappadociae rege , quem in regno stabiliverat, 
baec: 



-Cum autem ad Cybistra propter rationem belli 
^ . quinque dies essem moratus, regem Arióbarzanem, 
cufus'^^alutem a senatu, te auctore, commenda tam 
habebam , praesentibus insidiis nec opinantem libe- 
ravi: neqoe solnm ei saluti fm, sed etiam curavi, ut 
cum àuctontàte regnaret. Metmm, et eum, quem 
tudiligentermibi commendaras «Atbenaeum, iiupor- 
tunitate Athenaìdis exilip multatos , maxima apud 
regem auctoritate. gratiaque constitui. Cum^ue 
magnum bellum in Cappadocia concitaretur, si 
sa'cerdos ^rmls se, quod facturus putabatur,)defett* 
s deret, adolescens et equitatu et peditata et pecunia 
paratus, et totus lis, qui novari aliquid volebant; 
perfeci ut e regno ille discederet, rexque sine tu» 
multu, ac sine armis, omni auctoritate ^ulae cent* 
munita regàum cum dignitate obtineret. 

/ 
' " f ' ■ 

In hac narratione, quam integram apponière debtti, ut 

Bexus iiniversus appareat, pimutù^'udretì» Jlthenaìdèmy 
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regìam uti viiletur mulierein , et quae puLlIcis'sese nego* 
tils ìmmisceret , aliunde piane non notàm. Mireris , in- 
quam, sed àcquiescas. Mox c^uem sacerdotem nominat 
Cicero, bene noviinus ; est euim sacerdos templi Bellonae, 
uuod Comanis erat» quem secundum in regno locuin occu- 
passe, xrotatum est ab aotiquis scriptor,ibus. Is tum fuit 
ArckelauSj bomo notissimus, de quo vide quos laudai ^ 
£m. in Clav. Cic. Eum bic sola sacerdotis denofnina* 
tione indigitari^ feras item in epistola ad hpmipem , baec 
negotia, uti ex superioribus („te, auctore") apparet^ 
Romae tracjtantem. Quod autem de defensione, quam 
paret Arcbelaus, memorat, mèntipne de partibus epis in 
turbis iliis Cappadocia^, in superioribus nulla difeit^ 
facta , beo foitasse .quidem eadem ratione tuteris ; sèi 
justa tamen bis omnibus, tali sustentatione egentibm, 
orietur suspicio , turbas in textu item Ciceronis , ut iii> 
xegno ilio, actas esse. "Quas si 'facili opera ^sedavero, 
laudes et n^ibi quasdam , tametsi minores quam Ciceroni 
òlim, debitas confido, Rescribas igitur jirckelai pvo eo 
quod nunc est Athenaidis. Quippe librarras, cujus 
calami praecedens Atbenaei nomen inhaerebat adbuc, ' 
prò Archelai scripserat jjttheruUf quod ab interoodente 
mox corr^tore in.feminae nomen éefiexum est. Illuda 
autem sentis, opinor, longe jam elegantius in sequenti^» 
bus, usurpatam esse a Ciceroiie .sacerdote designationem^. 
U^cp proprii ppfilinis repatendi. 

In Bruti e* t6. queritur Cicero de multitudine inezi* 
* derum , quae in historiam Kom. irrepserint ihde , quod 
ihulti e plebe bomines ' in patriciam ejusdem. nomini» 
géntem mi'grarint, additque 

ut s^ ego me a J^\ Tullio esse dicerjem, qui.patricius 
cum oer, oulpiao ponsule , annp' , A. ppst exactos , 
reges fuit, 

, !l^rot«:iX^e3i^dai«b levicubiB quidem-t m^odam tameR,'tot 
editpi\es^ifuglssefr Quid eaim est . ,,pati:ieiu8 fuit cum 



\ 



Ser. 'SnIplcH) ^*^ Aut ai ad verbnm fuit snbaudiré 'malie 
coniuly quis ita anquain hicutus est? ,,Tti}ìhia:fuit cum 
Suìpicio coatule ^^ Sed Tcrba non perdam : quilibet jam 
videt sdribeAdtuD: ,,'qui p&trilcitrs, cum S. & co/iiu2-- 
fuit.** • • ^'•'' > ' '- • 

Quae autem bis statifn subjiciuntur verba baeo : ^ . 

Catontd* iiilteiA ÒTationes nQn niinus multàe verae 
sumt, quàm Attici Lysiae, cujus arbitror plurima» 
esse -^ 

mendota vi^a^ sunt Sefaneidero etiam j qui vocem verue 
atti! cum f^ré permufesuidam, ant piane omitteiidam ceiiaet, 
qlafrum ntraque sane ratio codicem auctorem habet. 
Mihi tamen utraque correc^ovem potius aut Gormptorem 
prodere, et in voce verae aliud quid latore videbatur* 
I<^eque«. commode fungi puto bas vocei] fere non minusm, 
IMibi videtur adjectio vocia Attici indicare non aolum 
comparationem oratohun, aed n^tionum etiam, et hoc 
dicere Cicero, „ babere Romanos Catobem, quem oppo-* 
nant Atticorum Ly&iae ipultitudine orationum#^^ An 

igitur vox verfie nata ex compendio nrae et Idcua ita 
acribèndus? 

* 
GatQnia autem Qrationes non minus multae nostra^ 

kunt f quam Atti£^^ Lysiae* 

Quam tamen cpnjecturam doctiorum ex^inini submitto, 
qui videbunt, an in oppositionem Atticarum nostrae ora' 
tiones recte dicantur ,pro nastro sermone conscriptif, 
Quod autem ^tatim subjicitur; Est enim Jdtticus; hoq 
uieae emendatloni obesse non credo. Atticas enim ora^ 
tiones fortasse non dixissct Cicero , 9Ì Athenis nat'us non 

r 

, esset Lysias. 

In codem Bruto e. 22. Cicero narrat , Laeliuu, cum 
causam publicanorum quorundam caedis atrocissimae in* 
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•iaialatOTuìa'gereraty et bis 'diligantisrimev dhibiotuniea 
eventuy prò iis dixissetif «d eos Ipcutui» esse ita 

te arbitrari f causam illam a Ser. Galba, quod is hk 
dicendo gravìor acriorque ^sset, gravius et vèlie-* 
mentius posse defendi. 

Ita ab Emestio, ex uno ms. editum est^ cum aatea in edi<* 
tis esset prò gravior — qrnatior^ quod respuit sensus 
loci: Yèrum Illa Emestii, lectio , ut ipse etiam seRsit» 
peccat contra concinnitatis normam. Quis enim ferat 
dice^ntem ,« Galbém, quod in dicendo grataW sit, gravius 
defendexv-^^? Satis^igituT/ipparet, hai»D quoque scriptu- 
ram ei^se a correctore, qui noh baberet, quid e codicmu 
•ériptura eliceret. Pro greifiùr €nìm est in aliis adhortor^^ 
in aliis iidem ductiis, nisi quod prò liteYa banc habent 
figuram -^ , ih aliis aUiortcr. Reitaii: canjectur«iin or» 
denfior ideo non probo, quod haee vox ^ti e. g. ex e. fto. 
hujus ipsius libri apparet) ad rapiiiuuem potius actionia 
epectat, neque igitiv róci gravius rcspondet. Tum a 
d^ctibus etiam mendosarum kctionum ntminiiL recedit* 
"Nam ob fd ìpsum quod sensu piane destitutae'sunthaa 
acripturae, propiores e^s^ credo ductibus primitivis.^ Ad 
bos i'vitur indagando^ ita processi. Terminatio baec 
prtor corrupta est ^x Comparativo aliquo ; probabile eàt 
igitur literam t natam^sse ex satis simili ù JBsset ìgitur 
'^orior^ bujus autem termìnationis comparativi aut nulli 
sunt aut certe rarissimi. In mendo igitur est litera etiam 
r ; et exiisse putanda est vox originaria aut in ocior aut 
in o$ÌQr , alia enim adjectiva in similem sonum exeuntJa 
babentur nulla. Jam ratione habiu priórum etiam lite* 
irarum, nullam» quod certo scio, mendosiS scripturis 
ma vis similem invenies vocem bac: atr ocior em* Et banc 
certissimam credo scripturaqa, corruptipni maxime ob- 
noxiam pàttim ob insolentiam dictionis, partim òb 
sólennem librafiorum etrorepiy syllabas ut ed ai permu- 
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tantiim» Quod-ant^in ad utpai Iwji»^ vocis attinet, aooi 
«X ipso Cioemne snfficiexiter adstmam. Spectat èmm ad 
eam etoquentian / quae aaamt! aiffectas maxime movet, et 
in intimmi*. . awjKtonun ^qnasi pectut tese (iosinuat; 
maxime ubi àl^vem defandentes, omnium indignationem - 
0t odiiaai centra. accuaatorem incendimns. Sic apud Cic 
de Orat*. Q* 40. Antonius de actione quém prò Norbano 
coatra Caepionem babuerat, ita narrati ^, Quod ubi tfensi 
me in possessione judicii ac defensionis meae conatitissey 
qnod -^ judicum ammos totos vtì euUanitate civitatis,* vel 
liu:tu ac dtàiderio propinqttei<aiti, Tel odio proprio in 
Caepionem 9 ad causam nostram cenverteram; tnne ad« 
xniacere buie generi orationis neh^menti atipie, atroci , 
g^i^ illud akertun — lemtaciit et mansuetudinia 
coepi» ** . Yidea^ ut in nostro loco aeréj ita hic vchemens 
genus, qnod idem sonai, atroci iUi pingi. Sed àliud 
etiam exemplum addam , quo magis appareat usitatam et ' 
laudajtoriam fuissis hanc denominationem in arte dicendit 
et ^d actiònen^ et vocem potissimum spéctasse. Ih Or. 
i7* postquam exposuer^t quantum* polleat actie , baee 
addit* fyVolet igitur ille, qui eloqnentiae principatum 
petet, et contenta voce atroeiter dicere, et summissa leni* 
ter; et inclinata videri gravisj et infle^^a miserabllis/^ 
£n tibi réspdndentia sifai fere ut in nostro loca àtrox et 
grave. Appatet. igitur , buic^praesertim loco, causaeque 
qùam attingiti aptissimam esse vim hujus vocis. Neque 
eat ,^uod anticlimacem in bis atrocior acAor<fue o£Fendas« 
^on enim unius generis duplicem bic habes denQminatìp- 
nem ; sed quamvis conjunctissima , diversa tamen aunt . 
atrox et acre^ quorum illud spectat ipsum animi affec- s 
tum, qui voci velut.typo imprimittir, boc fervòreìn et 
eiiergiam. Illud igitur ut principale praemitti, boc ut 
inserviens subjungi debuit. Si autesn 'orationem quidem 
hoc sensu atrocem dici posse concedis, oratorem dubitas ; 
observés velim, diversissimos enìB hominem ,. atrocem et 
homintm in dicendo jitrùcem, «t in posteriori bacca loca- 
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jtione «pi^ton illuda ad scatiiiti, 6pieòt«rè oiftion^ni xim^ 
boaunem. Sic infra e. 76. de YisaUio'Yafimie:',,»^^^ 
vìecbiA aptiorem cito . alittm^ dixerim ^ ^iieque Sj^ntentitt 
crebrioremi^^ et Hortoisiiun'c 60* dieilf^-,,o6ttif9éicào0è 
cptunu,. fatmltate cojriosum; ^ 'quao oamia • bràt'toiiis stint 
non koffiinis epitheta« Ceterum hoc «pithelò ita^ tntéì^ 
Jecto xieminem'illo Oalba- aptiat- notati potuUse' d<^^€dft 
etiamquàe mox dèi eo^Jiatraiitiur. Nam cum retulìsset^ 
ilhiìn^duin hanp ipsam causam meditaretor, inclusum 
fuìsse cam setTis littasatis^ ^bjicit haec: - ,,Adde1iat. 
etiam (Riifus) , idqae ad rem pertùiére- putàbat,. ^cripto* 
rea ittos male ihaloatoft «otisse cum Galba^ eacquo signi- 
^ ficabat y illtuÉi non. indagando aolum^ sed etianl in medi* 
tando vehementem atque> inoaisiim faisse.^^ -^ Quae 
omnia hanc'meam emendattonem >adeo cartam mihi auI^ 
dem apparere facinxit,. quasi in codice eaùk ipsamt^crii»^ 
ptiiraiii,apice tenus inv^nerim* > 

. JSrut. 40. • Ciceco dxfferentiam et simìKtaéiiDMn quae 
erat' inferCraa&um et Sìcaevxdam, ora^ores ataxunos, ele- 
gantiatìmeità dedarav-èrat: .. ' . ^ • 

. Crassus erat elegantium parcissimu^f Scaevola par'^ 
cortw elegantis$iniu8. Crassus in summa comitata 
^ JbLabe|>at ef iam aeveritatis satis ; Scaeyplae* multa in 
. ^everitate non de^rat.tai^eti comitas. 

Indulsissei aliùs buib generi, et cetera étiàm, forsan con* 
tra ipsain veritatem, hòc modo p^r^ecutus esset^ sobrius 
noster scriptor ita pefgit : 

Licet omnia hoc modo ; sed vereor , ne fingi videan*-' 
ter haec, ut dicantura me quodammodo; rea se 
taman sic habet. - . ^ 

> - . • ' 

Offendit in hoc sermone'vox ijuodnmmùdo i cai interpre* 
tatione tantum auccuvrere studuit; firnestìiis , diWsim 

: • 

I 
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scribi fabt»$KifU0d4xm modor -ut- priòr vox ikiodestiae 

css€t^.«KtpiiìiM<>tiSiiip«JcrtoMfapn>>»^^ loci/ IMspH- ' 

cet tamen baec ratio non tolum per ne; sed onmino ne- 

qua<^aiii ;^fii4lMBdÉé : «jvlai^di rdtTObiom» ''keutibiuin 

vuJgftisMMffW*^ Nani qu^hobkfipctraiiHlt Cicero a imi' 

aevi llOI^iIlibus ut i/uodanàaoia bic pnttìam.Tumi^Seg^ 

rent? Et yerum esse hoc meiun judicium, inde cqlligo, 

cpiod Sdbx^di^rm.^liim'optiimis'ed.seriptura nonac^uie* 

Tit; cu)iift^Sai«iett?aatìp,. deq>^ra]ttiS'TÌMiP'eitf liaiamm * 

a£Fert .suìo^iaipi loQC^ voce» fere. cwaidB.'itEaijÌKÌpiidK9y: alias 

inserendo, iO9iMi0idQi|'iimtMdD. Qtxare Tsde^ aàUkiior 

haec rM^tra.tibi'-probetìir^iiit 1^ ^aodaminSaiAr'^eìaiiatur 

cpmmod^f, Mod9»M Jaus Imuc etiioni verboAiiiasas laus 

tantiQi^S 4$i4m r^qiwit.'saiiti^tnrlk» pibx«Ji jioaciellft.tiaua 

Ciceronianus. De Amie, i, i. ^^Itaquè muka ab eo 

pradenter disputata, multa etiam hréviter et commode 

dieta r ntei!DDori4(? ^isi^^à^h^mÀ- « £t ci» -xiotiaaiMb ììIJd -de 

Siculia Af^te i^acr. 4^ ^^ i^BIiidfvani tam male, est 

S^u}is, .^u^2.4U4l|id.yt^<^je..a^aa9imoc2e dlcaBt«.^.^.;:iVvfdes 

igitu^ ,ad Yen^r^s^oirationj^.e^adt AC^»'?!^ màaciiQefjnié4>^ 
ctarf^:Tf rb)^n comjnj&d^r €t loco pr.oìndcf ndstro aptisaìnìam 
e«ae/ ■.»•.•.:••■•..• . .• '•*.•' 
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Jli€P99^pnamt^ajA ekam tput^JMsdem Uhi oipite^* ubi 
ji^rfm- pr^^n^^^'COiDKieiidatìCleeso, .quaiUiuniL'cfUksatti 
tmus OTftf^r a pniicip^ ,Utif ^^aj^ r&pem defend^t » néa 
veiQ novus alius superinduo^bat'uir , quirespoi^debàt ila 
quos non audiverat. Ad yit^sum bu^o morekn ^coscai* 
bendum hoc etiam dicit noster: 
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Deinde mag^ .interei^t coerim% videse m0ì, .qnavad- 
modùm adversarius de quaque re 9sfever^.».]n|l^iume 
autem ^^emadmodum quaeque rea audiatur. 

» • • >. ■ - r '. --.. 

yi^ipsi^,qfu4ein pihi] ^fftfoi^ mM» verl^isi veiviBi.hoo 
in óf^px^f npt^ .«aùa. , Conclnnitai «fiUii qyj^mfoicira 
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YÌdttat vt pto maxime ponathir. maxindy qaoàtiààltànttiott- 
necet^ario. a libxacìis comimpébatur ist ìUàih fbriikaiii. - 

E)egaiilitsiiita.|iicciira C&Lebtidi^oiabat^ ih Brutr 
<:..^<iuio.k>do lahoTat,.qtti frustra hucusquotMitltttift fuit.^ 
Stt^animlcgiiiins hi nattciililimr 

I Cn-'autem LcntahM-^nmlto iaaf«iraa» òpibioÀem' di*. - 

cendi aotioose faciébat^ qiiamr. qùiata ìfi éo UctltàB' 

' etMtt *qm .catn -esaet' tiec peracatua, quattiq«ham et ex 

. ftcte et ex vultu vidabator^ iiee afateii^aas verbU, 

.. elsc^fallriiat^ itt eo ipftt>$iait! ititétvallis/exclaoiaticH 

ntbosv^voce tuavi'^et oanbra^ admiraftdo irtrld^^at» * 

^ cakbat Adi agendo, * «t jsai <quaedaerà|tj lioii desidera*' 



} aeniHir* 



• ' i jKUi J < " •• • • f '" 



.it. I • I •< 



•j: «» •* 



Hie nqhi ]«aerpr«Uiido v^ lepidi 

8imt , quam belle verbtilh . irrxdehat coUVeniat ilfi ttàrmr'^ « 
ramià' monttrantes, de praecedeiìttibu» abltftMtf, ^uaé kiò& ' 
habent,. coi jungantur,- ^ecurr. Em^stiti^ propifoebat; 
j adminuiidoi irridendo^ valèlfM in dgendo\ ili ^vià 'tàmén ' 
•criptara fontpm comiptionis non detegis, et- langmdtrm 
videtur verbum valebatj voci .ne etiam minut congruum, 
Cam tanttm potiiis ' requi^erétuc Re^fe • tfaétèdi^^ Viderunt 
VY. ::DD*" notionem rl^évbt irridere ctun'praeeèdentibuii 
adbac. eoafongendaiti' essé^ q«odj nifi petl^iiiiìdrtunr ir- ' 
rid€ndo\ 'fieri vik poteràb èoficxnne. Qttàre ita tepoubn» *^ 
dui&r esae plana explomum mihi est : - 
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sic intervallis, ^clamatiohibus, voce suavi et ca« 
iMMi, adtttirttttdè; JS^idèlidè v splM^Aét, calebat i^ 

)agMdO| ut etCh 

ti t ♦. • • 
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Paralielos posita sunt et illa adnurando^ itrid^ndo^ et * 
hweà spkUifshàt , knàléliaH' TWbttftli auteiti ébtibi^is pto^ ' 



^, in ^ 

magniiin 'splenJiorem ^* — ^ c« 7i« 99 ^t splenàóre voéis et 
digfutiite ìnòtùs fit B|^ecìosum et illustre qUQfl'£ci#n^i^)l 
qnod hic maxime rie^pieit prfora illa^i/ittrt^fltóè -*-.— 
canora , ' tit rerlmm eédehàt' Illa Hàndrahdo y^ irri^€Ado^ 
FoiiiB atitem comiptfóflia èat in* solenni librattorùftì pee* 
cato a simili: ft^alMi^in^Éiihilem aWrataitt^m; nuìà- prò 
irridendo splendebat^ a litteris end abducHiil jtà'^pHua 
dederat librariu^: irridendehiU ; quod ab insequentibut 
corrìgi debttk, neqne'jam potnit àliter, ni$i iducatdm i 
irridebat. ." 
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i&u2. ci^. 79. extolUt òratotiam M. Calièil tiituteia 
hi8 Torbit: 



.. . .) 



Erant' auffte et verboMih et sententìat^'ilW lu- 
mina^ quae Tocant Graecì v^iMtr»^ qclibliàritiniquam 
imigtf^btts in omatu, diitinguebatcìr 'dittiti» oiatio. 
Qua de re agitur autem, illud quod mdKis \òtì% in 
juriseontnltorum includitur formulis, id ubi euet 
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yidebat. , ' 

In priori Imjas loci parte offendémnt inter|irétés'éd Iteec 
in ornotu /qtiae an Ciceronis sint dubhàbant* Its nott 
contradi^t Emestius , qui taméh Vùlgataài i^ét^ rfitéf- ' 
pretatur, de eoautem lectòternon'admdnet, duet^m^s^e 
'intignium' imaginem "non ab ader,* sèd a stella," et ^lebio«' 
rem esse locum in Oratore Cicléìc'&iiis ò. 59. ^tiiBimb no- 
atrtuà snstieintat illusttatqiie. ^;E( Tdiq&Hf; ek éoOIoca^ 
tióne yerborum quae sumuìnfììr qiiàèi lumina j magtinm 
affenint omatum orationi. S^t^enim slniflia^Blis^ qt^ae 
ih ampio ornaru sciènae àrif ^H appéHantinrinsìglaiaV^on 
quod sola orìiént> se'd" quòd^ ìé&cfell&iit:^^ *^ Sequéiitìa 
dedi ex recèùsìoùe Eriiestii^' ''qui' tamén ' Vòèullàlth '"id de 
ano reppsuity ctim vulgata écripttira ftierlt éiilhi esset. 
Mendosa quidem liaec fue^at ," sed illud etiam ri? itate 
plana non pOtèst, quae vàéptsi idtéi répietiitio ^praecedétitis 
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pronomjini^ il^itd' Bllig,e»tiu$ igitur coimderanjU vulga- 
tumiUud^tft» penpexi ^ù eamparticulam hìc olim posi- 
ULvaJjaiWiin contiguÌ8fduabps;brevibusqv^p]pira$il^u$, et 
ab^iT^e^li^rariiw a priori ad p08t;eriu|^y iadeque xiafaia. 
esse li^cvMWn, ita ni falloi; exp^ndazn: i^Ulud» . quod iquI- 
tis lo9Ì^ il' j>u^i*consu)tp,^ruai^iA!l9lu$tur fiai^ulis,^ et^iuìd 
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,'IlnÌp,.Ci^ 09* >Hirrat Giq^o'.qixa rerum f|^e primus 
forum frequentare coeperit; ubi inter alia legunt^r h^ec. 



t i -i 



T^ibtiW^ lina: leg^J^i^c^utn-Varia^ ceterjs propter 
bellum intermissis : qui freqtrentes adera^f . ;(quam« 
quam prò se ipisi dicebant) oratores , non illi quidem 

-,;l i^lncipes, li. 3Vleiwnw ^ Q. Popi|>^s, s^ orato» 
Ém Jt«m<*>» tote diserò >iterq;ae PbOippp f c^^is in 

^/, t^tin^oiHO^contentio.et\vim accusatori^ .babehat et 
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Hìc locus cum per longum tempus a nemine interpretum 
intellectus esser, Schn^denis primus sensum certe qui 
ifol^ d^QSAe (potf &^ Qt ,^ebet» et vidit et ìu^rulente expo' 
^t. . Gujus sun^ma ,haec est. Cicero.,, cum prjlmum in 

fofvw ^?B^ **^V J"^^P^9-?^g? yaria interesà^ , -^t in. eo, 
mec^q^r^s /jtantu^n duo. orat^r^s , . qui suam ip^i causami 
dicebant),. audire potuit^ et iinum praeterea vere diser-, 

tjwi Jjftn!ÌR?^vP¥Upi»»,..qW tapicts^;i^.t^stÌ5 ,t4pt;M^ 
ip illqi:9n3^,/auwpptfldìi?ft, i^hoc ,tomep jtest^|iip.,di. 
<^^^^^ cQ^JeXltione^ ute^5^gf^,.,qp^(? ^t^ yim et coplam, 
acc.wit9Tjft,^4afl^ tg^j%, habebpt..^ HBÌfiirYFtì»W;;ÌP9Ìi 

^m^f . a^ptwret , . d?rca ^iJlTO.-ja^itumnjj^p^ ^yaf entlresin 
<9M^¥^'r^t9)„^Sr^tus, est-X:jD, .-cetera^^^^^^ta ^é|in^ 
qwns.i,.Eg8 ^efAy itf^.p^>cÌRÌam^ ftVr9qu^^^re<J^ffl^ 
Vf^Jft %ff«fi.J^^^«r»t ^,-3^^S/{fe di5fr^t;p.ruterque Phi. 

%W,l*.o4?«?y^? »W»«. «mpowl'^^ >^«^ i^4y;w ;pq?ae,.. ; 



testem adhihitum esse PhiUppum ab ulis in ilio judicÌ0é - 
l^ù^ppé. abhtivi hi conseqlientiae ex usu yulgatissima 
Bihil aliiid valent Y niti yeritatem eorum assereré quae a 
teipso proferantur. «£t recte* igitur, a4 grammatlcam 
noriBam Wetzel, etsi pontra iogenium i^ai^-ationis , te* 
«tem PhiUppum a; Cicerone àllatum putat de oratoria 
duorum illorum virtpte. Certe, ea serie posita a Roma- 
nori^m hemine aliter accipi potuisse haec verba , asseve* 
rare aùsim. Quàre hic etiam mendiun agnosco*, et ejus* 
demi quidam naturae, quale bisjam vidimus. Néinpe 
praecesserat vócem ut^r^ue . forma quaedam vérhi utty a 
euju» primis literis aja^ravit librarius ad voceijo^ se^juen-* ^ 
tem« Quaenam autem fuerit ea forn^, hòc.,, ni^i oeOoisti'* 
tutis illis qùae praecedunt, defiiiiri non potest. Et eraC .' 
quidem cum utehantur vellem, servata parenthesi illa, 
nisi quod ^uam^ i^am -mutandum esset in (^iionìam sive 
ijuando^uidem : tum ipsum^etiam cjuamjfjunm servari pòsse 
credèbam\ ut sit corrigentis se- (,, quamquam quid atti-., 
net freqùentiam eorum memorare? cum jiro se ipsi dice- 
rent^*). 'Nunc bis omnibus rejectis in sola Schneideri 
ratione acquievi , qui ( ductu scriptufae ed. Ven. cfuì fre* 
^ueru aderam) reponit: ^ . 

r 

cui frequenter [ego àervem sci^ipturam frétjuensl 
aderam; quamquam prò se ipsi dicebant .oratoròs, 
non illi quidem principes y L. M. ef Q. P. , sed ora- 
tores tamen etc. ■ ' i " . 

Particula i/uàtntjuam obfectioném occupai, quid oratorèa > 
tàm mèdiocfes audiens proficere potueirit Cicero ; eidem- 
que respond^(.ur ilio sed — tamen ^ quod minus i^espicit . 
.particulam cjuidem quam praecedenteia quanujiuam. lU au- 
tem^ quae prò optima haé emendatione militante unum 
etiam adjiciamhoc, quod iJquocunque tandem modo ia 
s vulgata loci constitutione statueris de voce quàm^ùam^ ' 
rethnm adesse de ipso actore hac sententiarum serie 
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crificU (ob Gontervationem verborum omnittm) facillima 
•videtur, semper minime placuit. Scio equidem, inye^ 
nifi in codiclbus eiusmodi confusiones; sed tum fere'ob*/ 
•erves aut caecum aliquem casum in positu vocabu)(^niofl 
per oscitantlam stupidi piane, tcribae domlnahtem , aut 
strùcturam aliquam y faciliorem visam, veràe sed impedì* 
tiori ab indocto praelatam; quorum neutnim hic lodum 
lia^et. Centra confusa mibi haeret memoria ne'gligentio- 
iris structurae ex optimorum auctorum ^criptis , qua sen«. 
tentiarum cònsecutionem veram et logicam oblitetatam 
deprehendi, cum yoces quasdam ma Jori pondere profe* 
irendas anteverteret cogitatiou, uti hic hoc etiàm etc* 
Sane vox . tamen nunc praefixa est sententiae , ^uae per 
«e non opposita est. praeced^nti ; sed subvenit mens > non 
aprìptcnris tantuùi, verum ipsius etiam legentis, jungendo^ 
.^articulae illi quaedam in bimc fere sensum : ^ tamen illis 

non opus erat ^uoniatrtetc. ; breyius nos : dock oknedas. 

'*. . . • 1 

Aliud exemplum bujns idearam in ipsa mente quasi 
transpositionis commode ipse Cicero ministrata in Fcrr, 
4) 3 extr. Memoratis ibi quatuor praéstantifsimi operi» 
signis , quae Verres Hejo Mamertino surripuefàt |i(ta lo^ 
quitur noster: 

Uaec omnia, qùae dixi, sign<k> judices, ab Hejo 

de sacrario Verres abstnlit: nuUum, inquam, bò* 

ruiti reliquit, neque aliud ulluni tamen, praeter 

unum pervettis ligneum , Bonam Fortunam , ut opi« 

nor eam iste babere domi suae noluit. 

... • • . 

Haeserunt interpretes jn ilio tamen j neque injuTla; nam 

logicae tationi repugnat. Tamen eadem causa , quae sur 

pra , bic etiàm ab omni vi 4eterrere nos^ debet. Quippe 

nibil inest orationi quod mm, a sententia reqniratur* 

Nam fac ita scriptum esse ,^ neque aliod ullum , praeter 

uhuin tamen pervetus ligneUm*^, et commbdissima e^sent 
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oiiiilia* Hanc igitur transpositionem , ut in 4pso textti 

admittenBam , mihi olim ad marginem libri alleveram. 

M^unc vero dubium mihi non est, Ciòeronem fedisse ut' 

habent editionea noatrae. .Nempe ad ridiculam illam Ve- 

ttiati et inficeti signi «xceptionem ptbperantis mena ante*' 

yérterat irrisorium hoc tamen/-et iis Terb^a illud adjun* 

xerat, quae revera quidem exceptionem nondum contine* 

"bant, . tanten ad intrdducen^am illam %rant adhibita** 

Quatuor illa pretiosissima signa abstulerat Vèrres ^ haeo 

•umma erat ; <ceterorum .minori» prètii quae in eodem 

^sacrario fuerant^ plabe non meminia^et Cicero , nisj jo- 

cularem illan exceptionem inténdisset. Sic in mente Io- 

quanti»* excéptio utique viget jam in bis verbis neqìie 

aliud ullunij cum re ipsa a voce demum'pro^iter inchoetur. 

Nam aliis verbis ita^ Iqqùi potuit òrator. „ Haec omnia 

(quatuor) abstulit Yerres. Tamen v ceteris , qufie erant 

in sacrario ^ uiuun pervetus ligneum reliquit,'^ ;— Noli 

autem óbjicère, simillimas esse voce» uUum et unun^y ut 

facile vox tamen ab faac ad illam per pscitantiam librari! 

migrare potueritv Similitudo vocum illud sane quam saè» \ 

pissime efficit, ut ab altera ad altetam transiliat scriba, ' 

nunquam vero utpomitem alterius alteri adjungat, cetera 

recto repraesen^et. / Bini , terni casus ad ejusmodi trans- 

positionem concnirrant necesse est| et fieri itaque haec 

possunt quidem : sed verisimilioff longe receptae lectionis 

explicàndae ratip talis, quae ns^turae mentis hpmana» 

alioqui sit consentanea* ' .. 
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Sunt emendationes t quae per se teves , magfir tanien 
rette administràtae voluptate afficiunt, cum locus qui- 
dam elegantia ìBt faeetla praécellens ab aliqi^a etsi minima 
parte nitori suo redditurV Eàm medicmam nunc ^fferam 
loco Cicero^is prae aliis splendenti in Orat. prò Jiosc, 
Amer. 32. ExtoUens ibi multitudiném matèriae quam 
eausa Roscii delensori praebeat , accusatorem , Erucium» 
appellat Uà rarbia :. HaQc tu» tot et ^nta si nactusesses 
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in reo f quamdiu,dicere8 etc! Tum peTgìtjSe etiam iit' 
hac sua prò Roacio defensione tanta materia instruetiim 
non minus copipse dicere, si vellet, posse; verum se veli 
sic, propter multltudinein pMronomm^ jionnisi medio?-, 
crem appari turum esse; illum contra lòcuin non InfìiiAini' 
in accusatori bus obtiinere, cum tot ejus generis hominea^ 
in SuUatha proscriptione perierint. Hoc ita affert : 

Verum ego forsitan , proptcr multitudinem patrono», 
rum, in grege annumerer : te pugtia Cannensis accu- 
•atorem sat bonum fecit. Multos caesos non ad. 
Trasimenum lacum, sed ad Servilium vidimus. Quis 
ibi non est vulneratus fèrro Phrygio ? etc. ^ 

t 

Tbtum locum describere non attinet y et ex iis quae a > 
TY. DD. ad declarandum congesta sunt, hoc tantum 
inoneo , e^se hic perpetuam allegoriam, dum proscriptio* 
nem Sullanam coipparat cladibus belli Fiftdci et antiqui 
iliius Trojan!, * 

Ad accusatores autem baec maxime < bic spectant»r 
quia auctorès caedium illarum noiv probqs tantummodó 
TÌro8', sed, ne quando in jùdiqium.bis de causià vocaren*; 
tur , accusatores etii^m t9ntum non ómnes deleverant«. 
Jam igitur sensu in aprico. posito, hoc velim perpendasf 
an allegoriam banc bene Cicero inchoayerit bis verbia 
,,te pugna Cannensis -accusatorem sat bonum feciC^^ Au^n 
ditores, in praecedentibus ad allegoriam nondum^ praepaf 
rati, nonnisi de. vera pugiia Cannensi baec intelligerè pò* 
terant , et dubii proinde baerere, usqu^ dum in sequenti* 
bus foftasse mens auctoris. iis suboleret. Hano obscuri^ 
tatem tollasl et nativam siigiul Ciceroni neddas conoiBni**^ 
tatem , si mecum scriba.6 

. te jju^na Cannensis accusatorum sat bonimi fecit. 

\ 
Elegantissime piignam Cannensem appellative usurpai 

prò strage qnacunque maxima; quam' adjec^o ,pròiu4^ 
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gesitivo défìnit^ Nam revera ei'at pugna inter accusato- 
res ,. cum Villani ipsi quoque delatores agerent , ìllpsque 
•Qt perniciosos civés accuàarent et proscriberex^t. Cpncin- 
nitas afttem requirebat, ut, quemadmodum antea nan di-* 
xarat „ un g^^g^ patronorum annumerer *^ , ita Bic ^iam 
sat bonum nulla adjectione diceretiUum, et cladem accw 
satorum oppoheret multitudini patronorum, Adde quod 
longe ìepiàìus. sat bonus dicitur Erucius, suppressa et ex 
proximis arcessenda infami accusatoria notione , quam &i^ 
diserta euxik nominaret bonum accusatorem, (Bey der 
grossen Menge von Mànnern^ w ciche ihre Mitbiirger zu. 
vertkeidigen bereit sind^ wàre ich immer nur ^in mitteU > 
màsjsiges Subjèkt; dich hat jene Cannensische Schlacht der ■ 
jingeber tu einem tuchtigcn Manne gemacht,) 

Mirandum èst in editione yiri tam docti latine, . 
quam fuit Ernestiud, tot adhuc reperiri locos pèssima 
distinctione piane l^ceratos. Ejusmodi est in Qrat. prò 
Caecina e. fi3. Fiso , adversarii patronus , multis calu« 
mniis usns erat, et int^r alia, ut se ab interdicto praetoris, 
quod vi et armis dejicere aliquem e f undo vetabat , libe<* 
raret, non dejectum sed intrare prohibkum esse Caeteinam 
causatus ^erat. . Jam cum contra ejuamodi verboruim ca- 
luninias ad jtirisconsultos provocaret Caecina , qui verba 
non esse urgenda , sezisum et aequitatem specta'nda pro^ 
nuntiassent; ille contra excipiebat, juriscònsultoriun 
auétoritati obtemperari non oportere. Tum vero indigna* 
tur Cicero. Alias, inquit, ii tantum qui ppo aeqno et 
Bono contra verba et litteras pugnant, illud quod dicitur 
a^mmum)U8 et jurisconsultorum auctoritatem irepudiant. » 
(Cetera jam ponam ipsis v«9:bis Cic>eronift, ex Ernestii 
distiBotione : ) 

t In ista vero c^usa^ cum tu sxs is, qui te verbo, litte^ 

** raque defendas : cum tuae sint haé partes , unde de- 

jectua es? an inde c^uoprohibitus es accedere, ejectui^ 






es, non déjectus ? Cum tua sit haec oratiO) Fateor^ 
' me bòmines coégisse : f ateor , armasse : Cateer , ti\|i 
mortem essts minitatum : fateor, Koc interdicto prae- 
toris vlndicari, si voluntas-et aequitas valeat: sed 
ago iuvenio in interdicto verbum unum, ubi deli- 
tescam : hon> dejeci te ex eo loco , quem in locum 
probibui ne venires. ( Gap. 24* ) In ista defension^ 
accusas eos , qui consuluntur , quod aequitatis cen- 
aeant ratioiiem, non verbi , babere oportere. Et bóo 
loco Scaevolam ,* dixisti , causam apud centumvircé 
non tenuisse : quem ego etc* - 

* ■ - - f 

Quae bic in priori parte post vocem -partii turbata sunt,* 
Ernes^ius primus , ratione non explicata , novavit. Nam 
antiquiores editiones bene .baec'distihguunt. Cetéra in 
omnibus perinde sunt obscurata. Et Olivetus quidem 
novi capltis in verbis In Uta defensione initium ipsd 
agnovisse videtur, cum maxima distinctione typpgra* 
phic£^ (quam a linea dicunt) ibi utatur. «- Vera autem 
distinctio baec e^t : 

X 

In iata vero causa, cum tu sia is, qui te verbo litte« 
raque defendas ; cum tùae sint hae partes : Unde de^ 
^ . jectua es? an inde, quo probibitus es^ accedere? 
-^ ejectua es, non déjectus f ** cum tua sit baec otatip: 
Fateor me homines coegisse, fateor armasse ; fate(M: 
tibi mortem esse minitatum; fateor hoc interdicta 
praetoris vindicarii si voluntas et aequitas valeat: 
aed ego. invenio. in interdicto verbum unum, ubi .de» 
litescam: non de.jeci te ex eo loco, quem in locum 
probibui ne venires: •— in ista defensione accusaa 
eos , qui consuluntur , quod aequitatis censeant xa* 
tlónqm, non verbi babere oportere? et boc loco 
Scaevolam, diluisti, causakiàpudi centumriros^'noni 
tenuisse? quem etc. 
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Apparet Terbio haec: Unde- dfijectus — non dejectìif^ ex 
peiftona «dver&ftrii àilumniantis prolafea esse, et itidem 
in sequentibus haéc omnia: F attor — ne vtnires, Ob 
tam longae igitur et tam cliyetske oralionis interjectniny * 
▼erba il la ex ihitio: tn ista vero causa, ^ nunc repetìt levi 
bac vjBiutatione : In ista àe tensione; qui Jiexus orationia 
tam necessarius piane oblitteratua e&t in vulgatis edltio- 
nibus. £o autem restituto, ex sóla particula vero appa* 
Tet , ultima haec ìbterTogatiVe per admiràtipn^m siy^ in« 
dignationem esse efferenda. „ Ceterì tujm ita Idquuntnr^ 
cnm se in òaùsa putant habere aequum. In ista véro 
causa , cum , tu sis is , qui te verbo litteraque deféi^das» 
accusas eos qui censuluntur, quod aequitatis censeant 
rationem baberi. oportere?^^ Nibil tamen mirtun, ^iToc 
aexu neglécto, receotiores editores 4elevisse interroga- 
tionis signum, quod in prioribiis jam apparebat post opor* 
tere. Sequentia autem de Scaevola ego primus cum ead^ 
interrogatìone continuavi* y^Tu ausùs es Scaevolae exem* 
plum, quasi tuae cauAae conduceret, afferre?^^ Tum 
subjicit, Scaevolam caui(a excidissC) quia verbis oppugna* 
ret aequitatem , piane ut Fiso hic contra Caecinam. 

Verbo tant^ni bac occasione de contrario vitio mo« 
Bc(bo , quod obsidet editoa in Verrina <}uarta e* S7i ubi 
verba baec: •' ' * ^ 

Verres baec.luibeat domi: Yerres omamentis.fanò* 
rum atque oppidorum habeat plenam domum,, villaa 
refertas. 

» ^1 

Per indign^tionem ctup interrogationis signu scribuntur^ 
cum longe salsius asseveranter per ironiam accipienda 
sint , . uti apparebit di^genti cuique ex ipso loòo , ad 
quem ablegaìnus lectorem, id tantum praeterea monentes, 
perperam ab Emestio.in praecedentibus post non possur 
tfnus locominòris distinctioois coli aignum else inyectum^ 
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IHa4 autem piane non perspicio, quid àcctd(Mrtt 1^*: 
nestiox, cum in Iferr: 5, 8 ha»c optimam ptiorum cidi*' 

forum disti^ctionem repuderei : 

\ 

I • , ' • » . V.' ■ • 

Tuam defen^ani auctoritatcm y quoad tu voles : ai* 
^ sud ac tute còeperis J;ua judicia rescindere, mihii' 
succensete desinito. ' > 

Fastrema haec non cohaerére pronuntiabat vis doctus, 
et colon daudebat cum voce rescinderei gommate ahtè» 

l'I * ' 

post voles pOsito. Non igitur videbat sibi oppóni haec 
tu voles et tute còeperis ^ et- ipsum hoc tute iterum' op- 
poni seguenti mihi. > r 

' ■ • ■ 

Sed rèyertamut ad Orat, prò Caeté j ,ubi jam vidimua 
adversarium calunkniantem in voce dejicere, Sed lusse- 
rai praetoris interdictum restitui Caecmam, undè dejectus, 
tsseti quorum verborum primum unde calumniis itidem 
.^erat òbnoxium. Demonstrat itaque cap, 30 sensum efui 
Cfcero verbis, quae ita in mss. Jiabentur: 

Hoc verbum unàe utrumque declarat, et ex quo loco, 
et a quo loco. Unde dejectus est Cinna ? ex urbe. Uxìde 
dejecisti? ab urbe. Unde dejecti Galli ? aXapitolio, 
Unde, qui cum Graccho fueruxit ? ex Capitolio. 

Pérspexerunt omnes , in mendosa, voce dejecisti latére 
iilittd.exenlplum ex historia , et quidem' ho&tium, ante- 
quam urbem ingredi potuerint , pulsorum. Froposita 
aunt ab aliis alia ; e quibus Pantagathi (^onjectura : Unde 
dejecti Samnités 9 ' xnaxime mihi placeret , quia cladés 
Samnituiu , quem ultimum Marìanarum paxtium exerci* 
tum Sulla ante ipsa Romae ihoenia fugaverat, non longe 
post Cifanae interitum incidit, et chronologiae proinde 
^ic etiam, ut in proximis duobus exempUs, ratio habita 
esset. Sèd fons òorruptelae pla^e nuUus aip apparet. 



nifi duo^uo tandem casu vocem Samnites excidi8se\ et 
ad sensum tune -supplenduni dejecti in dejecisti mutatnm 
dicas. Quae ratio cum ad meum quidem sensum mina» 
sii veridimilis, ipse àliam excogitavi* scripturam hanc) 
Undc dejei^ti Tusci ^ Ex hac eniui jnnctim exarata , de^ 
jectituscij nasci potuisse correcturam dejecisti satis prò* 
l3|abile , oplnor , cuilibet yidebitur. Tuscos aiiteiH eoa 
intelligo , qui, Ctim Porsena olim Romam obsederant; et 
ehranologicam próinde seriem,' quae hic non requiritur, 
negirgo. Ceterum certus sum , banc rei omnium notissi- 
mae iunitentem conjecturam , sponte se obtulisse omni* 
bus illis viris doctissimis, qui in hoc loco desudanmt; 
neminem tamen illam protulisse , quoniam pulsus , non 
fuit Porsena, «ed miratus tantum in Coclite et Mntio 
' Hf/oianorum virtutem, datis obsidibus spo)pe recessit. 
At vero cogitandum , quam vim verbo dejicere per totam 
hanc orationem tribuat Cicero. Etenim eum etiam qui, 
ut Caecina, minis.et conspectu hominum armatorum ab 
ingressu loci alicujua deterritus erat , vere dejectum esse 
asseverat ubique. Quanto magis igitur Etrusci, qi|i cum 
]am in eo essent ut per pontem intrarept urbem, ab Ho* 
ratio solo 9 dum pons ab}iceretur , retenti, deinde con^ 
apectu ari^atorum in altera ripa a transnandò flumine absf 
territi sunt, dejectos dicere potuit Cic«:o. Incipit au* 
tem a seriori tinnae exemplo , quia consentaneiun' erat 
xnagis ordiri a naturaliori vocis unde signifìcatu ex tjuo f 
quam rationem in secundo exemplorum pari , non sine 
' elegantia quadam deserit, — Nf^c audiendus ' est Erne* 
stius, qui ctun lacunae sìgno reponit dejfictusy cum cla« 
rum esse dicat, Ciceronem bis in singulari, bis inpln-? 
rali dixisse« At vero minime boc darum milu quidem* 
Bis de urbe, bis de Capitolio dicere concinnitas jubebat, 
ut comparatio loci quasi oculis fieret in ntroque exem^ 
pio; unus an plures nominentnr, qui dejecti essent, 
perìnde erat. Nominasset tan^en fortassannumPorsenain, 
ut gratina «aocideret.auribns riespondens sibi in ntroqtM 
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exenuplo numenxs. Sed ^oc salva ventate fieri non potè- 
rat. Noia dejectns est ilio Horatii fortiter facto Porsena,^ 
qui obsidionem postea etiàm eontijQUavit ; «dejecti sunt 
homiiies Tusci ea die , qua in ipso urbis Rimine ab ' e^ ar- 
cebantur, et In caatta i;ediie cogeb«ntur. 

Pro Leg. ManiL g. . " 

In quo màxime laporandum est, ne forte a vpbis^ ' 
-' qtra^e diligentissime ^rpvidenda sunt, conteinnenda 
esso videantur. • 

In bac librorum omnium scriptura cuu| merito displice- 
ret'criticis vocula a, nonnisi:de ejicienda'ea cogitarunt. 
Ego mutandam censeo in ea , cujus prior littera a postre- 
ma proxid^ vocis absorpta est. Cum vi pronuntiaverat 
vocem Ci^o; pe forte et ipsam supervacuam credas* 
( Ndbis : gerade dqs , was «^ • ) 

]\feùda, si litterarum^apices spectas, levis admbdum, 
aensui tamen band parum nociva , ut mirer a nemine ad** 
huc correctam^obseditinitium càpitis45- Orat.pro Cluent. 
Agitur' ibi de judicio quodam censorio , quod prò se con* 
tra Cluflóìtium adduxerat pars adversa. Hujus judicii 
auctoritatem minuere studens, ita loquitur Cicero: 

<2^uid igitur censores secuti sunt? né ipsi quidam, 
ut gravissime dicam, quidquam aliud dicent, praeter 
^ermon^m atque famam. , ^ . . 

Unum tantum interpretem in bis verbis ut gravissime di» 
eam moratum inverno, ^qui explicat verissime^ quam'ra- 
tionem pluribùs i;efutarem, nisi emendationem meam sua 
•ponte se commendaturam confiderem. Legendum: ut 
gravissime dicant, 

ISum hnnc looum recolo, oculis meis offert sese pro- 
xiibe praecedens, ab Emestio nimis confidenter |»roper 
ranterque tractatus, quem obiter viodicabo* 






6i -^ 

' ^ Quid est, quod te ista «Sensoria , siVe voluntÀs %\v% 
' ^ opinio fuHy adjuvare, aat hunc innocentem oppn*^ 

mere posse yideatur? . ^ 

» • . • • ■ ... • • » 

~ Qnia propter verbum fuit.y vox censoria nullum substanr 

!tivum Iiabeat , ad quod refera tur ; illud, non suspectum 

Ixabet , non uncis includH y sed delet , . „ rem evidentem 

et necessariam es3e-'' pronuntians. Ego adjectivia|iiL)r«n- 

soria ad substantiva sequentia, et si per verbum fuit, se* 

Regata ^ si non ^o^ica, aut grammatica, cextt rhetorica 

rat ione optlme, referri posse, piane non dubito, viam q^ ^ 

se intruserit (cum doctius sit quam prò glossatore) non 

video, imo elegans judico et tantum non necessarium, 

ob forìnam praeteriti , qua voluntas sive opinio , quam 

tempore subscriptionis habuerunt. censores, ab ea, quam * 

nunc ha Vere possUnt, dilìgenter secernitnr. (^Mag das 

ifir J^/ille odgr ikfè Meinung gewesen seyn, ) 

'In ejusdem prò Cluent, orationis capite 53 ^ummam 
legum utilitatem extollens Cicero judicem quaestionis,'' 
qui pfàetoris vicem gerebat^ ita, in nostris quidem libris^ 
appellat: 

(Juidcst; (^.Naso, cut tu in Isto ,loco sedeas? quad^ 
vis est, qua abs te Ili judices; tali dignitate praediti^ 
poerceantiir ? . * • ^* 

■ > 

' In hoc loco .certe nemo quidquam tentandum credat, nisi 
varia hic sit lectior Pars enim librorum prò isto ' exhi- 
bent haCf pars hoc sexto^ quarum scriptutarum utran^que 
merito quidem ^pudiarunt Vy. DD* Sed fieri jEiòn 

.. potest, quin in his corruptelis vèrior quaedam^criptura 

iateat* Facile quoque apparet, isto ex eadèm voce na* 

' ttun esse , qua illud jexto ; quod cum adjectum habeat 

pronomen hoc , solum etiam in cpdd« comparens , con* 

éludimus iride iu antiquioribufr lectiun etiam^ fuisslf hoc 

/ ìsto : quod cum vitiosuox' e#se viderent librarli , alitia 
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MXfisìt tiócj.dlìns, istp<. CoQseryancIa igitur vox fiQCf et 
alia inswper quaerenda, quae duabus big scrip^uris isto 
et sexto similis sit. Eam autem equijlem invenio nullam 
nostro loco aptam, praeter hanc aptissimam sanctoj quae 
nòtissiinis competidiis scribi solita est sacto et sto. ' Le- , 
gendum ìgìtxXT' in hve sanato locù^ praetoris sciliqet triW- 
Hall. Certe in hac 'scrmonià inteiìtione, vox locus a Ci- 
. ceróne sinQ epitheto ' dimitti vix potuit; quare* mox 
etiam non dicit nttde hijùdiees^ sed addit talidignitat'e 
praeditu Màjestatem muneris extollit, per quod hk 
iancto loco sedebat, vìtos dignissimàs coèrcebat Naso. 

* In priori de leg. agr» oratione f.i Cicero còt^sul RuF-- 
lum, qui àgrosPopuli Ro« quam plurimos ven^endos sua^ 

iierat', ixnpugnans ita deciainat: . -■ "* 

i, -. . . . 

Tum vero hoc me inertiorem consulem, judicabo» 
quam illos fortissimos viros , qui apud majores no- 
I stros fueruDt > quod , quae vectigalla , illiìì cansuli- 
bus, populo Ro. parta sunt, ea> me consulci i\e 
xetineri quidem posse judicabuntur* 

Hunc locum ideo tantum bic posui^ ut mirarer quid per- - 
9ioVjerit Emestium , scrlbere ad eum ita : ,, Hunc locum 
^anum non *puto : nam constructio noa con&tat , nec sen- 
éus. ^^ Plana tamen, nisi qiiid ipse caecutio,. sunt 
omnia. Nam in oculos incurrit , yocem hoc esse ablati- 
vum referendum ad sequentem conjunctionem ^^ 24od j ad 
verbum autem fuerunt intelligendum esse fonsides. Quaè 
Veftigalia sub antiquis consulibus parta sint, ea si aè 
consule ne retineri quidem possente boc ipso facto iner* 
tiorem 'se illis consulem judicaret Cieero. • Quodsi qui4 
diffloultatis in' bis restet, quod ego non,perceperim| de 
ho certior fièri ii^aximopere cupiam. * - 

' Addam bis Ciofu^onianisy duot Eumi Ipcos a Cicerone, 
Prior est in Brut» i5> inter)^cto ipsiua Tullii sermone 



ulcquaatum' qilidem distractus,. ita, iametì ^t, illis omift* 
sisf Exmlana recte oohaereànt. Nptissìmum tàmen lor 
cum nusquam bactenus bene ^istinctum legy quate sU-, 
tixn hic ponani) uti legendua e^t: 

AdditUT orator Corneliu» saavìloquenti -» 

Ore Ctthègus^Marcu'-Tuditano collega' 
MaroL filiu5. Is dictua popularibus olpii« 
Qui^tuxn yiYebant homiues, atqae aevum à^itabant^ 
Flos delibatus populi Suadaeque meduUa. 

Male in secundo yersu ncomnìa ponìtor ab. aliis ante, ab 
aliis post vocem Marcii^. Struotnta* enim sic procedit: 
' JVf . Conielius Cathegus ^ Marci Jìlius ,. suaipiloquenti ort^ 
additut collega Tuditana. • •( Hio est P. Senipronius Tu* 
di tanna, qui cumCethego et cenaonet jconsul fuit, queact** 
que in proxime praecedentibus haud dubie pieno nomine 
memoraverat Enuius.) Fò^t verbum autem dictus apud 
Ciceronem legitur pjfaeterea vox oUii/ quae|Cuiti metrun 
turbaret , varii varie versum tentarunt , et quamcunque 
vocem ^jicere maluéti^t, quam hanc, qua ipsum £n- 
Bium Ennio surripere videbantur. Tamen certissimifOi 
est , vocem banc piane bic supervacaneam , imo mendo- 
sam ( impedit enim relationem- necessariam inter popula^ 
res et Cethegum) , ex corruptione vocis olim natam, mox^ 
•ut fieri solet , cum illa ipsa tektui intrusam esse *}. 

\ — ■ " ■ ' '■ 

«) Iterum cogor eundem illum V. D. quem pa,ullo ante, hic 
etiam carperet quod verbum delH>atus in boc Ehi^ii loco 
sollicitavit ; quod ao magis dolép, èum nimia properantia 
accideri^ illi , ut aliam vocem substituerit , qTiae contra' 
métrum peccaret. Atqui elegantissima est £nniana< pkra- 
6Ì8, quem ipsam , ut amoenum in bonidiuscuio campo 
.fioremj semper • deamavi. Locutipnem banc: floscìdos 
itndique delibare ex ipsp Cicerqne vel volgata Lèxica mini- 
strare poterant. "Est ìgituT fios delibatus cajuscunque rei 
pars praecipua et jucunidissima , quam in delicias tibi 
^ quasi, àecerpseris et reiervaris. Quare quid tantopere pec- 
carit Wetzelius , cum in explicationem ejus uteretur voce 
. eximius, equitfem non assequor. 



\ 



Alteram Eàmì fragmentum non emendalo , sed pri- 
mis "indicabo , magiiam acilicet gratiam ab antìquitatis 
Btudlosis initurus , quod probo et valido hexametro colt 
lectioTiem reliqularum Ennianarum .auxero. Est is apiid 
Cic. de 7rev.. ly 19, ubi quatuor esempla narrationis gene- 
rum di v:ei:soTuin' proponiti qtiae, quamvis ad oratorium 
usum, e poetis omnia arcessit. Omnia dico; nam cnm 
metrica sint cetéra tria y attentos hoc facere debebat edi* 
tores «^ ad bexametvum etiam in secundo exemplo 
agnoscendum^ qmotd bis verbis profert Cicero: Historia 
est gesta resj ab a^etatis nostraé memoria remata: quod 
^genusy Appius indixit Karthagìniensiius hellum.. Sic 
omnia jnnctim bodie scfibontur, cum segregar! t% xtm 
scribi oportuerit estrema; > . 

\ Appius indixit Karthagimensiiu* hèllunu 

finnianum hunc esse verstim ex eo annali depròmptum^ 
^uo ini|ià beyi Funici primi , ab Appio Claudio in Si- 
cilia incboatiy narrabantur, nemine^i amplius predo 
dttbitatunulu - ' ^ 
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yA.d lautas il]aà, quas Illustrig Eìchsta^ius eruditis £o« 
XQinibus parat, epulas collatitias invitatus, religióni" 
niUii duxi symbplain non dare, t|Uae) quanquam exlgua 
et curtae supellectilis index , satis tandien mdgna yidetur 
ad declarandum , * quam dandi cupidus sim ^ et quantum 
opetae posuerim in colligendis et eompònendis meis co- 
pioliSf ut salteni honnullis xonviv^Cruni' libeat aliquam 
inde particulam delibare , dum meàm rerum optimarùm 
fameói sitiniqué ex}5tère possini réliquofùfn locupletio-* 
min ftyqiùsius . deliciis. ' Fortassis alio l.empor.e afferre 
poterò tani plura, quam quae magis palatum titillent. 
Interim appoiìo scitaménta' meà satis inscite appar/ita, 
qtiaertainen velim ut non* omni&o insipida judicentur. " 

Scilicet cum vidissem, philosopbos nonnullos veteres 
inox /uócyovs appellatps , . mox yo^rfff fuisse, nec tamea 
quenquam nossem, qiri vocabulorum borum vim declà- 
xassei satis pérspidùe> cuoMue observassein , vocabulo 
yoV a .Qrammatlcis antlquis pene eandem potestatem tri- 
Imi t s^uam. scixnub nòmgù /iuiyos aubjectam fuisse ,. sed 
tfàepe taitieii baéc ddo* ihtèr ta diffetre dici^ cum deiiique 
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nominis yl^ni originem prorsus incertam esse intellexis- 
sem, ita ut ejus notio, <juae videtur liaud semper eadem 
fuisse, * non nisi ex pluritnis veterum scriptorum locis 
erui ac ,defimri jposset ; non piane in utile in putavi opè- 
ram poni in veterum locis ^t colligeodis et ita inter se 
componendisy^uty^risimillter inde usus loquendi posset 
perspici. Jam licet proprie, mihi dicendum sit de 
, yonrtl^, poàtulat tamen disput'ationis et argunienti ratio, 
ut panca quaedaoi de f^my^l^ p^aei^ittaui. Nai^ àe^ec^ 
fuoixttcpf quae et ipsa cuih bis quodammpdo cohaéret, ^er 
occasiouexn disserandi locus erti paulò inferius. 

V 

Et /f^yi^xmì^pm in ìiobili; Platanis loco ') ^plica- 
tur verbi» ^tuv ^t^unti» , quae Ammianus Marcellinus '} 
t reddit d'winoruin incorruptissimum cultum, , jipulejus 
aut^em ') diserte, ,, Fersarum lingua Magus est, inquit, 
qui nostra sacerdos;*^ et: deinceps aliata verba Flatonilt 
ita expohit: artem diis immqrtalihus acceptam^ colendi 
eos ac venerandi pergnnram^ piàtn scilicet et' divinisela 
entem. Sic Hesyckius ; /uxytvttv yorirtiun , ^e^ittvuv ^tovs, 
it. ^Aiyov Sfiofftfi^ xoti ^toKoyw noti Ugtk ol Tléf^oit ovrtts 
%iyoyfft* Olim igitur in bonam partcm dieebatur, neque 

• • • . 

opus est .vt plura batic in rem àfferam, cum centies aliata 
aint a viris do^tis *). Fostea vero, cum istis vel sacer? 
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. x) Alcib. I. p. 124. 4* T, II. ojp, ^d. Stfph.^ j . I 

a) .25» 6. de quo Iqoo* fWi^er jLindenhrogii notM* Ipge&du^ 
est Chr, Falsterus in supplemento linguae Latinae; FUnsb, 

5) in apologia p. Ago. ed. Elmenhorst. \ 

, . . . ' ■•*•,••• -. • 

4) ut PerizonÌB ad A$lian. Y. H. 2,^ 17. Brucherò bist. crit. 

pbilos. T. I. p. i25. sqq. iji. sqq. i6o. sqq. Auctofa libri* 

qui ÌH9CTibitur: ffber geheime ff^issenschaften, Inìtiatio' 

'. nen una neuéte Vtrhindungen 9 Voi* I. Aitanb. a 76^ ^* 

ZUs^. L piétfrìeq Tied^mmmo da ^uaaMione ; quaa if^^K 



I 

dotifcuA et tlieologisi vel philosophis et sapientibus, a 
popularibus sui» tribui'OQepiss-et sapientia ^uaedam ^ar- 
4;aiia , id quod ubiqoe fieri ab imperita plebecula solet: 
ipsi hac viilgi opinione ita u^i sunt , ^t 'primo e s^ideriim 
niota praedicereat t^mpestates f uturas 5 deinde tam é ti* 
devibus quam ex extis res etìam alias. In quo conjectanÀi' 
conatu ubi res .bene cesserat ^ coeperunt tandem jacta^e 
scientiam et facultatem» per certo$ quo^^ém saerortim 
ritus eliciendi ex inferis manes, et adigàadi eos ad -ras 
Teconditas ^«ibi enunciandas. Atque sic vpcabula fMLyas^ 
fjutytitty ftaytiuv^. et reliqua bujusr familiae; coeperunt 
quasi infamia fieri, ac de iis quoque diciy qui deostadeo 
ipsos cogere poase crederentur, 

f 

Pene eandem puto nominis 3/pV et nominum ex eo 
exortorum rationem fuisse. Quae mea sententi^ quo cer- 
tiuft possit probari y audieud imprimo sunt Grammatici va- 
teres. Hesychius: yonr f^yoss «óXfle#, flr#f/«f>yof, it. yoii' 
TiUii' u^»rcff /MytvKtf 7ft&f$\ (potg/MiavH, ì%f. ypt/nkév' ec^^t* 
rtj\òvf^fi»yéxèvf ri ii iiruoffuv icKtvKfffiiivoy, ,Suiaas:^ fh^* 
HoX^if frtfU^oSf fFktivos, «*«rf«V. Georgius ttccapenus *) ; 
yéiirwt»* rò itFuyofémt xm ùfCìtrS» xttl (pufmxi^m. * yvnrtvm noi' rè 
fui fMyywtUs iigtiya^ Glosshria velerà ; ymrrtU , M ko><m» 
Htlotf , blanditine^ it. -^ovrtito , xo\eexsvM , blandior. Ex bis 
aliisque locis apparet, nomini yins etìam pluxes quam 
nomini /utiyos notiopes tribui% titrique tameJi pene eas- 
dem. Frimitus enim nòmen yiiis fere idem quod fàtyos 



artittm «agicarum origo, Marburg. 1757. 4* Eh^v* 
hardo uher den Ursptung der heutigen Magìe , in e]us 
tteufm verjttischten Schr^ten, HaL 1788* 6* diss. VII. aliis- 
qua j^ermultis* 

g) in Gi^matics, cttjus excerpta leguntur in CeL Matthaei 
leott,«lVlosqùtns* VoL 1* J;ips« 1779. 8* F* ^» 



/ 



* 



^vi4^tur significasse -et bono. sen^u dtcttim fuisse de ho^ 
.mine religioso atque. adeo sacerdote. Qoare apud Lu^ 
éianum de astrologia |unguiitur^ yoyr/v noti UgoXoyhi ^ et 
eaepe in antit|uÌ9 Bqriptoribus juncta reperiuntur nomina 
^yoss et yint ^), ut vocabulirm ymitMltt, cum .vocabulo 
'fmyywMl» commutatum '), et ìVesselingius ®) vidétur 
yrecte, quamvls auctoritate'carens, viri docti senténtiam 
comprobasse , qui fieri potuisse putabat, ut /nuiyot inter 
Fersas bonoratiorés , sub se yótirKf^ mlioris conditionis 
sacrijicosj babuerint. Quia yero nibil olim fuit sacerdo* 
tihus curiosius, quippe qui se oinnibus' negotiis im* 
miscere consultum ptjtarent, facile perspici a quolibet 
puro y quomodo yótis ex usu loqot^ndi poni interdum ita 
potuerit , ut idem e^set qui TFt^U^of atque nrdelio. Eo*. 
'd'era'modo cum sacerdotes multi varlis fraudibus allisque 
j3ia1Ì9 artibus, etiam adulando assentandoque, plebem 
rerum omnium rudem deciperent, nata est baec vocabuli 
notit> j ut eo significa re tur kéX»f ^) , et «rXeeW et ' ot^ae* 
r«iJy ^°). PìDstea cum idem bominum genus, quos deinde 
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^6) ut ap. Epivhan, p. 29. ed. Basii. 1544. ^^1* Simon ille «x ' 
apostoloTìim hiétoria MOtus mox fxàyogn mox yèvj^ dicitur. 
Apud Plutarch. de superstic. e. ^2. oomponuniur y9>ìrsl9t 
«t fxaystàt, Aeschines cofitr. C(esìphoxir. p. 550. ed, lieisk, 
eon-junxit itidem , quanquani alio sensii, nomina juayof 
^i yéyia, ' Sic Scholia in Platonem \>, '^. ed. Ruhnken, 

ff^ Suidas: fxkyyjKViitc' t) yo^rsia, Plato de legib. lib* i6« 
T. li< ^PP*<P*9«'d' 1^* P'iimo dicit /xayyavEiav» deinda 
p, 909* B. utirur paiticipio ^atfrcuovre^. Similit«r ee inter 
se commutàt Joh.'Chrysostornus» v.not. i^»' 

g) ad Herodot % 191. 

q)' Moeris: ypjjc» 'Atthwì^ iciXa^. 'EXAi^v/mujj. v^ ibi Plerson;' 
Sic fere Xucian. in dialogo inter Diogenem et Alexan^ 
dram, ubi de Aristotele : «iravrcDv ìxelvo; woXaMwv wirqtx' 
Tcroiro; — yó>jf àvB^jaxos noù TÉ^vinjf Cf. infra n^t. 25. 

310) 2 i;7£a«M glos». Platon,: ^cìjre^* oi «««rewvs^. .Tideutnif 






^laà smit M6uti;'iit'iUtt€l£reiit]iiraltitttdiiUt bonoretqua 
ftilki. pane ìlitrinoft.irnmeceijtf non sufficere àmpUus iiitel- 
lexissent artes'^t'lraudes adhuc exercitas, boeperufit 
«Uo modo sihi'pcQspicèrè, nimirum ita, ut vd variis 
falliKdbttS ,vÌ8Ìs 'Oblatis ocalos animosque aliorum prae- 
tt«iager/snt ''),, vel 86 cttin bestiis posse colloqui '^^)^ 



ftdc pèrtinere , qiìae ' e Polyaeno Athenieasi ' d« statua 
.Ajpenophis s. Memnonis Aegyptii narr^it Syncellus cbro- 
ìiGgraph. p. i5i> ov A/5oii x?^^^'f v tfTSf ov KajupuV»/; o ITs^cùSi; 
Ttfjivst, vp/x/^wv ttvat yayirsiav iv aùrt». Od infra not. io. 

;ix) Mno^Qt^ 4» .io5.:^H<v^vv8uou0'f e/ hl^qmTOt ùirot (Neuri) 
yiifr8s tfvau ksyoyKftl' Y«? ,— wj 8ti»5 W^rpu «▼«$' tuJv 

C( ruwrò MariVrarorc. PlutMrch, de defectu oraculór. e* i^ 
' iuMtvwv (Thessalorfi!^ èv yvven^ì tq irftvot'^YOV iérp^e xtVffv» 

- |y^ ÌmX<(4'<< ■reÀ'^)^'fl^r^. «-poo'iroipu/usyif^'YOtfreJsfV jiaì viti$oci^èiv 
'éìM^^ De solcrrt. animn. T. Ili, opp. p* Ì770. ed. Steph» 
ifiovyjs rè fjàv ^^ mtpvv éfvtf/uof « nìihi9tq àffTì* rò he hi òfxfxirwv, 
yoK^TBioc' ^qujyrou ha aHors^oig ìxì rà 5)f pia. — ò wrog aXicrasTat 
/yoiff.fiOÓ/xÉVOf. Quaestt. Roitim, e. ufi, tÒv xrrròv — rfiwa kciÌ 
yAwpoTjjrbf iiAfgt yoìjrsupvra rovg, -roXXouf. Plato lib. !^« de 
' rep» T. ir, Opp. p, 580, D. a^a yijjra ròy ^sòy o/s/ s7v«/, Kaì 
etov si iiri^ovX'^g (pavra^iffSeci aXXcrs t\f ikXoLtg ìhsat; ; totIs 
fjàv ccvtÒv yiyv&fjLSvoVt Hai àkkiryoyra tq <xurov sthpg Btg v^X,af 
fjtp^(^ò(g, roT8 y ij/ia; àxarùìvroc , aà) teoiovvToi tb^Ì etvroii 
,TOtavrci SpKS?y ; ^. 5gi.'£. ol Ssoì sl^ìv qIoi fxv^. fjisra^akkstvt. 
^fÀtv hls TOiova^i hoiAslv ^(^eis fcavrohatcoòg ^aivfcS^ixi, iS»TaTtuvré§ 
xocì jyofyrsvovfsg, C{, ibid. lib. 10. p. 602. D. Sic apud 
JCenophontem Cyrpp.g, 1, 14. Cyrus parasse levitar, 
princlpes bpòrtere cives sibi subjectos HPtTccyoì^Te\j£iv , lu e^ 
splendóre externg delinirs» . 

22Q. Johannes ùhj^ysostomus homlL A. . |ti Job. 2. T, YIIL 
opp. ed. JVLontJai^con. -p. .9. sq. JlvSùeyé^»g rìjv |UEy<0T}|V 

, '£ÀA«Sft ì^tocXqc^vou,. h«ì yOifTBiag ,x<y^o'aj «*5>f /tAU^ia*- rò y«p 
pPUffì ^iaXfiY60''^«'* xa/'yà^ xaì rpvré (^a^<v prvròy ir6irp/ifKÌv«f* 



Tel corpom $vl odore seipentet fagare*'), ^el itoperimiit 
in daéinonas lùibere jactarenti a %quibua ipù et ad|uya* 
rentui; in rebus ardiUB^ et %tura cogndtcaidi'occaii^mem 
ac facultatem babecent '^).. .Sed- eum dupKcis vg^n^i^ 
putarentnr daemones, bononundaemonum invacatìoi ad 
bpni)in allquaih rem «perficiendam faota , dicitar ^^Mtt» 
faisse f4etftim ''), sed yonrtiu compiectebatur incan* 
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15) Eesychius: ^uUikèf y^jj^ è t5v TgXXwv. oi ^« VvXXai* 
'f!!?vo^ A<|3vV, Seilicet auctor» Plinio H. N. 7 * a* bonim 
corpori ingenitu'm ftiit virus exitÌAle serpentibus, ut èujus 
odore 60pÌ!i!eB£ é&$. Qui igitur^aitcletti corpfyris sui tioiii- 
Uten JMtsb»t,'is aominabttiir Tv^imò; yòfjg. &• StdmaS» 
uàSclin. f. 246. ed. Trai, ad Riita^ léfi^. fòL ' 

k4) Pl^to in symposio T. III. Qpp* p. iiod. E. f| f(te/rxx)ì 

Saìtem vidéntur fxmntàia et yo^rsiV .li. L pene idem valere. 
Add* Euseb» praep/evang. 4, i, p. 151. tq. 

15) Suidas: yoyjTSix, fxaytieci vimÌ (ffaqfJLOKtiet , Zioi^iget» actrtf 
i^ev^ov M^Soi Mftì Hf^ffau f^aytlct fxtv ovv iffriv st('xA}|9i$ 
'hAffAÒvwv ocyocSovotwv ^^Ssv x^òg àya^ov tìvoj ^vcraffiv. — 
yòi^nioL hit ixì rtj) àvixYSf^ vsx^oò; 2/ iirixA.))0'£W(. o^ev t '^i|r«« 

• Àto rcuv 'y^<*'^. ^^'^f ^<Àiv 5^)|viuv riiSv xe^ì rous ri(povg yivofxivwfm 
(^ecqfjuxìMioi tà 9 orecv hiót rivog ' Krìnevecfftoig $acvixTyi(p6^ov Tfòg 
^IXrgov loS^^ rivt htii trTÒfxocTos, Hausit haefc Suidàs ex 
!Nonni, vel quisquis auctor est» Colleedene et expositiotir 
historiarum in Oregorii Natianzeni orationeS^ quam Rich» 
J^IonUtcutiiu Etonae 1610. 4* edidit, hist. 67, Eadem 
tradunt Scholia ViUoi^mava ad liia^.. ot, g6. ji.it.. Ni- 
^ephorus Gregoras in commentario tià oynesium de iasom« 

niis p. 363; ed. Petav» Etiam Eudocia p. 41. quae tameK 
dicit : yOì)TBia Si ìtfYiv t«iKÌlifffx; -laufxivmv. xmkotoìwv ve^ì roù^ 
^i<bovs (Ita edam Schol» FilloisJ) gìyovfxsvwv M kok^D rivo^ 
euffT«v/v* yùìfriui Im Xsyovràt Affé rah yòiiìv, etc^ Cf.-vetuf 

• ^ leseicon in bibliotheea Coitfliit. .p. sisfi» Frolegoinénà rhe* 

toma, <iaàé Fahrìciài Toludniiti IX. bibliòtheoae Gtaeeao 
snserun. p.^5^^ qid'i'n praefctione eomm àiietorem e 
Codice aitquoMSj uominat Tr<^tfiem«So]^hÌ8ta0'« it. Tkom, 



tiuiones geniorum vudorum i tum s^crifidis- coniunàns ' *),^ 
et evocationesdagmonum at^uc nùmium €» inferis, '0* 



* 

JVlagw in ▼• <p«^/4ftKa» Amnum» «in v. (^/uunaiA, etJ'Aa- 
vprin. in v* yo^itet, et ^óì^Tf^ I]ie«etyxbo conientìt Cedre* 

' nus p. 41 • yoifTiia KùikètToci èneo twv yèwv Hai S^^vobv. rwv irt^^ 
roù; raCpóu; roj; r« roiavrot gTinjBcuoutfi ycvo/ucvwv. Cf* Wé^' ' 
«tf^m^.'rà Jferodot^ 7j 191.* et 7c^. Camerata de generib.^- , 
TÌXMti«nttiB» Xipt.1^75. 8^. p#iii. ubi ye))rsi«; diout putàt , 
ftbtmtj, im.i^orfttiope Tirìiii^ -poteatioToin. Et sane boo 
etymon ferri potest, si ponimus* piimani aoniiiis Yotjrciof ' 
notionem fuisse inèanutionem geniorum fDaloram et 
eToeationem ma^iun. Ita enim coaipararì posset Orien* 
ule 7^3 sìto KVi» ^uo^ hoare s. mugire signifibat in 
plnribas dudeotis. ^At ut iUod deipxìma Tocabuliaotiona • 
incertnm est» lU eiiant etymologia. . Molto tamen nrinus 
«pkcet Jóh, Dmu a Lennep is Etnologico lingyae'Crrae- 
eae F. I. Trai, ad Rben* 1790. 8« P* ^i^* ^^^ noineii y&vis 
ortom putat a Terbo y^w* cui rioina sint yiu» et yijif», ^ui- 
bus p. 205. tribuit extejndendi, expticandi, hiscendip patendi» 
taytiendi et similes notiones; fatetur tamen, sibi Utero 
translationis rationem.' Caeterum ^oi^rstav maxime ad . 
Bocendum fiiisse exeogitatam» patet etiam e Platonis lib, 
XI. de legib. T. IL òpj?. J?- 933- A. Varii modi et ritus 
ycìjrutig eognosci possunt ex bis Philostratì verbi»' (vit» 

^ Apollon. 10, 12.): e* yójjTgf— 0/ /x€V if ^9Ìvws s^Sw^wy " 
{h» tf-mfinium) x^^^^^'^S» o< ^* c^^ver/oqp pa^|3«^ou(» 01 ht stg 
TÒ ixAeoi ri ^ ÀÀcT^/ai, fjLVracrctfth <P»9t rà ntfJtaffxhfoi, Et ex 
Eus'eb, praep. erang. 5, 9. sqq* vbi etiam memotatitor Stoì 

16) Scholia pt Platonem 'p. 131. ed. Ruhnk, yii^i* ««xsu^yo;, 
Plato lib. id. de legg. T. II. opp. p. 909, B». roù; rsSysuIra;' 
4)a(TK0vres >}/uxay«»y€7y , x<xi .Sioù^ Oiric^^pou/xivo/ vstSaiv ct^ 
$vffio(ii re Hai «ux*'f ***' lircoJaif /yojjTÉOOvrsf. Sic «irtji^ò; mai 
yòìii jubguntuT ab Euripide HippoL xo3Ì$. et Baccb. qq^ 
item a Clemente Alex, admonit. ad geutes p. 71. J>. ed. 
Colon, 1688. /oL «r'J'O^J yéijdt TctKivrsvMrif^ rk xsfi«*T« ita} 
fl*ar iicaoilàc — 4Xjro5lYOVT«<. , 

17) Pltttareh: qnaestt. Ronim. e «€1. swKX^ffSi^ x«2 yPifruV» 
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Hae riàeàtuv foisse Sexe prdecipoae Vocabull y»9f, 
et eomm quae ab iHìa^desceii^Anuk, notiones^ i Sed cum 
ex iÌ9, quae dieta sunt, satis appareat, nomen yi^f et 
cognata fere seinper in malanfi parteìn aocipi, ita \l% yótis 
in pTeirisiqué loéis vètti optime possit pràesiìgiator **): 
sane mirandiim non est, eade^ vocabula procedente tem- 
*pore tr^nslata fui$se ad omnis generis fraudés '^), in- 
primis subtiliores^ quibu» alii pene stupe^acti, et vel vo- 
luptuariia fuadam titillatioim permulsi , ,vel jqnasi male- 
ficio affecti, deoiperencur, ut nee li veris falsa dtscetner^ 
satis, nec pericula atque incommoda récte intelligere 
possente Cujus generis exempla étsi jam superioribus 
obiter admixta sunt, tam/^n^ nova quaedam^mibi aEexenda 
aibitror« FaitrtutiP igitu|: dieuntur «non solum illi f 91^1 
falsa persuadent alip non sentientihus y verisimilia prò ye- 
rik vendentes, et omni pratidnis òriiatu ac in^uvo» 
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j^ecuv. Ubi tamen evoaationes deorum ex arbibùs inteìli- 
^ntur. Caeterum nec in bis vocabulis constantem repe- 
liri usum loqnendi, apparet e Schol. Sophpcl. Oedip,. Tyr. 

fii-rò to'Jtou 'la >c«ì roù; (pcc^fxaKtl; fJiiypvg ìksyov, ' 
'' . . - ■ • ' 

ig) Praeolare hoc , etiaiif exemplis allatis ,' ostendit Camewa' 

tius in libro laudato p. 11^^^-114. 

/ 

1^) QtfiTe stepe junguntur vocabulis proprie fràudes ^igni- 
; ficintibtts. JCenophón anab. 5, 7, 5. ì^oorcnTjSévTets noci Kora- 
yoìjTSvSsvTccf, Fiutar eh, de Pytbiae oraculis e, 195, àTrargaff* 
vLpìi yòv^oiv ìvB^^Óìxok; k»/ •^^rjhojjÀvnàvj, De superstit, e. 3. 
?/V <fyy^T«f K«ì yòvyrai àvBqwTOiìg B/xx^ffovn;.' Josépkus conir, 
Apion. 2, 14. Mosen, ^g yój^ra kccÌ òÌT<xrtÙivoe 8/«/3«XA.ovt8C. 
C. 16. Moses où yó>j5 ou5" àrtfTgcuv. Schol» Tfìucyd, 2, 50. 
ficTcirvi ìiqiì ycv\riia yvdìfjn^g, Clemens Alex, admonit. ad gen- 
tes p. 9. C. tribuit mysterm yo^irùav, sed p.,io. C. «irot- 
TJjtf K«t T8j«re/flcy. p. 3^, A, .dicit : vfxag ccXXy vpjjrs/^ àrar^ ^ 
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frn^$ comm^Aànte» ^°)) xkuie non, raro de, sophistis 
legitur ^f), sedi^ùam ii^ ^iti, m^v^nt «Zw malis artihus 
et vana persuasione, ut male agant ^^). Dengue 



•■ 
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5K>) P2a£o in Sophista T,. t. opp. p.^34* ^* '^^^^ v«ot;$' 8i« ritSy 
iJtwv Toìg Xoyoti 'yojjrev'szv • hstuvvvTag sthwXoc Xeyéfxsva teoÌ 
ntivTwv 'w«'T8 ircmv aA)j55; ^oksTv Xs'yso'^af, xa/ ròv S^ Al-vovrat, - 
Co^airaTóv travrwv àirav^ itvott. ' ' Ih' Menotie T. II, opp, 
p.8o. A. 7Ó)}r8ue<; fxt^t^ ^à^irrtig; haì àrwjfyw^HiCtTB^ahtti, 
CI. in M^riexeno T. II, p.^^^ A. lib. lo^ df^-ep» T, II. 
P* 598* ^« LMcianus dialog. iiiter 'AlexAndmin «t Philip- 
pum : . ò 'J^jxfjLwv yé>ts koù. ^t'^u^ifiii^Tff ^Aétx*''^' Dicitur 
etiam de rebus : Plato lib 9. de rep. p. 584.' A. ovhsv 
^yM Tovrwìf T'juv (J)ffvT«tf/4*r»v vgpg vjhovfig ctXiiSsmv ^ òlkkcc 
youTBia rif, Clepiefis Alexì pac^da^, 2, -p, ^^g. B. r^y jS^ou- 
fAarwv , a /x^ TetvcDvTaj vffJtoig IcSUiv avocTsiSst , yovytsvoyrtx rà^ , 
cQèhi?' Similiter aatrologiam X qaia fallax e«t, Cyrtllus 
Alexandr hon^ik paschal. \r(, y, 1^. vocàt (f «Ao^'suè^ h«> 

I ■ ' / ■ * 

t \ 

il) V. Cr^^oHii tbeaefrnin xlietonim 1, 13, Tlato in Sophista 
'T. I. opp. p. 2^5. A. »€p/ ^bU' tfo'^t&TOv — or< V5>v"'yo>jTwi> 
«ffT< T/f , fxi/i>j**Jjf wv TwV ovTwv. — s/^ yiìjret naì /ì»/x>jt^v 
.«^« 56TS0V oÙtÒv Tiva. p. 241. B. «av «ÌItÒv Ò/fipsvvcD/xsv si 
Vj' TuJy 'vf/6u8ouf'yóuv *t«ì y^jjtwv f^X^V rt^^ivrig, 'Ili Euthy- 
deni9 ' T. I. p» agg- B. ròv IX^u^réa /i//i8?ff5ov ròv jfr'iyuTTWv 
*a(pi«T)jv, YOjjrfy'ovTS ^/xa^. (Cf. Plutarch, lib» de ai^icor. 
muhitiid. cxtremo.) , In Politico T. II. opp; p. Ì91. €• 
Tpv iravTiwv rwy ffoC^tfTrwv fxBytffrov' yéyfrot, Cf. p» 305;"C* In 
Symposio T. III. p. 205Ì D. hnvòg yóvig , yiocì ^à^vtcìKSvgw 
xa< ci^^^cttÌ?. Schólìa in Platon p.si- in Siehenkeesii anec- 
dotis Graccis : «utÒj (np. ccXPio-f^j) k«/ yg^g^^ StiXywv 
y.0LÌ y\/vy(ci^rotg (^v&iv.olg"khyQtg etC Diodorus SictduS i, 76. 
rif riyycig rcov ^ijró^wv» xai t^v Tijf utph^/céw^ Y^*)'''^^*^» ^* 
ibi PVefseling. Maximus TyriuÉ di«s. 24,^ 4* iiripouAovj 

22) P/ado lib. 3. de' rep. T. IL. p* 41 2. E. fjJiiiXB yw^r^vlfi^vot 



y9ilt$bt vooantur cujuscuif^tie generis htanditiae et ilU* 
ceirae , quibus decipi homines po^siuit ac solent ^ *). 

Jam quamvia uberiorem horum investìgationem jat- 
qt^é tractationent utili»»ìi&am esse intelligerena, inprimis 
si quis quaereret', a quibus Teterìbus Graecìs et quàm- 
ditt yerbaista, de quibus agimusy ita adhibita fuetint, 
ut pene idem yalerent, quod fMÌyos^ fucyelot^ fiucytvuVf 
et quando, yocabulfi yoVy yotittU, yonrtiiiy in deteriorem 
partem aecipi coepta 'siitt ^ ut dicex^tur de incantationl- 
bus et inferorum eyocationibus , quod Meiners Y. C. ^*) 



irMiv ^ 8eTy « t J iriXei fiikrtffToc; €yrìllu4 Alexandr, lib, 6. 
( in Johanhtfm p. 604* c(y9Ìffrevr§g «-svia, - 

23) Plato in Phaedone T. I. p. 31. B. ^i^vx*! '^- ^M<^^< ^<< 
{uvovtfoc, K«< TOVTO SÉ^aT^vovtrà K«f i^wffag KM yeyovirivfjisvì) 
VT ecvrovf vró rs rcuv mxiBvjjuùm* koc/ ijSovwy » ■ gS^ts /jojib'ev ikAAo 
ètfxSiv sfya/ àA)j5lr$ àX>! i rò ffwfxfrosihsi, (v. Fischer, «d 
lu L p, 339.) In Piulebo T. II. p. 44. C. rì^g ijhwyif tò 
«irocywYÒy^» Y^^rey/xa» oàA* oùx ^^ovìjy cfvai; Lib. 5. de rep. 
T.IL p*4^3* ^ yoì^nvBiyrag noadiiti oì ay fx^alo^iffwffiv, 

. Y^i^rfuW «-aVT&t^o'a àrara* OC quM ibi soquuntur. Libro 2. 
Maaoab. za» 24* Yot^rna ast sermù blandiloquus. Centra 
apud Cic* ad Att. X2, 3. ctyo^rèvrwsi nen blande. Inpripiis 
siepe de merotrieum lenociniis ac blandimentis legitur in 
veterum libxis » quem vocabuli usum exeniplis illastraVit 
Daiu VPìlh, Trillerus in Observatlonibùs oritÌGÌ8 (Frcf. 
^74^* 8*)^ 3« I* P* ^^^ S.i^, Plutarch, de sud. poèt. e. 4. 
roy. r1}s H^«( M«AAwTiO'/xòy 8ir} r^y Aiac^ Ka< rìjy x£^ì ròv 
Hftfròy YOtfrecftv. «*- ' ry\v arò ()>ft^/j(«rK(i9y succ YOijreiaf , xaì 

. ytAsràe ioXou ir^òg toùs avSp^; ifJukiocv Kaì ^«^ly. De sanittte 
taenda p. 38^^ ^* Vii* Opp. ed. Hutten, /rag ywauKaf, 
ccoct (p/Xr^« yieiQ^orvwyrat. Kaì yo^sU^ iirì rùvs «vB^a;. Sia 
fere in oonju^itlibus praeceptis p. 4^^ 

ÌÌ4) Beytrag zur Geichix§itè dar Denkart der erstèn Jahiuw^ 
dàrténach Ckristì Gebvtt$ %Àfé^ 1782* 6*. P* 7^ *n^ 
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xeceiitloTÌhm maxime Platonici^ tribuendvm putat^ 

■ ' # * * * 

quando àeniq^^, e% quinam Gtraecorum^ aìscTiaim ill^d 
Inter /MtytUv et yoni^ttotv constitnerint ; quarnvìs item sci- 
rem, toc «ifaipen, quippè opietosissinaum ac. difficilli»^ \ 
mvm etpfn^.«<JvWfly,:nQndlitt^ a quoquam s^tis- di|i|eflr^ 
tpr institut^um fuisBe V) ; q^^^Wi^^ denique fatcì^i^ niihi 
viderena,,.n,ec,.iig.>;qu^e egp Uc^^llegiss^pi^^c^nni* *d 
ha^p caus^m peninent ia 5^. , e:j^lia»* t^ qua^i . ^ defat- 
icata e&se^.n<m.tapien ea if Ueriu?, putaham pepf^^iif|jid|^ 
cum saltempraecipuae illoximi yo<?abiilornm notiones, jbx 
antiqui» scriptoribus eruta^ exemplisquc sat- mulU^ JJ f.^^ • 
illustratae ita viderentur, ut lectoiibus facile esset judi- 
cage-f-a»- v e r a, e w et mea intarpre t at i o, -Quaproptes^ duo- 
tantuip ra:hi moncnda superesse arbitrabar. Primo enim, 
QVLeùìk&ttiÓiKmAputems »^'> 'aid£t-:^^^;ilàei/:1fé9mi^ <$c«Si- " 
. „muni qtiodam ^errore imperitòrvm pbilosopbiè tjb^ecta^^ 
„ tur, ut — qui providentiam mundi cUriosius vestigìint, ^ 
„ et 'irapensius dee» celebrant , eos vero vulgo Mago» 



^ ., <v<<** •] 



.25) Qutm jejana et confusa ost r^ e* horum roeàbuloiam 
expositio in Joh. TVieri nobili opere de praestigiis ìclaenio- 
num, et incantationibus ac veàeficiis, BasiL iQ/BQ, Q, 
p. 152-^ 134* vel in Caspi, Peucéri commentano de prteci- 
pois generibtts divinationum, Witeb, 1^72. Q, fol. i58. 

s6) Foteram ea facile augeie. vid. r. e. Gorgias encomium 
Hdenae p. 95. et 98. cd.^ Reisk, vel Plotini diss. wepì to5 
ITO); hga jj oO^avia W^£ff<5 slg tcv icèqiysioy ytlcfxov, quae extat 
in Gel. VÙloisoni anecdotorum Gjaecorum Tomo II. in- 
primis p. 255 — 236. «— Putaverat doptissimus editoi: tuni» 
cum e Codicibus Marcianis ederet, eamadhuc ineditam 
esse» sed postea eandem J4m olim vaiiis locis in Plotini 
operibus impriessani animadvertit. y„ CeL Morella Biblio- 
theca MSta Gxaeca et Latina T« I* Bassani ^ igoa, g. 

p. 136. »q. , 

■ •> '"1 

SLfi in apologia p* ^i» 
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,,nominent: quasi facete etiam sciant, quae sciant 
„ fieri : ^* ita i?ec dubitàndam est, quin yoVw saepe dicti 
fuerint honiines insigniter et prae popuìaribus omnibus 
vel plerisque eruditi > impritnis rei medicae et pbysicae 
acientia ' instfucti , praedertim t^bi ix) venisséut aliqiitfxa ' 
rem novam civibusque suis utilem ^•). Deinde negati' 
non pote^t; multos ejusmodi viros doctòs occasionem 
ipsos dedisse, ut 7o^r«r'* nòminarentur, dum quaedltm 
|fer suam'vim ac pòtentiam facta esse vél futura esse 
aliis persuadèrent , qùae tantum fieri voi cur fierent* 
acirent. 
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j^ Sic pi voi M^ttXXei; ob rei inventa e et soiex^ine novità* 
cem appellati videntnr Yoìjrs;. v» Pherscydis Iragmenta a 
me edita p* 257. sq* ' ^ * 
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Electorìé Hassiaci natatitiié 1805 

Maxbargi 



• Geù> Friderico Cr^uzero* 



du ntiper celsissimum dignitatid fastigium regiosque 
bonores gratulati sumus Serenissimo Electori Friàcipi: 
«ju8 hoclie natalitia rite coocelebraturi iterum conveni- 
«nuB. Yeneremur toc quoque divinae clementiae bene-* 
^cium , quod quem ea in Germaniae t'rìncipum augustis- 
mìfiko ordine collocaiit, quo latius ei pateret l>ene de pa- 
tria merendi theatrum, eidem jamjam senescenti illud 
yaletudinift robuir. imperliate .qi^à iUe firuenB per longum 
teknporia spatium amplioris officii Cura3 auttinere posse 
Tideatur. , E^t vero .x|uantopei:e.£gregiùs .Frinceps ia 
omni vita subditorum saluti cpnpyluerìt , quantopere j.u- 
Teaem majoruf^ pra^claia . facta, excitaTerinit , q^ualeia 
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sese deinae vitum praestlterit, qu^i^ue laude etlamiiAim 
imperio praesit, cuhi n^nquam obliviscemur, tuoi nuper 
in ipsis Electoratus auspiciis largior fuit praedicaiidi 
potestas. ^ ^ ' 

Verum cuiii in eo Principe nuniquam deesse potest 
, laudandi materie^ j nane quidam in eam cogttationem in- 
cidi, ut, quauti Pater Patriae patrias literas faceret, 
contemplarcr. 

Quod cu|usmodi sit, et^semper grati agnovimùs, et vero 
exstant illius in litetas literarumqué cultores amori^ re- 
centissima quoque monimentà. 

Eam igitur Frincipis nostri praestantiam quo quan- 
tum ejus fieri possit ornemus maxime y quid convenien» 
tius videri queat , quam si hodie Viri omnium judicio in 
literis primàrii memoriam instauremus, quem haec patria 
tetra aluit, cujus pueritia in vicino nobis pppido lusit, 
quemque déinde alma nostra Academia juvenem, suis ci- 
vibus adscriptum, benignissime nutriit? 

Neque vero» hoc si' adderei liceat, ab ea persona, 
quam equidém Frincipis jussu in hac ipsà Academia 
, nunc cum maxime g^ro.^ alienum videbitur ejus virL 
quem jam reviviscere.ye.lim, praeconium* Quas enim 
èg^' pròfìteor Graecas literas Latinasque, in iis hic vir 
Ita excelluit, ut eundeii^ in hoc genere tanquam patrium 
beroàl ra'ihi còleniìiun esse arbitrer, cadatque in me 
illud Pòétaè:. ^Tu longe sequere^ et vestigia seìnper 
^dora." . ' 



f 
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dumv c?ui ^tffffeiifi idri^fòt- éjùftdemqu^ civìs inde iafn^plioi' 
téxì. ^usltldain WtictoritàtèÉi conciliare ^tuduit, quòd ideoi 
òppidùm a K<iinfinÌBy iirr liòb traetu quondam Versantibu^^ 
còntfitum fuerit ' Tràli<fbat Is bomo, nes^id quò'auctore, 
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refragante certe hìstoriae fìrle, in patriae* su|ie laudfem 
quod apu'd Taciturna) de lis Gas tris legitur, qùae Ro* 
xnanis Vetera dicebantur , unde fretuÀ yócabuli similitu- 
dine oppidi sui etymon repetebat: 

t 

Meliora vero. Majus certe firmiusque rèbus Vet«- ' 
rensibus comparari ed decus poterat, quod 

Fridericus^ Sylhur gius 

«t Vettrensis fuit, et vero Veterensem si ve VeteranuTn 
in omnibus suis, quos plurimos praestantissimosque scii- 
psity ìibris sese dicere punqiiam dedignatus est. ' 

In hunc eniia viruxn dicebatur, quidquid laudiioi. 
adhuc in patrium iiterarum heroa conferre studebam. 

4. . . ' • 

Quae summa licet amplissimaque, nunquam tamen tanta 
jtidi'cari poterunt, quae ipsam egregii Viri niagnitudinem 
cxaequare videantur. 

yerum rectius ego eam viam tenuero, ut hujus viri , 
tes, si minus prò ipsarum copia et amplitudine (q^uod 
in his orationis angustiis ") vix Tacere licebit), at fide- 
liter certe pieque exponam, quo fiat, ut Nosmet'ipsi no- 
bis adumbremus Viri imaginem, fingamusque animo 
ipsius quandam ingenii formam. ,Quibus deinde adjunge- 
mus sumixiorum virorum de Nostrp insigniora aliquot ju« 
dicia elogiaque. 

Natus noster est, quod supra raonuimus Veterae ^) 
seculi decimi sexti anno tricesimcTsexto, obscuro quidem. 

J_1L I I I ' ■ -- ■ '■'■- -— ' ■ ' ■ ■ _ ^ 

i) Anntl. 1-45. Hi«t. IV- 19. 55. 57- 

S) MaditOT ènim libraibr da bùjus* viri vita at seiiptis , quo 
fuÌ8 qnaoqua f^tstimoniis munitiora ponentur, at cum de 
univarsis ajus in rem literariam maritis , tiuii da singulit 
Ìibris s quos vai ipsa conscripsit v^l edidit, accuratius 
ditputabitur* ^ 

g) FftUitoT igitur miiotor Ubrìt Jtugéinens dés Ssvsns. Pam 
i685.t qui Tbm.tl, P«pVi6Ì Sflburgium MnrbUrgi na- 
tujsi tradicr 
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loco. Farentes enim, rustici homines^ opere faciondo ri* 
tam aegre sustentabant ,' qui iidem integri probique pue- 
rulum , ubi primum ^etas adriiittere' videbatur , ad Joan« 
, xiem Fincieram^ verbi divini ministrum, adduxerunt, e cu» 
jus disciplina prima literarum rudimenta reliquaque, 
quae Christianum homiaem nescire nefas putabant, 
addisceret. ' « * 

Tn hoc igitur idem cognitum est, quod in literarum 
principibus plurimis , qui rei familiaris angustias ingenii 
vi transiluerunt , g entisque suae obscuritatem praeclar^e 
, virtutis lumine collustrarunt. . / , 

Inje , quum jam ciVes suos ad optimam ingenii sui 

ipem ;ereKÌ8set , adduxissetque homises quosdam nobilea 

in sur amorem: iisdem commendantibus in urbis nostrae 

ludum admissus, Graeco Latinoque sermoni imbibendo 

' operam navavit, 

' Jenàm profedtus, jam tum praèstantisàimorum docto- 
rum copia affluentem, ejusque Academiae civibus ad,* 
scriptum ita totus jam m literis erat , ut quUm interdiu 
praeceptoru m scholis vacasset , domi plerumque lucubra- 
retur. In quibus praeceptoribus prae cetéris magni fa* 
ciebat Laurentium Rhodomannum y' Criticorum per ea 
tempora, facile principe m, qui deinde Vìtehergam accituSf 
primus ibi historias prò Cathedra docuit. 

a 

Contigli Sylb)irgL o , ut in eam aetatem inciderete 
qua literis, inde a seculo decimo \quinto, Graecorum ^ma- 
xime,. Con stantinopoli profugorum, studio, suus honor 
redditus f ss età Quartun literarum,* tunc praecipue per 
Gern^aniam quoque laetius ef9orescentium> fructus salu-^ 
berrimus pefcipi coeperat'dulcissimusque. Quo factum, 
erat,. ut. melioris doctrinae salus LtAieri opera Vitebec- 
gae sparsa, ^per ooines patriae- nostrae adeoque totius 
Europae te rras diffunderetur. Cujus doctrinae baec quasi 
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ftumma erat : txt Cbristlanam fidcm, 'at> unius alicujas 
arbitri sententià^ vin'dicaftam, ^ex sòia librorum sacrorum 
intcTpretatione riepetendapi* stattierent. Quod ips'uixr quan- 
tum Graecartim LatinarumqUe studio literarum profuerit, 
cxim nemo nesciat, monere non attinet: boc teneamus, 
quam idem ad viri juyenis ingenium conformandum Va- 
luisse putandum sii:, qui tunc in ea urbe, quae praé cete- 
ris naram doctriiiam amplexa optimasditeras foVeret, in 
earundem studium incumberet. 

4 \ 

In patriam redux, qnum optimònim praeceptorm dls*' 
ciplinà adjutus jam is esset» qui aliis praecèptoribus of- 
iiciunypraestare posse rideretùr: ludo suo eumpraefìcere 
Tolebant cives/ Quorum ille desiderio haud stiffragatus, 
fortasse qziod altiora sp^ctans rùdimentorum tradendo- 
rum taeditim refugiebat : postea tamen lÀckam vocatua,'^ 
Hectoris provinciam apcepit, a Gomite Solmensi sibiob* 
latamf^mque: rebus protritis inculcandis bonas suas horas 
perdidit. 

Fuit hoc certe tum urtasse ipsius adòlescenfis judi« 
cium. Verumveam rem si diHgentius perpenderis, ra- 
tione babità eorum, quae inde saluberrima consecuta, 
aunt ad Graecarum literarum sttidiura augendum, secus 
videbittkr. Nam ut boc jam omittam , quot ille juvenum 
discendi ctSpidissimoi^um znservivérit cominodis, qnot 
alias tardiores fortasse, voce sua, auctoritatè,' exemplo, 
ad optimarum artium laudem excitaverit: illum ipsum 
ludum regchs, C^enardfì' Grammaticam graecam recognovit 
cum Antesignani scboliis , qui liber bonae fugis plenis- 
siihus et tunc plurimis pVofuit', tx. deinde quoque I. Ger* 
bardo Vossio dignus judicatus èst , qui ctirà sua perpoli* 
tua typis ireppteretilr. 

V 

Qua in ire praedicemus numinis, faumana curàntis, sa* 
pientiajn, quae cum hominea, ingenit pràestanUa poUentei,' , 



ex divitiarum suàrum penu aliis quam plu^rimum inip^« 
tirevelity eosve vitad tuendae necessitate boua sua ad 
communem utilltatem conferre cogat. Eandem pueris 
«rttdi.endis operam navayit aliena ntisper Neuhusae (Neu* 
liaus), quo ille coiìcesserat vocatus ab Electore Falatiuo. 

At vero perpetuo in scholiasticae vitae augustiàa 
eompiagi inque ludi umbra deli]:escerey indignum erat 
viri , summa quaeque appetenti* , inge^iio. Ncque vero 
ille , ubi pritoum loci mutandi oportunlta^ ostendebatur, 

tulit diutius, qua adbuc laborabat,' Ubrorum penuriam. 

■ --^ 

Itaque Francofurtum sese contulit. Quae.quidem 
'Otbs, quemadmodum mercatura et, quae ejuscomitea 
esse solente opum copia cultusque elegantia s^mper flo« 
ruit: ita tunc quidem arte» dìsciplinasque libéralissime 
aluit et auxit. .Praecipuo ornamento fuit hoìvestissima 
Wechéliorum familia , quae divinum illud, quod genus 
faumanum Germani, hominis ingenio se debere gratum 
profketur, typographioes arti^cium felicissime cxcoluit. 
Re^ercbant Wechelii nebilem Atdorum gentem Stepha^' 
norum(fu€j ut aiUos taceam, qui tunc per Italiam maxima 
Galliamque saluberrima arte literas adjuvabant. Fuit 
. hoc itlorpm virprum in omni vita iustitutum, non ut quid-^ 
quid operis tentarent, illud continuo ad praesentem quae*» 
stum referent, sed literarum ^ugendarum magis quani 
augendae rei cupidi, eam liberali tatem exsererent, quae 
liomines deceret liberalium artiumfructu nutritos recrea* 
tosque., Unde factum est, ut, cum et ipsi doctissimi pie* 
'^umque essent , optime nossent, quale praesidium^ qui 
iionos doctis bomiiiibus deb^etur. / 

« 

Talium virorum domo et convictu usua Noster est^ 

^ 

Jamque sibi beatissimus videbatur, cum et instructissi- 
«iiiebiblÌQ]tbecaeopibii3 uau8> optioiorum^ quQS antiquitas 
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p|-(6^it 9 Hb£a;irtim gr^ta .consuciùidlne- oblectaxetitr , ; et 
^^|dq^^id.Qe.rl»ama q^uojLidie. proferrct,,qui44uid GalUa, 
Italia mitterbtY ii\\ii jCQm^uo perlustrare pos^aet, 

, ^^ . Atque in illO .W^q^eltano museo NosiKeir hai^ pnuca 
acripsit, quae nos deinde, ci^ relig^uif ejus scj^ipti^ 
breyiter enume^abimus. ^ ' . 

, Verum er^nt ibiden?^ plùrìma , quae Vimm, lite^<| 
otiro dianissijagLum, de^^^te vide^i p.osse^At, ip&Ique> fubt 
inde ..gravisHip^an;! créarent inolettiam* D€fj»iderabwl 
yVTecbelii in d^scribendia librjs aubacti ingenii dòcti<^rea^ 
cui^ana, jusauaqjue Nosjt{S|: et Yeterum RocentiorumquQf 
qui Véte^es ill^str^rent, opera tum, piiusquàm prelo sufe» 
deKjpntur, tu^, ubf typij^,d|^s(a:ipta esseot, rurius d^inda 
describenda, èo quo ppUebat acumine censere, ut,. quid<^ 
quid mendorum esset, abstergeretur. Quae ipsius dili«- 
gentia siouti sumxno Uteris usui fuit, naniìin emendatisr 
simis babentur q^a^u^que bac cura perpolita prodie* 
runt ;*}: ita indigna Viro ea opera, qui iinice natus vide- 
retur» utscriptis ipse suis Uteraruiu orbem illustrar et. . 

Quocirca' cum aliquamdiu Francofurti egisset, 'Heir 
delhet^am abiit. Inyitabat alliciebatque inprimis manu- 
scriptorum codicuin, qui illic servabantur, reliquprunique 
librorum rarissimorum affluentissima copia. Cujus bi- 
bliotbecae quae praestantia fuerit, inde aestimàri mà- 
xime potest ,' q^pd principes per ea tempora in Uteris 
hominem ipsius cai:^a certatim illuc confluebant. In eis, 
•qi^i ante Nostri aìetatém eandem lustrarunt,. Aemilius 
fbrtus iixìt: qtiipdstea, Gruttrus et 5n?7n^ÌMj, quorum 
ille eidém bibliotbecae praefuit. Neque vero^ullà rè ma- 
4^is cpgn^soi poteatt quidquid* opinai Mbuerit ille'lit^ra- 



* 



4) Vid, Ssi^ligen^na pag, 319 seqq. 
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rttm tbesaurus ^ qitam eo, quem laudal>ni ttìdustrift No» 
•ter ipse confecit accurati&gimum Manuscriptorum ejui» ' 
iCatalogum, qui proximo secxùo 'Francofurti prodiit *),-••' 

' Quo magia dolenda est Germaniae fortumi , quac 
l^ibUcithecae ]actaram f0ceritf 

^uod bello 'tricennariofaetam est, quo omhia sursuni 
tfèoTSi^m miscebat fatalls Frinnys : qua è .universum or- 
bem' Christìanum , veluti dato ab inferls negotio, eptnìo* * 
nuih dissidiit et discordantium armorum impetù commo*? 
tréndum susceplssè videbatur: Flutima librorum pars, qùa^ 
militum ferocissimorùm, multa veì divendentium vel dis-' ^ 
cerpantium ,' manus eflFtìgerant, Biomam translata Vatica- 
na m il] am ornavit* In quibus ut aHa taceam, et ille fuit 
ìraro pretiosior Anthòlogiae Graecae Codèx, quem, cufli 
Sylburgius primus perlustrstóset *), postea Salmasio trà^ 
^ ctatum , nostra etiam aetate summo cum studio déscri« 
ptum ad suam editionem utilissime adhibuit egrégius'iile 
Anthologiae interpres, Jaeóbs, Idem ille liber aliquot 
abbine anhis Lutetiam Farisiorum asportatus est '^) cunì 
reliquis literarum artiumque monumentis , cum debellata 
Italia dii'as Gallórùm pacis conditiones Papa subire co- 
jictus esset. Qiià in Ve sunt fortasse qui justitiae lultrici9 
quoddam moderàmen agn^cant, 

\ 

5) Gatalogiis Manuscriptoifum graeoorum olim in Bibno* 
theca Palatina, nunc in Vaticana ass^rvatorom ' ed; Frf^* . 
Sylhurpt^ Fraucofurti i^i. Do àkera iiuftls libri édi^ 
tiune vid., Villoispft Anecdotfi Graecn in B^erum In^oa f. 
y.Sfìhixrg, ' . 

6},Vid. Graevii Lactiònon Hé^odepuriiln pag. ^i. ed* He- 

aiodi Losner, , > 

y 

7) yid. Jficohsii Froleg^. ad Animadrei^s.. in Anthólog. 
pajg. JL.XI s^q. - > ► 



niuc rerertar. ^Haiid ita diu Heid«ìb«fgae Nòstet 
vixeràt, cum sése itèrum Commelinis^ celebémniU «{ut 
urbis Hbrariiir; addtcere^, adeo tenebat llle in oinhi> vita 
et actionibus illud BUmmi Philosopbi:- '„Ma^ÌB e^. fi«« 
cunduin naturam , prò omnibus gentibus, si fieri possity 
|uyandis maximos làbores mólestia.sqtie 'Suscipere, 'imi«< 
tantum Herculem illuni^ quem bomiimìn fama, b<"aefH»o« 
Tum inemor, in concilio coelestium colloca vi t, quan» vivera 
«ine ullis molestiis , sed etiam in maximis voluptatibuSf 

abiindantem omnibus copila. ^* 

*.. • .. 

Et erat isHerculèus laber^ q^éxnlfla itèram stwc^pif, 
cum praeter operam , quam in suis ipse libris collocabàt^ 
•tiam àlioruin libica pétpoliré agginederetur* 

Ncque véto^ulkm'merced^m tanta Viri virtus dasidet 
rare videbatur: quam enim plurimi appetunt, laudis glo« 
riani ,,'ea étiamsi cài-iìis^ét, tsfmén fuerit setp^éii con* 
tenta , atque in. memoria gratbrUfn civium^ tanquiim ìq 
Itiae pesita, laetata* esset. H > : r ^ 

Sed quod opttmoram seraper Principum judicatum 
est: stuctere benefacere quam pluridiis in queeo referre^ . 
qxiantum in ipsorum-potéstaté situm est,- supremi nór 
minis clementiam, quod-sua viftuti |n^aemia attribùunt: 
ilìudNostéf quòque expertus ^t. léUdovicus eni^ì, Has** 
aiaè Landgravio; qui PhUippi illius «fìlius tunc quidem 
Marburgi Bedem habebat, Nostrum ' stipendio Ubpralis* 
aime aluit ornavitque. - • 

Cui deffndè Principi ejus^ùefVatHbus ffìUislmo^-^ 
Georgia Sylburgius inscripsit palniariam suam Aristotelis 
editionem,'i}umrindeab anno octagestmo septimo typis 
Wecbelianis deinceps viilgavlt. Qua in Praefatione 
bonorificeacìslùmum idem de* nostra Academia fadiciyan 
facit. » / ' 



^ ^And^m inct€ldi3|ilw9i laborurarmolestiis.j/sbilim 
afic$;t(lH»itc9rppns.r<)I^i;^,. retididitqwp Vii:.egriegiu« p^an^ 
•nimam aniio millesi9u>. q^uingente&i^ip Moomgesiiiia a^^'* 
to, com fìx sexag^joai^u^ es$et. 
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EspiTÌae io Hfà'Selk«vgf(p^ii|Q. (cpei^terìo hmnatae» 
poaitum^ue ibi ofuoa i^isiua la^4um jucl^onio monir 
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In quo ut summum dopti artifÌGis $^^dÌ£Uii etfibo^j^f^ 
rity uunquam tamen ilkid ingenii Ipsius monimentorum^ 
^u^e -phuiaia celt^it.,. #0qiiabi'c pjrae^ta^t^^f 

Quae quidfiio e^ smils i^t on^xib^^,; qi;ucanque pp^ 
£umvixerunt, in Ipsius admirationem raperent| homi- 

»6s et ipaos dignissiiQoa auvuna Ad^aùmtio^c.. ' 

». . ■ • ■ • 

' Qn^nnm UbrQnim«ai)ct|ratin8 as^amw u^tituer^, % 
Jkid'qviiieat |iaud.quaqB4in conyenil; -bujus orationis te;r«> 
minis. QuocircA me in eoxwcL^em bireyi$$i|D€> iftcenafi 

continebo. 

• , . « ' 

Jam primnm t ut bine ordiar, in condendo illa t^ 
fpuie Graecae Thesauro QJua praecip^a oper^ Henri^cua 
ille Stepbanus uaua èat *).. Quod quale sit,, aestiavibnc^ 
omnea^ quicumque ejus libri j>rae8tantiani nonint, et qui^ 
est quem illa fugiat ? Caeterum . Noster p]erunique in 
castigandis, YerteddÌ8;t;ie^icapdiaque apriptoribus clas- 
sicis elaboravi!. Qua in re eam XAtio|iefQ^iiui(t, uQp, 
ut unum aliquem sibÀ seligeret in eoque totius vitae 
anae doimicilium poneset^ .quod posterioris aetatia fuit 

■' ' ' 

Sy Vi4« Sealigeriana aire EixepiU ex ore Josapbi Sealigeci 
Hag. Coni. 1669. psg. 519 sqq. 
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Batavorunic[ue maxima . Ci^itijconiin , sed ut quaqn pIhf> 
rimos suis curist, sua dilig^ntià limato» , e4ef^t* ^Quod^ 
quam prùdenter factuììi, quam fuerit e,% iUius aetatisra* 
tlonibusy quae iziveutae ty^^raphipae propipr, ex^m* 
plariùm iappià etlam tum rei maxime labafaci(t, neioiy, 
quisquax^ infitiabUur« 

Cui saluberrimo vi^i concilio debeotusv ftit^X^ .4tì^ 

stoielemy quod supra monuimus, HeliodoxuSy Etyn^lo!^ 
gicum magnum cum Nostà doctissimis anlmadyersjooi» 
bus, jipollpniuSf cujus praestantissipios de Constructio^e 
librosyòrammaticam item, latine veitit plui;ii^i«^que loci» 
emendavit ^), Fraecipuo vero ètudio utrmsqii^ sermoni^ 
Historicos vetères exegit, Ìn.qui))us etiajp^iii^.pìQrplacbt 
lUud Aerum Romanarum scriptores uno corpore conjun- 
gendorum instltutum, quod duobus. Voliu^inibus prQ-» 
diit. Quorum illud Fastos Sigónianos cum Commenta-^ 
rio, MessalamCoryinum, L. Floruip, Vell^Mm Pater* 
culuiÀ, Eutro'pium S^xtum Rufum, Sextum Aurelium, 
victorem, Cassiodori ea, quae ad bistoriam Romanant. 
pertinente cemplectitur. Jn posteriore Voluminc pràeter 
Suetonium il iusunt, qui Historiae Augustae scriptores 
^dicuntur. 

In Graecis, practer Herodotum et Pausamarriy Dio^ 
nysiui Halicarnassensis^ cjus praecipuà cura perpolitu» 
illustratusque, anno octpgesimo sexto prodiìt. In qaeni 
scriptorem quidquid Noster contulit, id etiamnum prima-* 
riimi censendum est, vel .post He^/ùii editionemi quae 
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9) Ex eodiea quem item Portai tfaetararat. De hao editiona 
quno^Francofurti prodiift 1590.4. eonauUndus est Freytag 
adptrat: lic. Tom. il. p«g.764sqq. De. esemplò» enfro- 
tli Cbrettomati^ia buie edicioni additia, vid. JEÌi4ioth^k)d0r 
alteri Utteratur und Kunsté h S. i3« Inedit. 



• 
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f^osterlèr magit jubente urgènte^ue librario proeusti 
qtiam conitUtp sapienterque insti tuta videri debet. 



fi^ndem operam, qtiam iù . rerum Scrìptoribus prodi- 
dit, idem posuit' in Patribus^ qttos Schurzfleisbhio '®) 
quidem judiee ( nam faujus quidexn «rei penes alios judi- 
cium esto) tam accurate emendatos luci exposuit, ut ac- 
euratiùs vis possent. '£ quibus Clemens Alexandrinus 
fluno noi^àgesimo seouado "poèììt j^Justinus Martjr anxio 
proximo. 

Muka ec[uidem, qbae Ille Tel ipse acripiit Tel edidit, 
«ileatio tTànaeo : longum est enii!h vel exiumiBrar^ omnes 
indtts^riae optime collocatae fructos; 

/ 

Adliuc dirini ingenii indolem contemplati sumus, 
ii&tentamque honestisaimo studio industriam^ et quae 
inde cum ad ejus Viri laudem tum ad publicam utilitatem 
pjrofecta fuerunt amplissima omnia^ 

' Qnis iammibi dicendi modn« reperiatur, si reliqua- 
rum ytrtutumf quotquot in eo fuerunt, universam copiam 
oratione mea complecti debitoque ipsis praeconio prose- 
gui yelim. Iloc unum mil^i pr^edicandum suma^i, quod 
intiiois animjl ejus senjsibus ingenìtum in ipsiu^ s^se ex- 
aeruit et dietis et factis omnibus. Integritatem illam 
dico, qua ille ductus nil ni^i simplèv ingenuum, apertum 
•mplectabatur. Cui sepsui co^junctissimu^ fuit illud 
alterum,' ut alienlssimus ab ista morositate Scioppiorum 
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u>).Tid* Conrad. |S«m£ SchvmfiMSchii Elogia Soriptùrmm il' 
hutrium^ SeoBLÌi XVL ed. Godolred. Wagnaro Vitebergaa 
1.7A9. pag* 95 aqq* Qoi libar. Sylburgti ras eztramis li* 
Baia adumbratas exhibtt» 



^ 95 ^ 

Saìmasiorumtf.ue fastu, 4e aliorum vktutijbnf ineritisque 
houorificentisfeime judicaret. Tantumque ^bf^t, iitlps» 
de sese statueret magnificentius , ut suaruin ipse laudum 
vel iniquiqr aestimator r^perìretur. Quod cujusmodi sit> 
tum ex Nostri epistolis *') cognoscit»r , tum vero, praft- 
cipue ex illa , ^uain: «upra diati, praefatione ad Arir 
fttotelem^ . . 



\ 



Òuem scriptorcin cilin ita èmendasset^ ^ ut faodìe quo- 
que doctorum hominum plauftum ferat: tamen Ipse ita 
de hac opera judicat , ut modestius vix quisquam 'fossip. 
Sic eniiii ille: „Equidem, cum tenuitatis meàe ptopp 
mibi sim conscitìs, libenter iis cessisserii, qui otio, inger 
»io ac vinbu» me loDge instructi sunt mèlius. Verum 
cum totU triginw *e± atmis vacasset liaec provincia, et 
ii, qui novam' edìtionem ante complures annòs promise-' 
runt, doctorum exspectationem diutius fallìerent, flagi- 
tantibus identidenoi nohfc librariis nunp iiterati$ exem- 
plària : nolui Wechelii» meià et reipublicae hac ia re de- 
^sse; sed prò mea virili ^ quddpòtui, in medium cpnp 
tuli," /*: : :-/ 

* *■ _ 

Et miràbimur, Eùm Viruift suminótuitt aempèr Vi- 
ròtum cumuUtissimàs laudes meruisse? Quorum elogio- 
rum cùm haud facile definiri queat, quodnam' cujusu&m 
laudatoris amplissimum censendutn, lit: tamen patien- 

tià vcstrà abuterer, si undecunque quaeque congesta 

, • ... ■ ^ . , . . . 

expromerem. 



li) Quaram aliquot, ut cetert oiii^ttÀm, legttntur in Bur- 
mmnni Syllo^e^ Epistularum (vid, T*>»»- ^p P^gT» 544 ^qq. 
Tom. Il, p»gi gi6 s^q. ) > tum in ©««fii epiitoU» vid. 

^pag» 538. . ^ . '^ 



fiìiiJticihlhbaiudTTiMant^^)/ gravissimi acript^^ 
^e tJbsttò testimonium: toc faciam, ut prlncipuhi 
aliquot bóaaitium , qui ih cotlem doctritiae g^^nere e]a- 
^orarU'nt» judicia laud'cm. Quorum illud. primuiif erit 
Isaaci Casauhoni (at quanti in llteris Viri!) „Ain 
tu SylTiurgVus fuit? \0 factum làale, o gravem Rei- 
puhlicae literariae jacturam! En quo spes mòrtaliuin 
redeunt : Nam paucis ante diebus ^er Commelinum 
Yhihi $is;ni^catum erat de^ multis ipsius eo^ptis et in- 
tboatis laboribus. Habent Graecaruin literarum aman* 
te», q«od doleant *')• " 

, Quid? sererì^siiiii in àlias judicis tristitiam, Sciupa 
Wf '^), ita sùis meritis temperavit, ut ia maxinius Ipsjua 
Hudlitdt existeret; ' Ita enim illé : „ Fridcrico Sy Ibur- 
':fìo Yé^terano^ quanti auctores, qua Graeci^ qua La» 
tini^ qua Sacri, qui Seculat-es, yitam santtateniqu^ 
'dèbèht! De €u]us viri incredibili et indefessa diligen» 
tia industria^ue satis ex' merito dici non pò test. Vi- 
'Vet ^lle^ quaiiivis Heidelbergae superiore anno mos- 
tuus, vivet perpetuo, in suo Aristotele, in Dionysio 
Halicamasseo , in voluminibus Historicis, in Clemente 
Alexandrino,' in Justino Martire, in Tbeodoreto, in 
àliis.^^ Nostrae tandem aetatis acutissimi Critici in 

• 

Nostrum quid non laudum contulerunt, Hemsterhu» 
siuM ^*) praecipuci vir inde a renatis literis in Graecft 



12) Ad annum i5go. 

S3) Isaaci Casavboni BpistoL 43. 

)4) !)• arte critica pag. ig. 

a5) A.d Arìitóphams Plutum pàg. jia — addo KubitlLen^ 
ad pallimaèh, Tom. L ed; S^vsàkmA.^ VvikanoiT ad Th^é^ 



^<»ctrina facile priocèpt, et digai taiito piatce^c^j^^ 
^iicipuli,- Ruhnkemtts- et Valkevarius. QtiorUm Ul^ 
Xìum .^fViniai.iioxi minoft erudituoi^^uàm accHraiiua/^ 

nouiinavit. • , . . ,r 



' ' Jam verov ^iit iUac redeani, unda aiilui tòta 
haec perbrandi / lio^e nascébatuc matéries; .^VHfii» 
xnereri .de literis '^), etiam si ùtilitas praeterea 
coiKsequatur nulla, vtamen praeclarum inprimis atque 
egregiuin esse semper ducendum est: quamquam, uti- 
litatem spectare si Tohlttìttìlj eatfemnm summa est, quae 
ex hoc genere percipitur. Fructus eniip in posteritatis 
joiemoria et praedicatione positus ^%t^ quem nemo uu- 
quam sapiens non praestantissimum judicarit. 

Sed haec bene merendi ratio dupleic yidetur esse: 
naiQ et qui aliquid ipsi scripserunt, et qui alips vel co- 
hortatioiìe vel praemio, ut scrlberent, impulerunt, lite- 
ris opem tulisse existimantùr. 



Atque illam quidem laudem merui^ is Vir, cujus 
hactenus Vitam delineavimus : hanc Ludovicus ille Has' 
siae Landgraviusy cujus egregia liberalitas veraeque lau- 
dis cupiditas delltedcentem Sylburgii virtutem, in eia* 
riori luce collocatam, debitis ipsi praemiis excitavit. 
Ac quemadmodum, qui literarum studio vitam nostram 
addiximUs, tanquam exemplum proposituip esse debet 
ardentissimus lUiu^ Viri eorundem amor et indefessa 
ipsarum promovendarum industria : - ita nunc cum 



•tè* 



x6) Utor verbis J^anutìi in Pmefatione ad Cic. orat. par- 
tem tertiam ad Alexandrum Caeaarinam Cardinalem Txd» 
Pauli Manutii Ejpist. ed» Krausa Yòl. II. pag. 795. 
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mlticime laetandam est^ qttod utainur,ef> principe,' qui 
«léut in i-eUquis vtrtutibus majorum Msuorum optimum 
quemque aenemlandum '8ibi ducati ita in. ilio egregio 
literarum patrocinio Ludovicum. 

Fìaxit Deui optimut maximus, ut diu sospes rebus 
tiofttxia adsit, ditfque optimaa artet tueatur et or net» 
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Lìtìì aliquot codicibus Hjclmstadìensìbus 



ecripsit 



Qhristianus Theophìlus Wemsdorf 



Professor Helznsudiensis. 
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SocLetiiti$ : lisuinae tenenti 

IlÌu$tri5$inio Praesidii» 

tUttstti Directoti, Sodalibudqut 

^ . ', ^ ■ ' . ' .■> - • » 

/ Ciarissimis DoctissimUque • 

Ohristianus Theophilus Wernsdórf 

8. P. ». 
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Ufc primum» mdlesild» qttae muki$ m0|isibtu n^ 
obd^dentnt et centnni vduti csMnìé i$itiC\UTa tenue» 
tunt^ ftiiquantp levatud» e magno eìiramm aestvi 
«marger^ jaeentémqtie animi TÌm , excitate vaiq|i 
T%efìr6 idutim coepieacrìusque urgere^ ex^ta penetra'^ 
Ha tftta aeae profetre gesdensì aenana gmti animi et 
^bsetvantiae erga Voa meae» qui nuUcfme ante Vobi$ 
«ve! expectare ausiim^ intet SoHales V^sttoa hotiorarioa 
eooptastié» idque dectetum Vestmm aoUenni) fqtm^lfi 
<M pab^icatK» tran^mi^oqne ad me peir Directptem 
Vestfiim* Virum tllu8trem« diplomate^ ,ctim lucujent^ 
et bumanidéima' benevoleiitiae sigmfii*atìcrnet. ^anclvia^ 
tid« Quo munere^ memiav profeqtaMtìsa^que ip^aa 
avéfdaè babeamì ai quid mihi «umquiim-covitigisae 
. Aicàrì^ yel ad bonorìd itòctnm^% qui atùdii^ littetati:)s9 
quaéiipetest/ amt>iiu« «t ornutius» 'vrìscd ^Iiq^i^^Ì'^jì 



r 



«>o 



^••■» • ^^ 



i.*V • 



te non male gesta gaudii sensum suavius et uoerius, 
vel ad bene de litteris merendi voliìntatem confirman; 
dam, excudiendumque «i quid contraxi langupris, 
poteatius et cfficacius. Quanttilumcunqùe eirim est, 
quod in iis^,' ^^A^róe^<*v*Jit*èH^>Vel Jjtudio conse- 
qui, vel efficere .opera pptui' (quod g^uam sit exiguum, 
nemo me melius intcUigit), id ipsum tamcn nolim 
nihil air»lpi6tìe- afL-^irotuip: cxjQeàl^ntitSxn lìm m0[ bfnevo- 



lentiam et'favorem: cujus documentum ac testimo- 

ninm.qnodnànt aliiid reqùiram "màjùs et locupletins 

jtt^^Q id^'p^x^ocie^Wis noYìl\$9^ae^^ his. artibus. aup 

excolendis litteratae Gcrmaniae juventuti facem prae* 

ferentiSf tum jùvaYidis òmandisque clarissimariun 

Italiae academiarum studia, suamque ipsius veterem 

laudem, per Walchios, , Heusingeifos Irorumquc sìini^ 

les viros fundatam, novis studiis et felicissima ingc* 

^%i^m^ coàiieT^itòmie aenoul^nfìs.: • • • Hanc egoi .yaucis 

aBtìi^c'^iml^^i^^>^3Ìmi3enti8m^itaoita gvatulatione pirone- 

^dtiebaV*v ex'ipsisqtie renatae inoiilabuUacnovd Uti^^a 

«iiòsttis •drnatlQftnta'Siirgece,'. «i quia'aU.us,' gandebam>: 

nunc adttltae jam- et'florenti. pjaèteD-epcifai^ei» 4»- / 

^éetationemqrte admotua j exiae*Of«iu^rV4gof eto^^^ 

^rtìdittéfeShit^tfciiasBessioue.yiroruftì .novosa ipA^/Yi^iH^ 

^lri=tùà fetiin^re/feliceiiiquc: «raUeiie.,y idear, d^bep 

*cétiéi • • corttagi'oncm ardòris ; ben ! nijip^um M^ firigmir 

Hluth , ihter lot mokstias etraroefiimama m^a^Jl^nf^qi^ 

^Séné 9ei¥è6ceiitiuia,!$tìidioruiB...;:Ufc.nib|l ,cfe»?a^;^ 

Aovà'i quafli' 'peu mmiwa illuA V^etjfuqi . adir« yid^Qi^ 

i^minis lòti^ùe patleoji ha«Teilita^§;3:qu^m flambi» ai 

'tòdaleftì fiiisse : Vcatriitnidieojnwiiteor .V'eb^JWpn^^r Iw 

«ale}. (Jùicqtiià igiturrvel bano^i&<?p mibi tifil^Wi6ti«, 

vel «benevole cKinianisr^ pio ^o. Rnimunv V^i^ r.ii^r 



cìuai obftenvanivd^njbei^ifolan^^jtQl: iQuy^ ; Kolnuàtiiif 

ptliipéfe influto;bm»«i#«tìftp%iw[ttf^H^r^M 4iìftT5 

acrius urgentium , imminens undiqu^l^^)lpf||9|b^M( 
molesy dcniqne inter haec omnia (icl quod et in se 
est longe maximum , et caeteranim moles|:iarum se'n* 
sum acuit) coactionum torméntorumque vis extevno- 
rum 9 qu^e identidem incursans^ .quoties libido suasit 
aut vesana subjecit invidia » mentis impetum frangit 
et commentatiohis veluti cùrsum sufflaminat, )etvix» 
<jlum nascen^tes ingenii fetus , tamquanl pestilens ven* 
tus 9 enecat. -7- Quaproptcr sicut dignitatis Vestrae 

' et amplitudinis edt> existimare, non posse me» volun- 
tate quìdem, deesse honori Vestro, quin multo magis 
desim meo» ita humanitàtis erit, ignoscere coacto* 
jiec , si mihimet ipse per vim erxpior , )ù8tam oxpra- 
brandi materiam praebenti » sed dolendi atque indig- 
nando Ego vero quanto tardius pbsequi pò tui animò 

' in Vos meo, tanto punc facio cupidius, ut ex ista me 
inftanitQirum hominum turba et coUuvione in Socie- 
tatis Vegtrae, tamquam Musarum et Bonae Mentis, 
sacrarla mente certe ac cogita tiene ìuferam* et quem 



s 

V^a mibt locutn'in amplissimo CoIIiegio Vestra lÙMÌb-* 
rario munerct àectevisùs', i|Ov«fs jamiJsjibmjr^uVe&ter 
Vesttiqtte obsei-vantiBsimUi^i^biaadiVos.Uttms dads» 
viiidicem* guem autém Vobis^^. quem communibuift 
adi yrkeétate bonorem fai f>iiimqiie est^ eam'devin* 
cdasimi religione- officit perdolvam* Vos qaSmv ilio 
ttiunere nec^essltudinis fidem— stiacepisdss eariiiuesaK 
Varo scrvetis sodali Vestro v «eyeaeqti^ erga V«d ^Bbeerv» 
vàmia^ nullo ^on't<$inpòr4 amoretti V^eat^umrac bene. 
Vól'endam aequetiS', ' per ego ' Voa haec saera' noatrn 
commùnesqtie ^Ha, et pìer '4]^kqnid hUmankatis.jet; 
sócii juiia mi* rogo acqtiè obreston • Valetef Scriba 
Helms^adii S^xonum in Acsad^tnl^ talf^ Caròle^ Idibua 
Imt MDCCCIIL : . ^^ 
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membranae forma est duplica taé» quam FoZiò dici- 
tausì'^ìiìgàlié paginslé'lnms sèctaé colùmnis. Non 
i^itidàe auiit membrana^ ac ne mvttiàae qùictém, lìeb 
tamen ita sotdidaè et detrìtàe»/ ut, in auòiiore (jùidelh 
tot lèctonxm studila iftè^u^tato/ rexhotibìrtò àetatis 
'safpicionem faciatit, Nec antiqùiorem jùdidd liuiìc 
codie^m Saeòulo XIV: adeo parum diéiisinMitt'éiràrum 
ductus ab ii8^ quos inèdia s^^éculo XV Vidi iiStatos, 
. Folia passim acdisà et angiiltè'^inùtiIàf,''Ìfii&^11}Ì etia'm 
magni8 foraminibus biatiitkl^ sfe pattila , ni^c tamèti 
tillo sermonis Liviani et còhtéxU detrimentt) ; siqùi- 
dem biktus: tirctimivit libt^a^i! calàmud , ut cb^ugéiiita 
membraniè vitia agiio^fSV^,^ corte' sctiptUf a àhti^uidta. 
Omuìno'hàbitus bodicis'itet vnAÌtUST);l'uf>eMÌÌft W'tàtt- 
imtl'd . fed^qùi pluk'bbAff'^lh^Vèeeìsu'^^iftè^^ '\\ìiii 



b^ndi , notis et siglis multo » gyam in chartaceo» più* 
Tibu8 horrens et impedita. Lemmata }n margine 
actipta passim, nec perpetuo et constanti tenore; 
rarius etiam glossae, sed futiles. Interpùngendi ratio 
magnam partem perversa est et ab sententia abhor- 
rens: «ì^fi^^s m ìkSó&fi» "^Xièfàf^.Vhbl^a raro 
xnehtionem putavi facì^4¥l^)<X Orthographica obser- 

Vavi haec. , Fraepositionum littera postreiQ^ ii^com* 

t i 4.ÌI a I b B t g m 1 a H . .fi" ,^ 1 5 i b o ,^ 
posius fere semper transit m primam litteram vocis 

àlterius, e. g. cmik0mBMSitaiiémm)me : prò nt^erelcgi- 

tur mpt, ut temptare : Tfiq fn ante n est 0, ut dapnaf^us: 

«e K o ,> (1 i 1 V i J JJ n . , ' 
prò quum semper, quoad quidem memiìii, : datut 

cifiR etc. In calce lega1}Ml<4^fe^us bi : JJUerdf syUaba, 

< 

dkfio , elatuuta , r"gf'n. firn**". ^■^•*"' Jjjiìorata per 
adulfum sint tìbi gvatq^ 



yJ||^Q0U|<;j(iQ}(l]«lilSua«^tiM<)Velvj^alitiet;l^ )iipri(tilb pia 

^a ,^tjlÌiQ\4tii4ti«^llli9 » ^^ in. J&9^G«iipAMì,.:>it:^lii^ 
UVI 43ù*t»t/^^iùinil ft cqAo^ QfiaiQi {n ,H«i]if ^ò » i i]»( 

Vl|li){II^«itrii|A|i|L«rJ^4MiÌ%/onl^ fuis#À*oI{raet^er:%aBÌ9 

4MWl9l«.iS|i»i(6rfA;^Uft«qitatQ laiciU ftuArliwi I^ 

]^(i4t(f«»0>99Ì;^^M^ii^^«'^ 0:rji>aa< a^sFru^ftii^I* .5^9'3 

« 

^m^i^e xedjijtndàt aj: lapgpp^f^^. II>.,Js(Ìo4fjj P^^t^aU.4 
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« 

èìed t^ntnm .coé^efìdum» ubi $$4 inerte prf^tqonljttll 
ìuMtva et"i|eniiinaé lecti(mi$'V«0iigtaiii moiMièré'^fet 
iktun IIv'-35^'94 ibi iirée 'it^xd -^ff9$ssaei^ W^Hf^^^^ 
élìfia^ f tteoipit^anttir» (!(« 35^4 7;^ irf i/gi # i ift 

lAé/ur 9110^ «Ila i^, Iiy#i7t'i^ f^fNlM^^ 

ferir twiéi«T il), j^B f I* in'et^e\|4^ «McdrdiiA? i]ir,«lK 

{Rnism i«HQ iu»8troenv'^M^>p9o^)iy^fui^0^ilptl^ 
^diqtiUt 'ì^iiotiet séquitur \t^htò^vxt^y gtUP^'^^MI^ 
Idre «xkib^t? ptK>ii6id^n ^r«;»:4rir> ttìiltt^ «oMI^alè;' ^ ttl 
fuibii9^ uk non negem* ier^^' ^iire^hi méviU^lte^ t^ii^- 
eula, ita-oiUa^auMm assetere Livid •prW^irwii|atift^f kl 
"gesiiiiìa froi^iinclav^ ^ alta ' digfni • 'éalMkqt,' 4n « 4^tal 
^pe«d«nAi^ critici cura' H leiìàinni moi«ilt(r.t I Qlitfdai 
vàlat Di-akè^rbiJrcbii tatie^ ék^ 4i^(?ri(jtidifil|^ ifòoffià 
Ais|unebnimqM conhexk>txè pi^àVa in codieeH^eiAtail 
<*)nj«ceaiitìi':(hi Syllatto' fcoddi MSS,'Mviì 'T^.^I^R 
{»f 33K>f >pH)p»gatdlm ^iie ex'v^^a^odra'li^^yr ^ 
J^óntiniiaiRlI vQcum abside d^scriauné et ii^ervallis 
"fteriem ^hibieret : tam inuka id-g^nnv ^bVià aant in 
«ìòstro codice» ut et ipìse antiqua ètii^' progtfàtua 
vidcri pofslt,^ Veluti II,' ijTt ^- ^^ i>i(Ailtl& pro^f^ti 
fvifìintòtll, 34, g.'aeiiì prò "o^ ut, II, )5«', ti/ cÙIÌ^ 
^'ittM^mm prò cirftotvx flgforum, IIv''49,^.'Mm>r 

%iH^ueret^ : qùod corrupiutii ék pl^o mfb' rrftHijfsHr^. 
hfbaeb ^kettpla c}t ttlìtò $1; naoi esf'pHÉiòiiiéac* 
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•im talia enotare neglexl« ^raeter unum ilTùd t, 19* s« 
eirgi tetum prò Ar^iletumé Quorum aliqua simulsunt 
cjusmodi; yt ex dictantis voce pependiste librarixis 
Wdeatur, Quaproptcr veniam- aetatié mercatur^hic 
qodex 9 ut , quamvis juàibri , testari Uceat cum anti- 
qtiioTÌbuf et -cqnferre aliquid d^pte^ulio yip ^rmo^if 
Livii». si minus in» locis impeditioribùs et contro^ 
versis» at in aliia vulgo neglectià, prae$crtim sicubi 
doetiora exbibet et exi^uisitiòr^ vulgatia Liviique 
elegantia'dìgn&>ra% • » :■* -.:> 

» • -• - 
. Notitiam membranacei nostri habuit Griyiovius 

pater , atque Excerpta adeo » a Luc£( Langermanno^ 

consoorino suo qui Nìg« Heinsio comes fuit in itinere 

Italico 9 sùbministrata 9 ut ipse scribit in Praefatione 

(Liv, Drakenb. T, VII. p, Jia.), Uatmaestadiensem 

appellane. £nimvero, aiitnlhil'£x€erptis Hli^ factum 

fuit negligèntius vel imperitius , ^ aut nihil' su^inip^ é 

Gronovio negléctum ìniquiuéve /conteratum. In ànrio» 

fatiorìe enim (Critica ad bos duoUbròs priore^ vixOctied 

ineiiiinit codr HrfoU. qui est membranàc'eiara i)^sier« 

nempe ad If 51 d* tempéìtatibtés tenuerit' tocn, ad L 

14 9 9* qiuique cuin eù visi erank , ad I9 ^g» g, aitu Utù 

fuppliciOf ad lU 34» 3« in Sicitimn quoque, adn>4^;3« 

inprimùi ad II, 40, 7% nón'in coìispectu, àd'tl,4b, n; 

non invideruiit tdkde ^ua, ad II,' 52, 4, e€m oppressiti 

Caetera omnia hujus codicis ; optima cuin* petsimis, 

ipsasque proprlas ejua loctiònès , quas supra memo-> 

ravi 9 àBientiq^ pressit , cum. «ooin^pta quae^u^ tX aliis 

hrgt manu afferat. Saspicòr, nonnisi loca .qiiai|> 

éam, de qtribtts mand^ss^t Chrónoviua, a Langa»iàniid 

liiKp^ta. 
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nscriptio: If^iti Livii^é urbe condita ^rima'e^'DecaSis w 
I ctpit liber vxttmS: , 

' guu^ «uy^pa. .C0pdit9ri^Ti|r^ sui pai^,\ ^yfW|pwwi cond^ 

far.^4uù -ti jlmpcrium J)3t: pqi^mwfMr immrpkTn. — cte- 

, aidefìtes.: 4iffidentes. — Jan» jerae; ^aw^^^ra. -^ forsitan 

• . ->.f.Mif{ /.'-,; ,1-.. ,RÌ;ifiirr.:L; '.'. - : .' fqoiq ojw,- ,.t:i 
^ Ih £ftp.<fjt >< i(enea|tAail)«nm!«que: «tMf ^nUmdfigii^. .— ; 
-tt^tftntif fuofunti >4«- P}daè^oile : P.Àffoil«fz#rfHMfr movili 

infoia. — Laur. agrum tennis se: ad Laurentimìi^fil/tll^ 



tendiise *^> Trojaie et»; Troja H.j^ ut qUlffua'iifiF}: ^iii- 

quaer:/ qwìi.cgiaerentes. ~ Laurentem exi«s^ntcij^,^if^ 
rentinum exissent: vtnis'sent» -— admiratum: offifntra- 
tum, — stirps : stnpis, 

, ^ Cap. IL l£*truscor\xifL^-p^;'ìapes EtfwcorufiL 'f^ 
Mezentiutnqiie : Alttentiumque. — corum reg^m^ f^^^ 
vorufft^ — Trojania studiò ac£de: studiò^ acjM^ Tro/^* 



Corp. IIL Haud nihil ambigam : haut (mbigam.-^. 
fuerit Ascàniiis: ahest fuerit. — nuncupat: nuncupctvit, 
•— abundante Lau. niultitudine : abundantem Lem. mwr 
titudinèm, — aut uUi alii:, aut atti, f^ ausi smt: ausa^ 
sint — in silvis : in sUif sed a manu correct. silbisl — 
.coloniae aliquot; ati^uod coiùniae*, — At;7Q Oapya: 
ui*f/f7^ Gipif. -r- Capye Capctas: C(jpi Cap^il*f*"^;Ti• 
beriuus : Xt;??<?nuHy. --r- trajectu : iraject oy — ? . TibclriDf 
filius: yi/ittj TybevinL -^ Aventino.- fulnainq ip^e ^ctu»/; 
ventino fùtmim ictus. — est para Rom : pars Rowi, est, ^-^ 
Addit: Additit; — interìmit: ifUieremii» — aditìlit: 
ademit — 

, > ' Cap W Vi comprósaa : £6 «»«)?rÉ?J4ìa ---• n«f 

», ' ' 

:^,.:«3tec hominea: «^c dii Aowìiifif. -rrr iO'iiis. Jocis «oli ' 

te fcù^jof. . — t^auia : pertenui -r Iiftwntiie; ^^iaMJrn»|tìa4. ! 

latoa : dtitos* :t-t Laretìtiam ; Lattri^n^ioifr* -h-, cfero»^ oltuf ^ j 

ab^<jt-<-|r(Mw:-rt-,sul>4istere.: Mfneire. -t' . >. > 1 ; è *^ 

Cap, V* Palatino: pdatio. — • ea'teniierat loca; 
tenuent loca. — per lusura ; per usuni. — ? tìuic deditia : 
M^, . fWtffcj- . — ' operisi : , apmra. .t — .et . aetatem : et 



-».i^ 



G»pt 'VL avocflsdets tvocasset. — regi elFeciti 
tb«8t ve^'i, ^^ permUsare: te permbsa^ •— in iis locié: . 
fH éij làcts. •^ pastoife» quoque : quoque pastores* -^ :) 

Cap» VIL ad caedetn vertuntur : qdcedere vertuih 
ffir. — muniit: fnunivit. — occeplt: occipit. — for- 
màifiquè viri : abest viri — Hercules , salve : HercuUt 
Sakfe — a^ue dica» : aedwaia. --> ibi tutn : Ibi dumé w 
Verba HeixuHt adiubìHs ad ministeriììm dapemque debutti 
in cod. (ita Potitiis oc Pinati^s crunt damivi graect, pve 
Potitiis oc Pinariis^ voce factum finitur protasis» et 
éequentibus forte ita evenit incipit apodosis) -^ iisque v 
exta i hisque exta. — extis sollemnium': extis sotUpnibus. 
m^ spllemni familiae : soUepnis fcm. — rirtute pattae i ' 
virt* parta^ — sua fata: suafacta^ — 

Càp, VtIL Uctòribiìs duadecim; XU'tid&fibu^. 
—^ portetìdetant: poréenderunt* < — quam ad id: quod 
ad id f vitbse. -— Vetere Consilio : vetirì cons. — idqnè 
primum: id ptimumé -^^ , 

Ùap, tX. civitatium: dvitatum. -^— magnitudo 
erat; magviiiudo deeraè» — quippe abest. «--r deinde» 
quas : dein qua, — A plerisque : 'oc pUrisque. — Ec* 
^t^bdt t4(fikùd^ *^ CCmpa^é deest. — Cons* voc^tf Coni. 
u>ca«»th ^— Caeninenses: Cenicmses. — ^ Antemnatest 
jIntemnùfUeSé *^ tempus venit : tempus advenit -*- ad 
rapiend^sV ad eapiendau «^ ut in quem: a|»est'i«t.-^' 
forma excélientei / èxedbfutéS' *— deferebantl dtfe^ià^ 
-« Talassii : Thatassù — Talassio : TftcdàssiOé — prò 

. •• ' • ..'• •.. • . . r ' * 

ee quisq^uc ; quisijue prò w. — 

• ^ ■ * • , • 

< X^.'^^Xé et legatloAes: et abesh -« Póit fegi&' 
«Apif eroi punctuià p<>nìl;ur , post Cenvmkbt^^ n«li« 
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lOteitilncdo* •«<' Caenittcdfttti.: Cemi&ieHìn*:m'Mfwt ii«^ 

ogèfÉ M^^^^' ' Ipsi iiit«rv$e^--abe8t ipsi^ 4- .N«;CtUitam. 
gut NecCrustqu -^ Caenincnsium : Cenninensium, -^ 
lri'oVtó6f^woì;i?tà«f.'^ Cacninum: Óenninum:^--' iram 
l&sci'ìiyeàt-m/'. -^^tbi^tie 'ba: atest ea. — addlélft 
©co Mti^ttcf 'Fémti* idrfftò. 30 $upiier' Feretri — Itt. 
•rc^ohf'fójV^^fW"— laturòd crfj £[ihiy« Vo. — mute 
^éòìÀpóiidih t midi, còmpositem. '-^ x ' 

«*- aturo cotin^mpit : au^ comifii^. «^ atx videreturj^: 
abeftl orjir. -^ ne quid tidquain : àbest usquimi -^ quod. 
'ttr^èivir A»^« bstb«reht^ ;j«iMl:«ri jwi* mcaU ettàhab^et. -*- 

•éfrAjwi i' 'Aitato.- •-*•'•.•"»•'" ^ •*.:;.- '» ' 

CaPé-Xtl Menni i MetHus. — Hostud Hosdi: 
Bostus. r— . Vt Httnua: Vt HosHUus. — tuis,,inquU: 
«pouifi éufXi — daltem: sàttimé — : monumeiunm : nioni" 
mentum, -— dervatam nrb : reservatuìn ttrb : ~- Mettui 
Curtj jytetHm Curt. — Verbà, e^ efftisos egerift Bmn 
uaque ad faUHi erati piane desunt in cod« — Mettus : 
M^i¥^:^iMc.^Q^ i^^T^W^* *-*- Advencrat^ue r Aver 

" • Ùap: Xìti 'feific paìwi^', Bilie vlfoé j tdnc f*tó, 
Tdnc^ palres. — libcràm ET: M tSberornm^ — ac pàrétffr 
busj ac pròpinquis parentìhus, —^ Movet tea Tom: mò 
vent res cum. -r- sed et civitatem;, sedaviL — tamen 
iJjquid : pUqmd tamm* -r- equua Curdum : eàuos Curtmf» 
ab Tito.Tatio: abeat Ttto. -- 

I 

- : ' ^CHJ?. -Xf F. et pre<MiB«;dli^i#'ffr^^'tti«ut aegrt-: 
ctt» iffèi;^ otp^i? (f. fTo tu0):^^^^ iratimit agri : v^tmMr 
ègri* — quia dextra: fuia d^xUranr. ««^ tua -vicimEiiitp 



-/ 



ut 
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4^'equiii>Ìtfànl-s,wterafiti.--^«gi]Ujiè ùqò: una agmimé 

m.i Gip.j.;Xf-. ^,^^n^^^^:r Mi^^m^ .— j^^ìm .^ 

fl^m v^wraiii : . tamen v^er. -^ Rom,. vi,càt '...JSfiff^ yincé^. ' 
.rrttfProIscL^: JKffl^^to. .-^«ubitojpogrta: Jz/6^a/Kc(i|t<f. 
— tamen , velut : vetut Jf^men. — 'n^es?i /i.9f?,f,,^/Wf5^ 
wcfa. — aed perobsdura : subobfcurei, — Consilio etiam: 

- >CÀp.\ Xlf JL r. pcbcven4iiM!i/aotioitft&;t inj»riQrid«^ 
certabatur: pertienerca^factionibtis ii^srii^UiifiSiiic^^ 
tur. — regnali: regnare. — dulcedine nondum : non- 
oum amcedine. -r civitatium : avitatunu — tJuum sen- 
•issent éa movcri patres: cum ceìuutssent et àmaum 
patres. — VerDa quoa amtssurt erant desunt. — :• Vàram, 
csset: rat» esse^ — usurpatur idem jus, vi àdeibiSr 
ttJ2/rpahif;' la enm jus vt adempta prmsquam* -^ 

norum : Sabfnovum veteruim. — hoo. ergo : fnm.eatgM:'^ -' 



Manlio: T Matlio. — describit aiìnum : dìi^'^ttt^ arni. 
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€^. XX. eiim v«ate: cum veste, --' aàsidìxttè'/ 
assidue, -^ Salios item: AUòs U^n ' — aollemniqae:* 
soUepm. -^ Numam Marcium : Nume Marcium. -^ tur« 
bkretur: twiarenUin — . 

Cop. XXI. riolarì: vMare. «^ eanim Ibi: mt* 
5ibt^ — < Argeoa:'i^rg-0ax."^ Tum Valida: Cum^vaUda. '-^ 

Cap, XXIL f er. Romu]lo : /froc* g/zoifi Romdus. '^, 
Tum aetas : Cum otfox. *— atimulabat : stiimidabant. — 
Cajus Ciuiiius : ^ Ptt&&Ei/( ^^videturGo/iulegendum) 
— ne quid priua, quaxn mandata, agerent: abeat juaiff^ 
fiec interttinguitur. — comiteip regia : comites fegis. r-4» 
adapernatua : aspematos. — 



Cap. XXIIL quinque millia : guinrjue mìUo* -*« 
fossa Cluilia : fossf^ Civili^ -^ nomen quoque vetustaicv 
abolevit : quoque nowen cwfft vetustate àbetevit. — Ciui- 
iius: CiuUius. — JYItttum FuiFetium: Meftium Sj^et^ 
iium. — Interim Tullus : Interim rex TuUus. — Met^ 
tum ; Msttium* — ducit , quaiìi pronome : duci qua prth 
xinie» *— inatructi: structi» — reddlljaa te$ ex foedérei 
reddUas ex federe res. — Cluiiiom: Civttmm. -^ qué 
propiorea voa: quo propiàr Véijòs* — utriùtria: 
»be5^ uiris* *-^ 

Cap. XXIV. Qairitiùm? yaaa: Quiritium eauscu 
•— * Vocea, ^fupiterf audit deaont. — >* prima postrema: 
prima pestremum.^^ ^Hio die: itfai die. — Id ubi dixit: 
id dixit ìAi. — * ' 

Cap. XXV* Post amna eapUtni inaeritur mrmqtì, 
quam vocsem iicet major sequatur interstinctio, tamen 
haesisse apparet aequcntibua. — Verba ittorum itine ' 
arma absunt. — - periculi magia praesentia : |^ra«jffii/x 



^ 



^ 



9Mgis periaftu -^ oitenduntur: incendunhsf. *^ magno- 
rum exèrcituum animò s ga;ente8f anbms gerentes ma- 
gnorum exercUuim^\t^ ^^ ^^^^ abesse: fib s^ esse* — 
tum clamore: t^ìlic clamore. — ^ tertiun» dabant: teta 
dalbaU — causae belli : causam beUi^ — met. rcs fuerat : 
f9$t* rts erat- — et ut pugn: ut^pngt^, -— 

Cap, XXVL Metto: Mettio. — raptus in jus: 

raptus intus* -^ aut secundum judicium :'aSie afmjud, 
.««- « vincenti, si ìHcerit» — i lictor. abest x. — impc 
iritiin 'populo Romano : p, r. imptrium — obnnbe : oh- 
ntibitò. -— arboii infelici: aìrbóre infelicu — non sua 
decora :^9Uiif dicotìi. admiiatlone : avrtmivaHone, — 

Cflp. XXVIL gcnindum: germdum* -7- Metto: 
Wettio. -^ Tibcrim transierat : Tyh. tramite ~ ea indi; 
iìare: eo incUnare. — equites erigere: eqtdtes erigerent, 
-* a tergo: ab terge. -^ fug'ae pugnaèqùe: pugnof^ 

fiigàegue* -.— 

' . • ■ ' 

.: Cap, XXVIIL Mettasi lIllHtìus. — Mettum: 
IteHiim^ — a tergo : ab tergo. -— Metta» ill^e : Mettius 
Mep sic in «tqq. -^ deinde talia alius : tolta cdius demdt. 
-^ ni8i: ne. -— tùnm insanabile ingenium: t%aim inge- 
nbkm insanabile. — Romanamque rem : remque Roma- 

nam. — a tania foed: <A tanta foed. — 

. • ' ' * * • 

.. ,,Cap. XXIX. praemissi.^lbam; praemissi AlbanL 

r^ flammaque miacet: flammaqaa mscere. — - ac velut 

captos : aut velut captos» ^— 

CaprXXX. addituf urbi mona : mons additiir 
^y&i./— • Quinctìos: Qfifntfò^. *— eircumspicere : drcmn^ 
inspicere* — Etruria «rat : Etruria^ erat, -r «quiutu 
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: X^apJ' XXXIp ' quies dabaciix^ dabatur, quks. «^ 
ab. bellicoso ; a 6«ttfcajo* *r* 

f 

Cap. XXXIL res, ut institutum: mffsiu^ftu* 
^itftr. '^-^ longe antiquisaimijim : hngeqùe antiqua. — in 
alb, telata: in atb.èlata* — quum in nono : ctm in n.— 
Aeqtiicolis! AequicuUs. r*- Legatua, ubi: tegatusibL -^ 
publicua nuncius: ' mmcius déeat^ — dedler nuncio 
populi Romani mibi: dedier P. A* m, -— me immquam 
airis : me umquam sweris. -^ Cum bis : Cwfi is* — rcx 
hià ferme:' rex ex tUs ferme» — priécia Latinia: fnriscis 
vet Liàinis, -*- qnaa tea nec dedenmt : abest quas rea. -— 
die, inquit ei» quem primum: Quas res dk inquit* 
et quem primum. — - bòmineaque priaci : homnesve prifd» 

<— Verba jussit an^f - • * prisds jLatìnis omittuntiir. w- 

■ « 

Cap. XXXJIL rem Romanam : retn Romanortm. 
-^^ haud ita: deest ìiaud* '^^ praeda potituai-pni^dai 
potens. -*-* multia millibùs : madtìs mUìtìbus* — aiibUcio. 
sulpido. •*«• A planioribua : abeat a» '-*. 



Cap. XXXIV. Damatali: Demarathi,'^ Axvùom^ 
anunSf et aie in «qq, — facile iia: facile his. — Poat 
sineret punctum: tum aequitur Ea cum imupsissèt sper* 
nentibus etc*-^ éxsulc siàvexxà; exutem aduena., — arcea* 
aitum: accessitum.. — aquila: cum aqmta. '-^ leniter: 
Uyiter* — pileum: peUeum. • — Foat prpdigiorum iater«* 
atìnguitur: tum MuUer excetsa et nàta sperare etc* ««^ 
aupqrpdiaitum 3 mpaipoit^aifk -^ 

pop. XXXV» Kegnavit Ancuà : abeat AnenSé ---« 
prope puberem avtatem crant: erant prope puberem: 
i^m art^tem^ r^ jipipla» ; appioUkfk -<-» farcia ; fùrif. m^.. 
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Cap. XXXVI. -^* Romae è^f : esi> Romae. — clu- 
densqùe: ì/uàensque. — non adtnini^sènt : amisissent.-^ 
. alterum tantum : tantum atterum. — et bctingemi equi- 
tei: et eco eqnUés. — . ^ 

Capf XXXVIL . ^ . quuxn l:y8.ererg«t ^^jE^uffi infuurerent. 

« ^ ^^ . • . . 

— Ea quoqi^e rei : Eaqm res. — • adtiillt Sabinis, EiRo- 
tia: attulit* Scirìms effusis. •*— sisteirent mòdo : Moda 

f ■ 

fistiBreiU. — votum. id : id vótufiu -^ icace : w^^, -^ 

■ i 

Cop. XXXVIIT. dcderetÌB : ÀainVtf. — Medoi- 
lia: mtmitM. — Nomtn tura: momentutn — Pax; 
delnde: Pax inde^ — qua nonduxur ^wain nandunu t 

cloacis e fastigio : e otoacis fastigio. ^'^-- 

* '-•■.» ~ .«, . ' , -, . 

Cof^ XXXflX, in regia abeat. «^TriBu: vifum* ~ 
mirabile fuit^ mirdhìk fuit omen. — Verba Puero dar- 
fàìMi ^ • - novneh.fuit desunt in cod* -^ reatinguen- 
dum : res0ringendmt. -: tedatoque cam : sedatoque iam. 
•-^'atiiiste: abisse. — VSden'tu: vùksne. ^ quiaquam;* 
Romanae t ci qièifquam^Bxmimiae. -^' des^ondit^ desfw/h 
det. ^ familiaritatem auctam , «t puerum : faimSiariiaic 
«cMjfttmMiL *" ut in demo; utabett -*> . 

Cov* XLm non mòdo civicae : non modo non 

- VfCfHaf* "- inde porrò : inde prorsus — prògnatuì§ : prò 

geniiùs. "^ tum éòminunè Romani nominis : cum com- 

mane Romanis nominis sit. *— Sed et mcuriae: et abest. 

^ -^ eundem regtii: ^^ eundem regni. -^ Cum intentus : 

Jjum iiitehtuSé '— elàtàm :^ datam. — 

Cap/XLh inimicis: immis. '^ Post expergiscere 

ptmttinim poni tur : tum Vere et ^òx éto, -^ mea éequere: 

ififst^ consUia seqUere. -^ sùaè òpéa SiTjnéyìt ifiymmnt sudi 

€pes. *- palam facto: patàffi factum^ — > comprehensit : 

compressisi'^ ^ . 



Cflp. XLI^* quiH iayidìa; ad aminmdia. — 
plebia animos: flàns anèntu. ~^ tanto futuro imperio : 
taaniQ impmo futuro* — • - ^ 

Cap. XLIIi Ex list' JEx his, ^ ccntum millium: 
^entum mt/tnin» atque ita haec vox seróper. » censum 
baberent: deest haberent — P.rima classis omnes: primo 
€tassis omnis' -" Tertiàe qÌ2l8sì9 : Tercia ctassis^ — et 
hae: et tu^c — aetatium: aetat%m. — classis aucta:^ 
classis oda, — Equità^ enim: Qjdntes enim. — • Post 
centuriae inseritur primum peditwm vocabantur* — secun- 
ààfi clasais : sedem ctàsses. — àid institutam ab Sei*. 
Tullio 'snmmam: sé ad insHtutas ab Sfer Tvllia sum- 
fff or. — collibuaqùe » quae habitabantur part^s» Tribus 
eas appell.: coUibusquè habitabantur, partes eas Tribi^ 
appetì. ^ 

Cag, XUy. de incenda: ifecfnjtf . — «uovetau- 
rìiibus : sucube' tcmUAv^^ ^ clrcuJKidat urbem. ita, 

j^omoeiiuQi ptofert: dreumdat. urhem tnt pomerium 
pvofert^ — circa inurom: ctrc4 wdni. —. vulgo etiam: 
etiam vulgo etiijm,r^ 

(^ap^.'XLV* et ad pacia: et pads usus. •■ urbi 
decua : decus urbi. — urbi ftecua. Jazn tum ér§t incUr 

tum; decus firM U'^^. (quae Sigla iiihoc cpd alias va*- 
let uet) tafttùim'' Erat incUtusn» ^ pérpulit: pertulit* -^ 
totì^s itotiens, — pervenerat ad antistitexxi: per anttsti- 
iem:-^ SMniia i Sabimsquf. --^ " 



' f 



' ' 'C«}>. XLVLJtégoì tninuit: régni dimiimìé^'^ adJ 
Versai f^pc*. voluntate; adversum patrwm^votimtatefM'^ 
ut cl^i:^gueàcendum : et etanguescend^^ — iguav, ^$8et: 
few- W^. -^ dorai se: abcst se. — , ^ . 
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Cap. XLVIL lam eninT: abest emifi. '*^ cui 
ìiupta dìcer.: cui wmwpta dker. r— znùuu eìBt'i-esi 
mutata res est. — quid te i;it ; quQd te ut. — nuUum 
momentum: m^ium junnéntum. ^^ Qtnnibus locis: 
deest omnilw» absorptum a praecedi»' crimivittms.r^ ut 
iaxn aig.: ut etìam ag. — inrupit: immpit. -* in regia 
«ede prò curia: in regiam prò cur* ~*- et iam de: 
etiam de. "~ Tarquinius» xpaledicta ab stirpe ultima 
orsus : Servum ; . Tarquinius matedicta^ ab ^rpe utHiiia 
ùfsuim Servum, (An genuina» ex qua haec depravata 
sunt. lectio fuerit baec? Tarqmfnus maiedicta: (sciL 
jacere coepit) ab stirpe ultima (Seruili) ortum Servium)» 
^ — parentis sui: patris; sui abest. — ut antea: ut ante. 
•— comitii^ habitia : abest habitiSf "" parata , unde ubi : 
' parata ubi. "" ' 

Cap. XLVUL Seruius quum; abest Servius. — 
cxcitatus : excitatus Servius. — Qiiid hoc : Quoii hoc. — 
considere: consedere^ ^ satis illum diu: abest diu.'^ 
jam ips4: jam eblam ìpsa, — per gradus dejicit: per 
gràdwm dejecii — redit: r^dHt^':^ semianixni: Semianimis 

<— $• 4. ad summuxn C3^ium vicum : ad swniA cons^ 
p¥/A vìa. — ab iis: rò /iji "^ Virbiuni: urbium. -t- tu- 
lisse-: tuUsset. '^ Voces ac tom niòderatwn impertum 
ia^mefn desunt in cod. ^ ^niu3- esset : unius é » quod in 
hoc cod. valek est, — scelùs intestinam; scduì in tati* 
snonénm. '^ agitanti i agitUndi* -* 

Cap. XLIX. Voce» ad jus regni absnnt, «» bonÌ9 
multare poterat: bonb multare quùs paterat. — lu Fa- 
-- tram praedpue; Fraeo^fifc ita pati^um."^ ti^ditiwi: i^ 
fraéitum. -* 

Òap. L. Verba Iam magna TarquifiU - - - pfùeerés 
émt cjtciderunt. — sol ocdderet: deiest soL — Ma die» 
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tota die* -. Princi^ibus longet PfifKtjnhmtnimtonge^-r 

debete : debermt. — «Sin suos : Si in suos. •» abituros : 

"^ habituro's. -^ domi nactus» quum maxime dissèrerec. 

éaminatus dm dissereret, -^ transigi : fransfigU •*- ' 

. • * 
Cop, JLX» . deversorium,.: dipersoriwm. -^ afu^rit:" 

àefuerit. 7- numerum esse : esse mmerwm. — eo venf 

\ tum : fo peruentum. -** dejectus ad : detetus ad. ^ 

^ Cap. Jt^ZZ, qjio ab Tulio':, quòd ab^vflo. — xktì!&r 
7atis id m^gis: vtìtms id magis^r- sectindaque ijqtìjia; 
, secundaque postjus. -^ Anco p^iust abest priiis» — pere 

«ua^um Latinis.: persu^i/^ est jMimSx^ — ut e^ fpq- 

dcre : abest ut. "^ 

Cap. LUL nìàegenersii'vmitnedegeneraium.'^ 
Volscis: votcis. ^ quadringenta ulenta: xt talentai -^ 
argenti aurique' refecisset: argenti recepisset* '-^ art« 
Romana : anfe BjOfmana. *-? templi jaciendis^ tempU foh 

€iendis.'^ in se: in si^se* -^ apùd hoBte$tapudhostem*:^ 

». . ■ ' 

Ceip* LIV* . concHlÌ9< pnblica^ cmsHiuk po^tk^ "^ 
auctor -esse: àuctoresset. ^ quidam potuissent: gfddft^ 
possefft* *~ e «uiSfUnum sciscit'atum : ex sw unumexici' 
fòtaèum. «r- Oabiis pos8e<: popiiUs.Gpbinitfac^eposset. 
— in hortum «lediutn: in ettum iMedium^ -" eeqnente 
liunjciò : sequaiti.fmnciou -* qjnld i^cUet p^, : ^uodmUet 
par. — qi^idve praecip^ret; qi»od»ei, praecip- "^ multi 
palam; quidam: widti polamqiiiidem» — crinunatio er^li * 
erat cménatio. ^ divisui fu(fll|2 divifafuere, — Largi- 
tioni^: Xiorg^fAfM/. -n '>• . /) 

Cop. LV» patrcm no^'iisse: pairem vótuisst*^ — r 

exaugurare: ejfan^ratoJ — admitterent : afnitterenp" 

(quod deptavatui^ ex annmittcretfi ; siqùidcrn et «ni- 

' monen <podex nost^r $emper prò admonere.) — Jd 
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omeri : Idqim ótnm* -« unumqtie enm é^cmirx^: abe^t 
ewn. — sacratiB dibi: — sacrtUis ibi. — prodigium 
est: abest est^ — adciyerant: contiuer$nU — <- P4imo 
tinae: PopHnae» ^^ talenta fuisse; abest /utf ir. *— nùl- 
4ia: mt^a. — » sumikiam pecuniae: qviasiHmnam pecu^ 
mai* -T praeda sperandam r praeda setuandam, sed eu- 
perscriptum speranéam» / 

Cap* Xn. sed operis etiam* sed etiaiìn apms. — 
haud parvus : haud pairins. — - qilae posthac : quae ' 
postquanf. •— aliquanto: aliquaif^do. -— traducebatur : 
tìoducébantur. — sul) terram : svb terra. '— Anguis^ 
hujus Tocis elemento secundo supericripta est eadem, 

quae caetera exaravit» manu «igla haéc ^^ de cujut 
tì non vacat quaer^; nec alibi eam ip hoc coàìcp 
xnemini abservare. •— exterritus visu; txterritis visu^ 
Ariins: orrutu. «*• relinquere statuit: tdimpieret stm- 
tmt. -^ praedae esse: pra$da ej5e..— * ofpperiretur: opi- 
riretur» — Is tum : is cimi. — ^ Roinae : roma. — ^ Tar- 
quinii 9 ut Sextus : TarqubAu Sixtus» -— Romam re- 
dissent: romam redisset. — bellum sumnaa vf: deest 
^hettiim. — ' 

Cap. LVIL tum • ipse : cum ipse. -^ iiifestos etiam 
infestus etiam. >— eoepll premi hostes: capti primi /io- 
stes. — in ila ataiivis: in Ms statms. — Vost^laudare 
interstinguitur ; indeiilltm moda indt certqmne oc- 
cfnfo etc. ^ . 

t 

' Cap. LVIIL •dcductus csset: diàetus esset. —pa- 
vida ex sòmno : panàdck exom. — misceM ;. misceri. — 
in sordido t abest in. — mulicri » amissa : muUAri 
àmissa. — viri esus : abest «fu. '"^ rtoxam : noxtam. — 
afucrit : abfuefit. — Conclamant : Conclaimat. — 
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€^* LIX. ilUs lùcta òccupatis: UUc luctu occu^- 
p0hù. "^ nianantem cruore: manante iruore. — vi pos- 
0im: ui.pos.ium. -^ ^latuin domo : etkdum domo. "^ 
con^ntque mìracnlo: commotique miracuto. --« tuni 
patrb: cum pi^es. -^.castigator: castigittur. -** Inde 
pari pràesidio : inde patres praiesidio. — quacunque in- 
ceditf armata: quacunque armata mAtkudOi -*- atrox 
rea: atrozrext scd snperscriptum eadem manu res^ — 
tribunum Celenim : IrUr, ceJ^brem., — Tricipitiiii: Tri- 
cipitrhiu — còrpori patris nefando vehiculo : corpore 

pàbris nefandoque vekicukf — Telìnqviit: reliquit. — 

' .-, • ' . ■ ■ _. 

Cap* LKi trepidus rex : rex trepidus^ — * accepere : 
iiccipere* ^^ Caere: cere. — - cohciverat; concUauerat. -^ 



V 



EX LIBRO II, 



Cap. L Frugem libertatis mat. jam vir. ferrc powent: 
frugèm mot. iam uir* ferre possent liberiatis. •— denii- 
nutàm: dminutiim^ — cqucstris gradua leccia: eqw- 
stfiì gMus ekctis, — ad trec. summam: 'ad tre^. litt* 

^mm suiiiimam. — . , 

t. •■"'■ . . ' .■•'" 

CajfT U. ..iJL^ ul>iabi4 ««e i^ii6^ — ^ jninimis quo- 
jque v^^us:. abeat^o^, -<* regiia^se deiade; r^tkik^ 
^'h. -r- ob]itum: oblatumé -!— Hicjirimo aensim tcn- 
taiìtiu0i aniraos. s^rmp r hinc primo sensim tefnplo^^' 
ammoi. Semif» tt(U^ *^ meminimus , fatei^ur : ffintfinì .. 
mitum fatcmtyr^ -r— muoiiic^: magmjìce. — - 
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' , Ca:p* Ut. là quod non xìm,:^quod non tim. — » 
i\ec ili nef hi. «— in regno libido: ingeniu (l<^go ing$* 
mufìi) libido. — > quaerexites : querentes. -r ubi incuria 

• opus sit : libi incuria sit opus. -^' ambidntes : ambigen- 
te$^ — - literae ab Tarquiniia : ab Tarquiniif tiHerar. -^ 

Cap. IV. ayuncuU adsumunt : aUwiculi swmM. .— « 
^t nob. aliquot adolescentes: aliquot et noUks^ — 

Cflp* V. bonis regiis ; honis ngis. -«^ illi vieti ira: 
ibi uictura. — contacta: contracta. — ^ verba consecror 
tùs Marti - • - fuit desunt. — forte ibi: koc ìbiforte. — 
praemìum incaici: praemiu/m indice » 9ed superscriptum 
eadem manu indici. — vindiotae quoque : uindidae 
quoque. — 

Cap. VI. acta crant: oliera erant. — ac prò se, 
quisque : abcst ac. — civitatium : civitatuw. — agmU 
ni8 fuit: agminis, fecit. — procul consulem esse: haui 
frootti consulpm es^e. -— ille ef t v^r : abf st uir. — tum 
ipsis capessero: cum ipsis cap. — uterque transfixus^ 
abest uterque. — iieque ita multo post : et quo ita mut^ 
io post. — 

Cap. Vii. Etruscorum: Tuscorum* -^ Romam re- 
diit: Romam redit. — ante omnia : ante omnis (omiies). 
eumjuxerunt; abestn^m. -4- Consuli deinde : Consutl 
inde» ^ Velia: vUla. — inexpugnabilem (ore: inesfp^gn0 
fieri fare. — ad concilium : ad coinsilium. — «scendit: , 
ascenàit. — Gratum ìd : tum id gratùm. — Vbi audi- 
re lussi » consul : ibi audire jussit consut. — si in ipsa : 
quamvis in ipsa. — ^ leni momento': Imi monumento, -np 
vobls Velia : vobis viUa. — in velia : m HUa. — liber- 
•tas. Delata confestim : Ubertas detata: Confestim etc. — * 
Vicaepotaci vme procae. -^ in infimo: in infirmo. — ^ 



Cap. VIIL tum deinde: tum inde «r-* post Lu* 
creta tocum inserìtur inde. -^ M. Horatius Pulv. abest 
iif. -^tenens postein: et^tentns postem. — 

Cóp.' JX. Foreenam: Porsennam. «^ nihil» quod 
«upra: abest.njbtf* -— tum regem esse : eum regemesse, 
— * intesto exercitu :^ tftfesto cwm exervihs. — « Non vaor 
quam: «lon miifiqftMVii*. •— venlbat: vemebat. — * Porto- 
rìisqùe: Portoriis qfsoqiu. — plebe» liberata : plebe li* , 
berataf — educarent ; educent. — 

Cap. X» Sepiunt; muniuni.'-^ Sublicius: Sulpi- 
tius. -^ quac, vi possent; yiMc. vi possine^ — T. Her- 
xninium: Termniumf — parumper: pcarumque. — qui 
rescindebant: qui redderant, -^ scuto haés^ssent: scuto 
inhaesissent^^ -^ òbstinatps : ohstifiatius. <— te sanctc 
precor : abest te* — multisque superincidentibus : imi/- 
tis superque incidentibus. — * tr^navit: transnatavit. --r- 

Cap, XL repulsu«, ConsiUis ; repjdsis constUis. — ^ 
adcitis, et ad custodiam; occiHs ad custodiamé — - iprae» 
datum praedam. — traiicerett traiiceient. — • etede- 
re: et scire,. -^ Sp. Lartium: Sp, Loargium. ^— hostis 
pra^tereat: Aojffx.jfm^^sonff -^ déi^de sct^obi:, inde 
se cbù — 

Cap> XIL Fortuna tum urbis crimen adfirman- 
te: foHunatum urhis di4crimen affirmante. — Cena tum 
adiii: sen. a^t *- et intrare, si possila », eastra hOt- 
atium volo : H in castra si passim intrme voto. «— Vbi 
eo venit, Vbi eo veHtùmest. -^ forte militibus: miUt^ 
hus forte. — regii: regi. — simul ira: ira sismi. — .Ignerj 
ignem. ,— co^us su us: corpus sU his. «-^ macte virt. 
jmacta virt. — Tum Mucius : Tunc Mutius. — ut cui* 
qaé*ceciderit primo i I^Hiòàd te; utcunque ceciderit ^ pri» 
m iiiùad te. m-' ' ' y 
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Cap. XJIL — a qlade: abest a, --* insid. tcxit- , 
set : miùi. cucui^rieA Hanc lectionem^ quam uims ser- 
vai: codex noster » ausim vindicaref Livio ac testitite- 
re 9 non Vnodo ut elegantiorem vulgata exquisitiorem* 
qu^V fl^d.. et rei nia^& propriam et sententiae apdo- 
rem, Mueii error regem non tam texit 9 protexit ab - 
ictu (id qupd est satellitum et ir^o^a^Mi/)» quam 
perieulo, quod ei oblatum induerat insidiatore detra- 
cto' et ^n scribam verso exemit» expediit» Uberavit» 
quae vis 'est verbi ezuere. Vt enim indui quia dici* 
tur in iàqueos f inpericutumf sic inde ^xiiì rel^ estive, jet - 
hoc est, expedire. Nonius Marcellus de var. sign. 
serm. (ed Paris^ p. 300 et in Gotbqfredi Auctt. L. L. 
p. 655» n. 175.) Exui est tiberari, LucUius UXXIX. 
Vnde dowum mz redeat, vixque hoc exuat se. Cicero in 
Verr. 1.' V. e. 43 : Si rnehercules ex his laqueis te exuem^ 
ac te àliqua via ac rottone expUcaris. Idem in Verr. 

' • • • 

L L e. 43: VidetCf ut 9 dum expedire sese vidt, induat» 
Tacito Ann. I, 59. exuere supptida et tributa est sup- 
pliciomm métu et trìbutorum onere levar!. Senetae 

^a Troàd. 213 Achilles dicitur etuens iudtris dotos (h. 
e. euad^s) fàlsasque vestts fassus esse armis virum, -^ 
se foedus : foedus se, -9— inviolatàm : imHotatamgue^ -r 

. regèm fitruscmn : Etrttscum regtm, — 

Cap^ XIV* Voces bonis. vef9den4is absunt. — * 
prf e^ se ferat; praeferat. — exji9* quae: exhis^ /fme* 
*-: in potestateint in patestate. -*^ decemere>auder€»H: 
éfumerit* auderent* — concitalo ìmpeti! ae intulerant. 
-«- .cQncitd»os impetu ae intalerant: conàtaM impetus 

• r * •• 

Cap^.-XV, ncu in tanj^t^ntf vi^oiwKf* -^ quam rc- 
gibua, pprus ; (pmii poHas regibus. — feu quiete, 
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exsìUo s seu quid» éxìHo, — dfetincat : àistmefi. -*-' 
iactaaniiciora: ^tà iMJorcL 



Cap. XVL '.Attus, Glausus.: Attìus Ctausus^. — 
ab Regillo: ab in regUlp. (quod quid tit» neséio^ ^ 
in hoc codice valet cont t ter» ^ tur, iTnon.) — * :Clau- 
dla'tribui: àbest trìbus. — eo venireht agirò: eo agro 
iènirént. — est èlatus: e^t datus. — aurunctini bòi- 
lùin iXuram (rum héUum. •— iram belli bo^tis aibttinuit; : 
ira ietti abstìnuit, — 

Clip. XVIL ' primo vii déihdèr^mzo ut deinde, -r* 
obpugnaverunt : lOppugnarwit. -— qugm ferro: 4eest 
quam. —r ^^^ utrum » nomeh : Sed verUm mmen. — -^ 
tum ira xnajore belli: cum ira majope beUum* -^ 

^ Cap. XVIIt Cominium: X^offiuniuffr. — > Lartitim :' 
Làrgium. — qnod trij^itìta : abest quod. — qùibua con« 
sulibus : quibuS facta consuUbus. — Tarquinia : Tarìjùi' 
niàna. — parurti credi tum alt: qm4ivis parum credi- 
tum sii • nulli5 sigriia parentheseos , praecedéiuìbus. — 
Lartium: Largiutn. — quam M*. Valeriumt quàm M. 
Valerium. — M. litiutó : wu u. fitmm. -^ legi dìcutÒ- 
rem: tegere didatorem. — inpetrataque foret: inpetra" 
ta deforet. -^ si» qiù)d: si quid. «— pràèstare Sabini :l 
praestavé Sjdbinwm. -^ * 

-^ Cop. XIX. Ser. Suipicius , M*. TuUius : 'èervi^ 

- Uus S'iipimiSt M»MuiììfMki^^^ actum: actumest^ 

— * Aebutius: ébutius* — Octavium: Octamim* ^» £a, 

quod majore: £o gtio majore. ^ 

Cap. XX. riec quìdquam: nec guisquamf s^à te 
centipr manu» cùrrexit guicgfòaw» — citato agaiine;c/Zd 

agmne* -^ . . 
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tJtìjp. XXL . Mortuus C5t Gumis ,' quo «e: JHot' 
iUiu Cumis et quo se. — Aristodemum .-, JnstacUmum. 
— • erecta plebes t eirecta fJAs. — coepere:: coeperunt. 
tina et viginti : una et XXX: — Voceà idOms HHoHs 
absunt. — . 

Cap. XXII. ptaelio uno : praetio una. — rea pct- 
culit; res pertulit. — pbsidcs dant trecentós princ*: 
ùhsides dant tH (lego tum) prindpum ùcora. — parant 
bellumt parant in beUum; eeà in linea atibtus trana- 
versim ducta notatum atramento . recentiorì. — ma- 

£Ì8tratu8 rcjicerent : magist. tramercnt. ~ 

/ 

Copv XXllL post aes aliemm nulla interstinctlo ; 
post fremebanìt punctum' ponitut. — * Inter hostes: ei 
inter hostes. ~ malòrum suorum insign. • ' mdiorum 
suoYum insign. — ^concionis modum: conditìonis mò^ 
dutn. — iniquo ^ suo tempore: iniqmm sw> temp. ,— ^ 
tumultua coiltinet: tum- sustinet; — in foro: infero. 
multo min^citerjabest mtdto. — contr. adcpasules: 
contn ab consiUibus. — , Tum vero eludi; cum vero 
etudii et putaret prò putare. -^ inorando: .mod^^mdo. 
tandem curia : tandem inde curia, -^ 

Gap. XXIV. discordia fecerat: discoràias fecerat. 
-i— adfecere: acficere. — alius arfuin: Atios aUurn. — 
magie popukve: abest magtf» — * prope ad portae: 
omittiturjpropff. — ^ civem Komanum: ciuès romanum» 
. — Ne quis militis: neu quis militis. (probe). — nc- 
^otesvp ejus: omitiitur eius (bene). -— 

Cap. XXV. fieri possit: fieri posset. — tentant 
castra: temptqnt et castra. — postero die: posterà (He. 
»-*- Postero die ad Suessam Pometiam: Postura di ai* 
ii^^sum pomHiam. ««- pauUum recr.: paulohm recr.^^ 
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'Cap* XXVL tum itinere r cum itinere, — *partad 
-p^cUi pixtrataefacis*^ (uti caniecit Gèbbardui , proban* 
te Drak^nb.) — cujus fama haud procul i. ab Ar. visi: 
cvius famcNf haud próad itm ab anda uis. ^— debella:, 
turo: dep^ttatumXqiio^ natuin fortasse ex itepraetiatum j 
id eniiH ex lege cod. nostri acribeindum foret de**' 
pliatum), .— - * 

Cap. XXVIL ubi cui miLi ubi cuique milUi: — ' 
jàctabant :, iactabanturé — exprobrabant : exprobrant. -r*' 
res cogcbat:' rés cogebdnt •*— pi^eceps ierat: praecé^^ 
pevaU — aedis dat': deeat <{af. -^ apparerei: apparet* 
— utique : utrumque. — d«Iectuqlie : dilectuque. •— 
àelectum : ditectum.^ — et Pàtruxn majestatis: abest ep 

« 

Patrum^ — niai aegre: ni aegre* -*- 

CapyXXVIIL Virginius: vfrginefix* — plebes: 
ptebs. — fort ageret: fortuito faceret. — Herculc: /z«^^ ' 
cte. — delectum quam acérrimum; diledwm quam acer- 
rimam. — nominatim juniores: nominatim viros» sed 
snpcrscriptum eadem manu (credo , ut varians lectio) 
iuniores. — • negare: negaret* — quid maudatum: 
quod mandatum. -^ ■ ■ 

, Cap. XXIX. , ut ii : ut hi. — adeint : assint. •— 
delectum: dilectum. — ex iis, qui: ex his, qui. — 
*prehendere : pendere., — - postulantibus iis : ^astut. kis: 
^— de ijLis tantum ; de his tantum. — Lartius : Lar» 
gius. — saevire: servire. — Agedum» ìnquit: ag-^n^: 
duim inq[u^d *— conticescet: confkesset. — tum mthi^ 

et tum wiM. -^ 

'' ' ■ ' 
. Cap. XXX. Virginii Lartiique : verginii iargìigue^ ] 
— " qua^ totam:. qua totam. -* imperiuip, suo vehè- 
men^ j n^aniBueto etc. : jonperio suo rehemens man* 
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, «ueto etc. — W Valeritim: Wwekm vàlsrium. - Ncc 
poterai jam; nec iàin foientt. '^ finis populationibua : 
fims illis popuianontìms. — conferènda propius: con- 
feronda propiuu — coortos: cokart0s.' — in inci- 
di*»: omitti tur m. — ^ vigenies corpon: ingentcs cwp; 
Velitra* : ' iifto^j?v ~. - 1 , , 

Caf. XXXL Exuitqùe castris: exuit castris. — 
córiìua latius: tatius comua — in eo loco: in eodem, - 
quum gratia , tum arte : cwm graticm , ium artem. — 
quia.nexis; de nexis. '-^ Quod ad me adtinet; abest 
iad. — ^^abiUsc: abiise. — 

Cap, XXXIL déìéctns t dilecfus. -r- amném est: 
. omittitur est, itemquc signa parcnthéseos nùlla.'^ — 
miilia pass. : mitiaj)à.^s. (quomodó^scribendum esse,' 
Heusingerus docuit ad Giccroms Offic.) — consentié- ' 
bant: consentiufU* — sermo fueiat : óermofuerit. — con» 
«piratse inde : confpir. deinde. — nec dentés : ne dentes. — 
ad extremara tabem : ad extremd tabenique. — ali, qiiam : 
àliquenu — Non post vocem sàngtànem , «ed post co»fi- ' 
parando punctum poni tur* — quam intestina ; quo 
(quae sigla alias valet quoniam) intèiì. — V ' 

Cop. XXXIIL Licihius: Luciniiis. -^ post Ugem * 
la^aiÀ nulla interstinctio, sed post pleUs. •— Postumus 
Coiidinius : pojftumius càmmunius» "-* Antiates ; anciates4 
^Poluscam ; item : protinus mucandtem. -— adòrtus 
^st : opiittitur est. — VolCcae Ugiones i Volsd teg. 
— Is cum delecta : Qui cwm deUcta. — rctu- 
dit : retylit. — temere arreptum ; temere dbreptunu 
«— cui ad ferendam : qui ad fèrendam» — ppstumum 
cominium: postumium communiuim. — - vir omniuih vi- 
ta: CUT ùmnium vital — sexiantibua: extemtibus, ^^. 
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Cap. JDLXiV. a iello e^sett deest o^ — fra- 
menttim coémenxltun : frum. sed tantum ^coèmendum. 
(Etiam Klockii Ms. leb Voss. j. }iab«nt ad. frumentum 
tantutn coèmenduìn. Unde vero vox tantum? quae 
adeo non sapit glos-sema,/ ut, quoraun^ pertineat quae- 
ve mens fuerit glo&satòriB, vix asseq^are. Quin haec 
non: irr'epsisse ex glossa» sed^conupta esse suspicor 
€x setdniums ciun tioster codex habeat/; tantum (f; 
alias vàletsed). IlTjfoiysiog, utGalenus et£tymól. M», 
«ive 9 ut aJii f dirùitg irupòc » qui et rpijMjvog et rpi/cs^- 
laotfbg (Latini» trifmstrs triticum) est genus tritici, in- 
ti;» tres men^es maturescend, et in Its^lia , auctU' 
xanali s^tn^nteperinundatiQnesaut diuturnasnivessuf* 
foEca,ta3,..pKÌmo vere feri..8oIitum in subsi^ium anno** 
nae etfìuviis .ntetroendae levamen, teste Plinio H. N. 
J. 3tv:iii, e. 7» 3f ir. Non satibnis modo tempore, 
ut opinati sunt quidam , rei herbariae minus curiosi, 
«ed etiam inaturae próprietate diversum esse a tritico 
vulgaxi,, docet notaùa Theophrasti Hist. Plant. VHI, 
a et 4 . cti AQn^r^ Calmpollam de R. R. II, 9, g. de- 
fendi^ fUnus 1. -e. , Idem panem sUentlvm memprat L 
x%fiii:C. aj i &f 68.. , toliusPoUux.L vi, ^egm. 73. ol ià 
cno^vm «fTCu Ì3i^ rSy aiTKvhy itvpoSv , e? éhtv ùf TBrpifiTf^ 
vai . Tìjrmv .yip Tu' .'èi^iitìì/. Aftatim de setanio Ste- 
jj\^i^u4> Tbe§- G. t- T> III. pw 795. etMartìnius Lcx. 
Pbilp}, 1^4 JL, p. 6ftg ed, Graec. ac brevius Needha- 
mu% ^d Geppon. Ili, 3^^ p. 27. Scripserit igitur Li- 
viu? ad frumentum setaniuTnque coemendum.^Jiem^e ad 
sationem, nlaturandamque urgente fame tribus men- 
8ibu,^ .messenou Encliticam QVE facile obruit et ab- 

sorpsìt sequens. CQ£. Vel ad sejnentem defuisse co- 
{^am. Ronianis;, auctor est eadem baec exponens Dio- 
nysitts Balie» A^ 11, VU, i'.> ~ litpribus: tktanbiis.r^ 
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Aristodemo*: aristodimo. «^ jus pristlnum reddant: jus 
reddant pristmum. — avocel: plebem: voatplebem. -*«- 
^cultorcff agrorum: tuUores sacrcfwn.^ ^ • ) 

Cat). XXKV. nisi C. Marcio: nisi gm&'miariàò, 

•^* Ibi ira est «uppressa .- Sn trae suppressae. (£xqui$itior 

sane est haec l«etio et elegantior, quam ÌQ|tiaeiab m 

Jirenustis* et infìceUs librariorum ingeniis px^ecta x:rew 

datur. Forte tamen melius ibi tkm irae suppres-sae. 

m tum passim yeniiste copulantur. Nostèr ^tipra 

1 , 7, 1 2* IH ttm prmim bove emnid capta , et H , '.5^ g; 

Forte ibi tum seges farris dkitHr fuisse matura fkessi: 

Cicero pro^QuiRt. e. 4. Ibi tum vir^ptivimsi Sex. Nae^ 

vmi» hominem multis im-bis deterrei, ne ùmctiofietur ^ ad 

qtiem locum plura Manutius. Fr^cpaens inporirnf^ Te> 

rentio haec locutio est, utl, Andr^IV, iy'*io. iM 

^149» eofum. impudentissima oratio est* Gisminum buie 

est ubi twic prò ubi 9 ut apud Papin» ^banzuiiàin tìer* 

cuM Epitonpezio Nonii vindicis (Sylvi IV, 6> aò.} 

MUle ubi tunc spcdes^ aensquù éboriequie vet>ieti~^^-^ Edi- 

ilfct.) -r- iinius poena: unius pene^ -^ qua'suis quis* 

què, qua: quam suis 4j/ùisquef ^uam> — a cQitionibiks : 

a i:oncimibus. -— disjicerè rem : difficere rem; — minae 

pereipie^ntur : ininàe praedpitabantwiri ^-- cètistlià con* 

fierunt: abeat GonsUia^ (ià quòque 4atini»to«éoptMtiér 

usitatnm , prò eermones comtnunicaift , confabuiài^-'' 

tur. £xempla e Plauto et Cieéronis ad Jlttietixh è^i^ 

ètolis Lexica suppeditant). * ^ ^ . ' • 
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Cap* XXXVIé InstauranAi haec diussà ' fuerat. 
Ljstàìe ftOéi instaurandis haec caussa fnerea ludis. Ma^ 
ne Me. - Ti. Atinior tito latino. "^ «lisi magnifica in*^ 
staurarentur : ni magmfioere ^ iniiàfurareiituir. * -*r ^mn 
enimvero:. Tune enmvero, — Jovem, minas irasque: 



.'CKJ ' -lai • ^V 

^^tfft m^ttì^sse irùàépu! *^ baud dubio i kmà4 itéU. -^ 
leqtica adferturi.fepÉfca (i(tfi^«n^««-' 

, Càp, XXXV II Àttìo tuìlo ♦ ùttììi ttdKb. ^ Tut- 
ius:. TulUiu. -"-r seqniu» sUs ^gimtj sit.'""^ qtiidqtiatn 
ab Ua's ^KKajttam . ab Itù* ->^ totinc Vdhcartidci : Votsco- 
rum nu^^\^ Gomid^s qùum: Consid^Mn; niox ta- 
xti^^. éhMssevi. ^^ v^l ex supervactio i e^ ^^ ^fip^ir^ 

Capè XXXVtlh qmsqtie venire tj (juAsque èvtHì* 
refi :-rr a*i«tio fertj3( animo yisre^tf.ì ?^ Voe ridere: 
4M>i iw^..**- ni«i aiiqttodt ntr/ «i/ffilU. ««- qì^Q si m< 

CtJp. XIÀX, TuUusi tWKttj. -^ :t3;.Mài^ci4$i 
£n wutrfitei* — Foluscam: JPoloscaim. «^ novella haea 
Rome oppida t NoviUam. Haes Rom, òpp* ademit* -^ 
Lav, i;ecepit : Lavin* recipiti -^ ViteUi.a|pi,jrrebiami 
Lavicos : veteUamt ttebiwnii, labicps. - Cluil^as { ckmllofi 
xnillia :^ ffit7i4. — in primorcs : inter pì-bnorfs^ — .0. 
Mar<:ium} gnk martium» — labare: tevj^re^.r^, Udepl 
xnissi : idem missi^ -^ nihilo magis i nibiloque magis* . . 

C(IPkXL. coriiux^uél cùniunxquéi -^ ìnf. sejnè- 
età traxitj inf* senecta transigit* — quùm in cpnfp^» 
ctu: deest i7i«tt»fi* — còniux liberiqtiei ^cpnjunx lìberi^ 
(jfiLe. — nisi peperlssem ♦ si noti p^efissem* — tzxor 
deinde ac liberi! uxot iénde oc deinde liberti -^ pe- 
riisse^ ttad^: perisse tradanU •^^ laudes suas: laude sua* 
'— TuUumi Tullium. ^ cettanjihe con^eciti oettamiM 
cotijflxft* — nam il qtidque x nam hi quoque. *— 

Cflp. XLt. Vivginiudl verginius.. *^^néf qtd àtì* 
ceperint; his^ qui ^ceperanté -^ Quiddàtinuiòs^ivOttod 
(àtivAAi^seté ~ esse di^i^iìasort «xje x^dir itiaitr; f^ àSH 
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"pcVn. plebe»: a^pem, pM/.* *t- fenint: fènm^ '^ sl 
quaestorìbus: f ^ofjioHbiix.^ 

• \ 

Cap ILLlh L. Aemilio : L eìnilio eaesù**- — -K. 

Fabius : abest K« — Quinctilibus : quinùiUsi «— pò- 
pulari celebràbànt: poputairi cdébrant.' ^-^ Kaesonis: ce * 
sonis. — ^ àbvLtkh^niìXrque iis: Autdfontur his, — cov- 
'4estia,' prope quo tidìanas: ^i;offost/a prope cotHéiaiMi. *— 
'motique ira: motique ita. -r- caussam nulkm aliaiv: 
«nUom co^jaMi a/tufif» — Oppia : Oim, — 

Cap. LXIIl C Julitog: e ^letìftì^ — K.Fabhise c*J 

^fo i^aMtf. «— Oitonain: Artonam^ -^ redibacque: rt- 

«IfVbae^u^. — -^ detrectairìdi :i détrìÈetancU. «-* $. Lioinioi». 

6p. LttctnittX. ; — delectum consnlem : dilectum consu- 

lem* — eXercìtus sciibilur. ducendus Fa1)io étc: «fr* 

• > ■ . - ' '' _ 

d^iu scrSfitùr ducendus. Fabio et in Vèientes , in Jeqiubs 

Spurio ààtUr. — Et in Vèicntibus qtiidem: éi ih èquis 
'^iififcwi.'— i- .postmodp: pox^ fuotiufif. — - si Vtliua niìiil: 
si nthUatiuSL — nunc navatam: nunc ^novatemL — r'òpe- 
l'am, r'edeùnt in castra. Kecliuicetc.: ope^àMU ìlcde- 
«fi^t m coìfra. ne liuie ètc -— Cn.* Mantius:' gn ma" 
mitfus. '^■' ' ■ ' 
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Càp. XLIV* delectum: dikctum. — in, praescn- 
tia re ipsa» exemplo : in praesentìa re extemplo, — ut 
cuique: ut cuiqfU eovuim* — quatuorque tribunorum: 
novémtjfu tribunùrum^ ,— * delectum cons. : dilectum 
is&nsulesl -—quo undique': àbest ufi^bu^» — - cuique 
parti: cui^ partim. — delectibus: dilectibus. — fa- 
ceta et deos': factat et deos* — • £a spels £tr. armaveràt: 
f Hae spes^ £(r. c^niavérant: •>-« 

C^. . XLV. Consules quoque; ^Consul qnojue^ «-** 
mcifiti ^ricalo: aacipitìproelio^r^ Iage9i6i:e; laas- 



ciKf. . ^ '*<|ùt cona. ip3os qua ^x^^vcituxn: quia catu. 
ipsa^ £K0f^ihmqi$e* — (jxia falsa, qua, ycra,: qua^ 
falsa 9 quae vera. — multitudinis : fntdtitudìni, — 
sa^.evantt supere^ant ^rr, ye^t . delibiprabiindi : abest 
vetùt^T'' r^tro revqcaoda : • abest tetra, — abdeuda» 
cup»:.i/HMffidaii oifL 7- ..militi, adde^ein impetumi ad^ 
(farfH^ infitti {ffip<fttiii.. -rr gia^i^e^esses:, esse pugnt^^ — ^ 
accestii '4n$ttpc^ :• a^c^jg^^n^ . fnxttjp#r. - — « ^i;|^. jam sen-,- 

tumèjmm/meUé^ ~ Ch, Manli: ^ mamìiù. t-» Tr^ULe ne scU 
remi v^iUtmscire^ ^-^A^expim ntque. àecx£tnm^(^»t:;cer^, 
fo9ftT6il o^^^ dtfiretuf^r '^ ^iì^r^mt t jwfVt^ "^ xnil^s se-. 

tis sibl: armalo sibu — - maxime enituit: abest maxime* 
«^liiik pugna )8»bi:.i(fariW.jH^ff«k.f<-. » .: 

eitM.'-^l cfù^qué ^U^uod r quoque àUud* r^ - Nam noiu 
dÙo'f^HRbèiil^NONr;' *-^ ii^ltaa <ver»antjBm : mMasvertan^ 
te^;'''-J^ Fabiiiì» in vulnus t-^iii^iHàma JnAme. vt- iransì^- 
luit ^ fiéìiMìi''^ rcfbjèiita^9 panna t ..jMÌ|/«{taqiÉ0 fuir-, 
fMO. — K. Fabiua: C. Fablus. — impetratummT;^Jff^«i 
TOfurump — infestis liastis: infensis hastif* 

' ' Cèf:^LVÙ. ' ÌHf^iìkt(i»'!' mànìtias , in «equentìtm* 
a^inper. ---''in quae'^à^'ct^ìign'ó: mie' houdfimgno. — 
tmmt"teìiapÙ8 i tefèrkiYéwi^'.' —nòti pótiietaiit: '«i»» 
potuenifrtt — iesent: esstttt. — 9^aptó cohsnlH: fuptfll 
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Cflp. LVIL tantali • consularem :, coiisulairem ian- 
tam. — oì:iinìadrahuut: ira^an^ munita* -*- distiaciiaiii; 
diitrictam — 

Cap LVHh . Tum primun^ tributU cpmitiis ere- 
9ti tribuni sunt: tuim trib^ni. primumy ^'&.,cafHk crfo^i 
Ittita. — antea^fiierint: ante.fwsrmt, -^ C. Sicioluna: 
e» Sidnmm. '^* Duilium : , vA4«|2«^m> — - Icilium : Hi* 
Cium, — L, MaeciliuiHé Volscum A^quicumque int. 
«ed. JEVom. ^it bellum coortum: L. fneàlium volscum^ 
' et qukunqbke int. sed. B/ym* et betUm coortum* *-<> Aequi 
' provincia : equi provifwia, — se victum : quod se victuMU 
constile obiacto :! conjufa ^edo. ^ perlatam l<;gem èsse: 
abest esse. . — inpedicrint: impedierunt. — adbonàtor 
op.: hortator operis. — r vult. demittere: vuUus dbmt" 
tire, — trib. plebei: tribunos pkbeios, — ' 

Càp. LtX. tamen appareret: tamen apparèt. — 
concurruht: concurrerunt **- èxaudiri: exaudire* — 
prope in poftis: abèst prope, ^^-acics possenti tKÌes* 
posset. — t haud falso: kaud fiiso. -— sorte decimus: 
forte decumus,'^^ 



» ..' 






Cap. LXJ in Aequis: in equis* «-' Tum duci, 
tum propter : cum duci , cum propter. — Varia fortuna : 
Varia tiim fortuna. — vicL suscepti cert^m: vict.suS' 
cepta certam. — submovendis: svbmovendo. — * ^ 

Cap LXI. tun^ propter judicinm: cum propter 
jud. — sustinenti: susHiìente. — C. Sicinius : ' <m* 5fCt- 
mus. — vocatus popuUest: popuii est vocatiis* — prò 
ullo àeque: prò Hdque. — adnisi supt: anni sunt.^ — 
iratae oblici: tratae obia. — quo sempcfr agere: ^fuo- 
gue semper agere* •— pròdiceirent: producerent* -^ quum 
hudationem : cim bu ddf • -— 
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lut immine: 11^ (quòd aliai^ YAk^.M} d0p^ntf«\^-r-'pro 
"^to- veHnqiadret: .provietore Inkjuent. .--^ 

. Qap.. LXilL T, NQXHiciaa Prìacufl, . Av Vir^inios. 
consules : Conjfct^j T* Numictus Priseus^ A* Verginius. — -< 
latura plebea : Uodra pM^^ •*— ^ VT^"^ maglia accepta : 
propif'acsepta magna* T-^*l)tfn^ Af q^i : Demde d^m cqffi. — 

. Cap» LXIV, SplUeitae mr^ìrk\ soHideac^acis^caht 
kaml <-^-^iinili4ùciss (iMdiiaf. — conpìtasset^aciem: 

Gap^l^V* ^ v}(giJùX9i:X it in ìÀgUiiSf -^.FcrQciua 
agtint e^imxtsi chtxaa/i\3^-;^ equir 

Èes Hfcumfiui sducwocàfanomiur tì^. — ^ ar^ai.aKdue. ^— 
Kestifter^ prima : Rpsisten^ frimo* -— ut in obtin^ntes l 
ut obtinmtcs: — iwv^ yii.ab«^t nopa?' -r . - 
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Varietm leationis excerpta ^ codice ^Ljtrif Helni'» 

stadiend chcirtacee-^ €ui9% tditione UtnumGsruowm^ 

' ; coUatiK - 



Inscriptlo desiderattin 

P ~R À È F A ti O; ^ 

Oim operaie prcfdfim: operiti .pretium sim.'r^, \qmvax 
▼eterem; tum veteremf a aacunda maou amif iw^.» <-^ 
meo qui àomini alEcient : qui Hofmm fficiini -mea^ — « 
ut quae supra: et quaesupra. — - labori« praemJum: U^ 
horis prohemium » a sec. inanu praviliiM: --* jmtaires abeau 
tam et hoe: tom et haec. -^. Ad illa mihi f. wriW abest; 
-^ qnibusque artibus : ijii|6tift;ie oi^. a maou: 9ecui\^ 
paullatiiu di8$i^nmi distipam'paiàk^ «elu* 4li^. 
0Ìdente$;(lrifMfe ilucK^ntoj^ a sec, manu 
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Anni exìto: fétàum'éiitmn. — ' in quam civitatem:. - 
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Ei$p. Tv -fainprifiiWmr^ttinpiiWe»», asee. marni 
pHmiàn. r^ A^Wea Ati§én<M-^ùd : Ameae ibAnbenoH. — <• 

jaito: Trcyói* - initia irétt^rraMilfrlnY^.*^ ciucentHius:. 
et] ducentibus, — inde in sici i^itó^ tttàcU.. -a. Tro» 
jae ^^riVopi 'èéé -^ at)l '0g»«ferfi' Ui pdstqùam egressi 
Sfini. -i-: S'ù^)e3C'Sii(ìe!^^I)NpkB^iNlé^ — - qno ca^a: 1» 
' ^yfto cflÉTiè* -^ ^t domo^^fo^^ abest et. -m- <}OTideif^ 
clieqi^è^iitliP: ^fuK nrbisi ^ '^ncis virlquer e« animum t 
gefaisunque (^U'ièéniifti^ìmtu/iHque'; a-mana aec* tnrs)* 
qutf.) cLnintuiin/^-^ véì jaci :^ vet face. — Aenean : AenCeam. 
- Oppidum condunt. Aèneas : Oppidwmcondens Aeneas. - 
* ^ipi '^IT, ^^^Rtìttilonnn ? ì^tMOfofwn. - Vi«ti Rwtulì V 
JSfcMt^^^i^oWium é$»et : tidfm £ss^.. -* N«c deiiuie: Hiào. 
inde* - ppìbi^s Etruria erai; m^pi6ttj£^rttna.,- ut jam 
, non terras: abest jam. — nominis sui: suinominis> - 
, tamen cum : mut^atm. - edtoit : dedimt. « Aeneae edam, 
^eneoe^tt^.^j— super Nipi : abesl: laper. -^ ,. 

Cap. IIL Haud nihiì ambigam: abest ni^it - hic^ 
eih€i'7ifcfBP.--^Creu8Bb maire; ^iii wCrww» , moire, ^;—' 
* eert» fiatlMiP: MMim (;eyf ^ -^ ut tnm res et. -hm «hm ut 
irr (Ti^; 2^ tò- situ 3 ìi^i#i^' »t- .aàpèUata :r aippMuta esU, *-» 
o)feÌ8^ ^r^Veraitti; fij^ei Ziarnùvovv^voiil. ^^ iu3 morte qui* 
ct^m^ffdi^ifttlf^ffn ^id«w« ^^ midìabrem tutelam: twie- 
Mìr>^iiMllhM* "^^ in silvie^ natuav in sUvit ùirtm^ «^ aU* 
q«fi)ft?tMiulfia«{r ieimaé tìiùfu^. 4ìi« regnoTum: 
f^fitvf^» :Ma.'4^f 4frtC^; Qffi CtfetUfS. - 
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Protesiorii Hi&toriairam Hebniudieiitis ^ 

in 
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Cicero nisi S o j) ho clis y P lut ar chi 
* aliquot locos 

Criticae Observationcs. 
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Saepius quidem in scriptoribus antiquis legendis» 
praésertim quuixi in scholis aut Academiis interpre* 
tamur, accidit, ut in hovas interpretationès aut com 
jectutas ìncldamus: n6que tamen no bis ncque litte- 
lis consulemiis , si ,' quodcunque in mentem vencrit, 
praepropere in vulgua edimus. Multa enim , quae 
primo impétu animi verissima videbantur, si animo 
CoUecto fepetieris » speciem novità tfs exuerunt, et 
mox vana atqiie falsa apparent. Quo ^èùculo do* 
ctus tentamina tantum nonnulla » quae et re|>etita 

lectione probata mihi sunt, Vobis tradere àufus sùm» 

• < . ■ < 

Inter oranes fere Ciceroms qrationes aecunda con* 
tra RuUum summit cum arte mihi conjL- cicerQ c<mtn 
posita esse videtur, ut in eum populi in* RMUum , U, 
vidiam excitarel:« qui idem populi com* ^* ^** 
xdodis consulere videbatur. , Multa autem Jòca et,ob- 
écutUate rerum et negUgentia librarìormn tantis dif* 
ficnltatibus implicata aunt» ut Emesti quidiem ; inge- 
niuiù non aufficeret, qui, «ut vere di^cam, in ed^nr 
ào Ciceróne» cui Eamam elesantia orationis latinaé 
debebAt. ne grati, quideia aniaii diligentiam ad}»ibui 
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Ow* IL ^Majóres de omnibus magistfatibùs bU 
^Vos «ententiam ferre voluerunt* ' Nam cum ceiv^ 
«yturiata lex censoribus ferebatur, cum ctiriata cet«- 
0tÌ8 patri ciis magistratibus; tum iterum de eisdam 
^.judicabatutt ut essét reprebendendi pò testasi si po-^ 
^^pulum beneficii sui ^poei^iteret». Nume» quia prima 
,.illa comìtia tenetts, centuriata et tributa; curiata 
i^tantum tti%f Morudì éa^sìi remàiiserùììl^ Hic au- 
^ytemr tribuQus pieb» > j|ui^ vid^l^al,^ potestatem ne^ 
»,minem ihjussu populi aut plebis posse babere, cu- 
^yriatis eam (vulgo eà) comitiis » quae vos non sinitis» 
),confirmavit; tributa» quae vestra erant, sustulit.*» 

• - ' r - , • . . 

?" ' " • \ 

Hìc est locus iste objroim jf>iRi5 » de quo tantae 
l:ont^ntiones ortae intcr Sigonium et Gruchium, ut 
no» un^.Ubro suas sententias tueri firmareque stu* 
duf^rinté r- I^ Graevius ; iwn ego : omnia clara ^mihi 
yidentur^ quamquam de hac vetere comitiorum legé 
iipud antiquos scriptores nihil legitur ^ ceteraqpe comi- 
tiorumhabendorum ratio luce caret* Cicerp ènÌ9i enar- 
tat mores majorum in magistratibus creahdisi ac ita 
' exposite» ut plures civium eos i|;norasse videantur# 
quod facile fieri potuit, cum ilio tempore oi^ltà '\dX9L 
secula exoleverant. 

' ' ^ \ ; ' / ' • 

Vetta Ciceifohis paullulum fusius repetend apatia- 
%\tCLt txplìcate mihi videon ' , 

M^rjorco de omnibus mtgistratibuB , tum potrldii^ 
mm pièbéii&, bis sententias ferri valaeniMt. KFaitt 
iUis antiquis^iiiits temporibus cnsoret GMabaiiittrte^ 
g>e^ c(miìtiis centuriaitis lata ; > «eteri patriciì '^ai;tota<- 
vùi%% coiksules » quaestovcs » xx «eqaeati «empore |»rae« 
«0t«6 «edilesque cnlÉiales» lege* cuiiiaids lata comltiléi 
•^ I1M6 waùL A\uà f eii««a ONiMtiixrum l^ìt^% *d 4n- 



4 



^ 



IV ^43 «V 



.ntim i& a-.U. «ola erutit r— i. Ut vero» ai po|>ultaiii 
beaeficii wi^ pofniteft-efti^i p«fii3«td« cst^t réprebefi^ 

mitia., voi cmtvriata . h^^, euriMa «. . babel^nttirj 
in quibiis de censoribus» co«$ulibus. ce(0fÌMM t^ar 
giétratibus creatis itenim eententiae ferebaiitur^ qui« 
\rài iy^thitlis cbmitiis si candidato^ populo iibn prò* 
balhi'^'Sra^ ^ tnagi^tràttiiìi non ad^ptu^ est. Nunc 
vero res Imitata es( : tribuni plébls ^cmnitifl. MhM 
instituerunt 5 et quamquam ìnitìo magistratus mino* 
res solum»bÌ8 creabantur/ quodque tribubua ptacu«« 
rat non lex sed plebiscitum. appellabatut ; mox tamen 
plebes, cujus potetitia in tributis cotnitiis, ubi viri* 
tim senténtias ferebant , summa etat» tantum non 
omnes res publicas in comitia trìbuia i^edegit. «^ 
Nunc igitur , quiim Omnium prima et maxima centu^ 
riata .et curiata habetia comitia, cum bis splis magi-^ 
stratus creantur , neciterum de semel creatis judi- 
catur: tantum ad usurpationem vetustatis illa comi- 
tia obsoleta curiarum retinuistis , ne ulla res divina 
- omittefetur. — Magistratibus enim creatis prò tri- 
ginta curiis triginta lictores conveniebant, non autem 
reptebendendi aut confìrmandi causa 9 se4 ut-auspi- 
eia baberentur; Faucae modo res comJttiis curiatis 
decemebatur, in quibus maxima, ne quis sine lege 
curiata rem militarem attingerei aut eqùuiìl asceh- 
deret. -— <' Hic -autem tribunus plebis» quia videVa^t 
pótestatem nemin^em iniussu populi (ainé e^ntttiria^ 
lege) aut pletns (aut tributi^) ppase liabere:^. qime^ 
eam (pótestatem) comitils, quae vos non.sinitis» too-v 
firmavit; trUmtat quae vestra erant» sustuUt, 

''Éfl, qu0d prò iàm legitur, errorcm'iibtarìoruiiK 
eBSCf nemo non Tidett qìMàgv^s nan sinitis^ stmt<^«-. 
mitia curiata, òpposita tributis, 4più€ VéttH^ gvQgii* f 






«v> 



135 AJ 



Qu^enam redut obscutitas ? At cònferas'.conje- 
«ttiratum et- interprisi^tionatti iminei?dam codiami 
Ita dàepe docli, coUapsum erigere* stud€»i;€S ci aliiis 
4^ supercòrruunt* • ÉaveatnuSy ne- primi lapsemui*! 
^tii ^eqttitur» coilabitur. 






Cìcw erIUJL ' DilEcilior xr^hi locus capitis se^ei^^ 
JJ. cap. 12. v|detur , a doctis , quidam non praeter* 

jtern4ssu^« nequ\e Vero expUcatus au^ sana^us. ^. .. ^ 

'• • ■ 
Cap. 121 nAt yidete, quam. diligentcr retineat 

,,jus trìbnniciae potestatis. Consulibus legem puriatam 
sfferentib.us.i. a tribunis plebjs saepe est intercessum. 
..Neque tamen no» id nuerimur, esse .hanc tribù- 
\jnorum plebis potestatem. Tantummodo si quìs ea 
i»potedtateten:^ere est usus» exùttmdmuj»^' 

' r 

Lambinus: cens^mus, Hptvofi$y» Alli verbum.re- 
prehendendi excidisse aut exaestuamus legendum esse 
arbitrantur. Forsitan vero Cicero non slne Consilio 
vcrbum generale et medium elegit neapud plébem 

tribuniciam potestatem atguere yideretur. 

« ' • . /• • •• 

„Hic tribunus plebis lege curiata, quam praetor 
ferat, adimit iritercédendi potestatem/* * • 



( t' 



RuUus enim i tribunus pi. teréio capite legis jus-», 
«erat legetti curiatam^ di^. decem^irisicreandis ferri;, 
quarto vero permisit, ut siue leg« curiata, etiamsi in^er- 
cestftim eMet ,' idem-juris habèrent, quòd haberent, si 
optima legè a populo essent creati. Quamquam Kui** 
lus hoc modo in deccmviris creandi^ permisissdt vi- 
detur^ Cicero tamen callide inomnes ieges ^curiatis 
Stiterprctatur , tanquam in bis omnis intercedendo 
Potetus a B(UUo sublata si^ 



/• 



' '•■ '■ '^ ■' . ^ • 

^lAtque hioe cum in €4 re^rehbndaldttnt ést^ ^uod 
5iper tribumim plcbi$ trjtìvnicia pate^tas^mhiuiturj 
,itum ijl^eo deridendum; jfttdd considi» Bi*legem da^ 
y^rìatam.non h«l)et$ attingere imm mmtskt'fsm libn lìcet^ 
9J1UÌC, cui vetat interaedendi potesiad^em-i etiamsi mtet^ 
j^'^cessum sit; tàmen eandem constituit, quam ai' lata 
a^eSset lex: ut non iiitelligatli» ^ ^uarè aut^hic y«tet 

, intercedpe , aut queroquam interdèssiitum ' jputet^ . 

,cuin intercessio stultidain intercessorijs digniiicatUFà 
insiti non rem impedltùrà.^* 

Nullus vidit conjunctionem verborum: quèm* 
nam huic respicit? — Qùilègiirit :* /zie,, gui vetat intera 
Cedere^ seiisum vidcrùht, temere* àutem verbi muta- 
runt. Ih oinhibus èmiù slnfi^uis ' códicibus scriptiini 
est: huic cui fntercedendi; iiéqiie ncxus verborùih cla- 
rior factus fest. Ita ehim locùiri ititélligi volunt : iii,* 
46 dèridelidiiiii/est, qùbd cohsùli quidem ad* éxèròi- 
tum urbe e;xire lioil lidet; alrìè, légé curiata; qùbd ver& 
(quod-j a Cicerone non' dcrip turni -animo, renetfchdiitn 

addendùmque esset) hic tribunus pi» primum vetat 

,.-• ' •-•»''■,•-.. ' . ., < 

intercedere 9 tum 9 etiamsi intercessum ÌBit; tameii 
eaiìàem pdtestatem <onétituit^ 4^^^ ^^ periate H^ 
sctjex; 






' * 



Eundém fere sensum, facilioreautem.e|:^ aisi fai- 
lor; aptiorè mùtatione liabèbi^^ ai tti<|cam legis : . 



,;tum in éò den4endum9 quo^^ cuMf coxilùll; A 

^ylegem curìsltàm lion habet^ attingere rèni i^ilftareifli 

' ■ • • • • ^ . • • , . •"''■ * *• . 

i^iion licèty hùic^'^sc. consuli) ,|Cm vètat intercedi 

^pote^tatem» etidmsi interceè»um sit,. tàjUtnj^^niem 

ìi iondtltttit^ ^uam 91 lata èsset l«x.<'[ * , 



ié 



CuiH a prinm fyUaba feqtientis nominis consutis 
«bèorpmm est; initrcedi vero, cum potestatem^(eqnU ' 
tur, et modo *fcriptum erai interceìtefUU potestatemf a 
librario faciilime in. eatdem litteras inUrcedcndi pote^^ 
statem corruptum est* 

ijftHji »• 823 * 47» Bniiikii haéc verba : 

XvTtTj i\ iiv <^S* Tov piov i* ovieU 7e69ù€. 
concinne orationem Electrae fininnt » hec nllus » se* 
quentes versus lyricos sine nota personarum legens» 
verba Electrae esse censeret» cui Brunkius tribuit. 
Sunt verba Chori, qui prius Deorum praesenti poten* 
tia Electram consolatus» nunc miseria ejus, gravissime 
affliptus ,1 de Jovis Fhoebique cura praesenti dubitare 
incipit, 4^m£lectra» luctu torpenè iereqae non sua» 
in remotiores partes scenae recedit* 

I ' 

Xo^ò^. IIov Tòri xs/}ttt;voI Aloe» ^ 
' «•oC (poLéòm "AA/of , 

npiiirrùvìrìù S'HTjkot; 
*H A f X r p «9 lkc;ryman« alta voce : 

•E/ a aT! ali 
3Co*j)'o*i{; Éiettrartì accedens: ^* ^ , 

Xi> ìllyith fiéy' iiafiQt " ' 830 

Xop. XiSei , • ^ 

*Afioùv 'ékrli*'vTròi(76i^f xoct èfioS 



/ ■ 



' 'v, 14,7 'V, -, . _. 

\ 

Antisttofhe. 
Xo. Gtijx, yecp ivxnr ^A/uUpMpaifp 

Mpv(ptévr» yvvouKm" \ 

. ìuU vvv vvi yoUtK -r- 
HA. 'È! V. lai ' s 

Xo. lUitì'^x'^ tivicjrtt. 
HA. *«3.' . - 

HA. Na/* ^li\ oTi'* i^eb/7i yttp fièkétofp dfi^ 
(pi riv i)* Tév^si' ifLol fov rig ir iad'* , 
Ss yip ir TjVf (Ppoviog ipa;piroÌ9d§/f. 94$ 



/ 



Strophe. 
Chor. ' Wo docli sind die Leuchtungen des Zeus? 

Wo Apollo?/s fLamineùder Sti^hi ? 
* tVenn dics , ' anschauend, 

Sie bergén in Schweigen. 
ÌÈtektra. Ach, webéT wehc! ' 
Chor. O Kind^ was wehkligst du? 
EleHra. Flucb! Fluch! , * / • 

Chor. Nicht schilt die Ewigen, 
Etektra. Du ermotdest mich! 
Chor. Wie? 
Etehtrcu Wenn ihrer, ach sicher in Aìs CrUun 

Hingeschwundehen du mir Hofnung regst, 

rUnd mein noch dér Vergéhenden hi^hust. 



Gègenstrophe. 
Chor. Kenn* ìch Amphiareos doch atich/ 

Durch die goldgevV^undenen Schiingen 
Urohiillt der Gattin : n 
Und jetzo ira Aii r— 
^te/ìtra. Acbi i^ehcj webe! 



^ I4S ^ : 

òli or. Eiii^ cWger Gcist^crsthct> 
Elektva. Flufch! Flrch! '^ ^ 

Cfton Ja, Fluch der Elenden! ' 

Doch sie fìel gestrafL 
Eieli^ra* Ja, ich weiff, ich weifs: r^chcnd crschleii 

der Sóhn 
' ' , ^ t)es Beweinétèii: aìjer wet ìst miti 

Er der War, ist mir hingeraft. 

* * / 

f • 

Scliòlioii, quòd Versili 830 adscriptum eét: ^^* 
ikv incpuTCÌg bìq rovg S'sot/V «?vyct rfecte verba explicaU 
tti his autem nen est, quod illàs de deoniiiì provi- 
dcntìa dubitationes Electrae tribuas: si ad has refe- 
tenàA csscnt, Sophocles statim'post qucrelam Electrae 
J>08uisset4 * Chotas vero, Eléctram ad^pit^ens' d^pe- 
ratissimam» quamquam ipse quidem dubitans, adbor- 
tatur, ut sibi cavea t ab ira deoruiu; ne yerbo nimi» 
elato coelestes offenda t: curam enim dii hominurnha* 
T>ent, neque tui obliviscuntvir. ^r- A.t Electra rcspon- 
dit irata : necabis. me vania tuia consoiationituSi 



I • • I 



V. 837^ Spitsx incpie fnoni(i« vfrtuntur, sunt s6* 
^u, retia^ }nie fraude^ tt xpv(yóisrx9 ncxa^auro, ì. e. 
fc-aus quam Eriphylc, uxor .Àmphiarai , aurels moni- 
libus eorrupta,. in marituni struxit» quaquc Ampnià- 
raus deceptus in bellum Tbebànum, procedens, a ter* 
ira àhsconditur: xpvicrerxif quod verbum h. 1. aptissi- 
znum^ quia cunt cumi et éqiiis in abyssiiA deriiersus 
est; dicìtur autem et mollius pio mori^ Hesiod» 
Opp* etD. f$6i ' :r : . : 

*^ -r- ^- tovf ftav .ix$tTC$ 

Quibus Brutìkii IcCtio yvUuiÉ&Sv èoiifirmatlit, 
cui in cqdd. adscrij^tum est «rpe'^oc/"^/; JPleriqùé j 



I ' 

yt;«^duc^v glossam atbitìranfea ejecerutit: rectitis' vidit , 
Brunkius; ipsa eniih forma plùralis poetam, ut Tct- 
^plliat^i verbo ut^r, inctigiut: ^ (^raqamaticus yvj/«<KOtf . 

Ii4dcripa;3set;t * . 

'■■■•■• • ■■• • ' ■ •■ ,, ■ ' ■ ' . 

y. 843 et ^«lu. in vulgatis^ Ita e4un;tijr?' 

• , * ». 

I 

€hotus» 6\oi ydfs - 
t:lèclra^ èioc)i7il ' f ' 
Chorus. "Nodi - .: : 

Ouod véro Electra , consolatlonem Choji inanem 
rcfutatura,oinne.millain narra tionemintérrumpit: bcio», 

§CÌjO, illam ^8sepimitam:8CÌo,yindicem venisse, q^^^ . 
]piihi — nullus est 5 i^ara ^ui erat, vi atreptus evB- 
nui^: — hoc responso cla^e oa^tcndit ,, se antea rnha 
narrasse, illam narratioiiem vero totam Chpro adscvi- 
tcndam qsfe coque modo.cohjungendam, ^ua aénpsi. 

Haec est Fki^aifM^ ^^raefatio i^ vi- . tlutavch. The^ 
Uwj Thesei: . ., • ^*.* '■..■■* 

Queipadmadum in temytutt or^i^ ^^aiTl^^?^ 

ptores- ignotas 8ibi,gartej} •€5^tTei:tiÌ8 tabuUs intrudun^V 
adscriberit^s : ul^a siint littora aquif destituta et ter 

li» obseasa^ aut coenum t^ebw ^bdactapaf ant 

Scythicum ,geItL, aiit maxe concr^tum^ SÌ^««Q» ^*^ 

5n scrib£jadi« Giaè^OTipn L^ttinòrumqad ^f ^^^V9^ 

4^ntibii8 M\vicem Vitia, p?T id. t^^p^f n, ^^^\ vei;is|- 

9iJleni ora^iowein h^istoji^in^qla^ CQn^tantcni rcr^^ 

gesitarum admitti^ ,/ tranaiuj Éi0i;9 |ad» antìtUiqia. i^a 

perveniasem ; "baud al)^urc^.e diceije ppl^fii^anji/, <1^V 

ultra , . mofis^rosa et. tragica %ta • pa?U^ fobiilfy»i«V 1 

qu^ Cpn^dùqrea sij)i •ffjnn^t^ neq.u,e fi4^%««i?^^^?^^ • . 1 



cniitatemqua recipiunt. ,, Tum sequnntnr haee Terl» 
et sic distincta : 

*Eirsì ih riv itBpl AvMvpyw rùSYyofioiirov^ xoà 

i^afvÈTù TOP rSv xctkui/ xxì io^tilfmv ^liU^rijv ^ASfrjvSv 

yakoii^ov 'VoifiTjf. 

H, Stephanus aut legendum censet ^diofiéVf aut 

* 'I • - 

Arsi explicandum esse cikkoi. Neutruin verum tangit: 
illa xnutatio' sensum Plutarchi turbaret; hoc ne Grae- 
fum quidem esse arbitror. Flutarchus cnim dicit:" 
9« Quum vero Lyourgi et Nnmae vitis enarratis haud 
al^surde Romiifc vitam repetere viderer, propinquità te 
temporum admonitus ; (Romulus autem ad verisirai- 
lem orationem veramque historiam pertinet): mihi 
cìrcuméplcientì , Itti quem opponerem» placuit/pul- 
chrarum illustrlumqne Athenarum conditorcm cnrk 
invictae ac gloriosae urbis Romanae parentem con- 
fcrre, quamquam Thcsei historia, fabulis mixta , ia 
lllis monstrosis tragicisque contenta est. " 

Hunc unice verum sensum interpunctione tan- 
tum* mutata habeinuè; post ^yevtfrs^ pone distinctio- 
nem n^inorem, et a chot^vvti ti fi9i incipc apodo-' 
«in. In apodosi vero Atticos ii ponerc , doceitt 
cxcmpla plurima r Demosth. or. Lept. pag. 157 ed. 
Wolfii; Isocrat. Pajieg. ^: fl7; Aris tot. Rhet I. e. *. 
% IX» cum notis Vateri; e. 4.JJ. 2 et 3, et alias. 'Eirs/ 
a reto numquamsinè a)pddòst dici potest: exempHs 
probarè irnménsum esset"; quaevis pagina te docebit. 



Qnem vero loaim H.iStephmv^ MtE&tt j^.T^^htPtntì^. 
vita C.4. ,'*ETt€}f',ùlKo(U3f9fmMi^B€$fiÌ^ iWUikii'impL4éi: 

pugnar ; hoc! incipit apodotin ef vertenclu^ii ett etiàm: 
nam saepius jam a Corinthiis dux exercituum creatué' 
ewt. Haec » iìitérpretitidi; ^ac^onieìldà vidctut fafcili* 
inutatiòiii #ir.gr3r^, tum^' ctó»,'' |>ta, *ir éi'*'. 'E^ìK- 
i&ne ih didi\ittààé à)^oàùBU^'UìSiutigfiia, MNi» atit 

■* . ■■ , 

"Aikue ri'èoderaicnsu Attici idi- l'J»»..Cr«wof. 7- 
Cttnt, quo. « A A. » tf r • |t « /, pràescrtini. Luciani Ni- 
^Tinus g. 6: fivt$ ìiAT(it(pgùv%tv,,ftfjm.d 
4>Ao^ «y5^*^.4e '>»nort^: Peregrini j^. 30. *AA.Aa;^ ra 
•. *.H/wKA?4r> -«vto iipx^Mr pra^iej:ea 'etìam fl^e^Jcs idem 
fecit ;. — d<? meroede cOiiduct J. 9. -r JfPpr^Jr ^* 
Niéod.; ' iiOtm: 'r»; it^^nJ^(fi^^yivi>thfV»: py^éf^rtim 
quum disaentiant. ;— Igitur ncque ia Timoleont^s 
vita e. 7. »^^f r$ H») ex uno codice legend^im, 
ncqtte in thcim^tocU* e; 81^*^*» RewWtì iiisèren- 
«um, nèque ito Xenopholitts Méirtorabilibtis 'I. e. a. 
(c. 59; Etnestói «onjectura <«ÀX<b$ ft h4^ prò fiW^w < 
Iftì^ adWlitend^ etu ^' ^ " 

^ ~ " t \ •' r ? 

• . -■■ I * • l . ' " 

••"•-. .li»'». •• 'i--. * 
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Verba extremà capitìs 13 in viu Thwi.e. iS 

Tiniolwn^ifti.lT<*5r»: ìfiifjm4i^ T**^ fW^l AAmvp^, «¥-'^"^ 
yiyp«irrtf6i, Glossatoria aunt: neque enim in vUa Dio- 
ixis neque uspiam in alio loco vitarum ^lùtarcM de 
contutneliosa nece filiarum sorori^tic'^lMorfytór 'n* 
liU^xa ^^ià;sm,ryej^nm Icgitur, Dtontffit autem prò 
Dipnii conjicere non licet , quum nusquam , neque 
in Timoleo^tis neque uioma vita» quamquam aaepiuc 



^ .fttDlkiteat'de tytantìi factìs et senponibu» namt. 
, tiil-iim* '^iMllSium' vitaé DionysH okKiurrit. — Similia 
amteiri /tiarrà^ur iii DtóftU -vfta cap. extr., non vera' 
déDiotìyeii, "eed de Dionis filkbùa sororeque: qua 
^imtlitù^me libifarlua dec^ptus^ buie càpifi iUa verb2^ 

<;emerp ads<irip8it, • ' « . i 'V : / ^ - ^ 

■j • i » » • - • • ' , 

Bl^n. e. 58.. .RKur^ua ; in vit^; Dionia «ictBKHpaa! hacc 
T^rb^ addita; ftr^^ t^-Kf^i, ^ èv, rj} XifloKéfUfog :fiiipìM9Ì!\ 

tmj7m y.4y5«tT^«fv -Qccifiopfn|.,qiAÌ<iw» filUvum' IcetU 

in vita Timoleontis narrat, non vero .^t^* STiOfftfif.it^ 
«ed tot fere verbia, fl.^^^.^* ^^ Dionis vita repetit j 
et in illp Iq^o T^naole^ntis e. 33. de nece uxoria pio* 
aiis^addit: vspl Sv £v ri» àtuivog yiyponttxi ^/w, et baec 
illic sciripta leguntùr.^ ' Igitttr Illa verba ' extremà Dio- 
nis smiria itiiihi es^e ^idèhitlr, hiéi quis Plutarcbum 
in sqriptis iternm' exatnìnan dia altero Itfcó alterum ci- 
tasse; àut m more h»btós^^? vitas^^iias ^ ^cribere ìxi 
V - atiim.o' eiratj tanqua^m . éci^iptas laiudare, GOncipere t '- òon-^ 
j^tut^m f quam pr0;baii4am ego ^id^ 4on auscif 
TpCrenl»' *^ " ' 1 -''» '"^^ / ^ ". *.;<.«. .s > •- '1 n., .j\- 

' .'B^ii ^iirmtiis^.gr^atigui^etn^aiùi^irf^^i W^^ 

jl©cipi^l:i& #Ut; corrigadb; Nanil.^i.ftac|em;m»> di^ta^m 

5f¥)|^uÀtón§i^at/^#q«?ie»i3L%Ì^ jMmen;, <:^n(ii^0f}4 ;hal|^e^nft 
nccesse est, uC nova amice examine^tU]f.^,.sJL,jgji^|^b^ 

inani acciderit, corrigatur; vera autem studiosius 

, • ' » ■ ■ ' 
accipiantut .et celérius divulgentur. 

Has-grWtèSji «<Kiv]^éftaiùsqt^^ 

'*'• Vltloiàl^t "u' «u'/v oDoI oi'-; fi iv.:t(.a!ii .»'»>. r ^f,i 

♦i'':'*^Bè.iaCXÌ^ ' ..i:l> 4»^:ll^-f 'ItOlll 'j«H'»*'' c^^fJ» '^' '•:»U l l^ 
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Carmen s^e calare 



supremo saopulv XVIII die dictiim 
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frider. Roth, I>. 
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Carmen 's accula re 

• upremo saeculi ^VIII die dìctum» 






A. , • - 

lam cursus emensa suosv defuncta labore, 
" Temporis aeterni oceano submetgitur aetas 
Prodigiis dives, rerum sub ponderi anhétant. 
Diversa adparet facies; bine luce benigna, 
(Prima diu optatam dedit hanc mortalibus aegria) 
Vifturisque nitens lato, vitaeque colare; 
Signa rubent illic vastae, lugubria cladis. 
Et scelemtn nova turba extremorumc[ue malOimm,. 
^estiferaeque facea' exardent ore cruento. 



Egregios.flores, messesque et dukia melFa 
Aetna gravis terris' fallaci vertice monstrat; 
In tus fiamma furit; secreto viscere longos 
Materies leti coquit'ur crescitque per annos;? ' 
Diimquè mehi«popuUs nullus^ dum classica nmUa^Qdm 



\ N 



t I 



A 



...... . * , ' ' 

Dira, frcmunt, grata eolyuntur cuhcta quiete, 
Securi plenis celebrant ^convivia mensis, 
Sargit alrox bellum» adventat velocior Euro 
Pemicies l^orrenda, liquorèra mons parit atriixiij, 
Igiieus exiliens in agros devolvi tur amnis, 
lUe homiues pecudesque et priscas qbruit ^rll€f. 






•: n. 



Fascebant leni populos nil tiiste timentes. 
Iinpéyib règès , * am^'sque àrtimic[tté |/àéé^nt 
Cotistlio recto;, tum cuiictis dulcia terrisi 
Otia, tum clausi ridebant ostfa lanì. 
' Unua erat, cu^as animis depeHere, morbo». 
CorpQribus , , labor ,^ et ftivinas *<:ulta per artea 

* • 

Vita, \^lat tivJi5, lìuUo .turbante %6b^ ^ . • 

• Ecce fui^naiiteirum .ZepihyrisiaAflai^itihus iofi^it», • 

Mox. loto spar^^t itammSaa discordia, ^undg ; 
Una ca«iia hànrit,^ tj^gum. ti^r^sjije^ ?wi\a.; 



'->j % 



%'■:'■■ 

* •. - ^ 

I^^^CKp;!^^ àefe%8u& donec sol prae^rft OrPA, 
Sidera du%J5jriB^^,n^tyrae kge me%buut. 
Nulla quiea hominum generi, pigrosque nepot^s. 
Qui pigros agitaret avos, labor Improbus urget. 
Fata, vetaiit somnis illabi ignobilis otì, 

, Fata creaùir remai: sèTiem , cui' fin^S: ^d«nt*ts. 
Ni facerent, animoe-et corjiora. foedu^ haber^t 
Torpor , et ingenitae virea hac 'tatoje-p^riren \ . 
TurbaC aquas Aquile , magnos in* glèJCg^^^ fluct,us. 

^i@09dtat ;, ?^avaa teueaitt aa. mf^\^S^^!^ 



I 

/ 



. \ • -, , 

,1 " ■ . 

Eh eli; qua& stkiges immnndBs^flucdbus Ister^ 
JBridaims, Rbeni^s^ Rhodanns trusissc laborant! 

/ • * 

Quis furor, ipmitee Farcarum infrin^ere leges, 
Qilaeque nimis breTibil^ nebantur itamina fUi^ 
Haet medio tractù ludis resecare cruentisi t 



B. 

^ 

I 

tirata viro fotti, ^inuuriicris aéeeptior horÌ4|\, 
- 6ora ^tigàx leti fatalibus iiigruit a;: vis : 

Hanc, fugiens uxnbram> virtuti elegit arenami 
,Hic palipam patiens et vitae .prodiga virtu# . 
^ Quaerìtf ad horribiies iadur^t ferrje^.GaQju^^ 

.A; 

Àn fruatra lactyntae ihnocuis fluxere crtiavque t 
A n frac tu$ tan tar nullus de eia de 6uperste9 
Ferpesaa^ indigna olini j9olabitur umbra $ ? 
An turba infelix cecidit velut hodtia , parvmn, 
Illa cibum nunquam satia^tis praebuit aris ? . 



Nil frustra geritiir , nil gSgnk inutile mundii9,i 
Provid^ nil pati tur rerum natura perire: . 
Haut frWtra innocui tam n^ulta ^nfandà tulernnt ì 
Semina ^magnarum mala eunt ingentia rerum; 
£dita f qua coeant ratioi^e> vid^re negatum t%U 



t 
I 



t 



\ 
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,','■.'. A. ■ 

Vos, quòrum immeiritis tardum cervìcibus haestt 
Exitium, quos omne nefas» dèlicta parentum 
Et luere insanos voluerunt fata furores t 

Farcite, jam periata queri invidiave moveri; 

> 

Nosi pia prò vestra facien^us vota quiete. . 

•B. / 

^ Vos, qui 'devotas auimas pfferre periclis 
Et leto , humanae gentis potuistis amore, 
Quos vitae iinmeinores , adàìnatorunfque bonorutof 
Occidere fn mediis pattia est mirata catervis» 
Sit levis^et vobis post durum terra laborem^ . 



z>« 



A. 



I > 



Vulnera qui sanare, gravem lenire dolòrenni, . 
Et recreate inopes et lapsa reponere tecta, 
Fulcrum duxistis pretium, clarosque triumphos» 
Salve té: abripuit fugiens mala plurima saeclum» 
Nulla diès vobis meritos absumit honores. 



Vds , quibus e tenebri» 'thUeras educere mentet 
Et monstrare locos aetèma luce serenos 
Cura fuity saevosque ^UHni sedare tumultua, 
Gaudete : èxìmium non vis », nion defatruet aetas 
Muuus, vos hdminum generi lucebitiit astra. 






I 

\ 



I 



^ 



', ' ' • A. ^ •• -,- •< 

Amni mottifero quis tandem terminus obstat? 
An gravior cursu veniens quoque polluet aevum9 
Seu tu , qui sjuavesr reddis post fulmipa ftoles» 
Qui tristes campos animas et flòribus o^as» . ^ 
Somme parens» populos recreabis vére perenni? ' 

B. 

Dieamus. bonal vetba : veni , felicior aetaa. 
Ut scelere et Ipnga solvas formidine terram; 
At tibi si primos reliqua instant monstra sub ortu^ 
JEt 3aniem'efRindunt in te , dirumque Venenum^ 
Viribus Hercuieis immanes opprime peétes» 

A. 

lam^surgit, non iUa nigro perfusa cruore^ 
Sed placidis . pacis radiis aurora rei^idfens; 
Ex elen^entorum prodit certamine victrix 
Optima cunctarum genitrix concordia rerum» 

B. ' 

Quae m^Ia succisis radicibus illa .peremi^ 
Aetasy haec nulla terris aetate resurgent; 
Quae bona tòt peperit pugnis et sanguine tanto, 
Non adimet mundi collabens machina nobis. 

\ . > • 

. A^. et B. 
Né tamen haec olim redeant crudelia fata, 

s. 

Nos labor egregius veniente e^erceat aevo 



/ 



Sùinat ut imperlum tandem^ et sibi vindicct orbem, 
Subiiciens pedibus fortunam, regia vii:t.us; . 

' • « 

TuWfagaè 
f tid. {Ul; lan;' 

Di Fridi Rotk; 
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Diogenis Laertii de Eudoxo 



Lib. Vllt fin. metro suo rettitutnm 
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G. F* Grotefend, 

Pròrectore Gymnasii Fraiicohmentis ad Moeniun. 
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£ a jr m e n 



Diogenis Laértii de Eudoxo 

Lib.^m £«• métto «uortstÉtunuB* 



■AhMIì 



ripe Dipgenis Carmen» in AnthologU Graeca (Fniii«- 
cof. a. j6oo.) Lib* I. e 37.^ ep* a^. a Plaiiu^e in 
hexametroa omnibus nunxeris destitutos mutatum, 
ita legitur-: -..v -. : 

'Etlio^ov ''Airtiog rov Kotkhìtépw frotp» rutipov. 
' Kovièv èke^é* (Teódàvt, /3oì' yccp kóyov ùv %ipt (pt!rXìi$ 
Oda ?Ldkov fxéffxta ""Air/j/ €iu»^ dhàd..%mp soirfy 

THoà iìj oi TK^i^soi iTBhjkudi» otyt/HK-.irórfLogp 



» } 



Pdo "'A^l^o^/culus prÌBka leyllaba falso carrepta e$t. 
Vincentitts Obsopoeus Kv/iiov legit. Sed resiairi ut 
tbyihmiea Vitia, taceam , vox- ^aKUu^ ,r quac prò 
. jfr;^ usurpata. Vidmipoiaét^iiqiuie tamen» t^ate BrcN- 
daeo et .Sahnaaio , apud : podiaa éùs poctua aèiignatt 



OP . 1B4 OD 

I 

quaih aSnoSf^iSt Sót hptia^'USluiosr "^cTiol:^ 'HsX/ovi? 
. ai/W roS ^fié^xf* kcifi^ócvsToti yxp ijéhog dvrl rov TJuép». 

In Cod. Vatic. p. 325. hoc Carmen Crinagorac 
^ttributum, et ìtJL corniptiun est, ut ex hexametris 
atque p^ntametris constar^ vjdcretur, ' 

Kpi]f»yó pov. 

(llectìué &rwn : noi yw,\Ìu ùct^Tjìsy) , 

*Ei/ Méii(pei Aoyo^ ^s"? ftsSrstv U/tju roTs,jio/p7ii/ 
YjVÒo^ov Tocpdt rciv ìLotXhnépòo rccvpov. 
<' 'Kf>vièv Ai^e/ ''wièféV ; ')5of * yàp A<Jyoj; W ■ ir^^ptftljf , 

lìpo^otucSg Tovro iiixaxùDV ùvoòvdy jSiCfrifp • '* j • 
• "Ogcov cvircv. Alò noti ci raxéoug ^?^6 pépog (iij) 



U. V 



Ifàud^dxdbEe'vàlls^.iqm Carmen Uios^eni a ita iianstri- 
psitv ne \^imiiini mutanst^ anapaestos prò d^ct>Ii^ 
cìt. 'ponendo putjaVil. Ca^Bierum, ut alia ov^ittiam» 
iAj;%^3;(rar«*'^ro* :iAi%;t?f (X^r^,* .'w. ^ t^'^ 3^ prò 
dir oi versi .JotaoÌBiBO debentun Aà^ VDoem^ inàixc 
Salmasins Exera' Filo.' p. gij.^aàBotat* : ^^rìniVo' 
„cantur TrotTieg scil. saeculi. In Cleobnli seu Cleo- 
,ybnlinaj9 aenigjnàte -(v. Bmiclf. Anal. T/ i;. 4*» ?^) 
ffRìnnse^t dirànttir ^uVdsf zuhk^^j^ ;Equi<ieiii «iróS^it^ 
iiiren»! jfies* i^tellgnaiee pUto» ut «upra sj^sV^iA^v^ pb 
fienigmft.;: qiiod> 0x»tflt;'in ^ìiiMpbke Anal€€pr. p^ 907^^ 
U^LXKy.f Jdt q]aidqtiiA»;«iti iquod^itvoliùiditis iste 



I 
/ I 



Ca t64 Oe» 



• ' 



lm^fycri$mìì^iif\ M^tttA^JVf^^Si hPBjT«^^^«»j<» q«i*€ 

9,314 au8 .dier Vaticahischen Handschrift, aber sthr 
^raK^f^bfin*. pnd'jSQ^i'i^aCgiIllich^) eirimahldak Vera- 
tUnmb^ tVeutJÀek ìgEi^ ;-^:l9gedmcki - ud4 daxal t . die .Pia<; 

„worden. Uns scheiiit noch immer m.idem £pi:4 
V „gramm, wie es in der Vaticana lantet» das elegi- 

,,\vollen hier ;«|ncn hoch rohen V'ersuch, dessen Feh- 
,^^^leVb4libitt a«d^b«K a«i^Ai€lA0Kn;mc(l^<;L% 'is^^^^ 
yybeick^''^^'^ %£ica|iìtti^eii>MiTfd d^nrl^)abii40t«c^dn» 
t^Lesarten hcrznstellen^.>aSsittli^eit:.ff.^ 

«^aTf^A OT :v:. » ;..\i ;kXt' ^oiu A tTo:^ r . •..* 



KoJ^^v lAnfiS^T OoS's»/; Boi yap Xiyov ov iripg (ftirhff 
Oviì XdiKov fii(TXV 7J£'jithréÌot3tn'^^i3k 

i'.iifji ctaoniax s j::muoì^ Rai iìtir v A "".riKI* 'I.|-^t! ... " •;/ 

Hinanqifofiie>rinteta& (vie^um^i6L\?ggiiefi^iTnt curi 
iriiKÌii^piwdaiàcinliaittlAediliaquar^j^]^ ìaàmviàease^ 
4Bt ijii^ciDalaLdi(t^ail4]»aTÌé dom pióDbisiiBs snbtilioafi» 



« ( 



Addata ; iliiiKttationié caùssii , vt^stòili'étci gèrMi- 

ni'càm , ^ qttaB' tòtltuiisi nùnierii piane ìfésponttfeit :* ' ^ 

i«" ' • ' ,r il'- • •' '. . . «. .:.' ! r.vj^iri «;'/^*jt>ì/" 

Wtor. dtr R»l MSt*. bat i^ ^enphit «Lek BudoxiiaxffiiOiit 

.e: '.'....:■ J.'» r. . . • •• . . » vora^•..;/ ,i ,,j.-; 

Von . dam sel^nfehdracen, Àpii tein Geschick éinmahl ex- . 

forichc. 
ìtiàiik •]ftìé^''&eè«^V déntf'W^ét Hat' éiàén é^rat!ilàiit lo^ 

IKa Nàtvvt g»b .««91» llifliar k^ittiBbi 8prafibfthf|^it i^ffiùndii'f 
Ibf^ IfcaaJiC; Uhuà, er .»«r. a^tft^ da lialac^.»^ lacàMnS^! 

uanz deutlica cab et dadarcn vx orKennanj oais'er baia 
VOB dein Leben ward' énitlileiaet:, ' Dram entfifs 'i^n aùcH 

dar Tod, 
Ali «y kaam . noch diat Plajad^i 4'«T^ ^^^ fuàfa|gma)^lr«e* 

aehn* 
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Fridcrìci Augusti Bodc 

* . I 

à 

\ 

Philos* Dò e t o X i.s 

« 
do 

summa poéseos* perfectione in 
dratìiate- Graecorum exhibita 

D i 8 p ut a t i 0» 



» i 



• » . 



I 

ratiocinando f tum ex h^istfiUà'narràfldò, flSé'd^Gt ' hac 
disputatione conabimur. 

Ut in omni natura practer deum nec esse ncc 
cogitati quidquam poteste sed omnia ad eundem rcr 
ferri neces'se est, et minutissima quaeque mundi para' 
divinam originem tuetui^ ita pars numinis divini est 
homo , quo nomine omii^^de se ipso et universo re- 
rum connexu cogitAio continetur' et absolvitur. At- 
qfié 'i^ ^r$^^krÌ:ìàM%o^^^H»A^^kM^^, 
et qiiasi agirai ^Q5.,n5fi^|y&j^^j5) ijt^ j^per ean- 
dem d«i notioncm persequentes, et a deo ad nos inde- 
cue ad rerum elementa desce iadentes , maximis mini- 
mis investigatisi neque nostra quidem natura ex- 
cussa» ad finem perveniamus. Séd in orbem^ quasi 
IÌtHà^atti^iMdm'^éAf!€lf|hif(;'^ttt^defegmascifumiBir^ 
qUtfÉili^is ^liiMKii^htirlktHnaes V^ iit «iiadbi«iti cn«nM(fa>lr 
\W. <ttffnQ]AiiÌ&MI>€Ìxsadamu9^c!Qukereiftii ittAft^^wb; n^vulr 
tfil^llA'^diy^ dhiyditvir fnai«9«(p iiM<)«iaxn:)«t(isi^ 

«^|i[ti5>'^1»li^])fiint<i^ér»oipte«\ ^^àAenhx\s» itbiifi^>Ati|', 
^!W^fLkJo(D^¥ndéUgibuei^uflk»9tiàhi'jniiiudliii captila Yir 

-A^jni^ff^'i^lràiii^ OBtoniniioftfitaitdiicsf 8{^uil* fliicuiuf 

%^tàri* • ' '' 0<lj^ i»9f «nhnqi»li| /jUivisc^^ptTrfftl^^ 
«^éé^^tf^i^i^mQ/nttigk» acrfidoceat,,^fqv4ifiiaifcn»t/jfi 

9iM^ab»ei^iWi^ti«nitt ViniÉif itaniiltt9i>(7itc(s&» fìimpilmti^^ 
-éé iltì§gintfti(ya tiiMf ^sdt^vMbiilrjwtiauBa cQnyim9U)iM ^ 
•j^ettW «9^Wélà^^^jelàptó|iiBCQ^ttrmriwriU);ilfati^^ * 

•èWsWSArttóé^f^tótfefe «*gtf3farii<pm,ertm|jn*§ilBalMi»i 



N» 



detfc. .atque hoc rCpmfctn.fiO«Mitat. ' Utr9iqu^ lUnfWPjrJ^- 

:exprimere^ iv^giiicis . li)C^t^.u'fe?Tii^^) ^ai^wf^.É». sèna» 
Quod studiwm.feif^s 'namiuejippeUwuftsrj g^3^, ^^ ^ 
.ror$Ì5 mo^Ì9 exercetur y . iu .diversa P^ipina fjladh^l. 
hingU^ optime exliibettir^ ar« , ■ q«iam ppe^in ^^«i^isfii 
itriptlori .YXMQtftmu.s, «j^itigua amem, qug« stiadisut^ 
.Td uixfnte necawtate^ ipvfjnif^bateri.mox Ml^agin^- 
tionis^ l}bfr(At^ aucta et ornata ita ten^p^ratur, ,ut<eii 
sìiinistra deum adeo foig^reipp^im^nSii t IntellectM^ 
item «a potìtnr» ut deum auixnO'jcpnstrnftt, r Quanjf 
obrcm recte.- diceq;i«3 • philofopjbM|ni. taiigv^m :m^W 
jicbdem' co^iìiinti p.etj^Q« pQe«Mlrirt>agii>«ti©»fe pFPgnar 
tam: cwiium . ^d tjeiTwn d^iclt c^e« . Qii wMjnain ; coiv ^ 
stanteT iUndrt((pi)bDdum est, tjjC^i&Qa^/ii|tiy«tt^i;duibitum 

tÌT\t„ ^aa..«mg^ila et mMijUlAtfilirPCH^iQÌ^94)ì^im:)epj»>p«r 

uràgina^KM^' «li *atiiiòi iftPHli v 6Ij bftPrtrw*; ftiiiP, p0<iui|ft 
tuiniipbilioi^ophi datura f<0f e i&^.U si^iit. ^, V^mm X^mèn. 

' haec iiultiacrijji. «pm./eo « qui- insequii^tu^ est ; Iiii(giiamtii, 
baMtni>i}«(ifl!t>lcrM .^ pilfv^ftt.r^i^f: raox pi;€)ruif»ptmft 

^ ittitar fowtiis g qut exJi^tt9:.e;i m^mibut orim«A.a<: jh»»^ 
gis magis^me eicreftc«ft$i»j«gnivi»J6bum^n ja 0ceanm4 
iiifliik.(»LNaiTi:iB«dtm.Tri/ qua;pte»fi«. gigiiit terri^, ;« 
inferiore. rJiomois; iit^ote. ,n0ftE}ituv. <|r.atii>i' i^X wu^if 
quali . foliis ffir«tndib^ftqiie «Kf^mata sentiinit a4 coduai 
sìé cKUsilh^ n4ixÀhnei in l«rrae v^rreribus aplis. . Q^i^ 
igrtur t .l?»itTio -sono , ,. quo- rit^i^ens homo : oo^^ìpi stqlt 
lasqiie adpikaiiMi eoi, omnibi)^ i)uip«rijA'»bM¥t^ qWt 
damiritHlo lexbibebattyr. .pQe9Ì«,.4ià jiiw..*l*i^%opWft » 
iimul )attìbai.v:'Pi:tniae^'f^imi.v^ce9» ii>:Uud«a) ur^^ 
versi prakifAi» primi» bjrnNMe^io deum muteriam prae^ 



\ 



» « 

hébioit, Bìokd prfafìdsdoi^ris ,ei gauì^ elocatio eie- 
gSamm^ et difinyra'rtibi: si^^ìfìa àlebat. Sed haec ni- 
^iTriena^ k)Age« abhorronr ab. avtì^ nomine,', neqtie 
•tum C[QÌdem ^ axm xniagìé exculta esset otatio , 6k 
-philDsophOrum pi^aec^ptié e^tristimauda- siint , - quae 
•tótm^ duiSé t>rodita nattìral^m^ poesia réètiiis ^ppel- 
lamiis / atque èb àwiè^ «evei*i6àte secerfiitnps. Philo- 
>6Òphia enitn cum^oesi 'conjuncta,* prìsnam mox dis^ 
ciiideils, antiqudAk démque cegnationem tect)nciliat» 
ubi totis géntib^is exciiMeni'èlfor'nattiTa tìtèm dire- 
itì'erit. -^* Ut in-oratìcmis origina primae orationis 
p^arte^ sunt nomen et verbtim-, sic in poesi Ijricum 
ict 'epictim .genus' prTniéipatmn tenent, vix ut cnierc 
possis, utram^'Utri aètate praéstet: Verbo 'motns et 
^ ^gilita^ captimi tur^'^tit'IjTioa ^^poesi animi moium et 
agilitatem épignifiéatntis;' nomine autem, quod' res 
Ipsas ih tiatfit»a* otyFias, ic|' est ,• ma tenoni ad ani* 
'mam"tr^^sfe¥t^ nim''4;itfilitf0'qùain epioo genite .extè* 
tióVem immiti' ftpeléìkjù^^cfiìAmù^, ac '^oponimus. 
Vel hic monen'^di stmms» istalli ^*divisióneÀini9ii:adeò 
«evcram esse, culli pt4i^Ì6ertim nibil ih vita tam^i 
Hitus dividi possit» sedofìitila iilst^i^ ttiaris «fluctuum 
frangantur, atque in àéquòr^ diffluant; Nomen eub« 
«tantivmn est ekpresBiù ima^gÌAid , * qua animus a re* 
btis externis afHcitur^ yettotfin quasi > ittfpressio ab 
ànimo 'ad -res Qxtehias traùslatfl. Ittf in- eifico. et ly* 
Hco genere; illud extépia^reAim «p€0ie$. animo* con* 
éépta, iìoò animi àffectus ipebus dfficitiìj. Oratione' 
dèmum utriusque imago tanq^am • speculo • ostendi* 
tuV. indeque cogiioBCimu» , poetiti «ibil aliud esse, 
nisi perpetuam eotnparàtiònem et temm tratrslatio- 
Aem conatumque. «a , • quac fieri nèqueant , efficien- 
di. ' Omnibus cnim wfciW porrla mentem ittesse pò- 
«Vulat -et'iibiqutt 'se ^ii««i<]|gnosdc{ *firgo bestiai 



oVatlóh0 éx'òi^'àrt . ^ artìòfrés , lai)iaés,^ " cdcitftóritéWàWii , 
aerera*, a^uàiii ' àhittiaré ; omnììd déiif^u'é, ^àéfcéhic^*^ 
' rentur, diis iliipl^fei. ^^ìfl'éiii Vè^b animus nàtótae^ffliét^- 
tia vel'jerùiti' oftìo ita àttìifehit'ét àifichiìt/*ut bihniii 
fati iliiperio' gùbèrnati 'vèfregi éx'iàtiàet;" (Jirt^ '»l 
ad se redit , ai^es linàgicaè 9 in'cafntaxtien'tà, id "^gfientià 
alla ornitri hàliiàt/ ' Et Véro hktc * Vera ' fc . 

integra è*rat ■ ébfiàftio, *quli'plfiitìf^óttil«ès^ àètecffalòHitìi 
contàgiòné irninuiifes'^'titeTbkntùi:', " qìia'Aéglectà cùm . 
diis omnis piftas 'intetcì3ìt ' loftiité '^^ti^ Titnnatìtutì ,. 
langueécit "let Infirmliàtihabóral V * ^ut^mó W stia' bjipTfR 
mitur , quahtùttivis singiilì' ' tfib' qiiàlicùnqlite hiitifrte 
gatideaiit: 1 Sed rtvèrténdtiiia^ ^fst ad iètàm 'mativàid 
Bbintnis-'indolenì iét ima'ginefib; u'nde dèla'(/ststitÌEÌÌJiiil 
quae cum n^tnra dùce'r^ètéìé' Wn'Kcèit, ktté'd^sd^ 
ijuenda nobis érit; illùcque revefói' auHé^,'" qtii àhSrtftS 
integro et pio hunc tirnv^ersniin rerùta ótdirièm''à'<r- 
•péxéruiit; ^ Otóittò 'c6inTdéùiòÌATé"}l^éh!ds ' epitS' éfc 
hìièUci ^erièrii^', ne lorigiÙ8^''titb|)08ftó ói^tio abették; 
injuncti ' Obliti' tÒTtìkith ^ quam' ìsiirprà pf ópósniUns^ ' ili 
omni videlicet divisione opposi ta non piane seposita 
tògitàri pòs^se, s^d ut ita dicath, ih confbtìis Vel te- 
nni vel liiìHò dtséfimine dirimi/ Cam igirat epici > 
^détàe'i^it; describere éxterna^ nfàxime anitdtiiìi ad^ 
' pèllet dd'tfésc]ipìionei%]^efam» nòidinuih'cr'hJrriratitK 
' iiemde éo '"' -' ' • '' • - -'i '"" '•''"•'■, 

"» • ■ . 

q^i moret hominum multòhiiil vidit «t tjTbW. '-•-^"* . 

EyWòì' òftdiinviést ahimi séiiwm,; motunii sttRlmm 
exprimet-e, Sta tàm^ft, 'iit «Ikèr aitétius fiiies ìtitétdnttk 
tramgiSéàUliiil ' Seà ^àcìe^ in- otìmi^utf^tli^ obtitìfet. 
In bis quoque irebnìK pf*oèetùtr 'ficcéssé est. Majoì 
part vinci^t, ti à potioiri fit appeUatioJ Haec dui de- 



iMj4W.,g^jJ*^^^uti;a^ yarti^^^ iionjunqtipniem et 

mant. et.cum ih ait^xo iljpnwn natura, majris in al- 
ferp ,?u.eps regncjt . qu^e uni>jem partcjs in hoc con- 
jupCtt9;^>at 3Ìtci^|vÌ9 ye^C9nfra]fii^ Yirjbu?. dimioqjxte^ 
f}irpj^ ^mnp^ . comjff^nant ^ poesia v,ixtus in 

f\s pw&citnr ; nam, ^^qg^e .^umnia lana esjt pccsis , uni- 
;Viet6uv|i progo^itur M^gi^^ip.ifi speculo monstratum. 
JHa^c c«fjfi^d,r^xnatis natura, ^^t.ìndpJes .est> gju^nquam, 
j:un\ J^ifl^i* ???P>^"^rf^.P^^l!*^.*F^^s\?^. campani i^er- 
€^^49.-^^? . em^tir^ ,po9flimus ,. ajiguj^tip^es sibi 

*^.^fl %^ *^f*3?^P'W^'^> e^,^Oinin§^ me^^. et materia 
^On^^ijppr^ni, quasi yif^rwm^wniyersì^ pugnante^ 
jji^jjjn^et .q^ni i^^rvQ^^jp cpptei^tip^ie ^pfeantem, at 
j^lacatum *4SM4^/^?rÀ?^^^?^» '^J^qg^nt Qppfi, comr 
m^ .interitu .p^igriB/^ ^W) A^P ;P?t?s^;«^ cpm- morf 

fepoyfjyi y^^^^F^.i.^^.^i^S'M^^s *^^»<^' ^??«^ J»agf« 
J?9fMfi?;«o^.^^»5Wbwa..q»agi. buie nosfra^ 4i?pu^49pi 

... ,.4^^9^ ;wn?i ^^. V?^ via e^-conjectiira no^tr^ 
pi:pgre^,Ìp^ine9 ojfon.«l?au .eana iiìgi:es$op «s^c; ejp 

Ijistp^i^fJ^pq^us^ ^ 9PP^^?^ T^^^^ ^^^ ^' » ?^^ initio 
Itqiyf^^e. j>/?jìj^, . pvjaesertì;qajix?ma4^^ .]^isto<i;J^ ;repe. 
tenda erat paucis , itó ut a communi stud^vad-.p^gi^ 
nem graeci draroatis redeuntes universam quandam 
faciem^ci^Us Pfpp<>ni»wj«,,^ ^; .^. ,; ., ,, ,, ;.... 

. r , fe ^pi^iWiWtis [ft^ptiovÌB, a^Viq^ijWtJi^ »M5(Kt»iov 

ìnnninP^mm^ » J .pw^i i pUilpsophia .^onfti^fffljà; atqnt 
Kngtift , ^nfkxi^ ^^pr^ dfKin^ug n^es^itat;^ produi^^tam 
9A T4^x^ì^uPS0TS!^}linv^: ^}l^c^lìf^m^qnsL^ì^ài^, ^t .U9^4<| 
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'pi-ópiiUnla?bànt serrilo , poesìi/pliiló^Ophìa. Idem te- 
ifttalur bisborfa. Geniisjìiimaiìimrin Orientalibns ter* 
iris natum* • Principia hismfiafe genr:es stmt Judàéi, 
\PeTsae» Iwdi.. . Quorum lingtrae lociipletes quidam 
.verbis afe'«»ed>em^aimpUccs.^ • fermò c7i:/tid€os^ ut'vide- 
^twr; pauUo/dilfere-bat a poetié»^-^ifó5©phica'oràticW, 
-quac vix dissolubiiibus v inculi» i^ti'é'témporibuà con 
itinebantirr; Paesis in nàTratlonè rerttiii et sensuuih 
-èxpr€«sie«e, ijd est, in epico éflyrieo genere versaba- 
^lir etianicui^» cuni lingua ad majòt-em ètiam perfjectionis 
-^radnm pix>vecta esset. Quod probant ctìm cantus ih 
•JudaeoTuti>«auctOTÌbus Obvir; turii psahni serioris aèta- 
tÌ8. ' Ideiti hi poeniata Indonim ièt Persarum, ut Hali- 
'zii^ >celebmi&lfimi apud eos' pbetae, quod eqnidekh 
r6ciam, cadere' credas Attaìnenf drama, summiim 
'pòesis' fastigium; isti popùHassequi -nullo ^pacto'pò- 
^tétzritf etsi «òvi^sirais témpot^uéspéicimina Indicci- 
rum dramaiumv ut. Sacbntalae, extant, quae tamen 
lìostrae conjéCtbtae-argumentum àlferant. Nam baec 
Indica' drama tannilo modo ex'emplb case, certe Graè- 
dia comparar! non' pòssunt: UF'cnlm vita communfs 
istarum g-entium magi» epictifti et Ijricum quam dra- 
ma ticum 6f)ir-ì^b'at: sic dramatà maxinram partem Jyri- 
cum genus dia^logò iiiterpeìlatunr exbibcrit quam actio- 
"iietn' et persona s , quàe suas pàrtés tueaiitur. Eodem 
•jttve librum lobi drafmaticis annumeremus , atque, ut 
ìitiibi videtur, tnajòré ju're Sed co&memoro illum 
-ad fearti" sententiam- quam suprà dixi, firmahdam, poe- 
*ein et pbilosophiarh ab inifio artissiiiie ponnexam 
foiose. Nam- lobi liber simul ^complectitur priiiias de 
'Aeo\ eiv^iiiih'Curà^hÒBììnihiis^iiX^ ^è^nténtJas^ 

•Porror,' poémìk Ijtiàfe é'xtàWè Aràliùhi itófe^'cò'iyffiniarit 
iiostraftó'itHilWntìain'/'pnfea 'getìét^ po"<^èis esse epièurii 
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et lyricum. Nam Carmine celebr^nt Arabes conditio- 
neiR rerum, regiones, greges, equum» quaeom^niaia 
epica materia habenda sunt. Interdum tale Carmen noìi 
tam statura rerum exprimit, quam amores cantat et vóti 
Aententiam compotem seu querimoaias desiderii irriti* 
CeteruiQ velsolis exclamationibus gaudente quae vere 
^yric9. poemata sunj;, . Idem apud omnea gentes prin- 
cipes deprebenderemu^ , nhì hoc persequi longum 
esset. At apud nonnuUas gen!;e3 nulla poesis, ne pri- 
inis. quidem rudimentis sp/èctata, exstitit. ..Aegyptio» 
.potissimum dico , quos nullis bonis artibus excel- 
luisse constai. Sed enim saepius res extemae magnani 
vim habent ad cultpm , cum gentis totius» tum etiam 
poesia. Quo fit , ut coeìi cleuientia et civili Kbertaite 
poesis ad pulchriòr^.m ftorera ac potentiam proveniat, 
cum bomines adep naturae conditipne ad poeticam 
laudem comparati sint ; at contra eoli malignitate, 
,ae8tu , regni superbia , ut in Aegypto accidexat, tene- 
.rum poesis germe'n vix natum enecetur. Aegyptios 
^atitem ctiamsi piane a Mnsis destitutos videamus, ta- 
inèn in magnis pyramidum molibus admiramur, qui- 
bus aetemitatem quandam sibi parare et mei>tem di- 
vinam exbibere studebant. Sed quibus dotibus ii 
caruerunt, iisdem ^lia3 gentes praeclare i^atura fautrix 
instruxit. Enimvero Graeci» admirabili ingezui.yix'* 
tute exornati » exemplum unum post hominum me- 
moriam praebent summae animi conforma tio'nis , qui 
populus » instar Herculis » inde ab incunabulis > peri* 
culis circumventus omnibus, superior erat, atque ado- 
.lescena quasi natus, si ceteris nationibus^^ eos cooi* 
p^res, ad.siunmum artis fastigium asc^pdiiii. Adieo 
vel an,tiquissima eorum opera^ quae qui4<^n^ exstani, 
©igna petfectionis impressa habent^. Qi^/j^jn^Uis foi:. 
tasse seculis opus erat ad primàm ferocitatem abra- 
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^Sendam» qua tamen abrasa egregia forma procede- 
Jt)«nt^non vigente qtiidera illa, praeclaviore tamen. 
JJarum quoque historìa sententiàe, supra prolatae 
Jldem alFert. Nam poesìs et philosophia longo tem- 
pore apud eos. coi^jiinctae reperiuntur in cosmogoiìiis, 
et in oracuUa, ncque prius, quam sub- tempora Pytha- 
gorae« pbilo&ophia suo utitur babitii, prosa orationc. 
Quanquam poesie quam adbuc gratlam erga eam exer- 
cuerat^ fidissimo còmitatu reservabat. Poesi debe- 
|aiu5 mytbologiam Qraecorum, praedarum etvarium 
ìi^genii humani /florera, Mythologia Graecorum natu- 
fam omiìino poeticam prae se fert, ^kt ^moUitiem quan- 
<}am cum nervis conjunctam habet - m^tbologià se- 
^jtentrionalium regionum, quantum ex Eddae reliquili 
,cognoviipus , nervis illa quidem non eget, sed aspe- 
litóte et frigore patiiae abundat. Àpud Graecod 
pmnes poesis p^rtes conjunctae egregiùm aliquod cor- 
.pus constituebant, cum poesis, saltatio, musica, tan- 
.quam Gra^iae, familiaritate artissima continerentur 
atque religione celebranda làudein acquirere stude' 
rent. Eodem oi^nia in Graecià valuerunt, civitatis 
forma, religio, morem studium, cóeli felicitas ; quam ^ 

ob rem ille tertae angulus brevi tempore et plures et 
majores i^rtifices omnis generi» tulit ^ quam lon '' 

intervallis omne aevum secunduui%errp ' ^^^ • 

^ *<^iTe potuit, 

Praecipueaute^ Graeci atatuariam et poésih eicolue 
pjxiu Quibus temporibus prJnia poesìs speciniina 
4dsignemus,.«H Bs>meTÌcis libris intelligere licet- 
^quibus. magnam oarrainum epioorum vini praecessiss/ 
antequam ad hanc excellentiam adducerentur oui* 

lìon videt? Cyclici poetae in pangehdis epicis ver 

.fiibpa din petrexerunt. videtui^ue 'ómhino' ab a«/ à 

^^ui^^simi^ .p<?«tis..Griiecoram epicuni gehtìà 'fere solum 

^ì^mMAf^V^ymtìm rcl?usoa ^ua-paptìlo forUter 
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stis » partim metro commode excogitato' et naftati^oi^ 
aptissimo, hexametro; 'ad id' invitaremiar." Idcivòò 
epos prius conformabatar, quanquato iyiionm Carmen, 
aetate npn ii^fe^iuQ,- cum pri munì 'epica .Aiìateria- còri- 
aumta esset, ^tum denique arte e^t studio pefcultuìlùi 
eat. JCjsrte couMat, in «olemn^bus deonim, antiquis^- 
simi^. tefppQi[iJ)u§:5 , carmina esse decantata, quae tàr 
men , ut piane exhjrmnis cognoscere licet, epicatrl 
naturam. prae se ferrent, cum historiam dcorum ma-i 
gis; qutim laudani ex animo profuftam, metro simul 
suadente recens^rent. SoU Orphici hymni, qu'ottmi 
reliqui^s ^clbac -habemus » non - genuAnas' ^uidérA 
illas', tam^en. iantiquum colorerrt ostendentes , l^^i* 
cùm .aliquid spirante eum fere iron nisl dfeórum 'xMr 

minibus», exclamationibus » intérjectionibus » id ^tì 

-*■•'• • . . ■ ^ • 

primis.» aensi^uan deciaìra^tionibue cionstent. Ipstim'mé- 
trum, sens,im ab epico, genere 'abdii^kf- pràesertim 
versibus elegiaci^ et Jamhicis,' qutfetas -Archilochuà 
et qui eum. ^e^ut} ^;unt.. lyricl getìeris partete-,^ Sa- 
tirara, confarjnaba»t; Quibws iehìS'S fwfetoJyrico' •Car- 
mini, quod .a ly^a nomen habet ^^^ iWfe^àltando ca- , 
-•.'•'* . ' 

hebatur, via .pr§gm unità est. "QuOcir'ca in singtìlis 
partlbus saltantiuni iconversiomfeus ita aptum erat, 
ut ]ure dubiles.,i eum graecam ' Saltàndi^ -artem fere 
igfioremus ,~, r^oj^ .^liquandov tìt éOWtorta versuum 
lyricorum- genjera, . .quantum in ii'^^e^p^dietìdis Ifòdite 
eìaDorarint vià-s docti, piane ex«lcemùs; Prìiriat 
qùidem medita-tiones' ante "Oìym^adae^Tefferendàe 
Wnt , atque Tbaletis» Cretensi» iii * atiètofibus lyriJèi 
carminis laudatur, 6ed idem ad StìiiimumliònÒreiii 
^erduc^batur ab ii», qui a criticis ÀlexandH'nfs'ffi 
Sloveni lyric9ram,;.iHirrrero pt^tìét^àkitìifr • Quórtnh 
jSrinceps Pind^ru^ inter omnes'tfiieat/ Wicum ']podra 
'lò^War ^ velut .lun^ i|^t«r. ighes «ìlf«»etì V ' ^ucWi*^rfWÌ- 



Faeanum « Dithyramborum j^cturam.. iilc^ feoissemus. 

Sed fortunae gratram habeamus , quae vel hanc mini^ 

omam partem farn^^Ri^tn FiiKJ^riconsai y'si nostrls mo* 

ribus aliquaiìtum' abl)Oi:renliuin'. ett^'p^H^ibus la'ndà- 

torum quam lectQi:pixi&: nobifl non invidèiiit. #Gum igl- 

.tur. a Pin dava Carmen lyricum- omnibus nufsetis abfd- 

' j^ltum esset, max ejus ilos interciditi quj^a tertiutti ^• 

puf 9 di;ama9 ort]Lim. erat^ quo etiaxn apìid'^Graecds Ijra 

i9t i^pos, conjungeretur. Quanta fertil|tlitè> Graeci -pere • 

:Ue.,viel in hoc- fiua^mo genere exceilirétlnc , ■■«t-poetà- 

run^ i;iomina,etfabulartim. quae ad nostr^rm m^morSaiti 

jperi'^enerunt , inscriptiones pernnlltatf: testànlur. - Ih- 

tegrae ^utem fabulae perpaucae exstant , quàmquam» 

i^s quidcm aetas tulit ^ eae in optimia et praeclaria- 

aimis speciminibus habendae suut. Atqtti pdesis ad 

aummumfloremperducta statim. flajccesòers, etAlexàii-' 

drina aetas, argutiis quidem multi6, non itetn àrtifìciis 

justis excellensy accedere. Tum Eomanos 

Graecia capta iernm Tictorein cepit, et «net. 

Intulit agresti Làtio. 
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Sed exemplaj pauci^ lioeis expressa, non assecuti 
jBi^nt f cnm natura magis rebus beliicis qiiam artlbtfs 
comparati essent. Quare pauca ppesis genera exco- 
JuA^u-nt,* .summa autem laude poesia et philosopkiaè 
4:aruerunt. ... 

r * 

■^ j Operae pDedium. fuerit, sccundam rccentioris poé- 
^fs ^^epfO^m Jta persequi , ut appareat, in omni ili- 
ye^siialie an|t^u>ie et. reccntioris poesis illam legem 
vb^ue. pl}tijMHr^«; :Sed,redeamu0 ad Graecos, «t 8i!rf- 
gulas et vwt9 . di')sxaatis cauaas ex histdria enarré- 
mus. 
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Vrìmum aenominc dramatis Alriètc^éle» ihpóética 
disputat aubaiiter : . . ' ì 



V 



MDramata jionnuUi , inquUilie, rocari dicunt a 
irocabulo agendi. qua« actus. quia imitentut poetae 
«gendo. Vindicantaut«m sibi Dorienses et tragoediam 
mxomoediam; comoediam quidem Megarenscs (titó 
hi vicini tanqnmn apud se natam, qud tempore liberà 
.^omm civitaa;esset, tum qui in Sicilia colunt ; iiam 
iUinc fuit et.Epicharmus comicus . multo antiquior 
Chionide et Magnete;) Trj^oediam autem nonnulS 
?eloponncsio.rum : cujua rei argumentum ducuirt ex 
ip5i« nominibus. Dorienees enim vico s agri urtici a 
.se a»a;ii«^, Atbenien'scs autenl ^^>«<r vocari ajunt; (ve- 
lutcomofidi nona verbo na;fioc^eii^ dictl essent, seà 
quodvicatim circiunerrantea derisui essent urbanis,) 
tum verbum facere dici a seipS^, at Athenicn.ibus 

Brèvi spatio post ita pergit : 

„Divisaestpoesis prò ingeniorum indole inpartea 

duas. Nam, qui graviores erant moribus, imitabantur 

actioues. boneataà etquaé a sui^similibus prdficisceren- 

tur-; contra, qui leyiores, eas quae improborum essent, 

atque hi primo vituperationes pangebant , licut ilH 

hymnoe et laudationes. Et ex iis quidem , qui ante 

Homerum vixerunt, nuUiim licet commemorare tale 

Carmen; fuisse autem multòs hujus generis pòetas, 

consentaneumest; at ab Homeri aetate orsis licet, ut 

* illius kargitèn et similia , in quibus |ambico metro 

locus datus est. Itaque nunc ea de c^ussa jambicùm 

Appella tum. quod co uai metro, ' «©^ invieem ixialtfdiétis 

iacessebant, id quod dicitur Ixfju^B/^év. Igitur ex vete- 

ribus exstitenint aUi Jamborum poetac. Ut veyo ia 



genere serio màxime poeta Homerus fuit (solus'^'étiinr 
non beneìmitatus est, seà et imita tionem dramaticam 
reddidit): ita etiam Comocdiae formas exhìbuit {)ri-' 
mum, lion vìtiorum repr^hcnsione > sed ridiculis mo*' 
ribus dramatice expresiis. Nana^ut.IUaset^Odysséaad* 
tragoedias. ita Màrgiter halxet* 9e«ad 'Comoedia)' ; ergo- 
^qstquam tragoedia et comoedia iii:Cons|^ectum rene»' 
ri:nt » qni ad alteiutrum genits: natura propensi cfranV 
eorum alii prò. Jamborum scrìptoribus comici ^'stit^'^ 
ifnnt; - alilpi^o «carminum epicorum tragici ; proptetesi: 
quod plus ampiitudinis ac dignitatxs hae formae habe-' 
bant« quam»iUae. -tr- Quandoqttidèmr» atttem ab initio* 
rudifl atque : extemporalis et. tragoedia et comoedia 
fiiissèt p ' altera .ab iis orla, qui* dithjnrambuniN canebant^ 
altera vero ab. iis, qui phallica, quae in multis '«eivita- 
tifous etiani nunc uaitata. nzanent» sensim aucta «est^» 
Gum arriperent poetae excolerentque » qiiidquidr»è}a9' 
in conspectum prolatum esset. 
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Ijta tragoedia multas mutationes passa , tandem 
tnatari desiit/ postquam accepit naturam suam. Nank 
et numerum bistrionum ab uno ad duos primum àuxit 
Aescbylus et ebori cantica minuit, sermonique primas 
concessiti deia Sopbocles addidit .actorem tèrtium^ 
scenaeque pictae òrnatum. Praeterea magnitudo tra- 
goediae ab exiguis fabulis et locutione ridicula.» saty« 
rici ex quo manavit generis propria , aero ad splendo- 
rem gi^audilatemque suam pròcessit » ac metrum ex 
tetrametro iambictimiactum est. Nam prwum ute- 
bantur tetrametro, quod satyi^ijca tum poèsis esset et 
magis comparata Ad saltandum» Sed locutionis forma 
cum accessisset, ipsa natura proprium peperi^t metrum, 
£x omnibus, enim metris maxime commodum ..sernio* 

nihus janahicmn e^c* Quae res bine arguitav, quia ia 
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Bf)iUUis .£òllo^u&' piirrianim utimur jdkxàns r-raciusoa»*. 
tan^ «bex^metris, • »€G nisì cum s6Linom8:iqùo£ieiiani iso- 
npra exce^dimus. - 'Deiiiqile.accessertihtetiam:episodia,: 
numero.plnra , . et ita rdiqua sitigula • qtiibiis cxorna-: 
t^xpuU»goe<]iam: ^esse^diaùnr. Atque de: liis'quideihr 
hacteii;u$, : nami »oi>ercteunt' est:, siiiguéadm ^ orania^ 
p^raequi.M -Oomcredia: aùt«ra est ioiitat»o;eoriun9 quL" 
«,^nfc7Y;ilÌ0siore& , "non tamen quocunque vidi gemere». 
5^ìe}iih9,> quod habbt turpitiultnem., . cujìhs ridiculnom^ 
pars «f t« nam- ridiouiuiD^est offensio^quaedam e^ de«r 
forroilas,, ne.jue'icioogiixùrrai'^iiiii dolore Hecjtrim iiiteri* 
tti'6 bàbeos^ ut; rùi'ièùla '.facies est-tuTpléiquiddaiin etT 
d^stortuin sed sine'dohirelj yeroTn>xitiquae»tragOGdiaer 
fjteiktìt progressiones : él^quibua» -iiiaè' (tiebeaaiiir , haudi 
o4ìsiciinuni est: ita comoediie i n ere m^ma lignota sunt*. 
qitod ànitio non > adm odntir cxcraba tixr%; \£»ke»im- choruni^ 
Qai][ricQhi serio de^lit mxgìstiràtns, cutn qtterrent:ide:acto-^ 
res voluntarii , postea v^ro quam .foxpiuim quandaxn. 
recepisset comoedla, qui ejus tum poetae fuerint, mc- 
moranctlc:- Qui tariieftr.'persottas primns;-.eKhibuerit, 
amt prologos, aut numerùm faistrtoi^tinì'eLpluTa hujos- 
if>adi> 'in obscuro/laS:et«' Sed fabula rum'fingendaruni> 
Bpiobarmtis et Phormis initium fecertmt, itaique ea. 
paMtiprìficipio venir ex Sicilia. Fodtarum vero» qui 
Athenis docueriint, primiis Crates, abjecta jambica for* 
ina> sexixiones vel fabula» generali argu^^ento iecìt,** 

In loco quòdam Platpnis origo dramads-a^^remo-^ 
tiss.imamantiquitatemrefertur, quod magis exirbìdifne 
quam ex animi serìtèrltia di^pùtatum videtur ^ aut ni» 
des dramatis dtiglh^s sigriiiìcaf» profedto antiquiores 
Solone habéndas. Quo sensù dramaticiìm genus adep. 
recte'dicfcs contineri in-Ho«icricis carminfibu*,' ubisi- 
versud^' qmbus léquantes inducuntur , Mstulei^ìs, ba-» 



teébt»»Ì9{fgiia8 partes ad^dracnathcam fatìtmemAreitiiV* 
actàsi et €r:^\!f&lit3s. «S^'^'oi^ita dUseratit/ ^te negieelii 
T^r1>isargi&t3ntur'.'nam bo)tf' dramàtiaexGuki formafa 

'Omrteé auetor^s eotifitòniattiit ift éb» draitia^ òrtuia 
e&se t Us<avia rustica in rei'tgionibus , itia')fii]:£eq«i<e ce 
festis peractae tnesS'U dWiitàé'ìiAiàé ^ éStlUitìàù<9' ■csitì*' 
tandò, e}ituUanido»'prae^rti'm bymnis^' qtli'diihjrrambl . ' 
vocapturV "magttOf etti» itDpisim ^et furoré-célebratis; 
Qui'hyftiiti' cum in d^tffUIn laudibus .etobominùib gaii« 
dilsvèréarèntuff , onin<>»^^ «/qui aderamtv uC'^^t Ansrlsi^ 
tSiiìty, prò sua qui^que^iibidhye adìnncta ad- tibiarum 
ibiddos 8alt:atrQne't}é>s canebam, mox conceniuni isttrni 
iRCòndiftùmi quae divina* eraeGraecis indòleSyjad artem ' ' 

traddcebant , dtim iis^ ' si qni vel' voti& suavitatev 
vel concinmis corporié motibus ^xcelleventy&inguiift 
prodeuntibus celebratiotnem aolennem niandàrent^ 
Erafni ptaeterea, qui* ^ceteris ingenio - praestantes» 
dioris «ubinde tacéntibud , narraiion^è epìeaa lum 
gra;vions tum leviori^ ar-guniend intexereiit , vèl mu^ 
tuia candonibus certantes alter altetum'làcesse^enc* et 
plebecu^m jocis nugìsqu^ oblectarent. "Qui^ mos in:. . 
.primis apud Sicuk>a -^el itusenea fuìt . ad iudibria et 
facetias fuhdendas natura idoiieos» nenòati^isrquident 
temporibu6 apud eas gémòa , quaerus ^b;^ mcohinu 
evaiAÌdus. Facile intolligi tur, ilk colk)q^ia' non xuedi» 
tata fuisae» «sed eoe omnino nevroo'x^àKKÌrfucToi effudis&e: 
Argumentiim narra tionis magnam partem in-^deoruiA 
bistoriia praeaertim Baccbi véì-sàbàtur, .tttift'<)l^fe»t£ 
oc6a6Ìonem , tunì ob o&teàtandi ingeiiiji fàéìlltatem. 
Aut seria, aut (ncque raro boc accidit) jòcò^ fàbula 
, ^sumcbatur , cutu li cere t eandem mytbologiam et com- (^ 

movendis et bilarandis ani mia commodam progoneré, 
mecdum in doctrinae vineula animus esset- cénjectt^s» 

m 
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Kam hoc in virtudbw; arniquamm wligioilUirt 
»ieritO':C(imip<^oratur , ^uodinullis doctrmae pra«* 
ceptis opinio 4^ diis .act^friota erat, sed dii eifin- 
gebantur ex hominum similitudine, at majoribas .^fc 
virtutibtt$.cl;Vitu8 iwstrft^i, «rtqji^c idcir<;o illadeiadi si- 
inul el 8»mi|ia pieute colendi.. —^ Qui ^uteoi. inter- 
Ipcutipiilhus epica? partes tuebatur, moK deorumi vel 
hèroum mp^es et facta narrans, oijef vultu et cathur- 
no cxcelsam. dcorum fonnam tpse simulaba^. .»Quod 
nt facilius con6equerentut,.suw«i,Yultum 0t..haWtum 
dissimulare, et vestibus muutist et ilUti^ facili faeci- 
bus, quem morem nomen rppy^itct, et rp»y^*^ppofi* 
tctun immutatum poste* in trago^diam , quae &i$o a 
rpayog , pretio ludoium scenicorum coustituto , de- 
rivatùr. Cetc^um vel hic , ut ^m aliis inventi onibus, 
auctoris, nomen a nobis igpprajri jiec cognosci: posse, 
6i quidem de omni inventp^ gUod primura paryiiy^ et 
nulUus mqmenti videretur , . sensim ad perfectioncm 
provecto melius mpirer^nt^ui, qT;iam qui primam ansam» 
forte fortuiJH ducti, dederint. lUud quidem -constata 
dramatis. invepUonem . non minus ab Italis quam a 
Graeeia profectand, cum ilU coflioediam, b^i tragoediam 
cxcolere mallent. Prin»^ rodimeuta, qeaesupra me-, 
xnoiràvimiis,. nec trago^diae nsec comoediae annumerati 
possunty quia quasi ex utriusque farragine composita 
erant. ut cum incultis satyricis fabulis recte compa* 
rari poasent ; quae mox arte expolita , satyrici drama. 
tis genus.constituerunt* Quid multa? Requirebantur 
pauci praestanti ingenio. viri^ qui omnem materiam ad 
artis : praecepta digererent conformarentque* Talia 
inprjiini^ f uit Tbespis, qui artem dramaticam exercens, 
plaustris vexisse poeraata dicitur. Idem ]>m tragicas 
fabuias « ut etiam ex npminum indice videre. licet 
apud Flutarchum in Soloncj longe plures quam comi; 
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cà^ egìsse fcrtnr. ^uaré tragoe'diae confó'ririatió aetato 

^ntecessit comoediairi, cum praesérdin publicó studio 

externa perfectio, scenae ornamenta, ialtationes, actio, 
... . . . .^, ■ ¥ 

dènique chori mstrtrctio adjicetentur/ Chorum enlm 

retihebant poetae,^eique actoris pattes deinde injungc- 

l)antur. Neque temere hoc factum. Namqué cum 

'Graecorum vita majgis s,ub dio et in hominum cele- 

britatQ versaretur, ita, ut, si ^uid pùblice gereretur, 

statim adessent spectatores , suasores , reprehensores: 

in hoc quoqtie illi sibi/constantes materiem de medio 

sumtam arte-exornarunt* Sed liceat Horatìi versus 

appohere, quibus chori veram rationem elegantissime 

et verissime describit: 

( 

JUtoris partes chorus officiumqne virila 
Defendat; neu quid mecliot intercinat actiif* 
Quod non propolito conducat et haereat aptat 
Ilio bonis faFdatque et coniilietux amicis ;- 
Et regat iratot et- ani et peccare tinaentes; 
Ille dapes laudet mentae bxevis, ilie 8alabrem 
Justitiani» legeique et apextia otia ponit ; 
Ille tegat cprpxnisia, deotque precetur et orer« 
Ut rodeat miserit, abeat fortuna supèrbia. ^ 

« • 

In choris igitnr lyricum eminet, ut in colloquio 
epica natura p^tissimum proditur. -— Phrynichu», 
'Thespidis successor, adeo materiam ex historia de* 
prompsit , cum antea ex roythologicis duntaxat fabn- 
lis eam sumere liceret. Idemque trochaicum tetrame* 
trum primus ^nduxisse fertur , cum 4ambicis posthac 
uterentur poetae, praeter Euripidem , qui illum ver* 
flum immiscere jambicis solebat. Porro regnante Pi- 
fiistrato, tum ìa Attica, tum in terris adjacentibus 
reccntem artem amplectebantur , quamvis hoc qiioqua 
tempore rudem admodum illam et Imperfectam* Jam 
exstiiit Aeschylus » unus in primis Graecorun; tragin 



^cu9 jpoct^.,^ gW^,j^U Q.uintiJwpua ^it,, tragoedias primup 

in. luceTOprptulit^j sublimis et grayis.et grandilqqu.Ui5# 
Ab co alterani perfonam 'esse ixidijctam, certe consti^ 
^utarn^ trf^O^àisLTfì externo prnat^, yesjtibu^^.perROoijy 
cothurno iustructain, nei^i^em cr:e.do fugiet» qui vetc- 
rum Jibros y/èl subitaria festìnatipnf jinspexerit., Dey- 
xiique Sbphpc^es,, quidquid 'Hìe inpboarat, ad eam exf 
cellentiam perxiaxit, ut ceteris artibus jara e^^culti^ 
òmnibus rnuip^erjs ^bsolutam ppcsiu^ quae omnium 
artium vinculum sit , posteria relinqueret. 

ti * ' 

^ ^j E^undem fere gressum comoedia fecit: tragoedia 
tamen inferior, per vicos diutius .y^gabatur» unde co- 
moedia a KoofjLùHQ nomen traxerat. Frimum eaSiculis 
placuit , qui'in òmni' antiquitàte ridiculis et facetiis 
excelieb'ànt. In auctoribus còrhmcmorantur Susarion 
et Epichannns. Sed o^nittamus baec , ut parum ad 
nostrani disputatiooem facientia. 



»<!-« « -' 



Sufficit demonstrasse 9 quaiia alia e gentes nancisci 
non pbtuerint, eam palmam Graecos tulisse , dramatisi 
conforma tione. Nam Graeci » ut in omni arte» ita m- ^ 
primis in .poe^i praeclari » summum assecuti sunt nu- 
gando n^agis qu^m operose sudando. Quare nostris 
poetis , 6i quid' egregium • et peF^49ctum effìngere ^pif 
^deant^ iUud Horatii acclameinua: 

-^ — Vos exeinplaria Graeca * 

Noccurna renate aaanu/ rertata diurna, ■; • 
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•t^miviet.PIiitarchtid inter eos scriptores, tod*qtios p€tf 
nitas intelligendos recòndita quaedam et exqui9iist 
doctTina rerumque paeiie innumerabilium ^ctèntìa rc^ 
quiritur. In largieadis enim ingenii opibiia rìàtaram 
fautritiem expertus» in iis excolendia locupletandisqne 
tantum 5tudium tanto cum successu posuk, ut ex 
assidua veterum scriptorurn lectione imméndàm sibi 
erudilionis copiam conapararet. Quod^stttdiiiùt quum 
.«Cfipti$ ejus , praecipue moralibus , niirìficam'attulit 
et ad.Cructum uberrima ra argumentorum Tarietatem: 
luna vero ctiam orationisgenus, quo usus cst^ rnsit^ni 
rVarietatfi , aed illa fonasse minus laudanda, afFecit. . 
-T/l»UimLisnim abest;. ut:ChaeronensÌ8 sérfptor con- 
stanti quodam et aequabili sibique proprio stilo uta« 
tur, ut orationem Susm coloribus undique conquisitis 
.fW^tt^fiP^n^^^ ì** ifrefiBftMa^ vir^ 

tiires.y^lut^rcfe^q^dntasirwiaflim- interpretaiiéi Virtufcg 
.P^tìil«H«r%jy«fIifil^lligMi(r,^..Queiha^^ eiifai; 

4ìm W^^^ptum .af&ciumJtt hoc ^tcriptore veìit ctiA 



èìgnitate-tueri, intcrprctcm-cadcm dt)Ctrhiav"qua iltfe 
fuit , certe haud multum minore, instructum esse 
oportet : ita necesse est, fontes dillgenter perspectos 
balere » unde suam Plutarchus orationis varietatem 
haufierit. Nec vero in iis tantum , qui prosam elo- 
quentiam adhibuerunt, imitandis substitit; inpoéticis 
etiam luminibus et ornamentis deiixus , ad horum si- 
njilitudiném artem* et ' stlfùm sàepenùmerò direxit. 
Quamobrem vere jam olil:^^VALCKENARlvs (Diatrib. in 
£uripidis deperdit. dramatum reliquias p. 220) inPlu- 
tj^]b&£a|>etiim9 ttiultà poetatemi lóte làteré judicavit, 
quae Reiskium fugerint, Sophoclea imprimis et Euri- 
pidea: quorum etsi plurima ipse poterat in lucem 
proferre, vir et in tragicis-Oraecorum poètis et iq Plu- 
tarcbi lectione exercitatissimus» tamen more suo non 
3M«l-pauc^:«xpramp9Ìt9 quae juniormh toc in genere 
/3^1igenti^m>incitarent. Magistri sui aemuiatus exein- 
fikiiz)» pr.aest^ntifisi^ìUsBIutarcbi editor, Daviki;Wv1v 
^j^»jèA€iUXji$ 9 ,»c{tiem £oc etiam in loco non sine grato 
^a^imi.^fsijs^uac'benevojentla nominamus , mult^ ille 
•4^uidem;ia;Moralibus invenit» quae adpoètarum- atictc^- 
|:;i^tatG$ rc^ta, 5 suam demum lucèm. et medekm rectl- 
]peraren^j.9edjdem alia omisi t, rei in criticos ususvttl 
in.6ìiij|;>%Hliu]l)r'iuterpre'tÌatiouiBS ex eodem fonte dei:i Van- 
da; denique etiam eorum» quae sagaciter dete<stii hatit 
-ad normam eorrexit « rationeaet argumenta lectoribifs 
fei^e i^daganda reliquit. Quo consultius videtiit, |K)rro 
^ergere ìa liac via, rexnqo^ ttipartiUo propoeitatn ef^m* 
plis aliquot illufltrarc. *i '* [y^^ r. :.»-,•,* i,ii . 

.',(,1 I inferir àn • . Mi '0 1-f ,"1:; 

Lr ji. a i4m ,t(L fWpf ttenbach;»)i jperdilfièiìii* àccnMt^ fótftfi, 
f uii|s jQj^uftUis^erveoiuct^m' intef ^etèm, '4ito^inMiB 



vertendo expriìneret, impediit* et tam moleste aocM 
tlit editoribu8^.ut etiam esset» qnuquipk^rdecessoresinon 
4iitqUexif sent, ipse tamquam glostèxna ejicienduiu pAii» 
ti^ret,., Loquitur ibi- Plutarckus de adulatore , pin- 
gu^re Minerva palpum obtrudpnte: 



j» • » 



k 



ai/ ^fcj/ surocpvipov rmg ^ 'rj iypotnov ^ kx/Srjroct] 
^Of/ù\jv irocxsijcv <pépt)VTO(^ oXw tm' ^vnrìjpi'XpYjToct^ 
'' *^ '* "Hot^dltép '6^^rpóCd'/xg ejx-rrspÌTrxTSi/'r^ B^ocvri .'kolÌ 

' HOtropXOV/LtSVCg TTJG Ùvotìd^TjdUQ 'ctVTOV toì'g èiCùLhiìgl 

- 'Aks^òcvipov rofc ^x(Tikècvg irkéov vévctìHocQ /hxì yim 

' - Awrr irptc rov Kv-rrpiou èvTjJovfievoc. 

-•«■'•' __ '■•>..-. li. 

. Comicas hic personas laudari, , unua acute vidit 

Re^skivs, ied quales «iiit et qua e^ ia^bula producta^, 

prQr«us ignpravìt. Distinctione mutata., Wyttenea- 

cHivs recte anirnadvertit. cxprpaaos esse duojj Me- 

nandri versus» unum, ab Athenaeo quoque servatum 

(V^^;..^' P* 434» C. cfr* Clerici Rsliquias Menanfi^j^^ 

àlterum sic emendandum : - ' 

■ • * » 

ifstì conveniatcum Teremiano Euntich» HI, i, 42: "* 

. Bisuomnesqui adevant, emoriri^ 

, In hwic .«nmi. £abulam tradùctos esse Menaridrì 
paiasitum etmilitem gloriosum, ipse in Prologo nar- 
rat Tf rentius. P^rasitq , primas tenenti , Menander 
comicum fvomen Hrpovdiov indiderat^ aptum illud ad 
voracitatcm ingentemque corporis raolem indicandam 
Huic igitur parasite Terentianus respondebat Gnatho ; 
«ed Bias Monandri ,. aicut ex Athcnaeì loco apparciu 

-■ 1-3 . 
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•ttn èudttnebat pertonam« quàm dixnidiatus Men^iider 
Thrasoiii suo impofuif; idem .illè- hebe^ et atupidu* 
•rat homo» absurdis laudibus tam avide ìnhians,' ut 
ne aentiret qutdem Struthiae sannas ac ludibria. ' II- 
lustravit rem, aed aliquantum diverso modo» BdTTl*/ 
GERvs in Specimine novae ^dilionis Terentii» Excurs* 
IJ. p. 53 ; plura exspectamus a Wjttenbachii Com- 
meiltario. Caeterum quod re^iitutunl est in Menan- 
dri versa TéXcuri -— iuSrxi/oufM^», alio confirma tur Plu- 
tarchi loco» qui eodera in libro paull^ ante (p. 54, C* 
T. I. p, 207. Vyytt.) scripturae vitio ohscuratus est. 
Exhibet nimirum {'lutarchus imaginem assenta toris» 
vel Gnathonici, quem Terentius vocat , parasiti» tam 
accurate expressam» et ita convenientein etiam nostris 
temporibus» ut nuper vixisse inter tios» et talem ho- 
minem» qualem hos vidimuc» ipse coràm perspèxissé 
▼idea tur. »,Assentator enim memor » se ubique se. 
cundas agere partes» similitudinem » impriinis poteh^ 
tiorum » ita afFectat » ut semper inferlor sit , primarti- 
que laudem et palmam alteri » praeterquam malorum» 
relinquat. In bis enim priores sibi vindicat» ac si ille 
se morosum dicat» se profitetur atra bile percitum ; 
si sliperstitiosum» se divinitus exagitari ; si amare» se 
insanire ; tempestive 9 inquit» ridébas» ego risu enumèbmr* 
Ev»stìpiac9 (p7[(TÌv^ iyékxct àyoì i' i^idvìjtrKoy vici rou 
yékùDTog.**^ Legitur in libris dxcctpùo^, quod recte Wyttea- 
ba'cbius durius existimat prò persona adulatoriii ; du- 
rius item ànpecrScf quod conjecerat,, et a literamim 
vestigiis alienius svx^f^f» Reposuimus éthut/p^» Sic 
post paiicos versus ev(pviìi et ì^vt^q in codicibus per^ 
muiantur. 

In eodem libro praecipit.FIutarchus pag. 7^2 • D. 
(To. L p. 274. ed. WytteDib.)» ut bUndae rdmonitio 



iiìs oj^V'Veìédfttkt&'àc'tuitigéìiàt' iiìjprtiiètuìiì^^ilp tipi- 

^tXivetuw^ riyf %ctK/ctg\ xècì rùvr<j( ttoXhixig etwd'sv 
vvo(psopeì^ /ÀST cpy^gf T/oJfi/ omxiret Trpèc toycè/iòff 

e Monituf quipque peirapìcìt, . .4P^^ in rhi9. eleiaenfifi 
incese versaum. Menandreoram opipori 

T/. f oiJ- #/(J^ fiotfe l/^v IcpàiVrw? iic^t 
'£^o2 dà /(i; TTccpixet^ npiypLùLrat-i 
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Qnàe pàuUo |iost Beqntinttir (p- ^79)» eie Ìloihe> 
ticis desttmpta» PlmaTdhi et aenteniiatn et modM^ ex^^ 
^onéndi magia patefaciunt. Sed isetiàm loctto^Reil^' 
kiicotr^ctiohibiia^ qnas Wyttenbcchius racéptti non p^i*. 
<tfanatu8#qÙ0' faciliusadantiquairr atsuam formamirevò'- 
cetuT» liceat eju$, summam, referre, adjuncta cormpt^?' 
tara verborum emendatione. 99 Haud aliud est nllum^ 
(ita dispiltat aòtìptof) ♦)* quòd acque ciÈciat/ut quam 
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•) tJtiiliu#é riè dui» trérba cavilletùr» iretsioBa tlermanni 
Éruserii, qiiaé quantop«r« praestet Xyiandrinae * et quof 
tttiliUtes Cfiiióò òà^eràt» jàm òllni bstendiiiittt in iii 
Plutkròhi WytUiibàchiàni Ctniuiìi, qaàe iìilertae kuné 
Bpbeinerìaibua literariis, Jeùae tum ptodcunttb^^» a» 
.1797; «• »r# é^i 87« et NoTàC Bibiiòtbeceè artium Li- 
>8iensi VoL LX. p, 2i6 • afg. Exompli^ ibi lau^atie 
iinuin tianò addate jttvat e Ubrtì^ ir^gj ihoXt<tx.i»S f S^i$ 
B. CTo. Iti» p. 47* ed. WyttO Natratut ibi nota bittoi» 
tia deFulrio» qui quiitti mane ad Attg^ttiiin prò mote 
Vetiiiaet» eamque salntastet. Auguttnf^ 'Tyianp, iuqnit» 
FulvL Textit Xyiaiides Sanam fi^^Mm» eam fortaasit t,x^ 
l^icationeiiì ééqìiìilttl « qtiàtti j^topomii/ Mnietnt VT. 



\ 

miniipf. iDolesi^a sit increpat'o , ^ gt jg/JSigff^p^ici'^^?'^ 
faciat, quam ii temperana a bile agas cum amico gra* 
viter et amice. Itaque non sunt infìciantes acriter 
refellendi, neqtie satisfactio reprimenda eortììn; immo 
' etiam praetextus updique snmministi'anai'Suilt nonejti» 
omissaque cau»8a deteriore melLor et mollior Vubjicien- 

. da. Ita Hector alloquitur iratirém : ' 

»•#••» . -.■ , *• 

AxtfiévC 9 ov fiìi/ hmXx %oA'òv roV j' tvd^so dvfiS , 

-quasi ìio*» *fugà ,-^Afc?4lio?gitót^a , sed- fUifima* receptus 

ejus ex conflictu alt.'' Ati AgamemnonémftemNestor: 

'HS'/xcJr^poj' y«p f>tfi»i (se. Nestori» ili ad dictum)» 

jf-ri^t.Miì (P&óvetrS diék^^ 9 x..r« A.**: A^m hìi'pjf 
ifì^r^rrectioncm,' nec probabilein .adtUr neque H 
Wytt«nbacfaio.eoiamemoratam, profiòsuit A^Ri:4CHi:v:a 
in liecUonibua in Aristaenetum p., 348.. 



« • » 



In Cansotatione ad ApoUomum . p- 117» A. (To. L 
p. 459. Wytt.) Philosophui eo« notat* qui, quidquid 
praeter spem eveniate existiment mal^nitate fortunae 
ac' daemonum accidere; itaque ad òmhes casus eju- 
lent et lamententur,. ac de 5uo impràbe ^fonquerantur 
infortunio : ^uibus^ hoc dicto oc,Grarfere non inepte 
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LL. Xi, 2, Séd recHal multo et efficaciut Cmstrìa» 
* p. 3^4: r^a2^;'Vicut etiam expoiuit Liptiuf ad Taciti An- 
tiaL !• 5.' Ilio enim verbo Pliitarc&ut Latinorum vale 
ex Atfieoruin coniuetudine azpressit» Ulitttt eodtin 
Avistophanel 'Kain' ìSs. 
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(TVVTi. Certa'emendàtioiie resòribenaum : iW ocvtèc 
a 'O^ir V,. 'et 'frnjicirtuhum illud 'avrS cxterminandum. 
Pàùlluni iiirfexit Plùtarchus versum Sophocleum Oed. * 
Tyr. 387.^ubl i^fresiaskd Oedip^^^ 

\ 

Eod^ in libro pag, 114. C. (T. I.p-4?o0 C^»^\ 
^ torisVfFertuT septentia , qui vacare culpa in calaiuitatt- 
bus eummum esse sofatium dixerit. „Ego rcro C «no- 
jicit Pluurchus ) medicinam dico ad tollcndum mot- 
roreiu cfficacifrimaip. Diligere autem fato functum ^ 
et amare nOB in eo est, ut torqueamus nosmetipsos, 
ssd ut jùvemus «um, quem carùm habemus : officium 
po'rib ptaestabìmf mortuis'. si pia memoria eoa cola- 
itóis. Nèwtò^irnftil'feòHtti toff!^*«5* sedhymnis dignus est 
ei laadatiMiVusi non ludu, sed honot^ca ruordatione; 
Tìeqàe tacrmé 'tf dolore e^ortìs , sed prtóiu quOmsdam 
jiieir.* '(Jtlafidòc[uidem qui decessit, vitam ihduit di- 
vinibtèirf, ' èfrnaìicipatus corpori* servitute ctirisque 
aspetis cf cklamitalibus, qiias tòlerare necessè est iis, 
o^uivitìmfiift e 'sortiti sunt caduéàm , dum iniunctam 
fàiis cotfdaibhctti cxpleverint etc. " 

' ' èatis eliicél ex ipsa loci versione, in séirtèhtiir 
cuiiiulatito quìddam incssè: quod si^quaèsitum a 
Plùtàttho et Qrtfattienti càXiisa aliùnde petitum existi^ 
mei, òratibhem' senties engì et àltius cxaggcrari ; sin 
casui ttibtras aut negligentiàè dcriptotis , nimia et ri- 
tlosa vidfibitur dicendi copia. Accedit, quod in 
vcrbisr.. / 

OMbU yàfJ^o&òf i^agj^f^yuvf ùOX v/avoù^^ ha} 
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ipw dictip poetam sapit. .Quod bis Ipsia verbis Wytr 
tenbachiuf professila , cujus poètaè ista cssciit^ tuta 
fort^ non mjBmìni?rat, Sed iUu^tr^bUPluurchi locum^ 
ac vipissim bi^p illu^Jtrabitur, Simpj^id^scéije^fegium , 
Scplipn (Analcct. Brunck. Te, I. p. laj)^ cui pinnen» 
Ulum òrationis colore?]^ àehprì^ nobu' peraua^issimuni 

^Afictvgmei Xf^voCf dvipSv iyoASìi. 

JEx Gomparatiouis bujua carminis , plura aunt» q^no 
diaci polsini. Nf^m primum ^ac ai^^ci^Qriute Tindi^r 
caturPlutarcho vprbum jir^/i/^y, cujua loco I^JKNVEI^xys 
ad Fhalaridis Epistolaa p. 2go ftxièippu xnaleb^t. Disia* 
de, quid legerit Plutarcbua prò corrupti§ Jii^ScoIìq. 
vexbia igpùyévpv ih fivSiw^ plfire intelUgitur* T^nt^bat 
HcRBiANNTa in libro ;<^€ JVTetria p. 453 tfi X^^^f ^*. 
g^nioae pT#fecto; ^t , probavit nuper.j^d{ti99iinuf 
Jacqbii Animadverst iif Ànthplpg. gra^q4||i I^t d« p^ 
f S9f £c^ Phiip«oph^e , baa uaua circmn|t>quutioii9 ; 
ùpiìiflv^ouf^ 4kkx fjLy^fiwc $£hK§^(;, se inyefusM 
in libro Buo oatendijt:; icfi y^wy ik /^v£^<Cf in qjo^ 
etiamnum *) acq^lie,9ccnd^^| ppUiQUif ì)ei)iqite yi-» 
tinm , quo ultima Plutarcbi verbs| contaminata^ sunt» 
et Pifii^soNyi (Yiérwf»iL p, 23f8)^pUer^ ^twduit córrin' 
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^'^) Proposiu est conjaetura primum in Centura itck aphe^ 
m«ridum J^neii«iiÙ9i^| dlélftda ^aoèpta in noéttràm Dioi> 
ioti «4itioii*m Ub. JC^I. f. ii» ubi i^^ra §imp<|^4ii Pas^ 
l»ep , » ff fijHrtFt vfWHB W^if t^iif , 
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genio tiiXi 3'8/wff et Tcnrpivs ( Emenda tt. in SmiU 
et Hetych. IL p. 413) substituendo dkk* ir$/6tv. Quo- 
rum, ntrique quamquam gravia obtigere iuiFragiaf 
Toupio quidem acriptoris nesciò cujua apud Jo. Sto* 
batum p. 460. apeciosa auctoriiìai , Pteraono autem 
Wyttenbachii asaenaio : taroen neuter orationis Più* 
taitheae conctlnnitati satis fecit. Legendum petius ex 
ipsa oppoaitionia le^e : oAA* d^ovatu uvxpx^^ » uc re- 
cuperent tandem iixpv» dirwivu»^ quod ip^ia recte, 
contrario etiam epitheto^ opponatur. 
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' Inlibrum* qui inacribitiisr ifmoforìsu» non minua 
muUa Flutarchua e poétis tranatu lit^invitante ad talem; 
exoi^nationem ipsa. materie. Unum ex bis locum tan- 
g^ererlubet. Neinpepag. 758. B. (To,. IV. p. 39, ed. 
Wjìteni),) agitur de provida deorum in homines cura, 
quae suia non careat molestiis. ^^At ilio (ita pergit 
acriptor) nullum munut dicere possis sanctiua 9 ne* 
que contentionem.aut certamen, cujus arbitrum poti- 
uà deum deceat es$e , . quam ^olUcitudinis de formo- 
^ia et assectationia amaniium. *' 

♦ ■ ' 

( Ovièv ydf Uiu alxfSv otJ^ oluxyìwtùv, iUA m-' 

9oì Kttl X^P^^ iviiiov^x Trévojf ifivv d^ ihi^i^ 
xiliMTW ùpi/yeTrM TpÒ4 dpsri^u noti (ptktoty, ». r. X. 

Quae in hia conrnpta aunt, W^ttenbacbius sic emen* 
émvolnìtiieivo^f^iwKùti tSg ik^dSg tvHocfMróv. Non re- 
cordabatur vit praestantiasimus loci gern^ani, qui est 
in libro de tranqutttitatB pag. 467, D. (To. II. p. 908)2 
aJf US» leùiiT, K»ì rp rifMÌ<T^M fi%ri rfvoc ivvifu^Q , ir.ófv 
VOI/ ijifiv ìidfixriv T sdxcifixrou. Eodem modo 
ilUc reponendum : toW ^ivv dg ihidSg itelfAccréu r* 
%i%i(i9Lrov» De quo pc dqbites, Plut^rchua utra- 
qua in loco expresait veraum Euripidis , Bacch. $6 * 



» «Cacterum^ùthot obiter adcìamus, nil frequentius 
illQ^librariorutn evroveg^uoiin continua .vcrborum, quae 
aiinìii vel aono.vdllttefirumductu gaudente successione 
a-hcnumm «vf »bum omiserunt. Ex hac obaervatione 
centfcndos ««4^'Plutar^hi locuain libra de Superstitióne 
p. 166, E. (To, I f, 6f(/*): Cuju© loci nexum omnqni 
et eententiarum ordineni, vercmur, ne Wyttenbachius 
eun coiijcctura pcfrvéttcrit. ^Supet'stitiosuni , sciìptar 
à<tc€t , qui iniperiuni deorum tamquam tyrannidem 
tetricara et inexoràbilem metiiat, fortuna u ti longe 
deteriore, quam servos, Quippé bis pcrmissum esse 
1<?^'^', ut liberiate desperata vendr se Jpostulent, aéquio- 
rt^qtic domino praesentemmutent. Superstitiosis nul- 
larH relìnqui deorum mutatronem; ab iis sempèr àie- 
tui , quos evitare, a quibus profugere vel* traifis|rfr non^ 
liceat. •♦ Haec sententia omnino inesse debet vérbis : . 
Té&a.\6è ietuorspcu oU'fr^B irol^ctv uvrovc$ civeH(p$ihir6t/iS9 
ceva-fTo^pìii^ovc* ivociro^irùv^* At non inbst, si cum Wyt* 
^enbachio subaudias ex antecedemibus Aaj^s7S> ienfro^ 
rote, atque Càétexubt fcòVrijgas t iroVo; isT ietvórépov ofs- 
c&oti trd^eiv xvrovc (kx^ovrocg SocTvX^T^ igtrrórotc) je. r. A. 
h. fi. Q^fianto eum gfaviora fuiemus patfi qui sibi ipse sit 
dominus infelix « a quo eff%^gw^9 tramfiìgtre^ diseedere 
nfgueat,' . Corrigendum potius : ,«'s^y ik ietvor$pov 
tìscrdt itcc^etv irr oi<T<r9vra rotJf x. r. A. Sensùm, 
nòli item legitimam verbotum junctiirami vidit Xy, 
lander, ita interpreta tus t Qz/àn^o deiifiovem putdtii esse 
evrum sortemi qui metuunt, quos evitare — nonUcef* 
At singùlarem nuinerum reqmrebat concinnitatis léx: 
nani et antea sibimet invicem opponebantut o2 ipdKoti • 
et i 0oj3oviicevoc9 ècpp/rrwv^ rpéfi»]/, ieiotndg* Quibus* 

sj^nOnymis scriptor denique addit *itTW(T<rQvr»: de quo 

j ' ' ■ ' 'l'è'. 

verbi ùsu confer^tur Schneiderus ad Oppianum p.' 

418- 



• Simile I mendtim^ihilt e» f^n$$% exQrtam» ìatetim 
Plutarchi ììbto dg> discfimine aduhitofis etamicifi yuHw 
(To. I. p. 27 1 :'die> »èU(piif» ^vHrr9<rdm néà rmiro^fjL$rf^ 

/iovXopLéì/bvc. WytfWnbafohiiis 2 ;ì Non una è^ft, iaquit,.Ta^ 
tio» qua sententiae de£ectU9 explea^iiT. > l4<|nji.8siina,ef^ 
•i «AA* mutemus in rovf,*'' Vix putetn. Scripsit , niii 
falior, Plutarchus; ;^p^(r.^«i tj^ irx^^Tja-fx ic»^ ^ìifxii'* 
^B(rd'ui 0ov?io/jt4vovf^ Ad quam normaiti Wyttenba- 
chius ipse p. 95, A. (T. I. p, gót;.) vere pmendavit: 
rovvùtvrtov ioiKtv ry (piklcc (prò tj »ctkùufi,éì/ri ) iroAt^- 

Bcvertamur ab hocrdevcrticulo ad id, quod in« 
ftitueramus » ut » quo modo poètarum colores agno* 
scendi sint in Plutarcheis, aublatieque corruptelis 
restituendi, novo exemplo appareat, Elegans est ex 
hoc genere, necdum satis intellecta, descriptio homi* 
num» intemperantla difflueotium» in libro de cohibmda 
ira pag. 463, A. (To, II. p, 887» ^^* Wyttcnb,) ; 

Aiù Twu fisv icurofv roug oh/xig irpogiévtsg ^ «J- 
Kìirpliùc ctHOiiofisìf ioodt^vTJg » H»l xtjXòì/ &g rtg s7- 
Tsv oìvov 9 Kxl axo^iyfictTx ^ì^ocpwì/^ n»ì xpxtroi^ 
KStrrocg ipwfiBV ivi diipoùte dHo^ovdovc* 

Legebatur olim ognc sTirsv , quod Dorvillius ad Cha- 
ritonem ( p, 222 » ed. Lips, ) perperam mutabat iu Sq 
tiQ sTro/Tjarsu. Quam dedimus lectionem e bonis eo* 
dicibus bene restituit Wyttenbachius , notare forsan 
oblitus , in hoc loco non solum poéticam dictionemt 
eed trimetros inesse Comici cujusdam, facili illos ne« 
gotio in ordinem redigcndos, et a Plutarchea orationd 
discernendoa* N^c probare possumus» servatamWjrt- 
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CÙbadiio e^9 etUm hoc in loco Xylandri in^tam 
y^gionenif quam taij^ufi -erat, Tubingensi editori 
novia ineptiia èolorandam reUnqu^re, . Sed «7X0V of- 

r 

inane quis poatbac argttlam terra vino rigata factam 
ìttterpretetur»' eavebunt fortaaae animadvemones Or. 
Sànboni in Atbenaenm p. 661. et To^pij £mendatt. in 
Sdidam etiléisjrcliiiim.T, t p. 306. 
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i. "^Ex Itineràrio* 
D. ' 39^; Haii. Magontiapa 
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4Ji»(ceMìip l«ml)»Wr €Qpdu>5fffa|ip«%# quo Cploniam 
J|j]^}>^or;ftin Agrippijp^iisfm: v9beremur> accuivl:» amniw 
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*^ I^làòebant baéc» tperaoiat , non modoiiif qui auctOris 

• ••»'^'.* ' • . »♦ '. ' • ♦.' .• ' .'-/ : • ■■• -t'^' * 

fimo«nuq| ingeniuffi et msignem candprem rei • con- 

•ùetudino pristina vel ò scriptis «jus adamarunt » nec 

*^' X^ijftiantibus tantum, qaoruni academiei'i r4k,* qnàltfé 

**^' tam icilicét teratit;' ita ulto vir optimaf f aìe'^ perfricàit ,' 

liied t>hiriinò nbdiosi's hiimanitatit, qui^' quantum' Lativat 

^Oratibnif, ChrÌvti<ir'proprìae« gtfnuinut bolorUbli'aò tid* 

TitiirbarbaHe diète* ^^ 'noTO ezamplo fli»fnof«ere Tbtu^^ 

rint. U tina ni exorìatur tandem, qui. quae tingulatim- 

editaferuntur. ' necdum una editioné* comprebenta ex* 

. • taat r . Chr^^lii breyia ^cripta , in uainn., 0f^^s . w^g^u 

xedacta apitris ]v^mini)>ua d^SPo cpinmendet ! ; l^lena 

•nim auat antiquM elegaatiaf^upTfiQu^ae*! t^ondittmra 

•t exquiaita^'um referta et loe^y^leua» • Huno* quidéya li« 

bellnm. qui aunc primam in^f^/Qi^i ^l^SifUW^* Jhf^m% 

oliai gratum monuf obtulerai W^itUQ» at Lif si« diic«« 
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Kavigio rheda imposlta et irei remiges adhlbitl i ofief* 
ri<9 praeter corpora et saitkiulas nostras , iiihiL £rat 
optima tempestate valde jncundtim ititer perpetuo» 
opidoTUm arciumque vetustitsimarum altissimortitn* 
que montium prospectus itet. Profun^o fluminis 
àlueo, rarius in canipum explicantut ripae» magnani 
partem inuiis rupibus ac saxis siluisque horridiòres: 
at, qua solem téaplòbint*^ ptÀderitibuf e saxo vineis 
cultlssimae. Verum haec paullo infra Magontiacum» 
cuius lotige i^exnendssimiià piilcherrimusqu^ situs est* 
et ubi latissimus receplaJklPQno B.henu5 per planitiem 
excurrit, tantoquo facilìus» quanto remissius labitut 
aperto sinu fiun^en*. ..ponte navibtis .imposito òònster- 
nitur. Propter eum navigantibus nobis successu ve* 
nerunt sub conspeotum, Cast^uia Tràiani vetus^ ho- 
clie vlcus non magnus , (Cassel) Bibrica , e dextris * . «t 
ainistrum, Montibaciu m, post rutsué dentra, Qtialfunl, 
(Wahiff) vicusi et Elifeld/ aUis £ifeld, opidum paif- 
Tum» pagi bonitate vini nobiliiaiau» quem Ilincayiu0^ 
appellante {das ^Jnngaw) initium, atque secundum ali- 
guos terrarum àedcriptore$ caput. Sequuntur ebdcm 
tractu, Apribacium (Ebgrbachf aL Èrhach « Eiback) so* 
daliutis nkot^isticae domus qum yijQO, Hàtteixhemium, 
et. ex aJYcrsQ 11:1 sinistra ripa ,po8Ì(i}mf liedeshemium» 
ostrica, Vinquelium (JXHnkel) rursus dextra, et f>ninia 
ut vallo non muiiiita » iu praeter amoenitatem situs^ 
lectis et habitu. decora» opidorum in spe^iemé. -Re* 
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deAs irttttit hàbérét tmicitiae /uiVif/u^^y»* : intdniri ante 
aliquoc annòs conufinnicarit tupetstet R«ìxio pnfecla* 
tissimui sensK/itt^aò sdoleseeti^ 'quondam st praéssns 
fftdditum mihi '(fti^inSNiiii tenetsbar» turno abieiis ut dia 
l^siiaf aaiicual ^lasiail» «x aaimo ptseoir. 
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motior a ripa ibi' dextra apectatur altioribbatèdluTaipC 
edita 9 cui Moiis Jobamùs nomeii; Fra^posìti;)E>lin|^ 
deinde Abbatis* nisi fallor, sedes, Magoiitiacfo siibesK 
In eadem deinde Rincaviensi ripa specibsius eiiam 
situ ad flumen vetastisque turribus ac tectis exsurgiint 
Queisenkeniium ( Gelsenlmm et al. Keysenheim) et Ra- 
ciishemiuin» opida nobilissimi vini praestantia vulgo 
commendata. Opidis plerumque arced in eminenti* 
bus prò locorum' natura éaxid additae « sed jam nunìb 
ruinis deformies: siVe'temporia vitiavft longlnquitasi 
et in p^ce dominorum incuria , seu hostiils quassa^^ 
liS't manùs. Et fam praetcrvecti Rincavlnm'tractuni) 
bi)p08itum Rndishemio Bii}^Lum specrabàniut; Teta« 
stissxTOtiin euni arce adslta opidum , cemmendatuiii 
tòrtitir ac firmum sitfus opportunitate, atqne ob id reba» 
ibi gestis in antiquorum libris celebra ttun^r . Soiiicet 
quo in angulo situm est fiingium , Navae flumen re* 
cipit Rhenus : quae aotat elegaiFiter et adumbrat Au*. 
ìiónius ìnitio carminisi qued , Moselia inscribitor.< 

' • I. . 0n,. ; 

. ^ T^x^n$Ì9tiim tfìétém ^nebulotQ lamine Nayain» 
Addita ij^iratus veteri nova tnoenia vico'» 
Aequavit Latias ubi quondam Gallia Cairaatp 
Infletaequa iacétit inopM f ujper arra cataruaé. 

Non longe infra Biagjum, in medio Rhenl alvea in 
conspectum venit véius ^t inculta turris^ et nulla ma^« 
gis Tememoranda quam veterum errore et .firomta ^ti* 
perfiYitioisaque ad iquànvia offadàs credulitate^* ^ 1^o<& 
tùm est ^enim quod fertur; de Hattonis^ pontificis eUm 
Magontiacensis^ eatitio. ' At iila turris sine dubio spe* 
cula fuerat excubiis agendis, fortassis etiai)} capieudl 
a mercatoribus portorii caussi^. In medio flumine pò? 
sita: et inde nomen adepta» jier Màmt^Thurm^ qcfocl 
Kaiàsen* uti Wairtent Lugith Loseih Spqbin^ i^eteribus 
Affi\Gx;9x^x, sfi€uljkri% veluU hodiequ^ non infre» ^ 
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tenenti cont^icio planum percontatoremque a speculari** 
4oìJipp^Ui);3iU, iinen Màuse ' Kopf : aut, si ma vis» a 
:vocabulo MaiU » portorium ^ dieta 'sit q\iirì » d^ 
MwtS'Thìirfnf etejecto.ob ditHcultatem enuncia tionis 
r.tfi T$ der Maus - Thurm^ ,Qv}3r« imperita .plel?s dp- 
Topogr, Jrchie' ^^^^ verbo ancipiti, a muribus- esse no- 
f„ff^^'P\^^* . .men opinata» et quae feruntur»*.eas £17 
Cile coipmenta «5t fabulas* lisdem^in locia -brcivio^r^ 
flaTmnU»;Ut aestatis Ì9iti9^%a siccitatp^ yadp,: e^t qupd 
aestuabat ob id ipsum. multo ciun. stridore decurrens 
«jpc^ latwU)?>is «jcopulis aqp? , ScyUaei prpjnontorii, 
ei fas est .ctfQL xnagnis paryacXpmpon^Te » quai^dai^ 
imagincm 1 Gfej Bingetur Lodt) tanto l^yiot^ pericolo 
naviga vii&u9.f . quanta minore oner^.C}ci]3^l3ia j>remebar 
ìM* . tur. Sin^ui editum ac yf t,\i.s.a dextris ai^^pfiximuf 
4Ui8tellùm» cui Rupe* honoris nomen« (Ebrenfefs,) ,f^t 
Asemaniuìèam vicum : a sinistris C^st?:aTr.ai^na, (Dr^cfey- 

aed ut,4UAt.iq ilio agro » '.apatipaum et .8tru<?ftur^;r\p^ 

inconcinnum » et rursus dextra Lauriacum monaste- 

riunì» '(Lunch) et Laùriacùsanf. -''Y'd 'siniàtra 'ftitèreà ri- 

Tafwgr. Po/otin. . pa obvènit Dibac?um; et panilo ppstBac 

F- i|- ^ , , cara » quam veteribus^ quae fefuntur» 

Bacchi monumentis » et cujus admiratione baec posita 

credoniur:» 'vim olim piraestantià. clàram» Henr;. 'etiaiu 

StepbajDua, a Cermanorunì hotpitalitate eO'lQci;:>tecft,UT 

ImtuBt eieigaiiti Carmine LaimcMMlobraT^it. (fiaQhava^U\ 

Ibi ae toiljitjiug^iiixtf qxtodiicusii abi^uni$ ^uli9^n<m^ 

ptttetut» d^ HttHr.** rUch p^rperam i^it^Uecto yvQcabHlp 

DQr/«tfi'*cansj vulgo. mooatur. flnde.Cobiuni vtmi- 

if^pogf. Pal(É. •»««# (Cdi^) opidum aitu non ingratum^ 

K*?Br, ^. atque in^^o in^Rkeno potituiQi.io sanco. 

thié. vidimus vetuftum Gennaniac regum Faiatium» 

ai nomini fidM, (dw Ffidz) adeo honrido et- iniquo in 
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lO'CDi cireMinstridentibus iincliqué^tfqiilr tnetamrupi^ttf,' 
atque ob' id'-in coecos clècllveVri'scopfilòs , et oé'cttT 
rapidiiate fltiliiiilis molis ob'jaòtti,' ut ibi vix' naucgfit 
appellete - integrum , ct^'tifeineiiffò'^ Ì[)otitis carcóri ad 
tèrrorem dàinnattfttjm cVpitcrrh, ' q[rikni)^SLdicrffo*é\im^ 
locum esse fèctum'^titcjé. Oèterùm heqne épàcid{!6^m 
est, neqùetiUa^ièlégarltià* s^btkii'dtìàPr sed' ifi/iViuin 
tantum cantra Vitti bostmtn,*'éi»Vetùàlae siinplicltatis' 
documentò 't)rc(bàt>ile. Hodie'èdslétìùtn est 'acJ'o'bV 
tinehdàs Rhéni faoices loci natura ho il, lìlvalidùm ,~ et 
tenetur t^^a'^sidiaVia milite, ' fn*dè Vésa-liam superiò- 
fèài, '5n Véterfbtìs hKjriuròentls Vàèavi- Topogr Archi 
àm'r'ocitaVàmV à^ligimus, Romarii' d^e- pag. 35. 
ria muris acttiuc cinctam » 'cui 'arie ' adfsita ^ vocab'uló. 
SchofAèygi'atil^éAri eadéttrtifia' afd sinistrani Sancti 
6o^i8 PantimV (5^ Xioàr^ cui spaciosa et firtnà ac 
téctis princlpalìbus cxsurgens^edrty-lri'saxo arx* adiacet/ 
Rupis Rhcnanae nomine. {Wtifinfets} Quorum e re- 
gione ad raTdices montium ftumitlér alluitur , óoaris- 
usa, (^Qoarshàusenf vulgo GetUérshàfìscn) et in rupe 
item vicìnùm caflrellum multò' quara^^Uud aUerùni' 
breuius, sed firmum, Arx Cattortim. ' (Ùie Katz) At-' 
que ibi praéaltum montani tractus et late diflusum exJ 
surgit jugum, quod multi prò Rheticone Melìbòcùrii 
Cattorum , vérius enim et certitis mons Melibocusi 
alius^ saltèni , ih Cheruscis, Visurgln Inter et Àlbìra, 
quaerendus est, ideo appelìitant ^t esse arbitrantìir, 
quod e composito Cattimelibopi nomine vocabulum 
illud, quo Comitum titulo iìle agier habeiur, (Katzen- 
Ehlenbogtn) Credibile sit ortum fuisse: neqpe non 
pertinet ad'id nòmeh cffi^iend'um, quam modo dlxÙ* 
naus, Arx Cattorum montis "illius propè imtiuiii. 
Porro nptavimus il dcxtris Vuélmiciuiii , s. Vuelména- . 
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cium» 8Cribitur. ejolmt nisi fallor, Welm$!i,^\:Wfhnc,K 
muti » Erendam , Herppi^ficuzn ^ a . sìni^tr^; SaUicium 
Topogfi Arch. ^^ Bodobrigam, «he vulgato hodie no- 
' ^Vi ?^* niine velia vocare I]opp|iTtuxx)p,;v9tufi opl- 
dum, aitu^t aedificiis juxta decorum. £o^t haeo. m* 
Tompgr^Meh. teripr^x» rjLpapi obsidjeiitPnibacium., et 
g^. i6^ LQgaj^Ojs^enii,mi u trumqu^ ^ ; (0^^-%«d iVitf-, 
der ' Lahnstein) intkr qwt Loganae flumen in RhenùxiL 
iDfuQditùr , (djtf Loi^n jj. Lohn) .qiji.od Na«9Qvioruni^ 
percurrit agrum: in epcteriOre Kheni ripa fita sunt» 
anteciuam Logai^ostmimn yenltur. £.eiuis^ yftus,ppi« 
dum, (^Bjsmse 8. Reinse} et olim coniitil^ sequnduop^ 
Éermanicam libertfttem . aub dio pleruniqiie atqcie o. 
dignitate candicUHQ^mi populi celebratisi et pbedientia 
aniquia Romanensium pra^ulum imperiia magno ani« 
zno negata» clarissimum; hodie inqiltii;»; ,^ Aipifibi-f 

tarinua victia» .ho4i^* ,CapelIa. ' Htiic; in .monte vii 

• * 

/cino caatellum additimi» nomine die jtotze Veste, et 
Loganostenio auperiori aliud X.a&n;jE(;i» a.^Z^p/m-J^ft» 
Brubacio item aliud Marciburgum. Karma 4^ arcium. 
próspectu cum ptatia ritmia impellerent. naotae lem- 
bum« dzes nos deetituit» quo minus, quad destina- 
veramus » Confluentes tenere » atque ibi adquiescere 
possemus. Quamobrem ad vicum aliquem Loganae 
ostio vicinum » Ambitarinum , puta, nauem appuli" 
mus» et, quod popinae rusticae aordes experiri nolle* 
inua» in puppi pernoctavimus. 

Die 24 Mail Ambitarino. 

Primo mane iussu nostro navena aglverunt nau- 
tae, qua brevi defluximus « et propter castellum fir- 
missimum in rupe» atque ad eiua radicea exatructam- 
domum principalem^ utrique nomeii eat» . ,4^rqiiiìii 
aaxumr» Hermamtein et Ehrenbreiùstrin , venimua Coa 



flufsntes. Ib? wris priyatìm^ (je^^^^ et sumjta^ 

deinde ^P^andio^, ppidi sitùm inspéximus , amocnum 
vaidc .a.tg^Vf vitae riecesaitatibus copiisque paratissi- 
mam. Verum et y etera ubique'tecta neglectu et sor- 

^'^"^^^'T^^'°h^i:^^ T'X® .^^i^H an^iportu^^ qnan- 
quam praesente tum eacrorum caussa in opido^'ppu ti- 
fica, solitudine deforméa. Àrcia contrà in adveraa Pthfini 
Tipa laetioT epeci^e , quam^.qiio minus etiamì adirem 
et inapicerem, itineris festinatio inhibuit. 

*' ' ' ,' 1.1. Jt .< .. ».t f 1^ \ i ., ( k I • 

- ' ■ fiod.' dfé' 24 Mali' Cpntìùeiiù'W 

• ia"'^^"'* '■" '' * '■*'* t''y"j"^ '. ■... ».,".■ 'k 
Ad vésperanf conscenso navigio. t >. *. 

- V . - -» ;,-w ' V' ' ;o "* Topogr., Archi 

vietum^t CWeumet) Fridericostenium, villam, et Am- 
fariiUnj dextra,' Antuiinacum venimni Ibid n À^ 

icelebratnt et cjsteìlo, ut alia multa "in eo tnctu ad 
Rhennm^ dflectus a Romanis. , HÒdie parvum «m 

nioimus agri non incultura. Antun.r»«»nJ coiur^ adi 
«pìcit^in altissiino monte posita aa.cul no- " IhU. 
men, Bammur^ny et «bUquì^m^dMcendentibm.fluJ 
inen pccurrit. ^ Ante modo item dextrum Ludfisdpr- 
^ finm praetenrecti eramus, et'i^ox Briiicium yidin,»,]' 
•iniatmm; deln in adversa nwdus ripa Jbid. pa^ ^ 
•it^ni Lynca^m. iUnz) I^i'J^ opjKwito.^t?^^ Rhe^ 

""• .'^'"^ .^",!^?^."«P.'^ ^«««"«..,fort4s,i«ibrinl 
^^} ,r.4«? ?t^« Vieto. ,qui proxime Novietum i». 
Rheiiuiouifluit, comiium Viétensium, (^der Grt^et^ 
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vnagen') e sinistria , et Unqùeliuni' , dextrum , ' brevis* 
eimum opidum : deinde^ praetervecti castntm , ^ ciu 
Mons draconis (Drachenfels^ iiomen , uùlntcriuni 
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(^Kónigswinier) vehimus » prope quod , ingruent'è' iaiii 
Vioctét Havem appuliimist 'atquein'éa, ut supeiiore 
die^cceranaus, pcrnoctavimus. 

Di iy Màii Guin tener. : ' ' '-'^ 

Topogr. ArcK Oriente sole Bonnam venimus,* eVin pa- 
pa^, 49. pina ad, forum perperam iostKUcta et sòr* 
dida satis .male accepti» 5itum opidi neque magni, 
-Aeque speciosi,^ regiamque pontiiicis^m transitu in- 
epeximiis. Inde profecti post' hor^m a "(jolonianì 

iWJ. ptf^. 41. Agrippmensem ténuìmus. Urbs '9ntiaua 

Huìùs 4arbU ta- ^j maglia . ""«itu valde opportuno ad ri- 
men tbideside^ , °,,, .,, ., '^^^ ; r ;;.: -; 

mntur scefiògra- pam nummis extenditur, atque m ne- 

r* «^ micyclii lormam antiqui operis muns et 

pfot^thàec adiecto^yallo circundata» viis per jfnferiorem 

titbeniar fluminé directià ,* distributàe quàm occupH» 

tàls etiaitìniì'nc siiniliór estJ Secun3ò flumine' venieii- 

,tibì!iS9 primum moles in Rhenura pfodùcta ,' ^ et mo^ 

If-'véttrié structurae càstellum sive. turris imposita, 

deihde'b'asilicis'àc^teniplis speciosum pjpiHum sub con- 

ap^ctiiftì' cacIitV * Tecla civiiim liequé'parva òmninor 

neque obsoleta et sordida, sed pleraque yctustUsim^Ls 

dd'ratfònes lapidiDus strucu , duraverunt, et duaedam 

Teluti'speculis et minùtis tiirribus a'd^àntas in sùmma 

iOjéc'tiSt castellorum pbtms 



pbttùs quàm priv^t^rujìi aedium. 
idi eo die quosdàm e ce1eì)rion« 



naturahi imitantur. Vie 



(den Heumarkt) Cunam ifem setnigotthi 
cr é sécùlò XVI , quantum judicare ^ po^erapi , <^f "9^ 
•PVÌèVè^plis vfetóriim iestWnrórw ^à'e^fc^u^^ ctéó^ 



<v va, y 

rum colonia, lajndibus jncisìs,per(]ueintercoIuniina dis- 
tributls ) quodammodo spectanda est *). Inter haec 
earundena.;manuum anaglyph^, q^uorum in uno pugna 
Simsonis cum leone e sacris litteris expressa» fabulae 
locum dedit de praetore Ubiorura, qui talem bellnam 
sica iutereraisset. C^térum porticus ad curiam cir- 
ctimdu/^(ae et pavimenta sub bis et gradus marmòrei 
satis munde babentur: et durat adhuo Inter cives libet 
èpiritusy et qua edam vetustae originis ostentatio. Ve* 
runi hsiec atque alia.coniunqta cum auperstitione e^ 
prava e relisionis terriculis 3 rerum omnium inscientia et 
metus ac desidia adeo' 3ufl9^mlnant atque impediunt. 
ut neque mercaturae copiis urbi beatae salis, nequ* 
bonarniT) arrivai usu civihua ingeniosis» eruditis^ li-^ 
beris ac fortuna tls esse liceat. Ut esset aliquis. cu- 
ju8 moiiiLis et ductu in urbe inspicienda utei^mur» vi« 
rum doctum , nomine Simonis , oriundum e)c^ UbiiSa 
et professióne medicum, c^usnotitiam familiaris Lug* 

duni Batavorum frater habuit» misso mercenario salu- 

,• ■ - ••■•'»/,». 

't^veram: is postero die se aiFuturum recepit: et lìof 
interea ip. taberna pernoct^f imus. 

' ' Tf. fl6 Maii*;Cfólón; Ubicyum. 

Convenit nas is # quem memoravi» fratri^ amicuSj 
atque uti doctrina et mprìbus excultuSf ita, quan^ 
quam sequeretur Romanensium sacra • a superstitione 
alienissimus • eam nobis sé operam*pracstiturum exhi« 

.: . . '.:••■ »'. .*i . ■ i, ■ *. -•* ... 

I 
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'^') Ob«l^i|t:mdJMnT«t Reianaf » Teligiosisiinmt konto, qui 

ii* iP^f^^^\^!^^ sci^pta li^tt miiiofe', .qttftin V^terii Ubrttni« 

^ , jr^cis^p^H tractabat Ap^f^^js^ «at^ icribentis errote catuni 

9u*rtuin_CttXÌJiiii» jBAinljtaat «te, potituip «sa© prò 
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buit*"^ facile. Eo coraité coViscendimus fheaàihV et 

y • I • ... 

urbem perr.u^riinua. Prinìutó vidimus templùm ma* 
jus , ingènti structur2r,, et satid', 'secunduiii illas" ratio- 
nes, specip9a : dehìnc in éo thesaurum^'^aìe gtiiicfen^' 
Cammer) auro, gemibis ac màrgaritis copiosum» in va- 
£18 qiiidem nonnulla Graecae, sub iinperatonbus By- 
zantinis postremis , ofGcinae, sa tis diligcn ter elabora- 
ta mihi videbantur. Magorum ex Oriente profecto- 
rùm ad Serva lorem biumani generis rcliquìas/ fquae 
fèruntur errore poenitendo , neque vòlupe" fiiit ìnspi- 
Cére, neqne, transàbtiè ante supérstitiosis in éa re 
éacris , adeuntibus nobis facultas fùisset. Separatim 
cleind'e àtque in alili 8 templi sacello monstrata nobis 
suntUreuIae et UndecimilaeVirginum multiplicata toties 
ossa: partim in eapsis argenteis bumanorum pectorunx. 
et capitis formam imitatis reposita; partim' in parietu 

bus suspensa , et argute ordinata atque' operis tesse- 

, . ^ . < • ■ ' . 

lati in speciem digesta. Obiter miserati 'sumus cra8« 
«am sacrliiculi, qui ea 'moh strare t, inscientiam, et 
circumstantis plebeculae cÒécam in spectandis feVa- 
libus exuviis religionem, Unam et altefam illè umani 
Inter baec veterem ex ^.armario protulit marmoream» 
et afHrmayit esse ex bydriis Canae positis; cetera id 
geniis. Post illà hòs còiìtuirmus in AnacBoretàrum 8. 
Carthuslanoriih^ <ìoinum , potissimum biDiipthécae vì- 
^eiulae caussa. Celebfàt>atur ìHa' ab impèritis eanim 
rerum» Namque introducti ab aliano prlhibrum ex 
ìlla sodalitate , cui bonesta satis faciea , at litteràmnx 
non multum supererai » facile inveniebamua ^ quid 
rei' e&set. Neque ehim volnminum numero / qtìi tìx. 
«dseendat ad duo veltria miBia^ neque pràéttaiAtla li- 
bi-orum et ju4icio yoygrsLt adJ^tòbaH. CàlanSó S&crì- 
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*^ 8crib<T0 voluit auctox p r o m i § i t s v«l ^sWUe ^toid» 
Àd^tat ób«las Reizii, 



ptos codices myéni in armario nonnuUos^ et excusai 
quantum pétèram « neque enim sciebat additus nobis 
Anàchoreta , ' quid ex' illis ^òiispèòtu dignum ésset. 
£rànt qutiédiam exempla Bibliortim» eecundimi Vul- 
gàtarii^ saVpréb'èe notae-: ^ètptaeterea actorum Con- 
idilli Basileensid codèi^ àuthéhtiliùsV ex actis sahcto- 
TÙrn fratris et sodalis indig;enÌBe,' qui Surii discipulutf ' 
ftierat, '^6ed-floméh'èxcidlfy tìkét^tà non inerudita; 
i^i^na e)vièd6m gèn^d; ^^^{ftiina nia^ima in vetustis 
Kb»» qii»^ bfiiVèfhmr; 1>ùm^ Wctbres * « « 
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■drj ,.;.-] o.v.i <n....ifx:*ae'i«fica; 

„ ^ p. ^I ^priUa^^i "p-J^, . CIOIDCCXX)CX Li- 
paiae inagijtrj.^t <(jÌQp^];e^ IIJJ , natipnum convenernnt, 
C|reandicau88a. npy^, Oniver^ìtatis r^ctoris* td munus 

8jpptent^. ^(^t|^tQ]:um « 9^^ ??^ saepius repetito$ et 
^a||i contipuatoif Jbopores in. bac academia credi 
QQn debje;re^ ^on,ei^t , tun^ eti^^i more praesenti » qui 
il^^Uf.ffPPj^Mto^rirecenter cqllegas ad Rectoratum» ut 
prinjm^-|i,q97i4^Q et. Ipcus teiigit, . vpc^yit» Ego ve- 
ro ut dii^]:fpD jcpopt^tus y^Xtr» inter.eos debebam» qui 
non alia xn^gis re..quam modestia mea» quae ante, 
^^pere, j^oti^^s^p:),! priora occupaverat loca *y Erant 
praetèr n^&colle^^^. dup» quorum haberi omnino ra« 
^ poft^etr Veru^ alterum^IegiB scriptae sententia ar- 
^ejbat, quc^d ant(^ hos d^uosannoa proximum huicnovoj^ 
flj|^a^er.Iejje^. licebatt jnagistratum gessisset; alteruiùi 
quod saepissìme antea eo esset fanctus , et jam nuno 
detrectabat '^^). Supereram unus • quem supra fus et 

^3 Immo occupayerant* Koiziut obelam addiderai:» 
**) Appieto o)m1p Reiziua Tarìasi • . niii {allor, ttcttcturam 
f «rboiiua cosfi^rai \ € 1 1 • e «p i • e 1 1 e t » b a e Std e« 



niorcin, prdo quoque., ^tjpcjus. c^esigq^lvii^l^* >;'Aliqup 
antfi coi)iitia .temppre pluresui.e,^pBqHi^if§ (^f. iwmxfixa, 
Rectorem dicerc; egp.n^ofì^stp re«pp|jf}f re, ..inaile me 
eQ, onere» ut crat^.. £arer<^:^ quodsi^oi^l^ujprapeTaair 
nieam poscat resp... ^A^qìje Vjawtifii)(PJ?^,(i|e;U PW^^^ 
Tiim,psteii(lere. ^ Atquq:,^rat,Teapsa aiùm^ xnibi ab 
crani cupiditate .^jus^^^^^aorl» ^||e4iULd«. .Priiimmfc 
quodì^d hanc,urb<ìn^,JT^ cqi^^uJe^af» ^ ,,«00. janq.uam 

4l:rS^P' ^^^^ssuri?Sp,j8pd,V»nqWW.94 ft^^SWff'Stt; cf jft 
foUtudinera eaci;i velvjt l^fhiJ*^ smfljfittfuUweria^ p^r 
quietem et innocentiam versaren Deiode, ' quod 
antea^ adotesceritulus'inajore dìgnàOone» et meliore 
bonore fiieram» qfiati3u,^|^iD-mihi conferre haec uibs 
posset , in qua adeo non curavi , quQ^Ul£0 in bis ^ 
THTìbratilis vitaé conventlliW eftem," iit 'éàé^e Ve^un- . 
dura lllos liberìtcr sedcretn , ^uilfeK dòmi cWaiti fatnu** 
foé àdspernatul fuisSei^ , neduM'ut bi «ehótàStici gra- 
dv,s q^idquara pèftineré atl'riie, '(Jui'majoVa non a^p^ 
tiveram, viderentuf. ^VH m% lieméT vir meìiór Lipsia» 
nemo modestior e8sèt;-'rectiora et VsiìiihAoti'^ìbtiifi 
laqu e sentirete cogitarèt," e'dibseréVef ^'èfniòr là '^i3 
itìum udU3 bonòriis alicajrfè .gràfla*s i 'inijcAfuitt tiiedriiiìl 
hone^ate et borridronv^òfArtiuni^ d* tùier^'exlsiiifcat'ìo'iii 
dignus est visu^.-quèm 5tt-|nì/blfctf 'i^Witó'h'diii^^ 
jiailfragio anibirem. Haec 'igitur''m6' al) -ó'rffni jurisfll^ 
Ctione et reip, cura rev^càbàiit, et qii^S^ìHte^lfcgèt'atòJ 
tócli^aiam ac fere petditam ^8se e^ dbrfcJèiiiùiàè '^ir^ 
téra, ncque sustmeri nostra' opèi*à ^3rè/ iìbc pkctli 
cum essem animatUs» àlì^ùoa collegaVuVn'^i^utii'àìiitif 
comitià diebue per factìohem Miirli';;' Carità* cóiftetW 

.:'• i£(fr.*DO-;ti:h 



■ I mitmimimmmmmmmmm'mmmmmmmmim 



k^tima TÌdetnr hoc loco, li qtriémii irriotTttbxd reni 
contuetjiin sod rfcts^i^udini obnoxiam^^' postefiut jser* 
tuin et firinum h'oxnhits cóniilidm ind^l^t* "**'* :" ^ 



e^.^n.^r.9t coot^ntio penldieula: 0tip«r?io£a.;tttb»eItì<^* 
x^my^^^em ct^tq^^ucr^ dofOtòrìbud collegaeniftgMU»iiii<« 
tebantur. Eàm eo»tKòTjevéiam miUr« qui taiia IkiagM 
pfi:e»^e6:)apir»tii ij:ft.:aiiidleibam, mmsnmvteincfe^TÌx 
pos8«izv«i.Iib€nfjihiit^«enia|i 'vamarum^.ièt' paedagogksaÀ 
]pica€««[illim g}Qi>elaeis«aspcr ooiUenuor^.arXddiant^recl» 
C#fPlfil^ei5k^ari mpnr^ptaBsei ^A^cccrssérkt piiianriunciÉd^i t 
lecUofie iS^ti4ici^t • oirfu6:.quìdem CMisaa'-hoàesii^tnà^ 
mibif .\illU;pQeiut€»i!Ìaw i Insàà énim^qeiid&iais^ukiieiii 
p^r factionem eoiifiefiaeffaiTt in eumrSfrbéèe^mrcwim^ 
djAm.y.aquem miyihiie oofiven>rcbaty f qufquo>pe9aHBKr 
p^blicp :fatiini$' QXHt.':r Aatìascsiìta: subcbactefoittii^ .ait 
Qc^^rel^ti^s ^ifai snf^ganteft habicÀroe v; me pifdptenia 

« adeunduns fiQii pÀtareat: siVe- qnaniàm ^eiebant^ 'i^^ 
ad, bpnliAUL . minuaicqtiailia perdaci aon-^ pesse,: «ii/^e 
<|uod afquìtatem;;cfcmòde8tsatn raeam:iioxilxRèrimpié« 
t'Hk n^gÌ!^€ntìamìfùìoB^ctìtì:i.\ piytaremiióiBr itiiea canf 
a^neuiriilnsufaSiQ^fiqliae Jpbi'se TcUe óéianderemlO £9 
die €0iiyenttirae'.e«aaitìoafiÌDAsaiIII>S]^ullòi:>iiaa98a iizà 
Saiaipbilam egorm^iie aècew »- taQqàaot «Liamicm^ 
ièib^»'^:èt'Uliu8^conBaHi««an'«Kperééi»J uG<^|^^ anin 
ite df '^cundid^tis ì^Briitnmaaeciiivt'ab t^fi fmiaUM-ulib 

, ditUa:ofitinios etjtìL^ikpw^ aSimii4miÌBM>p'tnuUaBr.alia[m 
pb'^atmamv qaam ^aKim}HtfOTM;eoD^am{cbi]teQtbiUr 
Umv-iatév eoIkg)a03Earclil> maf^Uec&Utorst^iqiaa^ Jà futi);* 
nvfoteett^jjTQnvladadtftAti»^ h»b9pdt.n96!tt£d 

|M^ei»b> frfirosqfiWpxiidoMr «pmitlati^ oMAiptòy; lad 
iifa-ifTflipfcmói- ifcntMhUma» it^- (Ì€fb#a8ttìcà»'ttandida» 
UunQ4 i<Ibàt die«idtti0ufilbji^ G{{f?tf^'>ibetef)rf -nméu^ìmea^ 
a nimtgp tneum quaestlpnculls . ut intrùspiceret^ i n 
queni aentenda mea esset futura. Curi mfail respon* 
dereiii , nisi aequitatem me^ ,.^t quidqmd ^cademiae 
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etnsiikunr. £df et ;• r«pecUtmUMB'f Àk^iftreinqHè ;piift^ Ipèe 
«optimdnr potUs vt. iionéstittònom Vellet , qìmm, hiùi^ 
cMioxiamiì * apeme ille «ahimwfn smtonf, moH^ti^te,' ' * et 
99LjttìldjmttLt )cn>u8 mptAtàié v«lct« conftllkim'^ùtàbil-'* 
t«r9':*c«aa)Telie*iexiBanclidatu:t' '^uem isti qtioi[)tré<'pe^ 
b^oamh^v^ìthant^ qacmque «ego «loiige |»afi(AhfàRi 
eue^ctfiacbaiiii.. Scilicet potai^ratlme ^uciti^f^àtéltt 
1iHf9kr>et*imtàh -, xàst 'apenùsset «nimum , secféltattitiw 
intima^ advcònaulendum in subs^Uia cbncedhàuè'i^ienJ 
tentiaè ^tanilfttr per. tabeibis^:! seispmt' •è^jiiiddm^oÀéttt 
afmmiprapoBhufo et jusd imasir rationem: idem fern 
taaeki- apimus'et nostri Teapeotiaa traxerat aUq«ailin«:*'l7]fc^' 
tsahiiaieuirjtaibelJae : : plures8ententiaep8tiipentibu8'ìM5r* 
ao ^ù\GUjice^ pre ilio humeranturvqiièib, -^^à^ei^e^ 
optimtie^r isti minime valueraiit< • A^^qoe htfc^l^ei^^'^isS 
mèi uximaffenteatia, factum «est#>iit illé optanfhtiicah*^ 
didatus kctus proolamaretut:. * :. Vaerom ihoc ide^ ^ qttef A 
iati ambitaosiiper; me stQiaase rffDciie^potérant.ebnTectà* 
rél^ offiansosrmllu eèVveédidft. '»H«ioiIUei^iiiy oùU 
tiones. Cum una'. eatoemna incofina .XX. viri coltegad 
pmpe.onénes^.iCilix'id. affilia » cat OBtenderettiot\'àei^ 
bere oedoieni'mibi ' RectpiatnBtt «i làarniais secandis tf&^ 
tììàMiiàfiéiat pvo^ acornnbeaftemiinaiigàt^ tit ecjrphuiMi 
ÀbiipoafiiltiaTQQtMB.iutiirù. ^OfàtvBt^: nomine^aoidita 
iilias'v 'qtdoj«rA.I«itsiruar.iianiflmKf umeqae ftctus^eir^ 
quoi Jtt ^àepissimtt'Aierat^.et dcfcmctiAaiin ptAesesfiU 
Tamen.lMeuco yatttmrtfm |^tAfaflit:.fiUli3Ci oiCintriAegvi 
rent iMsa6fl».;;mi^ae digiijliatiai;ia^«em ia^betioisiaiiiioit 
haberbi TiMUo » .. ^ Hanqoamr'tefit^fv v .aretlii|iiiiné:> ei| 
mi 'tiemerasiiiam<4i»^. a%«t .mifidttì^naiieqìiersqpiidtfniri 
pendi |bA<GM f^xmé^c^trl^i) AftOfjanilieittemJbe praei 

*) Rabslais IIII» i2* 8'il parloit^ e*ettoit arot bucstn d*Ad<^ 
▼trgns, uni stii faillou ^at toast si£s cnamoitjis* da 
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VélM^ %mdè^ ilmai'eatii imniMyét^f (éfAuiii^ ^faè« 

kh^/ex«^éi<6'^ad\^€f^dùii'^ii«»ia;. <£go^ Ai hhf^V)iftn[ 
lfeAò^Ì3^»e%^» ' tattqiiaiji^'^qui^^ftóWiA ctirarctóV' '4^^1111 
téMik gèrfefenè j 'hélìirt^ péi'veneràt ad ^iné' «<^teìf 

W^Af-témeHiàli^ftnv'^tù^llit de itoen^^a; èòfvfifriiBdé&i 
^ài'^éQtì^^yhir %èti(^« ^<feé^a tolliUA J%àI1Ì^^Ìii^BiÌ* 

ftfB4kéÌm^i Tectotis K»dd6à es'aéttiua » m^hì^ (SOi^^tiA 

t^ >: ^ifté ixk«» dicere , > ut «Htiii ^iiIUbet lixàif ààéd 'tóZ 
ceder :<itt^iUrePa8Ì|>%i}6àt^MliÌ «férhmdk^^^fé^ìii'iii 
iMaiÀii^'^Ubi fòre'^i^baitt^^/^iiSaéitt'feò'Sf^ fe^ 

ai»' sen o et eenataniei p o ace i ee ^ - face r em m e i c opiam 

nem>t^ altewm jW^UU^flupli^f,. ,$aoa Ap^4^ebat« 
legerenj^t. , ««¥« iW TC«v««^ft)lW 4e»3^^ wJfi^ vicari. 
um et auc^d^^untìMU^^rilp^fnUt-fMjWdn^^ererab 
hpminibas $choìsLStìci§ .qt^Tf^^if^qae rerum imperiti» 
«d anbeundam cond ition em tam {uìoipi honorificam at« 
^iie ajif pan? a dìgviulte mea. ,Xerum |llf,| ,jfli,in-y#^ 
tism e89et a<|^ i|i j^jnjr^j^^prjj*. ^j^^fimw^^,^dm Inter so 
ditceptar^s erat enim» ut òpinor, uhua et alter, qui 
meam causaam per otaieli ' " et fa ctioaia contradiceret : 
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Uquolla Touloit Paritatit astra Ift parolai tiiliiai 4a oaulx 
qui parloient k ton fili Cjriif EpÌ Ì9p FiYMii 
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ii i i.ù i tij ijii i uii.'ii") »;iJ ' i ' im B<y ' i!>i I' ." l uj J» wi 'i su < ii «. 
e. V Jai mi>vrf J)erperàrti posìtm/'iióti^nk'^ ^*'^ ' **\' ' 
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9f»n»'I isi* HqM e;;3X^ ftU i*v: jì -ivi.!:. - ut 



Alca e i 



Hymnus in Mercuriiim 

• fida Horatii (Od. I, io.) versione, quantum fieri 

potevat» restitutus 



G. F, Grotefend 

GjmiiAtii Francofurtensit Froiccici*. 
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A Ica e i 



. ...H y m n u « « i n M e r c.u:*r i^um 

'*■ ' t fida HorAtii (O^/I» IO.) ▼«riione/quanttim Jìeri 
tr •pocevat'y ìenitatut '* \ ^'' ' * 
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G}iiin«^ii Fmiicofartaniit l^roractoti,^*' 
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Argupientum totii;^s carQiiiiis Hovatiani Oim Ij ^rlpi quoji 
Ovidius Fast. V. 66^^-66^ top mo4o.iinUatt|§,,^^t9^ Al* 
caeodeberit dudum constabai;^ Forp^yi^ippiMCboIiO : 
^^ffii»uJ f fi Mercuriuìn . €ib\ Akaeo » ; quem «t la^idaA .Pj^u- 
jian^.V!!». 20. Graeca autem iibique^dictip;et abstru- 
8Ìo,r p^jEjim v&hptviji^stìì^cfmjàahu^ docet^ AW 

caei Carmen non t^^m In pancis aduijabiatum .esse ab 
Jioratio, quam fide translatum in latìnum, aermonem. 
Quae res ut clarius apparerei» retrovertendi Ho^atiani 
carmiuis periculum feci, quod quidem ut d^ilig;entii)9 
examinent doctos lectorea rogatos esse Y^^I9- .i^^i^ 
dem phira noudum exacta esse mihi.perauadeo , i^ 
primis autem baereo in reddenda propria Alcaei dj^« 
ctione ing^eniique indole. Quod ad nuhfim sdtìmt. 
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OD sìa4 Op. 

vlcTeri quìdem pòssic/ woraiium in noe 'quoque càr- 
mine > ut in praecedente Od, I, 9. idiomatis numeros 
esse sequutum» praesertìm quum Alcaeus diserte Sap- 
pbici metri, quo Horatiana versio scripta est, repertor 
dicatur. Putsch. Gramm. p. 261C. Sed initio statlm^quum 
Horatii Carmen retrovertcfrc coepissem , Alcaicum me- 
trum deprcbendi, atque uti difficile foret, restitutum 
Alcaei Carmen ^liis quam Sapphicis ntimeris in- latinum 
sermonem transferre, ita vix aliquemfòre puto, qui Ho- 
ratianum carmén alio quam Alc^ico metro retrovertere 
possit. HuAtcton Alcaei Aeolicam fuisse constat; at 
ex ipsis>ejiis:fi9gmentis,* quae in usiim^SéHvrèigtiaeu- 
«eri V. D* metris suis restitviQre.conatus. sum « non 
omnia, quae propria sinr^^eoUfiae^ dialecto, in Alcaeo 
tectanda esse cognovi ; Alcaei jue dictionem non ma- 
gis esse ad Aeolicam loquendi rationem aestimandam, 
quam metrum éyùik ad kges, '4ua9 Horatius sequi sta- 
tuit. Sic ^.^,„A.€ol\c4ip declinafldi nqminis rationem 
in Alcaei fragmentis non deprehendi , qua jota in ter- 
tio tasu abjicitur, in quarto contra ponitur prò v^ quod 
^iltiqiiUtis^adfuisse videtuH ' li't- sèitiòét -ctctacpro Vi;»irCf 
riixaù% ct)riti:a prò rf;i*V« sivè rijKaJ^, voV» porro prò vhpLia^ 
lAJAtoic^'deaiiqiie prò a/oVoj^^ «»ive i/o^ijua dicatur^. .ItàqUé 
cdmitmnem-gràecae lingtìaé' lò'qu)éìì'di rdtionem seqùù- 
tiis sum', i^ qtiibus Aeolicam dialecton resjicere faàlid 
nccéi^ ^tài'<tó\ Acccntiitt tiiutaré vel Aeoluiti Wciré 
ab ultima syliàbà retronióverc, ut e. g. x^A'(X^ prò xaeAic^, 
Sp(pctvù^'pTOÌp(f>xvèccet, sciribcrem, minoris feci, quam 
^ùt obsèrvata- illa reguta perspJciiitaii obessem ; in voce 
dfièVyvA vera accentmn removi ,' quod ultina esset eli- 
éeudfa, -^ùjié spe^tatìda ]^utavi'; sunt pràeter digam- 
ma Aéòtectraii'idc cujùs iftu vid. Priscian. 'ed. Ptitsfclil 
fSLg» i4^i s^q.'^ litcta prò 3/ , ubi: non deesse t exenl- 
ploruhi ^«ctetita^, ^attkàpiunì' s^|>ro Svi '&tii^rtiti* 



meri negìectus in ^Arpetictct et Aeolica Verbi contracti 
formsk èkocTc fro ik&g'^ aAterativ foùnam ikoiìg tiecesii* 
tas non.magis requirit« qn^mji^oiU prò rette* 
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''Epfixùif t ' Athcuroc J^tyi tyyovs, 
ì^éfofjv oc iv^pdrtttv ocypfovc rpÒitùVC 
9>ùtfv» iriiroi/i^vKoic vspiippoàv , 

"EvrpBlCiùQ TB vifJU» TTOckct/^pOCC* 
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5 &£Su (T i&htà itoci pLéyolkov A/dV 
KocpvHx j ' (péffiiyycc hrxrip* uyuvkotc^' 

*Iir8poir6vju.ein irouyvioiicté 

Sfi 'fÌsir$ofot4 HÌid^MfTci iroie* èv ioK^^ 
10 E/^)f Tcihv. ioltiCt (pofiepS féitei 

'Op<p»vÒQ gU éyékxffc* 'AvóKktói^é 



TIò/Mf$ Se cr^ xocr iij tlplotfAùit hittÌ9 
Tpo/atv TTokéxp^^^^» fzsyxkótj/opet^^ 

Kcil TTVpd Hui idfiou ififSVflOt* 
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Animadversionef. 



/Y^ I, Venionf gratea probatnr, quod Bantlejus ex ••ntut 
alegajitia et imitatione OTtdii jam intellexit» in Horatii 

\annine facwide non cum Mercuri, sed cam nepos atte 

' .tv» 

jungenduro. 

T, a. Te^TOU^t moréf» Horatina adtus voeaTic, quonUm 
voMiv ▼• 4* per Yoeem more reddendam erat. More patae» 
gtrae aniiR apnd Latinoa usitatum est, ▼. Luean. IV. 
éi4. ec alia loca » qaae BentUjua laudayit : nuaquam legÉ 
pàlaestrae sive certamhùs invaniea « quanquam oleum , quo 
palaeatriue inungebantùr , Ughimum yocat Fetxon* e 31* 

▼• 5* Graeca vexiio h. L non aolum rerba Hotatii omnia, 
aed eodem quoque ordine exhibet. Farum recte igitar 
Mitscberlich V. D- vocom eatus cum voce et more palae- 
strae iunxisse yidetiir» licet Auaoniua epigr. 93. Pkegeus 
catui arte palaestrae dixexitt 

T. 4. Moff quidem Bentlejua .ra9/tAtJf graeee Tertendam puta- 
vit » sed aequo jure per vèixvf reddi potest*. Nam apud 
Find. Pyth. I» 120, lageaDorienaium vi/401 *TÀX*So5 ya^fia^ 
ttinox eaedem AiV^o^^'^/^^'^PP^^^^"^^'* *£» n«vf XAavwy 
yó/uicy Pind. Isthm. li, §6. de equestii cercamine dixit, 
unde dijudicare licet. quid ait iW«K«y vòf^w Olymp. I, 
ié3. lUnc et Nem. X, 5*. vulgarem lectionem iv 'Ale*- 
^ii^ vòfxw praetulerim» quum idem Findarua mox ▼• éi, 
*He«KXiog T«5/*òv vocaTerit certamcn Olympioum. 

T. 5* Atos, non Ziò( sive 2ri)vò( dixit Alcaeua apud Athen. 
pag. 430. D. 481. A. ed. Caaaub. Deorum nuntium Mit- 
acherlick verbia Homericia «yV*^*'' «5«v«ti»v, Kyran. in 
Mefcur.T. 3. aire »i«HTaeov yertit; apud^Hetiod. "EeY-75>. 
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M«rCHniM>V!enkAMlv m^^vi audit^unda Romtnis Caììucifer àU 
ctus, rt^ Mi)puMfit(yin caducevmmnxato icài^iDnem* vid»Fiiid* 
Olymp. VI* 133. iq. 
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T."6- Vdrtdtd ptotaiisem «ai Xópflff «irV àYxuX«(, Terta 

"• vero fléqtìèÉitb inièllexi, Horatium copulandi panieulam 

patum r«tcte jam in «ecunda sentexitiae parte posuisae* 

quae in tenia demutn poni debebat. Praeterea Mereu- 

.rius non tam tyram toUs fidibut canoram, quam caram" 

. testudinem, x»^"»* *^^^ <f)^eM<7V« 7^^*?*?»'» Homer. Hynan, 

in Mexcun v. 24. '64. intrekiit. r, Fhilo«tr. Icon. 1, 10» 

Gesner. ad Argon. J8o. et £itiett^ lad Callim, H. in Apoil. 

T. 1^2. 

T.7. KXfirreiv scripiif nonM^vimivs lUud enimHoratias 
ideo per condere vertit , quod prò j^ìre^OTtu/xari /fiuto red« 
diderat, 'A^a^sv prò ÙQìiQev penttltimii producta» pxé 
qao Homerut H^a^tv dicere soler. 
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T. g« Quia in t eqnentibus versibof duo furti genera detexiM - 
buntur, primum in idiómate graeco sjirt^oirflu/ue^i irociSi- 
Koitfiv fuifse patabam» ut voce irÀk^xKvTtfiv ad ir«iScr r. il,' 
alluderetur. Deinde vero non videbanx» 'cut Horatiut 
f inguìarem prò plurali fcripsissec , praèsertim quum 
jocoso freqaentiori ejuidem vocalis repetitione aurea of« 
fenderei : itaque ^ra^ oirgg/xdtrc * ««<yviw2ii tcribenduia 
putayi. s 

T. 9» E graeca versione apparet t vocem olim apnd Horatium 
non cum reddidisses jungendam esse, ut IVIittcherlichio • 
plaoait, ted cum amotas, Caeterum primariae sententiaa 
vim magia aetivnm mkk^titrm requirere quam paaiivum 
amotas, qoiaque» qui ingenium habet, facile aentit» 

v« 10. Scribere potuistem : *nf «aD* hh^myf 19 v $9^(«« Imt» 
£i fi>) irmktv iiiyi; § ut irai Sa propina ad ò coliocaxep » 



fad «Uflfa eallocaiidi ratio n Hontii'TtrlMnuBft'iec ten» 
tenuariUD oxdiiu. màgit eonTetiit. 

Y^ II. "lEvtatfwyt Aeolica fovm a prò ìviirrwvj aieut Aeolei viVtf'o» 
' prò vtitTw, t/x»£«vn prò kiATiiTTm dicuot» -Mspondet riy/fn/- 
naci» ut ^c^se^ coi>tXf rcy. <erret. *£viVavv ^fv fraec^ mo- 
XOf ut ìvlff9mv «rvx<> ^^eriXfi. . .' 
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« 12. HIc est locM^it *^ qùem Pausaniat VII» ao* refpicit»^ 
QQoque tabula Neopolitana apaccat apud Pliilostr. Icoii« 
I, ad. vid, Heynw^ Qpuac. acad. Voi. V. p» 74- •qq* E?5 
tQxipsi prò ^v « . n%, exii^t èfiotoyìutvTQv *A vòkkw v. 

V, ij. no/x»« b'g <y», ut Homer. Od, V. 32. ^fwv ve/xT^, A«- 
iqùv TtW*^ Horatius Latinorum more per ablatiToa abso* 
lator Uio rtlicto vertit, ted quii non graecaro verborum 
•tructuram Xi»wy XskaSè agnof cit ? HÌ8 etiam vpkvx^vffoft 
•eu malie xoXuxTarao ita jungendum est, ut ad magnam 
TÌm, euri referatur» qua Priamus &lii corpus exat re4em- 
.; torua. 

T.<I4* Pro r»'oja Ilium recte dixit Horatius» praesertiro qunm 
;. .*fi«ev ^^arw/A» T. li..p«r iniqua Trojae castra reddiderit. 
Superbos equidem ^*ry«X«voe«g dixi, quuni voccs /^iyakl^' 
ron^U /Jt»y»SvfMVft quaa MitscberUch con^paravit, t*^^ La- 
tinorum magnanimos magie respondeanu Negari tamen 
nequit, vocem magnanimos Sappbicis numeris non aptam» 
ideoque forsan ab Horatio in superbos mutatam esse. 

Y^r if^ Vernm Torborum ordinem » quem Horatius metri 
necessitate coactua turbarit» in graeea rersione restitui. 
Pra«terea iniqua Trojae ctùtra non ad omnes Graecos» sed 
ad AchiUie modo, copiaa recte retulisse mihi yideor, ne 
. po^a gencralem graeci exercitus notionemt quae jam 
in Atridaram nomine latet , post tpecialem iterum 
poneret. 



r* 11^. Cixm.hifivf ìm 'lottica duleoto hifiw fcrib«tav# 'pr&Bao 

sylltbae vocttUi,)>xblduc«iida vidori possit, f«d in Aeolica 

. . dialecio «ti 'Dorica' oenmiiaia ^ést, at.Daaim in X^aodco 

*: Homaf ica^ Pind^tieo jans anlmad^ardt. Si -per sé longa 

esfatayHaba^' ^ilieptiun. fotet>. quod Pritotaitaa p. 54<^* 

ed. Patsch. de hac TOce anaoicavitj 2«^«3^, onim ut Imviw 

pronurtiandain putavit» ut Paeoo quartuf prò Crecico 

acciperetur. Pindarut quoque vocalem in prima aylUba 

eorripuiss^ videtur Neni. Vili» 49; quam Tocem htttafftp 

prò duabut longia ajllabia et una brevi protnlerit. Aa?- 

' $^wv primam ayllabam aemper^breTem habet. 

T. 17, Pro taeth sedihus disia sem èv yvSoevvotg TÌ9ot($ niai 

^ deeasent exempla» nbi yaSéffvvo^ de rebua etiam et 

' locis praedicaretur* Rectiui forian acripaeria èv *HXv 

cioif Tùirotg, 



T. 18. Cave» ne ^i^hov Mereurii cum nyiQvktivjf 9xj||irrpc^ eon* 
fundas : boc enim est Latinocum caduceus, quem ille tan* 
qnam Beorum nuntiua gerit; 'ilU vero eit Komanorum 
viirga magica , quam noatrates JVunschelrutke appellane* 
vid. Homer. H. in Mercur. ▼* • StS* aqq, et Hermann* 
Mytbolog« Voi. I. pag. I28« Voi. II. pag. Ito. not. J38« 

T« tp. Levem coerces turbam rerbotenus reddere miki nonduna - 
Gonttgit. Deormm prò Diis Horatins non tam graecismo 
idiomatia quam metri necessitate coactua dixitae mihi 
videtur, licet Ovid. Faat. V» €$$• etiam in Homoeotelent» 
eodem modo loqnatua aie 

▼• 20. ^OfxiX&v prò gratus baùai exHomeric* H. in Mercoi; 
extr. 



rw 



330 



i\) 



Eo4«m tignificatu Y^rbam e/uXiTn tdhibiMffavt 'cam Ho-» 
Biertti ttun Pindaras, e. g« Hoin* ll« I,* i6i. Pind. Olytnp. 
I» extr. «t alibi^*^. Dig«nmia A«olicuiii ìb^tom èvfi^oig» 
linde Latinorum /«/en^ tanqnun non posicum mceipitur» ut 
in £c»|[inento Alctei apnd Athtn. p;-4^ B; fd.Gaiaub'« 
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Grcgorii Gottlieb Wcrnsdorf 

k. M. «e ichoUe Nnmbarg. Cathedralit Rectotif 

Animadversiones Critica e 
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Cicerònis Orationes 
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pTO Ligario» prò Rega Dejouro 
at prò Lage Manilia. 
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Jn Cicerònis *orationibus> quae imprimis celdMaiitur» 
prò M. Marcello t^ ^ro Ligario. » et prò rcge Dejotarp^ 
simili^ causa agitar; quandoquidem ih. bis omnibus 
civeSf qui contra;:Ca«iarem pugnareruntv «et in ea, 
quam tertio loco noiiiinavi»/<etiain » qui » '^uod Caesari 
insidias fecerit* aecusatus est^ defendùutun.Sed de 
iQodo^ quo'ites in iis tractatae sunl, sléas coutende- 
ris; magnani deprebendes diversitatem^.arationemau* 
jtem prò Ligario merito praestantissimax^ esae.judica^ 
J^» \ Quemadmodum..enimt'in oirationè prò Milorìe 
fudSQriaci artis monumentumjsplendidissimtim admi*> 
tamur, orationem prò IL AmennOy'pvaeterquarn iquod 

ei insunt multa» quae ingenii imm'aturitatem produnt, 
^ 9b verborum et eententiar^m lumina» 'etob multa in 

ea graviter dieta» eKC6Uentem».àUa8 deniqucy ubi'causa 

, est ìmplicatior , judicniaub^Ute et temn'quodam et 

.:#lmpliei dicendi i^eMìna €onipicuad.eiao^i|idicimu», ita 
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in hac iiigenii vis et sollertla in accusatoria impnden* 
tia coargnenda» mirifice nos delectat. Sunt ènim ea» 
quae ad causam Ligarii , quem contra Caesarem pu* 
gnasse constaret » tuendam orator attulit , callide con- 
quisita, alia ad Caesaris misericordiam commovendam 
egregie composita» tota denique oratio ad accusatorem 
impudentiae convincendum tam artificiose excogitata 
est» iU» si quia ìq sensuin cujuf canque loci hac in ora* 
tione sese penitus insinuaverit, de cognoscenda eadem 
arte in reliquis orationititus conspicua magnopere sese 
adjutuifi sentiat. Nam » ut nihil dicam de singulia 
locis, in quibusaut cavilla tur accusatorem, aut lethale 
Tulnus ei infiìgitf saepe enim singulis verbis magna 
inest vis,' quum modum universe spectamus, quo 
j|CCusatorem aggrediitur .« et argumenta , quibus eum 
oppugnat; satis luculenter* quantum valeat ars orato- 
ris» ap)^^€if; Quam ampia et copiosa oratione» ut hoc 
degenere aiiquid afferam , òslendit orator, accusato* 
rem niiùl aKud hac in causa agerc , nisi ut Ligariua 
morte niiultetur,' quodatiteip si non ageret, adeo cru« 
deliordm ei^^ quum prohibituraB sit, ne Cassar Li'* 
gario ignoscat? - Deinde quam u<rget et veiiat accusa- 
torem , ejus imquitatem et impndentiam , ' qui ipse à* 
cerrimus.fixisset Casesaris adversarius, < arguens ? Jam 
orationem Vpro M. Marcello si cum hac ^onferamUs^» 
universae «quidem orationis temperaturam et coloremp^ 
qualis eat in Ciceronis onitionibus» quo quia n)axime 
fallatur, servatum esse intelligimus; • sed quum- ad 
aingula loca deinceps «xcutienda, omnia ad vivum re- 
«ecanda, etadhene dicendipraecepta exigenda semel in^ 
gressi>simus dq^rehendimusin ea mtilta,conqttisiCÀ,^^te 
conAexa9et.nonapte prolata, uiins et alter ìocns ut snp^ 
pèut ad «ispickmenif -cam xMrttioii^Ei liod tsill of^tot^tt 
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vix dfgnam hab«ri posse» exciundatn.'^^ Qoàe omnia» 
t'.A.'Wolfio, qui hanc orationem sptwiauiesse primu's 
Vigilie f^per accuinatissuAe exposiu sunfc, perspi- 
dentar aut^m ea, opinor, ita faciUime, ut qufii maxi, 
ine senaum^ ^ui atd has ..quaestidnes cumffiructu in* 
sUtuendas aiFerri de|>ét> cosnmentario» quem nuper ac- 
cépitóus'ìn oratone» 'VuigoCicerani tribmas. studiose 
legenda exciUTcrit etaqu^rit^! De oratione prò rego 
Dejotarò denique ut loqt&r , nemo skoe etit ^ quL ora- 
tòretn causae et officio suo non piane- satisfécisse pu- 
<èt, ncque ehim qtìldqbam ainpUu»:ad causam- diluen«> 
àam et accusatoìrem opprimenduxnréquirimus. Ni- 
hilòminus tamen' hàéè òfitió , quum e» fere tota in 
enarrandis rebuis gestis versetur , causa quoque alia 
^slt ^ quam quae est in oratione prò Ligario , non ita 
lucuientum artis oratoriae documentura exstitit. 
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In.easdeuf orationes, de quibus haec universe 
disput^vimus , prò Ligario et prò rege Dejotarò hic, 
panca notare placuit, ,non eo , quod bis potissimum 
notulis aiiis magnopere consuUum fore putaverim, sed 
.quod bic labor cum studiis» ad quae bis diebus iucu- 
^uéram, niaxime conjunctus esset, Nimirum erant mi- 
hi panilo post eaedepi orationes juvenibus explicandae 
%ti scbola» qui quo faciiìus difEciliora quaedam loca bis 
in orationibus perspicerent , ea bic enotavi et illusti-a- 
vi* Sed nunc, omissis omnibus , quae ab interpreti^ 
bus satis explicata essent, ea tantum loca tractavi, ubi 
ab interpretibus mibi non satisfactum essetf aut textua 
cmendandus esse videretur. 

^ In cap. 7^ dicit orator, Ligario non fecUios fuissa 

^ex Africa ekire, qùani' Tuberosi i^Africsm non ve^ 



ains. £odeii^ enim a «enatu ntrumque legatutu esse» 
quamquam hio éo' tempore profectua sit, quo 9ei)9tii| 
parere non necesjiè fìierit. >Tuberonem morba impe^ 
dùum domi manere voluisse^ Sed !>« quidam njèbat^ 
Ha ftifnMicas' sanctissimum namen opfomba^t ut% . ^tìaimsi 
Mter sentirete tamen verbenm pondiù Èiùtinere non posset» 
In Ernestiana et Graev. editiqne/eat*> Uà quidìEun ajébat^ 
Hicppimum qnemvis offendi puto vèrlK) ajéboiit; u^que 
enìxn ià ì^ L quidquam aliud. significare poteAt^^.i^W 
cum.aliquo agere« gravi oratiane àliquem commovere ; 
qui tamen verbi nsus aporie - advi^r^atur consuetudini 
latinae» ^Erhestiua^ cui hafec lectio probatur, ubi id 
^T^rbum interprelatur, in Clav.^ ppcifiit haec : ita qui* 
iam ajebat ì. è. multis «t gravibus verbis^cum eo col* 
loquutus est,.. Sed.videndum, es;ti opinor» ut ha^c in* 
terpretatìo exemplis idoneia, .cohiirmetur, quorum 
haud scio an nullum reperiatur: quandoquidem con- 
stanter usurpatur tum, quum quis loquens inducitur* 
ant aliqnem atiquid narrasse, statuisse, aut affirmasse 
dicimus. Misso igitur verDo'aje6af,'quod abl^rnèstid 
perperam in textum receptum est , alia lectib » quae 
fere est in omnibus Codd., uno ci; altero Cod/ojV&a^ 
cxhibente,. dijudicanda venit: ita quidam agcbànt'-^* 
opponeb^nt. In qua certe id non desiderknius', diiòd 
in illa lectione requiri diximus. Constat etìim 9' agtrè 
«sìmpliciter poni, ut sit, sollemniter verba facere, de 
aliqua re agere, cum aliquo agere , Latinis es^e vàldé 
usitatum. Vid.. L. I. ad Fam. ep. IX, 9. jo. io. 
Verba igitur ita ^idam agehant significant i.>q. cum 
eo ita collóquebantur, ita iristitucbarit orationem'ftiàm^ 
Kestat alia lectionum discrèpàntià, qùoniam alii'Còddf. 
habent pluralem agebantf et opponébantf alii singula- 
rem agéboÈ, òppenébat» \ Iq-qqo tamei;!, utrun^ a manu 
auctoris .pxofeamtt sjit» facU^ 4ignp9cas , quo4 pauUf 
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•^l^òst^equitur: vetierum ìamen ipsàrmmstp, XiT n . ppss^ 
.Mimiruin id aperte argueret^ TuberQOl^m.SD»cumuno» 
'Sed pluribus eg^se^ nisi,- quod painUovaiireicedit» vgrt 
iomm ie£ellia«etinterpr^tes,; ratosq^ipp^ ipsorumiref^ 
teùium e«se ad verboruw^ Sed si q^is.p^abe consid^ 
•iaverlt. contextui^, facile yidebit, nuUitiU^iA^nsum ext 
tcioari^^ neqvie 4i<?iposs!e,»qmd $it: ipsa verbc^ sustfir 
^mme ném poJi*».,. Quad,a«tem mul^i -iK^te^pretes prOf 
|rterea.^ineuiareQ\f non jijijtàlem ppii^u^unij^eese cen- 
eoerunt , quoniam .V|Crba ^equent^a , . , Q%s$it.auctQritat\ 
àmptasàm virit et Xoxn^ contextus apeii^e arguan^ » hae^ 
omnia ad Pompejum ref prenda e88€;...ca ratio textuia 
miitandi vcl oh ban<^ caus/sap nobÌ3 nop probaturt 
quod nullo modo adduci po^sumus . ut existimemus^ 
oratofem «um, cùjus per omnem orationfsm bonori^ 
£centi6simam mentionem injecisset, bic lignificare 
per quidam. Inepte etiam merito quis dixcrit orato- 
reto locutum esse, quod eundem ^ez quidam significa- 
vcrìi, quem, paucis verbis inteijectis, virum amplls-, 
simum jiominassety cujus audoritaii Tubcronem ce$siss9 
dixlsset. Intelligendus est igitur aliquis.ex. partibua 
Pompejanis. 

In eod. cap. Naw si crimen esU illum votuisscnon 

minus wagnum est 9 vos, Jfricam omnium prò vindarum . 
arcem natam ad beltum gerendum cantra hanc urbem, ab 
tinfrpf quam aUquem maluisse. E^^ lectio est in edit/ i 
Ernest. Vulgata baec est ; nam si crimen est , idlum 
voluisse 9 non minus magnum est , vos Jfricam omn. p. a. 
nat. a, b g* e. K u* obtinere vohfisse» quam aliquem se Tna- 
luisse. Hoc in loco nulla ext^tLect, Varictas inCodd. 
nisi quod babent multi Codd« prò ullum , illum, alii 
illud. Quod igitur, post obtinere^ voiuisse, et se po»t 



aliquem non emplitis in ^xtu videmus »* -«id xmv déia^* 
inu8 diligcntiae Emesttanae. Quanquam. autsia.Cod. 
auctoritasiÀti'textus mutationi r«cte opponitur/tam^a 
hic ipsa loci natùtà et contextue» quid verumfaUnmTe 
alt, potissìmuxn decere vìdetur, Hrìmum enkn ai U' 
tcn^* vel, quddidi ntiEmeatiua ffuspicatur, rw vós'vol» 
dare opponattir, -vel alia de càutìa, ponis, vetbà'qiiae 
aequuntur e lect. vulgata ratomc » quam àUquem s^mm' 
Ulisse* nontninna iriepte, quam, quae sequuntur if^ 
textu Ernestiano , quam atiquem fhaluisst addita cuiqu# 
vìderi debent; Probare enim vult orator, Ligariw» 
et ^Tuberonem in eodem crimine esse. Ratiocinatur 
igitur sic: siHie (ùgarius) crimén eommisiU quod volwk 
non mìnus màgtmm vos canmisistis^ quod idem voimstis. 
Hic conclusio finita est. Cor tandem addit orator : 
imam àtius qws? Vidit etiam sine dubio £m(&9^u8» 
ìiam inepte Verba illa hic collata foreut . propterea 
ea textu ejecii:. Concedat tamen nobis . quae ipse. po- 
auerit, quàm atiquem,^ non minus otiosa esse quam illa. 
Sed omitte ista verba , nihilomuius Ukm non admitti 
potest. Nam si Ligarium orator significare volebat, 
fcanc dicere debebat, non illum, quod ante de Tuberone 
loqutitus csset. Ligarii autem nomen proxirae ante, 
cessisset. Deinde quod maximum est hac in re, et 
cxquopatct, uUum -pro taiiitt scribendum, ideoque 
verba , quae sequuntur e lect. vulg. votuiss- qnm ati 
q. mal non mutanda esse; post votame cogitando non 
addi debent, (quod multos decepit ac hominatim Er- 
nestium,) obtìnere Africam fvov. arcem e|c. quod tamen, 
ai itturn ponis, suppleatur necesse est. Nam quis tan- 
dem haec ex sequentibus subintelligat ? Patet igitur, 
bis verbis contineri proViunciationem , quam dicunt, 
universalem; proptereà si crimen est 9 ultum vohtisse^ 
'acribcndum esse et verba sequeniia, ftonwiiiMJ ma^num 



'9St WS j^fic. — -) dbtintire votuifsp, quam aUqimn se mar 
i tufh^e t oontkiere conclusionem» neque» pt exisdxnabat 
JEìileBtaus; oppoditioiiem quaerend^m èsse inTerbÌ6«^ 
ittum^ et V05 9 sed in verbis» ^Mon miniij nui^iittfii ^i^ t;o^ 
'Votùìssei . quam alÌMm qùem, .se matmsse. Intelligimus igi- 
tai*9 totìU6 Hoci ratioiìem ea^hanc^utlectìon^ nmtuum 
'ee.'r^quirantà uthum posito» ut rescribamus. necesse ait, 
obtiiéete)voìmsse 9 (piom^aé S* maluisse» at,hia acriptis ut 
pdti^fiius necesse.sit vUluiii/u Senaua autem totius loci 
bic' e$t«: si uUus in erimnet qièdd voluttà wm mbms ma^ 
gnu^^ vos crimen comimsistisyf -quod Afr. prokf. arce^ na^^ 
ad beli. ger. cantra hanc urbem.tAHnerB voluistiss ^uafii 
'àUnsjquÌ£^..quod eam €bt..fnalu&* Wenn. irgend elner 
«eboit dnrcb .daa WDlb3nr>anim Verbreclier gcworden 
ièt, «0 hafbt ihr , diei ibf Africa, dieae far den Staat 
so gafabrliche Provinz , . in Besitz nehmyen wolltet, ' 
•ben 80 g«t ein Verbrcchen begangen, ^Is ein anderer» 
^éfir 8ie>lieber haben^wolltè. Jam quisque facile videt» 
Terba Illa e -vulg. lect, quae Ernestius ejecit, aponte 
aeqm, ac tanttim abest, ut^ cnm Emestio ea latinitati 
-advWBarB'TOspicemur, ut ea etiam orationi» contextum 
reqi:firere èxìstimemus. Se cnim neminem offendere 
clebèt, q«tod ab oratote consulto insertum est, ne quid 
ambigùitatia loco ihesset , et quo magis apparerei op- 
positio. 
-"'..■ • . •■■ ■ « / 

Cap* 8. Filius Tuberonis questua crat, quod pater 
in provinciam non rcceptus esset Jam quaerit orator 
ex eo, quid receptua in Afr. provinciam facturus fuis- 
aet. Si eam Caesari traditurus fuissct a senatu missus, 
cum vituperandum esse dicit; si con tra Caesarem 
eam obtinere voluisset, absurde agere , qui eum apud 
Caesarem accuse t, a quo centra Caesarem pugna:^« prò- 
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quid facturi fueriÉis B dmbitemf quum videamii qn^id facefi" 
tis^ In qua loco primum vel hoc corruptioma fin^pji* 
oonem nrovet , quod interrogatio indpittir per ,^«af|- 
-gHam , 8ed ex3tlncta etiam^inteiTogandi noU#. admiui 
tameiinon poteàt* ijfuanqitam. Vulgata leccio est: 
quanquam^quid faci. fueritiSf non dubitem^ cune videami qmd 
fec. Lambinus amem et Gruterus in suift GoddAr'^^* 
sideraiaint particulam non » eamque in textu omifle- 
rnnt. Atque Ernestius iìs a^aensus est, efficaciue ha^ 
ab oratore dici, existimaiu omisso non; ac merito t si 
lìiodo explicasset locum- et cauasam efficadae attu- 
lisset. ' Nimirìun offendere *debet ^emvis baec iectio^: 
qvamquom dubitem , quum jmodò dixerit oratort> qunérSi 
ifuidfactùnfuistisf Ctiiquie inimeiitemv creAo» ren^et;: 
qnatiqwm non dubitem. Sed sl^jerlui: quaerOitfààf.fJf 
ita pron^xn^^^^ cogitainus, ut-orator mireuir^ aeqtie 
adeo repreheiidaty quod dubitbverit, quid, laciuvl C^^** 
rint Tuberones , et quae «equuntur ironice . et vCftvilr 
losc in èos > dieta accipinius^ ut dt senaus: . èfimòr^* 
est CUT dubitem, Manifestum est» quid fac^tlrt fn^triHs* 
(Ich frage , wàs ifar babt thun wollen? 'wieinKobl icih 
achon zweifein mochte, was ihr in WiUen$ . gehabt, 
da ich sehe e te.} adeo major vis buie òralioiii ^jpnci" 
liatur; mihique persuasuin est» ita scripsisse oratotexxu 
Dubitem conjunct. in indic« mutari non debet » uti vi- 
6um est multis interpretibus t wiewobl ich zweifein 
mochte. 

In eod« cap. Evictum est , alt Clc. % vod proviti-^ 
ciani contra Caesarem obtinere voluisse. Jam ineptis« 
«ime agitis, quum eum àpud Caesarem accusetìs» a quo 
contra cura pugnare prohibiti estis.; Cum mendacio^ ji vuf* 
xis» sloriiirif f* C, t. ticet vas p* nisi a Varo, et quibuÉ- 






àam àUisprùhSHti eisetis. Hic locus. ejusmodl est, ut, 
nisi ad totum orationis CQntej^tum accurate attendamus, 
no8 facile i» enorem iuducere poasit, Nimirum ver- 
ba : iticcmsi aVaroetquUiusdapi cdiisfrohibiti essetis^ quo- 
dammodo ambigua sunt, quonìam et provinciam Cae* 
sari tradece^ etconuaCac^s^rem pugnare, come?c,t^ orar 
tioniÀnon repugtìante, suppleri posse vldetur. At- 
que omn«d ipterpreies constanier hanc rationem se- 
quuntui** ut ad haécverba cogitando addànt: Caesari 
provincia^ tracUre.^ Ego fatcor, rpe non intellìgere. quor 
modo iaed oratlo cohaereat. Quum orator Tuberone^ 
«ùmmi . mendacii summaeque repugnantiae arguisseti 
eujus obujoxiu» lesse poteratullus,- provinciam aliquam 
Caasarì sese traditurum esse jactans , quàndoquideni 
-0% e&i ijuod provincia esclusi ad Porapejum, non ad 
, Ci^esaf ^m pj(Qfi^gis!8ent, satìs appareret , è'ó » cantra Caè- 
sarm pugnace voluissé. Num haec nova est pbjectid, 
aut majus et impudentius mendacium . quum gloriaii- 
tur: CoBsan ttadìtuvos e^se prov etìamsi a Varò et qm- 
hmda^ [(àiPprohibiti essent Caes. prov. tradere?' Cut 
tandem haec aVldidlt orator? Manutius hoc liì locd 
dubius haesìt, et anquìrens, ùblnamhis in v.erbls ttìéii- 
daclum iatcat, quum orator dicat vèt cum mepdàciò gh' 
^ieminh in verbis etiamsi a Varo prohiUt. e. id iiiveméda 
6Ìbi videbatuh Ncque enim a Varo, sed a Ligarid 
eos próhibitos esse; si a Varo, qui esset Càeéarls ini- 
micissimus, prohibiti essent tura concederei C^tUfi 
eos sibi voluisse tradere provliicìam* tn qùò tàtócilr' 
ipse orator sècùm pugnaret , qui ante in fine ùap» 7* 
disette àbiUseU a Varo, non a Ligario Tuberones prd' 
hibitos esse; deinde Ci^arium non mìnus Caesaril 
Inimicum, quam Varum esse constabat. LoctìS pU; 

16 ■ 



nns est et perspicuust si ad rerba proJiOriH essetis snp* 
plexnys » quae post eadem yerba paullo ante posita 
«unt, cantra Caesarem pugnare 9 *ta ut orator repu- 
gnantiam ,ct mendacium» cujus eum arguerat, cavillose 
denuo ci obiiciat. Totua locus sic vertcndus est: 
Was sòtt nun diese Klage hier beym Caeswr » wwn ihr dm 
afMagtf uber denikr eigenlUch eudi heschwertf dafs er 
euch gegen dm Caesar zu strèftin vcrhindert tuée. Do(Ji 
wbget'ihr'èuchmeinethatbmB wenn es euch so béUAt f zu 
Lugner prahlen . ihr hoìbt dennoch de Abskht gehabt. dem 
Caesar die Frovinz «fi ubergeben $ wiewohl ihr von Vairus 
und gewissen andem gegen den Caesar zu streUen verhinr 
dert ivórden seyd. Ich meives Oris will gem gestehen^ 
dafs Ugafius euch diesen grofsen Bsikm vereitek hot! 
lam vide , quantum salis et acrimòniae acdpiant ver- 
ba sequentia: Ego auiem confiteor, GU^tm ^se Lt« 

gcarii etc. 

■ ' ' ' 

Post verba» quae tractavimus» proxime seqùuntur 
haec e. 9» Sed vide, quaesOf Caesar ficonstantiamomatissi' 
mi viri L.sTuberonis : quam ego • quamvis ipse probarefn, 
vJt probo , tamen non commemorarenit nisi a te cognovissem 
f*c. Hic Ernestius posuit prò lèct. valg. probarim, 
probarem., Neminem sane haec lectio probarim offen- 
deret, nisi sequeretutt! utprcbo. Id quidem Erne* 
stius priori tempori perfecfb non congruere arbitràtu$ 
est» propterea mutavit in imperfectum. Male. 
Quum quis in misericordia commemoranda occupa^ 
tus est , aut de misericordia commemoranda loquitur, 
imperfectum probàbam nullo modo poni.potest. Sed 
si loquimur de misericordia olim commemorata « hoc 
témpus merito ponitur: v. e. quum olim cum amicis 
sermones conserebam , illins i vìrtutem^ quanquam 
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ptobabanit non commemorabam. Seclhic. ubi ora- 
torde re Diodo factaaut faciunda loquitur, praesensper^ 
fectum próbavi poni debet. Ut probo nijiilo minus 
«equi poteat» \\ioà rea incetta, fit per conjun* 
ctivum» , . 

In Gap. isJ Anpotest quisquamduBifaret qvun Liga- 
^iMjr» si in Italia ess^ pofmssetf in eadem sententiaf^erii^ 
Vrofuissett quod r t in ììbris omnibijs , posuit £rne« 
Btiusfuerìt 9 bunc locum ex alio quodam superiore in 
Cap. i. ^id factufi uutis? quanqmm^ quid faetuvi 
fueritìs, dfubitemf corrigene. Sed ilie superior buie 
piane est dissimilis. Nam quum postilla verba noa 
sequatur» si tècefii fuissetis in ptovinciarn , neque ea 
Bupplerinecesse 8it, ilio in loco fuerint tede ponitur. 
Hic igitur locus ex ilio nullo modo dijudicari poteste 
immo fuisset rectc scribitur» quod proxime antecediti 
ripotuisset esse* 

Adjungamus statini bis locis alium» qui de tem- 
porum ratione alìquid notari poscit» ex oratione prò 
rege Dejotaro. Bestant enim plurima loca in librìa 
Ciceronis # quae. tempomm et modorum ratione non» 
dum satis illustrata et male intellecta , vel piane non 
emendata vel male correcta suht Nam quum exeico- 
plorum , quibus ad normam aliquam constituendam 
nterentur • similitudinem et dissimilitudinem non sa- 
tis attendissent» factrim est» ut ad vulgaria Gramma- 
ticae praecepta et ad unum locum multa aila , quae 
ab eo piane differrent» exigerent. 

Orat. prò rege Dejot. e: i. Ut impudentiam et in 
dignitatcm accusatorie p qui servus esset Dejotari re- 



gi8 a Castore ejas nepote snbomattiSi òstendat, AU 
cit : Nam quum more majorum de servo in ttominum ne 
tormentis quidem quaeri ticeatj in ejua quaestione 4otor v. 
V, eL p, eticim ab invito: exorttu est servus^ ijuit quem in 
equuleo appellare non possét » eum actusaret sotutus. In 
plurimis libris legitur, qui accuset. Ernestius scripsit 
accusaret » quod tale vitiùm latinitaus in Cicerone fer- 
ri non possett A e prOfecto concedi debet» posi tem- 
pus perfectneactionissaepidsime sequi tempus infectae- 
Seà cavendum est, ne quid hoc in genere universe 
decernamus , aut simpliciter affimemus. Nain v. e. 
recte quis dixerit , oratione finita , kaec vóbis dixi 9 ui 
vobis comprnbarem. Hic praese^is tempus , ut compro' 
hem, àdmitti non potest, quod de re perfecta aliquid 
pronunciatun Aliud est, quura qaid modo factum 
esse nunciaturé Kxortus est» qui dicati qUiaccusett qui 
doceat , ubi recte ponitur praesens , nam quum dico, 
exortus est^ qui diceret» non nùntio, aliquid jam factum 
esse, sed ita mihi loqui licer 9 quum enarro res olim 
gestas. 

Gap. 3. «Cacsar Dejotaro regi," quod in Pompeji 
amicitiam propensior fuisset , eique auxilia raisissct, 
iratus erat, unde Castor regem accusandi ansam cepe- 
rat. Cui tamen regif dicit orator, veniam daturum esse 
-Caesarem , si tantum auxilia , vel si ètiam filium misisset, 
ipse aetatis excusatione usus esset, — Omnes priores 
Edit. habent tum. In umy Cod, Colon, est iantunì^ 
Et elegantius et rectius puto scribi, quod Lambinus 
invenit in Codicibus: ji, quum Pompe jo auxilia, vet 
et ia/m filium mi iif set, ipse tamen aetatis excusatione usur 
esset. Veniam igitur quum dixerit Cicero Caesarem 
Dejotaro dedissCi in eum non animadvertisse » sed 
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perpàrtam amidtiae culpam reliquissc ,. addit ; neque 
emmJUeodio tuiprogressus^ sed errùre conmunihpsusest. 
Quum ad hunc locum legende pervenissem » miratu* 
«nm, cur orator, si vel maxime Dejotarus odieset Cac- 
sarem ^ id.nàn potius omm modo celaverit Caesarcm» 
Quid?v.^d;^«am ante dixeriÉ, Caesarem Dejotaro 
perparvam a^iicitiae culpam reliquisse , paucU verbis 
interjectia, Dejotarum in Caesarem odium concepisse 
prodU. Accedit, qaod. uti quoque Ernestius animad- 
^;erMl.^aiuJfM ré progredì, omissa praepositìone i», in- 
«oleiis 66% èWuctnra. Itaque allam hujus loci tentav» 
interpretationem. Frogredi saepius signiBcat i. q. m 
bellunl progredì, in pugnam progredii Vid. Just, i, 3* 
Nequeinsòlens est hic verbi pi^o^r^* significa tus ; se4 
fugit bbci ihJaco sine dubio interpretes hujus verbi 
Vis sat nota. ' 

Cap. 5. Orator non suspicatar , D«jotaram id 
crimèn coirimisisse. OmneiA enim humanitatem 
exuérit et'-irt«aniat necesse e8se,- qui eum nccare cone- 
tur, a quo tanto bonore ornatns éit, qaiqae crimen 
committere audeat, quo omnium popnloi-nm et're- 
gum Qdiùm in se concitet. — Quonam iUe modo, 
quum regno', cpium domo , ^wm conjuge , qimm carusi' 
mo fiiio , disiracttis esset , tanto sedere non niodoperfedo^ 
sed etiam cogitato'i Hic interpretes, xerhix qwnam Ult 
modo cum distractus esset coninngentes , cum prò prae- 
positione habuerunt totumqu« 4ocum vario modo in- 
terpretari conati sunt. Multi suspicati sunt,. distra- 
eius esset significare idem quod a regum societate divul- 
sus esset am regno, domo, conjuge etc. et Patricius adeo 
veretur. ne Dejotams discerptus sit. Ernestius pro- 
fitetur in nota, verba quonàm tUemoHo piane nibil ha. 



bere» ad qnoft referantar; aed id cogitando addi de* 
bet, ac totns locus ita acribendus est: Quonam Ute 
modo — quum regno » quum domo dfsttactùs ess€t etc« 
Sensus^utem loci hic est: Quonam iUe*mu>do id air 
men cómmittere potuissett quod si, ne décam perfect^ 
rit, sed cogitaverit tantum^ diitractus esset. adamo etc. 

Cap. 6 Bidet orator Fhilippi criminationenif ac 
ptofìtetur, sese opinatum esse, accusatorea in. fiqgendo 
crimine callidius versaturos fuisse: Ego ine her/Cule 
Philippum medicnm. aervum regium» qui cum lega- 
tis missus esset , ab iato adolescente esse corruptum» 
bac suspicione sum percusaus: medicum indicem sub- 
ornabit , finget videlicet aliquod crimen veneni» 
Haec mibi non proba videntnr. Nam guam Romam 
missus esset Pbilippus medicus» qui regem accusa* 
ret, suspicari debebat Cicero, eum subomatum esse a Ca* 
atore. Constabat etiam Inter omnes, medicnm regium a 
Castore corruptum esse, nec^ue ipsi Ciceroni id ignotum 
erat, qnod verba, quae statim antecedunt, arguunt^ 
qu>m esset ad me cansa delata* servum ab isto , adoUr 
scente corruptum esse. Scribendum^igitur est: Medicum 
indicem svbomavit? et hic quidem oratorem medita* 
bundum rogare cogitamus, deinde reepondct sibi ip- 
ae : finget videlicet aliqu» crimen veneni. 
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II. 

Animadversiones criticae 
Ciceronìs orationem 

prò .. 

Lege Manilla» 



5^uamquam etiam in Ida animadvardionibns non nifi de 
iis locis disputandùm mihi propositum fìiit, quibus cor* 
rectione àliqua, autmutanda interpunction« subveni*-' 
endum esse putarem» non praeterniittenda esse duxi 
ea , ubi vera quidam lectio restituta, neqùe tamen sa» 
tis diiigenterconfirmata esse mihi videretor, 

Qniun oratorpaucismonuity qnaecaussaagatur; 

grave et periculosum bellum agi; publicanorum in 

Asia conditionem esse pessimamj discedere LucuUum; 

Pompejum ab omnibus imperatorem expeti : ipsam 

caussam exorditur » doccns , quid agendum sit. Ita* 

que primum de genere belli » deinde de magnitudine, 

tnm de imperatore eligendo sibi verba facienda esse 

dicit. Genus est betti ejunmodip éjjuod maxime vestros 

ummos excUoire, et inflammare ad studUsm persequendU 

possit* Àgitur enim populi Romam. gloria, quae vobis a 

mc^aribus iii re enilitari summa tradita est: agitur sahis 

sociorum etc» Placet mihi lectio ; genus est enim bdH 

.eJHSfUodi^, ftnam exbibent multi coda, in calce editio* 
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ni8 Graev. , quaeqtie vulgata fuit lectio. Certe non 
propterea e textu ejici débebat» quod» uti Ernestio 
vj^um est allisque» incepte po^itum sit, Nam qunin 
ante dlxit or^tor , se primo loco de beUi genere loqui 
velie , caussam addit , cut id sibi videatur ; genm est 
enim beiti ejusntodi t quod vestros animos ntealme infiam-^ 
wiare debeat^ Qabdsi enim hic ponitur , idem post agi» 
tur poni non potest, quod in una Aldina edit* sese in« 
venisse ingenue profit^tur £rn«stius ;; quum antiquis* 
8imae editt, Venetae , et plurimi codd. primo mem- 
bro*inde a verbis agitt^r **» ^^^ traditck est piane ornia- 
mo i babeant froclt^a r^^, et agitut s(àus sodorum^ Qui 
crror inde tnibi natus esse videlur , quod post verba : 
tum summu in re niilàari trjxdita estf in antiquis exem* 
plaribtts membrum $ecundum iisd^n:; .verbis incipie-^ 
Jpf^t: iradita estt et atgiHtr sai, soq. etc^ Fripr^ antem, 
quaè desiderànturln multis. codd« necessaria esse , lu-^ 
culehter patet ex sequentibus, — ^. Manutius et Cra? 
tander ediderunt: in quo agitw helii gUma,% quam le* 
ctionem Ern^stius et CI Beckius immerito rejecerunt, 
ob paulo antecedens quod; neque cnin^ tali^ ofFen* 
dere debent, Nibilominus tamen de vera lectiom 
pon decerni posse puto , utrum rectius scrfbatur, in 
4JIU0 9 an agitur foputi gloria ^ omisso èninif nisi aucto'^ 
tifate cpdd. diligentissime ponderata. Enim autem tc^ 
jjcio. — Sed^ siunt verba in hoc loco i quae glossae 
^peciem prae se fenint, Inflawmare okd 'perseq^0ndi stu-^ ^ 
ditm -^ baec verba. ncque codd, ncque editipnes hà^ 
bent^ nisi unus cod, Erf, et Colon,, e quibus «a Graie^ 
v}w§ in textum reccpit, Quod quum vel SQium vcrtrà 
^uspecta reddere pQssit » n^ veruna quidenì est, quoti 
Eme^tiu^ et novissimus editor opèrum Cicerònfs hu«* 
ju$ loci a glossae suspicione viridicàndi ciiuaja attulè* 
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rùiìt in nota : txidtare et injkmmare non. itn nufU'puni 

po^se; hic emm verbi inflammare vsus multis lo^ 

compròbari potest» ex ipsa Oratione prò lege. Manilla 

cap. 15. ttMitkridatjBS' viotima injhimmatus. ** > . OCi, eie 

ortft. 46, ifpoputummfiamfnare,** Cic«deiinib*j«i6. ttc^^^ 

piditaies injlammaret^l» àe orat. i. , 51. ^m^t^éif dicendo 

inflamnu»et aut ifvfkmmatas testìnguereJ* > . 

ili Gap TL Dixerat Orat t, sibi primo loco de 
belli genere verba {acìenda esse, quod bellum ejus* 
modi sitt ut populusromanu8 de. sui nomini^ gloria» 
Bótìofum salute 9 de Vectigaiibus et fortunis multo«- 
tìxm civìum periclitetur. De bis igitpr,6ÌngulatUn 
agens » quum devetiit ad.vectigalium jac^ixfamji . Asi« 
a'm prae omnibus reliquia pcovinciis studiosissime de*" 
féndendam esse dicit» - quippe macine apibus abun^ 
dantetm. Itcufue^ ait^ haec volns provincia 9 Quìntes^ si 
tt belli fUiUtatem ei pacU dignitatem sustiwn tfid^ir» non 
modo a càkmHiàtef sed a inetta ttiom caùnnitcìfix defynden*, 
Aa'e'^t. i In hujns ioci'«efì«unip non <peiietTatuiit, Intera 
pretes y adeo ut ex niaU lA4»rpretati«ae JuiiiKi laci. in 
€od.-Werd. et Hirteirp. varians'lectia nata -siti Si ai 
tièlUtitilitatemi qtiaé Graevium in fraudenianduxittiu 
fextumi eam recipiéns^ oonrumperet» Dei Lambini 
itìierpretacione ut pviiiium loquav,* ia beUi nisititatem 
significare di^it; rea ad^hellum gereadslm^^atUes* Sed 
Jikécinterpretatio^; veVé'CRTf ttt loquendi ji»m>^QIi£ri9e^ 
VitF^f 4ocué cferte; quèm^ dddui^ ^^^C^csare d€ Beli, 
Gali, lib. I. „ Neque exercitm sine magno ammeo^ ^qu^ 
motimento in unum locum contràhere posse*^ ^ huc minime 
frabi-pòtefat.- Gtaevbis^àùtem » ^ C4ìi bM ìOiHtatemi -rus" 
HHA^' verba piane .smisu^ cassa Vid^n(ur« gratula tur 
^Y ini: noui j ^od^ léctiiMiem iUa^tt iM i^ lèfiHfatem in 



€od. invenerit 9 eaxnqneper: ad usuminMUo ^^f^icstt, 
qvLAe tamen leciio et interpretatio non magis convenit 
consuetudini latinae , quam Lambiniana» Ipse £me- 
atius hunc locum non cepisse videtur, quod a 6rae« 
viana lectioneut recederet» et vulgatam reciperet :i]i 
lextuniy aeae commotum esse dicit, non nlsiauctoritate 
plurimorum codd. et quod haec verba respiciant aupe* 
siora: Sociorum scdutem una cum imperU digniicae defen» 
ètere f qui tamen locus ad hunc piane npn pertinet nec 
buie quidquam lucis affundit. Neque enim vox di* 
gnitas neque sustinere^ babet aliquid difEcuItatis, aed 
verba belli utUitas obscurarunt hujua loci sensum in* 
terj>redbua, quamquam immerito* Sensua est enim 
simpliclssimua , si efficere vzttHs^ uf bdtum midiun^iUilii 
faliSf ftaxéUgnitatis vobis afferai, tebmete AsJMe vectìga» 
ffA, bèli qmppe svbsidia » et pàcis ornamenta maxima* vid« 
cap. 3. Locùs buie aimilis eet cap. ig. Permitk^an^ 
M/ poptdus ronu^magna, oc wuUù maxima parte non «co* 
do utiUtatis, seddignitatìs aiqm imperii cairmt, ubia^ 
^èfolkndumest, quid enim hoc esaet » — pqpulus 
toman. penaultoa annoa magna parte utilitatia canzit ? 
H^ec absurdé orator loculus eaaet., Itaque genitivi 
vKUtMs ^'dignitatis rèferri d^b^t. ad impern.. Nai^ 
quuxii -drator exempUa docuiaset» permultoa annoi ; 
populum rom. neque ausoni #-. neque sociorum aalateni 
imperio deCandere potuisse. (inde a verbis e. i/.'ittaii 
tari iwmfmperinmegsevidAatm^') jam exemplia osten^ 
dit, etiam digoitatcm éoam upperip populum non 
tueri pottuaae» : . / 

M Cap* VI. Si vectigalia conaenrare velini.» m 
meta etiam calamttatia provinciam eaae defendei^44i|| 
elicti; oraton Appropinquante etiam hoate, pecoiR^ 
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apri cultùram , et mer^Maram rdinqui. -^ »»Qiio tmwrn^ 

existiìtìatìs esse aut eoSf q^i vecUgalia ntìbis penHtcmti 

qtmm duo reges cwm maamns copiis prope ndsmt?^ etim 

publùani famitias maximas^ qitas^ ift saUnis habenif 'qatUf 

in' a^ris % quas in porfubus et custodiis » ma^no' periado sé 

hahere urbitrentur?** Hic ìocus quam maxime imer« 

pretes vexavit, quippequi locum ad ratiorìem supeiioJ 

ria : ^^peCùira. agnctdturarelmquUur ; negueex pòrtut neque 

ex decum'S, neque ex scriptura vecHgàl conservari potest » *^ 

exàete evpressnm vellent. Itaque salinis m^lebàbébzt 

ad unum omnes 9 et alii sakibus , alii satietis^ • alii sit^ 

vis conjecerunt. Equldem veUem aequioTe animo ftùs*' 

«ent interpretes in oratOfrem nostrum. Intempestivan^ 

enim sane di^erim ejus morositatemt qui hune locxun 

ad normam iflias exigere velit. Dixerat : jam tum« caxxk 

hostes tìiìibus minàrentur, omnia vectigalìum genera 

perìclitari. lam ut cives reputent, monet, eòa, qui 

pensitent et exigant vectigalia» propterea quoìjuè in 

summo timore esse» quod publicanis T)erend;am sitg 

He addentante hoste mnltojrum serrorum jactaran&.1&i« 

cSant. Affert igitur loca, utàcunque demum màxima 

serris opus esset. lam quum conatet » puiilicanos 

aervomm' opera, non minus in salinis, qnans^ in agris 

«tpoTtubtts usos fuisse; eosdem in . Aala «alinas h»» 

buisse, et vectigal e-salìnis accepiase, :ttti docai( 

Cu|ac. observ. XII. 4. non video, quid ait, eur lectio- 

nem, quae constana est omnium codd., .rlabefaetan^* 

dam esse pntemus« ,.i : , 

Ad Cap. VIL Pocét Cicero, quod extremo loeo 
.)»osuerat, hoc in bello muitorum bomSaum fortunaa 
periditari. Deinde ceteris ex ùvdin&uT hamines gnari ^ 
industrii partm ipsi in Asia> nègotìmutur -*^; partim sms. 



^ suorvm.in ea- pravimeia ptcumas magtias- coUocatas 'ha* 
bfn^K ' VfiTAùk .et genainam Jectionem • partim eorwmB 
feeiitdit Jip.^s9imiis editor ^pp* Gic Sed quod £nie« 
ttium.a redpictndtt ìectione^ quava ìpse probabat» re- 
linuexilfrr 'iiMol^ns et aava dicendì ratio » quod con* 
tiiiiaot|Kiftà»L^ntffi9 post par^M fpji aequebatur, ideal 
iUunt, offendìose videtur.' Sed ^e ab[hac quidem 
parte quidquam offensae remanebit, ai modo reputa- 
verìa, ipsinon pertinere ad partwit seà proptereaab 
oratore ad jectum esse, tit significete hos adfuisse ia 
Asia» rquaniilli peconias ibi coUoeataa baboerint. To« 
tns locnsigifenr itaexplieànduaest: mEx ceteris ordinibus 
komitms gnari et mduftrii (qtioad) |yarfiira ipsi in^Asia ne^ 
gùtìaritwitt '(qnoad) porfim eorwn i— — - collocaci 
tÈoheìf^t,** 

: . ^'i^of^r^F/ir.- Prima oraticnis parte de-genere 
belli' abaojkita', difficultates: hocin bello pewincendas 
exponei^etinstitttit. Ant?e quam autem de. bis diictt» 
landfts Lneìilli « qui bellum coutra Mithridatem adbuc 
in. Aeia» gesserà t, et in ctfjus Jocum Fompejam substi- 
mi. vxilefaat» .non inepie hio ihseril* Laudes enim 
Lncsitti propterea non silentlb 'praetermittere poterat» 
quod apad r^eos, qui' cstt^sae suae adversabantnr« de 
partùiun -studio suspeotns facHis'^esset. 9iDko fjus mt 
ventminaxmai^ithindaiis'cópùi!^^mnib^ rAup<omata$ a^ 
que. mstructaS'fìUsse; -ufbemque Asiae cUmssimam,^ Cyzif 
cenorum» obsessam esse ab ipso ^wtge mcubiut muU 
tUudinet et oppugnatam vehementisjime ^ quam L. Lticut' 
hocéiytft^ f^* ' Consilio summis ciaididnis pericuHr tiberavit : 
abeodetàimpeefoiore** -«rKv^dnfiermiiltia librls, et scriptis, 
et cxcnsais :p<»6t omatai titqme imsiructas adjjectmoi ìest tk- 
^as. eùt^/* quae ftante^.fittvevhe :pxo genèaiiiis 
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$xmt haeeab aUquo.àdAita,..ig[m.ex pi^rMAno^ à^^vi^ 
fcilit^e, quam desicferaJbat^^eatfaic excidiaftef ^Mftpjyg iib%« 
tur.' Sed tantum abeaty'iiefthis veirbi$(;iii •teytij^m r(K 
eeptis 9 deperditam orathmìs eoncinnitatemi reatìHiUiia 
esseputèm, tit etiam eain sublatam ,e^»^ cOi^tandani. 
-<^uod8Ì enim poiierea deteteu finisse 9 ncì^nbru^, jquod 
aeqmtUT» apothesUcareret. — ^ lhimmfèe:AsiiÈe -r^^^ofi^ 
fugfiaiam esse — ^ quodé.jam ab Emeatio notaitun e9|» 
'Quid? quod is» quiNtalia ;ii;trudere tu1i:.|' to'ti«» loei 
•indòlem sese non oèpisse arguit. Niji4rttm.iii.verbi9): 
^^féofH Lutìdhs liberavi^, guae-isaae.inaequ^bitem red- 
idcre videiìfur , erroria . cauaaaqnaerend^^ast*» , rQttod^i 
enim ad membronim'aequentiomrationQm'lkim^lQCaqi 
^xigìs t 'é$se dehet:> LucMisapitiUiaiiba^ mi 

èdiderant Stephanus V Manntiua» Lambtnu9„jiUiqiM|^ 
"Sed si ita oapimus locum^ ut ia prioribai'e>'d^obus orar 
tor nibil àliud dic^fe y oluetit « qusmi , . <|iifffif a/ffu^nb^et 
LucuttuSf Mitìiridatem maximas et insttuctm cppiasJut 
tuissèt et a Mithridate ufbem vdtementis^me, cbsessmn esstk 
baecque ut primaria sententia ait;, quae «Aquaniui:, 
guam LucuUus tiberavits non prò apotbeai» eed prò sen- 
tentia stiperiorlbus adnexa babenda si&t,: nibii& credo, 
amplius novi et insolentia est in bac structui;a,,Beqtt^ 
cuiquam in mentem venire poteat, mt. d^eidfi psse ì 
•erere , aut prò Uberwit » Uberatam esse emendare. 
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Jd Cap. IX. Qunm orator Lnculil ìnerit»^. quan. 
tum satis esset» laudas^t» docet, qui factum sit, u( 
Lucullus nihiloniiniis Mithridati cedette • coactus 6ie^ 
xit, et exercìtus in Asia miserrima conditiène utatum 
fMidta» ^Aiypraetereo — sed ea conjedura pèrspidtis i 
quantum illud bellum factum putetis. quod'* etc. Alii 
codd. habént perspioite, alìl h^h^nt putetis i alii utrum* 



^ne, q[tMdMa' akèruin^Boiì Ucine dititur, altemm 
'idam JlkMirdum est. Eme^dus-suspiGatur, ante v^c- 
'ba i/mntÉHn ^ùd bdlum facfinm pittetis » alìquìd. excicUa- 
«e, atCieviMimam correetioiìèm eaae» :si put'etù Jhuto- 
tnr m putatiSf quod scrìpeit -^Beekius V.. CL, quam- 
quam, ipeum loeum» qui habet adfauc multum obscu- 
titatxs-» ^nexplicatnm reliquerit. Peccarunt interpre* 
ies Uì'éo, qnod verha sed ea confectura perspicUu ad 
#equentia referebantt quum. ad ea referenda eisent, 
quae Cicero seae pra^tòrire dixit» Nimimm qua e 
pe$simè egerat LuoftUvsy vitia ejiu» quae causaa erai^j: 
i^ladiubi et aeditionum in exercitu, ut ei parcerett se* 
ae praeittrire Teile' dixit, quae.tamen opina tur Quiri- 
tes Tel ttonr moiiitos suspicaturoé esse. Atque hic ii\* 
tlsrpuiigo»* l^ika praeUfW c^nsulio» sed ea vos conj^ 
dura pérspwMs* ^ Qfiàti^iiiii Utud beUum factum esse pt/h 
tatis9 tfÈoé etc* ' Jam finita oratione de magnitudine 
iielli sequitar àya3u(potKau»9tf cauasarum , quibns hoc 
•bellum perìculotfum esse dixerat» » guod conjungaM re* 
ges*-^ rettovmt agUatae nationu etc** 

Jam éxempKs ostendit» qnaiitum Fompejus aucto» 
ì^te aua effecerit — — 99 ^am accepta in Vonto cakh 
mUaie i ex eo prodiif, de fuo vos pondo amte invitus admo- 
mtf • quum socUpertìmuissentt et provincia non saH\ fir^ 
mumpraesidiumhaberet: amdsissetisAìicm^ Quiri^fj, «mail 
id ipnmrejus tempovis divimtus Cn. J^ompejum ad eay re- 
giùnes fortuna Pop. Rom. ottiJutft.'; — Hic primuna 
contra 6raeTÌi;im et Emestium disputandum est,^ quo*^ 
»m ille ex CoL et Erf. cod. niH ad ipsum ducrimen 
0jus temporis scribendum esse existimat ; alter totùm 
locum a gloflsatoris manu profcctum esse suspicaiur. 
Ego contra dico, rfwcniiww esse interpretamentum Io- 
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quatioms ad id ipsum rtemporis , qalod^ di^ MliqBÌ« 
códd ne unus quidem dwcrmen babet»^ loquutitmea aii« 
tenit id temporiSf id^aetatisf. id tocorMmr aon infine» 
quentes sunt apud Latinos. fimestìo ptoptet 
varietatem lectionis , * et qùod repetitum ad male so* 
iaat , totu» locas suspecttia videtur . séd cave afedas 
liuic m talibus , ubi ex orationis còncitftiitaile ani 
mv(poùvtx desiderata snspiciones crìticaé movere solete 
quod saepe facit, quamquam non utiliter, v. e* in ejusd. 
Orat. cap; VI. ««pucatistle Vòs ilUs rebuis frui'poase, 
nisi eos f qui vobis fruttuosi ' suiit , consefvaveritis. *^ 
Fotiiit Cicero sane ad discrimen ifswm scribère,' sed 
id témporis et ad id tempòris non minus latine dicitur. 
Oliv. et Oxx. Mss* Dresd. £dd. Venet. et l^lat* ha* 

»*■• ' ' ^ taf"'***** 

])ent ad id ipsum éjus tempòris prae^er edd. Kom. et 
lunt. quae omittunt ad* Itaque ad id ipsum ejus tempo^ 
ris genuinum esse puto , quod facile quidem excidc* 
:re» non item inseri potuit, quia interpr^teé etiam aina 
dubio usum praepositionia ad§ qui hic obtineti • ut 
ait versus,, circa, ignorabant, et i'nde^potissimum eor^ 
smpUonem aliquam . bic auspicati sunt, V id. Gellina 
XYIII. S* >• Philosophus Tacimi- accipiebat nas Athmis 
iiQtma pterumque ad id diVf » ubi jam vejperaverai* *[ — - A4 
Attic XIIL 33* M VenU ad me id tempòris, i^retinenr 
dus esset, *' Calo. I. 4. Ad Attic. I. 4. ,, Veni ad i4 
tempusp quod scribis. ** Pro Rose. 44. », ad (ptam diem 
prosGriptianes fiant. ** 
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Aliud exemplum affert , quo Pompejus, quan. 
tum auctoritate valeat , cornprobetur.j „ Age viro iUa 
rest quantum dedarat ejusdem homnis apùdhosits aucto^ 
ritatem , quod ex tocis tam longinquis , tam itevi tempore 
omnes uni huk sese dediderunt? fuod Cretensium legati *« 



tic» «^ A^dt^-quldem n^otenintrGraevius et Erae- 
«tius lectioneni aliquot eodd»« un» huic ^ eed vellenl aliis 
x^tiohibtt» commotL id fedssenUv; Brevi tempore enìta 
«i diciint adrereàri buie leciiòni» id aaepe significftt 
poj^ breve ^temfutSf^ neqtie vero etì^m éo evinci pote3tt 
ima falftum-esae-* c^uod.^ìcpnt; uqì et omnea- optime 
6ijbi «(ppQ^i* . £x sequentibue exemplls polius axgu« 
xnenta prò lectipne wU huic ducen^a sunt. Quum Gre- 
teiise5,praetprÌ9 qui tum esaet io insula ipsa» sese c)e- 
^erevo^\Lip8efìt t ad Pompcjum in remotissimis texriji 
tum r^xs^ntem proficisci » et buie sese de.der0 malue- 
rupt. Lesati a Mitbridate mifisi guum Praetorem et 

. » ♦ • . . *'.'',."' ■ , ' ' "! * ' * ^ ' • ' • • • • • 

Quacstorem in Hispania adire potuissent , ad Pompc- 
jum se^f otissimum. contulerunt>, Itaque uni huic le* 
gèndum esse censeo , non una 9 quod priori quidei^ 
èxémplò convenire 1 1 non item sequenti ^ minime a^ 
tìtrumquè siniul féferri posslt* 
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'^ Mdapy^tX. (Jiìum Cicero centra "Óatttltim 
éi Hortensium,* qui caussae suae adversabahiur / iioA 
Imi imperiiini demandandum esse , censenfes àfctitet 
idisputassét, non tanttìm ad' Potnpejùm impetìuttflft 
bello deféreiidum, sèd Gabinitimetiam,' qui de Potai- 
pejo '^aeficiendo legem tulérit j ei sociutìi adjtingetf* 
duiii éssrift difcit ' . Me«ijiMein seni'entia • Quifitès , 'imut 
Ji.GàbiMus^ betti' maritici; rerumqws gestarum auctbirt co- 
ìnes Cm-Pompep adscrihitur : propterea quodalteir. uni id 
beUum suscipiendum vestris suffragai dìstuUt ttv* Verba 
auctor et comes in omnibus coddé desiderantur, prae* 
ter tmum Frane* in quo»Graevius auctor legi nòtat^sed 
idem cod. in v. v- L 1. ^uaè édit* Graev. adnexaesùntv 
rerum gestafum comes Cn. Pompejo adscrihitur habere dici* 
turr; Exblbet etiam edit. Grut. auctor inirxxm àuteni 

i/in Mss. sit, non indicatum est. In edd. antiquis- 

/ 
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8iini8 et ia plurimis Coddé est rmini gestanm Pomp^fa 
ndscribitur. In plurimit Palatti et, ili £rf. et Col, codd, 
est rerum gestatum soòiuSi . Maiii2tiu:s edidit rerum get- 
starumeomus^' utì Habent plures codd. ili calce ed. 
'Oraev. Auctor mìhì certe non probum videturi quod 
•haec inepte ad)eci8set Cicero-^ caussam qviasi* afterené, 
cur Gabihins Pompejo adjungendus sit, quum statini 
pluribn^ verbi^ craj^ssam exponat, \quod aitar wniid beh- 
tum sustipiendum JetuUt etCé Deinde nnllos cod« habet 
boc ver))um , nisi exemplai^ 6«4iterianuni4 ; -Nam 
quvd dtcit editor opp. Cie. riovidsimtièjf exquiskiuà 
esse dictam rerum gestarum àuctor « quam Ut à libràio 
rii mahu.profectum sit, ntìri minus docte» puto, in 
Cod. Oxoniéns. 'scriptum est ^odùs ac foene fati ^uod 
tamen quisque facile prò glòssa habeat^ Itaque expun^ 
gendum, evcames et tocfUT scribendum. esse puto^ Ita 
enim scribendum esse, animum indiìxif constietudo 
Ciceronis , qui utrumque jungere solete Loca eninl 
hnic simiiia multa afferri posstmt : ad Fam^ i. 5)* Mt 
quidem certe tuarum actionufH t senientiàrum t ^otuntatunh 
, rerum denique omnium socium comitemqùe habebiSé Ad 
Attic. II. 14« Quum ut nihil aliud cqmites et socios ha- 
bere putabam» Pro Sulla 66* P^. Stilla, ìioc importunissi- 
mo tum honoris i tum etiaui calamitatii socio atqfue comite^ 
et secundas fortunas amittere coactus est 9 et iti aduersis 
eie. Ad Attic. ^n 22. Sed me movet unUs viV, eujusfy- 
^^ientis comeSi rempukU recupercntis socium videor .esse de- 
bere. Hor* Carm. i. 7* Quo nos cunqueferet meUor foT" 
tuna parente^ ibimus o soaii comitesque, ^ 

In fin. cap. 23 dicit Cicero» qui^m monuit » au* 
ctoritaiibus multoium virorum clarissimprùm hanc 

17 
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ìèaussani confirmari , quare videié , : :ut .hairum:aiictoritàti - 
Ì%tSt iUorum orationi f qui dissentiùnft respondere posst 
videcmw* Hunc ia^^uin imn Aanum -esae^ * et Eimestiut 
^t CI. Beckius su5picantur atqueiiiorjttiam totiim lo- 
ciitn pror lacinia • orationi adsuta faab«t. . Sed spero 
fere, ut de bac locQ>nQn.aiz2pliu8 ita.k)al>Ì8 videatujc» 
si modo ita eum explieavieris. Auctoritatts enim suiH 
jententiae^ . qi}^ ;>gra:V'itatem accep^ruaat a persona^ 
omtfo sìint argtin\euta et; ratìone?» qui]3irs tuemuFali» 
quam causaam * >riLsp§iKJ4BrA .e^t. refiuare. , ritaque - qno4 
dicit: .rMSf(mitrfi.poisikMdeimur\ £rnij9tijK»:non oftei> 
dere debebat» Laci^pia ai;it;ejn locue mijiimeessepoteat» 
bis ver^is omissis fOtaiio nifnìs ebrupta foret. ...Sensu» 
tcyti^s loci hic est:. Quodsi c^ussanv vesjtT^tn.suictoritar 
tibix^ <:onlirmandai^ case puta^9 videte, ut auctorita* 
tes digni3SÌmortu3XTÌTOì*um, quas comi»empravi, ilio* 
rum argomeotis etjrationibus iure^ierltoque opponere 
3f id.eaiiMn»9 ut, qi^uip contra argum^enta et rationes non 
nisi argumentis et rationibus àliquid eflìci^tur, bae 
auetoritatea ad illas convincendas valeaot. 
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Cic. de QfFici I* 43. 

Cum quaeritur de duobus honestis utrum honestius» 
haec est Ciceronis ^ententia ; Placet igitur apHora esse 
snaturae ea affida, quae ex communitàte, quam ea, quae 
tx cognitione ducantur* Argumentorum, quibut id con- 
firmari passet, quod primum esseroluit» in eo est, 
qiiod sapiens in solitudine èsse nolit. Secundum hi» 
verbis contine tur §. 6.: Vrincepsqm omnium vtrtutwnUla 
sapientiaf quam co(pixv Graeci vocatit (jprwientiam enim» 
quam Graeci (Ppéu7j<Tiì/ ,■ aliam quamdam inteUigimuSt quae 
est rerum expetendavum fugiendarùmque scientia) illaatUem 
sapientiai quam prituipem dixi, remmést divinarum et hur 
manarum scientia: in qua continetur deorum et hominum 
cùmmunitas et sodetas inter ipsos. In bis primum iUud 
oSbiidit Gel. Hottingerum 9 quod/ cum sapientia non 
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virtus^sity sedscientia appiellandàV pfificeps Illa u- 
xnen dìcatur omnium vìrlutum, ad quarum quidem' 
numerum oilinino non possit referri. Etenim si virtus 
8Ìt, eademque princeps omnium virtutum , -non posse 
non illud»'quod ex ea ducatur, rerum divinarum et- 
humaiìarum cognoscendarum officium tsse maximum. 
Atqui non hoc ut maximum a Cic^rq^ffxhiberi , sed 
quod duca tur ex com munitale: ex quo appareat, sa* 
pieniiam ,- ne inter vìrtmes^urdenr a Giebrone hunlie» 
ratam, nedum principem^oigamum^virtutum appellari. 
Quapropter vocab.^ virtutum interpretamentum censet 
' esse vocabuli ommum : hoc vero», cunv^qihiljidjunctura 

f 

habeat» quo referatur, intelligendum esse de scientiis^ 
quarum omnium eà,* '-quam-sapientiam dlcknty prin- 
ceps sit. . Atque iUud quidam recte» ut ptuxieDtiam» 
«ic sapientiam esse scientiam.* Quidni vero utram- 
que virtutem dixeris, cum ipse Cicero d^ Orat.* Ili, 14. 
eloquentiam , quam enndem vett. Graeci sapientiam 
nominabant, tum probjCatem et pruàentiam virtutes 
appellet^ fapientiam vero matrem oomium bonarum 
artium habeat (de Leg, I, 22-)? Deind^ ci^)?^ 3a»pientia 
contineatur cognitio.ne naturae et communitate*homI- 
num ; nemo non .intelligit , officia, qqae ex communi, 
tate ducantur, in sapientià item esse posila.,. ^nempe 
in ea parte^ quae insocietate hominum ser>'^^9fida , re- 
rumgue actione versatur. Quod 4enique pos.tremum 
Hottingerus argumentum adhibuit, nullum est. In- 
telligi enim arbitra tur sua e s,ententiae vim e^ eo, quod 
Cicero, ubi post plura v^rba interposita ^ priora repe-. 
tit, illud omnium virtutum omittat. Ita est: nam né 
offiniiiffi quidem bis scribi oportebat. Sed haéc leviora. 
Picendum est enim de verbis, quae sequuntur : sapief^ 
tia $st un/m div. ethum* scientiai in qua continetur dco* 
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^ fuiff ^ef homMum cojàmunUas l et sòcietas dnter ipsos* Beo* 

nimi^t'innasintrm^fli g^uarCét comminiita^, ea est,' qua 

^àìt èt>hai]U4«9JCO]ij|Eincti sunt quasi cirili conciliationo 

et sociètat»^ iGicero de Fifiib; III, ig^ Mundum^ inquit^ 

censent (Stoici) regi nufinne debrwp, tumque esse quasi 

tommune^H uròetH et dvifaitvuÈ homlnum et deorum: H 

unumqaemìpsp nostrum ejm mundi esse partem **- de Na/- 

tur. <DecME. . li, ^i* (ex Balbi mente) : Atqui necesse est% 

xum jìnt i{fs'}>*— >i-f animmtes esser nec solum animcmtes^ 

sed e6iamvatÌQniseompòte(S9 ùitér seque qi^asi dvUi concUù^ 

tione etsocietate cotijunctos% unum fMindwnt, ut communem 

rempuhlkosm^ atqueurbemcdiquamregentes*. Similiter de 

Natnr. Deon II, fj, ut aliis in locis-docet deorum et 

}abhaiz]ftìjzi. causa -factum esae mundum : et Arius Did^r»- 

mus fpixd £k(iiseh. pracparat eyangal. XV^ 15^ quem 

loeiim laudai it'H^usingjerua ; ori 0. xicr/Ao^ ohptl leihe 

ifsìv iìi 9^eSv n9Ù ivòfiiiroov cvvb'ìoIììjx ^ ^rSv ftk^^ ^eohf 

^jjv t^ye^iL'^vlmf i^vxffiVr rciv 6k dvàpUTrstìv ÙTrotércty/Aiviou. 

4lkWUìtìfif/oiv, d* v'x^px^ '^9^Q uKh^^ov^^. Sai tò. Xiyov fi&m 

nrdx&if* OC' è^i^ .(P*kc? vofioc... Conjupcti igitur hoznines 

foum diis» rationis uftu\ quodqu-o apud'deos ea^l^'lex 

yectique praeceptio est.. Sed 4}uid^ boc loco iU^deix- 

.rum et hominuin communitas? Aceedit quod dicitur 

sòcietas inter ipsgst ^qnae sic $uut inepte posita. Noli 

igiiur eam. cogitaci communi tatem» qua dii Bìint ^um 

faominibus. com'uACti, sed eam, quae est deorum inter 

ip90S{ et hominum \iiter ipso.s. H^c mente in. primo 

Guelferb. Cod. scriptum est,^ in qua cantin^ntur^ et in 

qìxitìto,[et depi^m et thommum^ Neqye vqro haec ratio 

.jiarri poteste . Vide enim modo quae sequuntur* £a 

4f,ffiajcì«na ^st^ ut est» certe necwe est 9 quod a communi- 

Ì9t» ducevi ef^cii^my ii]ffesseinaxifnuìn._ Utra, ^quaeeOt 

ti duas socittates intelligis, est illa commuuita«> deo 
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rum 9 hominumne ? deornm 9 nullo p»eU>. > Intelli* ^ 
guntur enim offici^ justitiae » qu^je antfip.04M^iida .sint 
cfiìcii8 cognitiónìs naturae. Neque «iwquam in.his 
libris deorum $iliqu9 memoratur ^ooietai, aut dèorum 
et iiominum , e qua ducantur justitiae. officia, sed 
una. est» ac latissime quidein patena, hominibus, inter 
ip^os, omnibus inter omnes, ^ocietas, jn- qtia on^niuna 
j^ecum» quas ad communem honiinuni psum natura 
genmit. est seryanda communitas." yid. de Offic. I» 7 

-et 16. Ili» 17, 4. Haec autem homìnum societas in^ 
.ter ìpsos recte dicitur contineri in sapieiltia» cujùs pars 
est humanarum rerum (tùSu ivSpwre/cov^ scientia; T* 
ds/he enim, yel res divinae , continent naturam reinim 
coelestium, physicarum, quas divinas Cicero >didt de 

' Orat. IH» 34. de Finib. V» 19» 21. Acin hac quidem 
cohtehtione et comparatione pffìcioTum postquam-CiT 
èerb juslitiae officia unde ducerentur, exposuerat, non 
•omittenda erat altera sapientiae pars» qiìae» qtiam- 
-quam quodammodo inferior, in cogfii|ione est et con- 
templatione naturae. £^entffi, ficpei'git, ctìgnitio con- 
temfktitoque naturae manca quodammodo atque inehoata 
si^^sé^VitMa actio cansequatur — qUae ffèrtinet ad società- 
tevn generis humani. Ergo haec cognitióni antepmenia 
€5U Quam alteram partem sapient^e « divinarum re* 
Tum scientiam. (ex qua quidem animus deorum eognì- 
'tiorìem accipit» contuens coeluin et fiderà et ortum. 
astrorum et cursum : vid. de Nat, Deori lì, 5.) quia 
deorum communitatem di;(erit ? Quamquam lìon dubitò, 
inepta haec duo vocabula deorum et ex sapientiae defi>- 
nitione, divinarum scilicetrenunmemorationè èsse com- 
parata* Videbatur enim, ut humanis febus bomittum 
conmmnitas et societas inter ipsos, ita diyinis deorum 
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eommunitas respondere V' ^^tijus qui^m in ìùb liUris.. 
nulla fitmentio. ^Quodsi Cioeroni« cum sapioitiae np«< 
tionèm explicaret» ant aie soribcre pl^cuissqt: rer. diif» 
eé4ù sc-é quae eotOmetur et cagnitione natg^vae et kominum* 
cbwLet soc. u ù: aut. delude^ ubi de natnrae cogni»*' 
t4one: exponit,. forte >haec addidisaet:: quae est alttrai^ 
pat« . isapientiae, Illa* <^Sein> certe librarli^ menda non*. 
eaeitidvsett qua iBublata iodùs est expéditus. - Quam- 
qtmnv qui non ita e^ ab. hoc remotus , iocuA capiti^ 
44 item sanandus yidetur. 

-. Quod placet Ciceroni aptiora esse naturae ea of« 
fkia , quae ex communitate)* : quam ea, quae ex cogni<?^ 
tione docantur, ejns sen&antiae argumepta^ praeter ii«i 
linl;'ac|Uod primum cap» 43, 5* jas) mempraarimus, haec 
sùnt;' Naturae conteniplatìonem mancai^ éa&e <et in?^ 
clioatam» si nulla actio rerui^ consequat^ùr, Js locus 
in fine habet corìcluslonem §. 9. EMgo -lutee 4:ùgnitwm 
ixnteponenda est. Tertium argumcntumhoc.e^t, quod. 
patriae earitas vinciti ixaturae cogqa$£iendae cupidità «.' 
téea^ Cui addita sunt v^rba haec ex^rema §. it* Qui* 
bus rèbus intetUgitursttuOis affidisque sciéntiùe ^praepónenn^ 
da èsse officia jutfitiae. Quarto déind<e }aco idem con*: 
hrmatur exempló sapiends^imornm.* hon\inum>v ■ qui 
studia contulemnt ad 'hominuih commiinitatem, .cap,, 
44, Accedit quinto locOt quod bamine? natura con- 
gregati adhibent agendi cogitandique solerti^am,. $• 7. 
Fostremum est lliud, quod bomines non sunt proptcjr> 
▼itaenecessilateitt congregati, j). i.Oé Omnis haec ^r^;, 
gumentafìo dauditiir^his verbirjj. 12* Ergo omntf of- 
ficium^ quod ad conjuinotionemhofninum'et j»d . socUtatem 

iuewd^mmkt, (i^ntepowmékkm-est lUi offmqf, quod cognUio:^ 



Cum Qi^erp » ) quomodo #u$piciDaes €t.:offentIo- 
fies, cum metu^ndae esa^nt, evitaremu^i cap* J.S 
docuisseil;; tiunc aperiendum fuit» quid essctt f^cien* 
dura, utoftensio, si quae £ftci4 ^aset, '^ublevaretur. 
At unam tantuip djcit aublevandam piFensioncoi ; eam" 
que, quare sit 9 yix intellexeris. Namque ut et veri* 
tas in.ai]C|i.dtia et fides, j:ei;ineatur ^ ^:'^Q: afi'enaìo- 
iiQm.declaral;* 9cd rationem paonstrat, qua offensio 
suble Vanda sit. Ncque vero una ilia quicte^m pffen- 
«io esse potest in eo» quod luonendi amici. -saepe 
n.upt $t baec accipiend^ amice. Verum enim , ut of* 
iensionem ine^t^ in monendo itatuami^s , baec num 
una est^ qnae aublevfinda..9it? Quid^> pit'ensiane 
facta, si quid amicus peccavi];^ R^'^n^ ^dmonitione 
opys est, quae^ ai non ^erbe, . s^d Ubere ^t et ^b 
altero patienter accipitur» non unam pffensioneni, aed 
omnes,. .ai quae'accideriìit, aublérat? Idqur^num 
est, quo oftepsio 8ublev;^ri' possit, ut veritas in ami- 

citia , retineatur et fides. Adbibenda ^utem maxime 

». ' ....... 

v.eritas et fides i^st tum^ cum monendi amici sunt, ai 
quae facu est oftensio. Quamquam verità^ nonnun- 
quam odiu]?xfacit etq. 8« . Se;d in promtu est,^ scribeu* 
ijum esae^ jmo.iUo tublevanda. oIFfnsio ett» f i quidem 
^ujiia lACÌ^i^3,um probabilem esse yolumua* 



Lael. cap. 26'. 



Quodsi in scena , idest in conciane , fii que^ rebus /{• 
^tis et fidumbràtis loci plurimùfn est^ tamen vei^m valet, si 



pxiimt T6T0iicii'locnm4aQdÀtuift^«t |ìia» omiiino dava- 
Ipitéta» ut veram dicAt^ et da fida, quae Veràm audit, 
hoò' al taqu^mi -capila^ MpdtittÉitaT. 



modo'Uynttfactwir'èt Stustràtum eH;' ^iMìà'ailiiliciHa fiii^i 
epw§ét$ qme tota vektate perpeìiàitur? -'^ i'^ •^^- ' ' ' 

Ltneius délevit vert'à id est in conclone^ quapif 
quam «unt in omnibus Codicibus : gloaicma scilicet 
absurdura esce vocabuU scena. Idem probat Graeviuai 
non reptignantc Weizelio. Atque illud quidem recte,' 
scenam non posstf dici concionem. Sunt autem in 
•cena rea fictac et adumbratae, neqti^ hiit loci pluri- 
xnuiri eit, nonnulla autem in cadem vera; Immo 
•unt omnia ficta nec quidquara vertim. Id ut rcs ip- 
sadoceti ita cap- 7- Cicero etatult, cum dicit: stantes 
(in cavea) plaudehaht in rejictà^ quid arbitra%nur in ré 
vera fuisse facturos ? Res igitur lictae, veris adjunctae^ 
cum non in scena repenaiitur, in qua sunt omnia 
ficta ^ sed in conclone, ubi coram populo verba fiunti 
tantum ab est ^ ut verba in conciane te\ìcìsimVis g ut id 
fiat nccesie sit in eo , . quod genuinum esse cfedide^ 
runt : in scena id esté Deinde lillud quodsi tìoii nisi ad 
proxima licet referri- Dictuni atitcra eat de condone, 
quae judicare «oleat fvid- cap- 25* §- 7.)* quid intersit 
popularem Inter et levem civeiia et intef constantera, 
.aeverum et gravem^ quae secernat et intertioséat fa'* 
cata et simulata a veris- Sunt igitur in conclone mul- 
ta quidemi vera* multa tamcn simulata, quae^nou 
probantut^ ipsi populo, eaque sententia est duobùs C^ 
Papirii et Lic. Crassi cxemplis ponfirmata- Nunc ita 
pergit : Qttodn i inquit , in conciane * in qua rebus fictis 
et adumbratis loci plurifhufH éstg tamen veruni valete (ut 
valuit, cum Papirii et Crassi leges popularea repudi- 
arentur) quid in amicitià fieri oportet , quae tota veritate 
perpenditur?> Accedit quod hujus cap. JJ. g. mentio fit 
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Io. Christiani Wernsdorfii . 

f 

Quondam ConsilUxii «Aulici «t Eloqu. «e Fo«f « P. P? O. 

in Acad«fli. fi«lm»t«(i'« 

da 

Constantiniana Daphne 

in numo Conitantinl M, 
Commentati o. 



fi. I. 



* In ca diescrtatione . qua visum Constantini M. ab 
Eumenio rhctore commemoiatum explicarimus, ♦) 



*) R«*jpicit diisertationem. insertam Ferdin. Stotchii Ma 
•eo Critico Voi. II. Fate. II. p. iji, qua locus Eumen ti Hhetoris ' 
cap. XXI. de Viso Constantìni M. explicatur. Huic ea, quam 
nane ediiniis . da Patria quidam Consilio . accadere daba- 
bat tateqnam «ucurium vai caput tertium (ita anim in- 
•cripiarat> in calce illiu» dittertationii promÌMum. Va- 
rum mora StotcMi. quocum axspiravit Museum Criti- 
«um.intércasiit, quominua dastinatum ibi atqua con. 
dictum locum occuparet. Itaqua cum diu in Parandg 
primo ficrinii». daiuda maii taaradis . latiiasiet, faciun^ 

^ 18 
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meiitionem injeclmus numi» qui Constantinianam 
Do^hmn signo et inscrlptione praefert. Quem quo- 



dum putavi, ut Eichstadio V. C. perinitter«m p«r 
Acu Tulgandam Socieutis Latinae* opuiculum postu- 
snam Coll«£;Aa Teteris» cui tìto Aota magit* quoxninut 
de suis lucubrationibas contribuer^t « quam ipse Actis» 
defuissent, cessantibus diu Sooiotatit ttudiit et Actorum 
' >tenof« intonupto» SWd quU mataria et argumento priori» 
quam dixiaiua* est ootiiunctiasima » et loco non suo 
tardiusque «e multorum axinorum intervallo additar 
priori, •um'ma iiliui ex ^useo Critico Me repetenda 
. Tidetur» In aa i^ittir tractàtur locus Eiuaenii» nbi 
Constantino M. anteqa^m in ^Italiani' transiret ad de* 
beilandum Maxentium • alicubi in Gallia visum esse 
xnemorat ApoUinem, comitanté Victoria t coronas ipsi laureai 
, cfferentemt quae tricenùm singftkie ferrent omen annortim^ 
Quem locnm coxnparans Pater cum narracione Eusebii 
aliorumque. qua crucis signum cum nominis Christi 
monograranaate oblatum Constantino eoquo Victoria di» 
vinitus promissa perhibetur, ex temporis^ loci, ipaa* ' 
rumque rerum et partium historiae consensu demon- 
ttrat* idem utrobiqud visum narrari, sed gentiliùm oc 
Christianornm narrationibus Tariatum, diyersisque, qua- 
si pictum et exorratum iiguris» et quicquid differita* 
tis kabeat narrandi modus, id diversis narrantium sen- 
sibus et interpretationibus esse adscribendum* Primo 
enim visi formam Constantinam informasse videri hanc 
ut in somnis sibi divinam aliquam specie;ai apparuisao 
diceret oraculumque aut signum dedisse, quo sibi tì«> 
ctoi'iae et raagnum imperium sponderentur* Apollinis 
et Victoriae speciem fuisso ex Eumenii tententia. A( 
Constantinum postea Christianorum in gratiam substK 
tuisse Cbristi personam. ex cjusqu^ nominis mono* 
grammate et tigno crucis yictorìiie promi'ssionem ex- 



niam acl idem visum epectare , et iiostram de Enme- 

niano loco g'entemiam declarare diximui, libetàbimus 

* " ' ' " '■ — ' ' ' ' ■■ I - ■ ... .- 

sculpsisi©. Ipsum cnim signam crucis et xnonogramma 
lamini» diritti, 'quam praecipuam visi partem expo- 
Hit Eusebius. latere videri in coronis Eumenii, quae 
tricenum ^itigulae ferrent omen annomm. Nimirum in illif 
coronis conspectam esse lùteram P in medio deciis* 
SQtam, uti describit monogramma Eusebius, aut trans- 
versam X littemm summo capite circumjlexo, qualis ejusdcm 
figura notatur a Laaantio de Mort, Persec. e. 44, ao fra- 
éj^ne^tet occurrit in inonumenti$ antiquis Imperatoruni 
Christianorum. appositis plerumqueab utroque latóre liti 

teris A et «. hoc modo. A >£ «. Ubi conaexae it im* 

' plexae tunt littctae X, P, T. latente re? T in Urterà P. 
ciuamquam T distinctius etiam expres«im cum X in 
gemnaaapiid GorlaeumDactyliotJi. P.I.n, 211, hoc txem- 

•ibi viauw. esse liitrrss initislc» vocum T^mnovr», aut 
Jrìgmta, sixxt Ter c/é'cpm, easque cum litteris A et » interprt. 
tatum AnnoYHm trìginta omen; graeca enim litinaque pei- 
iniscere, leve videri potuisse adulanti hariolo et orni, 
num captatori. Contra Constantinum litteras T^ mono- 
grammatis sumsisse prò initialibus verbi athletici 1!^,^. 
?«i, quod anctore Hesychio vincere significar, «ac prò 
Tei^u-rtje Victor: quinX duplex fingere potuis.e ac legere 
ToJtci, re^anr^e scil, .^cr» vel Tourcy r^,^^,,^, hoc vincer uc 
♦outcv referret ad X et Xp eidem siglae illigatum / «uod 
Xe^^òv iuterpretaretA Eundcm tamen, ubi non cum 
.olis .gendum esset Chri.tianis . argumentum somnii 
•ul, omissis aliis peisoniè. una Daphnes Sibyllae spe- 
cie, in flumis ejus expressa, tss. complexum . quod 
«am scitet non Apollinis vatem magi, , qnam cbristi 
nuifciam, celebrali, gentilibusque paritcr ac Cliiistianit 
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nunc fidexn promis^i nostri, ciqu« cxplicando hanc 
•ingttlaris disquisitionis operam impendcmus. Et me^ 
rcri illc hanc curam quam maxime videtur, quando- 
quidem a pracstantissimis aèris veteris intcrpretibus, 
G Itzio, Patino, Begero, Spanhemio in nmnis Con- 
«tantini maxime racmorabUibus pònitur, eiusquc in- 
terpretatio semper in m^gna difEcultate versari visa 
est, quae mihi vix alia^ ratione videtur «atis commodc 
expediri posse» nisi ad visionem illam Constantini, 
quam Eumeniut memorat, referatur. Est in una 
parte numi caput Imperatoria cum epigrapbe: con- 
axAWTiNVS MAX. AVO. in altera parte conspicitur Vi- 
ctoria alata , arae vel ipolumnae ifltidens , et flexo ca- 
pite respiciens » quae dextra terraitem rhododaphnes, 
Tel lauri, àinistr^ palmam, vel aliud potiùs genui 






gTAtum lord puurec» qaiequid ab h»c tibi patefactam 
jsfctarat. Ex Eumanio intelligi« iomnium luisie Con- 
•tantini» non. divinum ac coelesta visum , nequa in co 
vocationam fuissa ad Chriatianismam » nuUam Chriati 
ciri(^«vai«v» nuUum oraculiun divinum, aed aut nerutn 
Imperatoria oommentum et atrategama, aut ai quid et 
verae riaionia contigerit,. id fuiaae ejuamodi, ut facile 
credas cuivis Imperatori, belli curia occupato et impe* 
tii cupido, oblici potuiaae. Et veriora Eumenium, 
quam Euaebium, retnliaae, argumento eaae consecnta 
tempora, quibua Gonstantinua rei ballicae magia « quam 
Chriatianaeé atudium ex ilio viso conceptum oaten- 
derit» gentiliami aenanm diu retinùerit, nec nisi aerina 
Mi extremis annia , postquam se Chriati aacria addixisser» 
et apud Chriatianoa tantum » inprimiaqne apud epiaco- 
pos 6t Eusebium, quibus baec facile probari aciret» 
Chriati et crucia apparitionexn videri professum. Chrìst. 
TheopK ìfernsdQrf, 
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lauri, tenet» et ante pedet «polia et captivum seden* 
tem , cum tropico • habet: inscriptio est constanti- 
NiANA DAFN£. Parum est, quod ad declarandum 
hunc numum, quem Oedipo ìndigere fatentur, Pati- 
nus et Begeriw afferunt*), Daphnen dici propter ra- 
xnuTxi lauri , quem teneat Victoria » quae propter con- 
tinnas vie torias tota m seConstantinianamesse hac epi- 
graphe fateatur.. Nam laurua perpetuum gestamea 
Victoviae est» atque hic cum aliis victoriae symbolii, 
palma, spoliis» tropaeo» captivo conjuncta baud ita 
eminet, ut^ inde ratio singularis appellationis Da- 
phnea rcddi possit. Neque plus efl'iciunt, qui vel ad 
nobile Antiocbiae suburbium/ Daphne rocatum* ubi 
etiam Dafnense palatium Caesarum fuit, cujus Itine* 
rarium BurdegalenAe meminit **) ; vel ad Dafnen ca* 
airum in Moesia ad ripam Danubii a Gonstantino ex* 
structum« Ammiano et Procopie memora tum **'*) , nn* 
de milites qiiidam Constantini Dafnenses in N^iitia Ita- 
perii dicun tur *♦**), h'cnumorespici existitnant, Nam 
nianife6ti;^m est t non fìguram urbis aliquam V aut^a- 
strum , quod aliasi, in numis haud est infrequens. bla 
coiispici, sed speciem Vict oriap^alatam » cum symbo^ 
lis suis» qu^e singulari Daphnes nomine insignlturé 
Summopere quidem hanc aententiani ornavit M. Fr. 



*) Ffttiiitti Impwat, Rom, numism, «« ««re meé» rt mtii. p. 
466, Begeru» Thes, tirane, Tom, II, ff. 803. 

••) Pag, S%l. %dìt, Wtuel. 

***) Ann». Marceli. Uh, XXVII. cqp^ $. Fxoeop. de Mdi\. 

Uh. IV, cap.l, p, 8|. , 

**•*) Notit, imper. Orienta sub magistro mil, per Thrac, cao, 50, 

■m 



Lochnerus 9 dingulari ^issertatione *) » qua Hardui- 
num et Spanhemium **) secu^tus, operose probar^ 
conalur» Daphnen munitionem eo numo celebrari et 
victoriam Gothicamt in qua praecipuum ejus ca&tri 
praesidium fuerit« idque ex loco, quodam anohymi 
aucloris ***) , quem Henr. Valesius cuna àrom Mar- 
cellino edidit, demonttrare conatur, quiGothos, di- 
Cit, per neglectos limites crtimpentes, et Thraciam 
Moestamque vastantes, Constantini terrore et impe- 
ti! repressos esse » ut impetrata pace captivos redde* 
rem. Sed unusquisque facile inteiligit • ncque ha- 
}ìis auctoris verba , neque alia ejut belli momenta co^ 
gere, ut credamus, in Gothìi reprimendis et pace 
conficìenda uUas partea aut praecipuum aubsidium 
Daphnet illiut castri fuisse. Quodsi certum esset, 
Daphnen munimentiim inscriptiotte numi signifìcarf» 
hoc tamen ampliua ^quaerendum vidcretur, undenam 
factum sit, ut castrum illud Daphne vocaretur. £nim- 
rero proclive est intelligere, Daphnen in numo non 
aMsm appellar!, quam Virginem illam vel Deam» 
quae Victoriae habitu ibi «ignata est, vel Daphnen 
aiiquam pfopri.^ nòmine dictam Victoriae specie adum- 
braru Itaque quid volucrit sibi Constantinùs ilio si- 
mulacro, altius repetendum atque exponendum 
videtur, 

*) Sub indico Daphne ConstaKtìniana , qua* adjuncta est ejus 
àitsexutioni de Nevio sive rhododaphne , Norimb. 17x6, 4. 

**3 Hmrdtiinnt ntnrii pop, et urb, illustr. p. Sg9, Spanliemius 
de U. et Pr. num, diss, IX » p* 77?. cdit. AniBtel. 1671. 

***i ^-1?. 714- 



Nulla vero Daphne ex antiqulta^tc occurrit, 
quae melius buie numoaccommodari poBsit, quam Si* 
bylla Delphica» eodem nomine Celebris, quam qui- 
dem alii prò Penei vel Ladonis fluvli filia ab ApoUixie 
amata babent *) , Diodorus Siculus autera *♦) Tire- 
sìae vatis iiliam dicit, ab Argivis , eum Tbebas vicis- 
sent» Delphos missam inter praedae primitiaa» ubi 
vaticiniit Apoliinis edocta oracula cdiderit » ideoque 
Sibylla fuerìt cognominata. Pausanias contra ***')f 
fuisse Njmpham montis Delphici, afHrmat, primam* 
que sacerdotem oraculis praefectam. .Constautinus 
ipsc , in oratione ad Sanctorum coetum ****) , Sibyl- 
lam Erytbracam, ut Pauianias facit » Delphis collo- 
cai» et cum Diodoro Siculo Dapbnen vocat. Nequ^ 
minus alii tcriptores alias Sibyllas cum Delpbica so* 
leni confundere , ut appareat » in Daphne illa vel 
quamvis Sibyllam inteliectam esse. Non abhorret a 
vero 9 hanc primariam et celcbratissimam vatem p^ 
posilo in numo signatam esse. Ipsa apparet hic 
piane Slbyllae vaticinantis habitu, in columna vel ara, 
quasi in tripode y sedens, capite, quod vitta orna-* 
tum videtur, retorto etjaetato, quod in gestu valici* 



•) Vili. Dan. Cbien t?e orac, Vth. TU. cap, 5. pag. 533, tt 
Serv. Gallacu» de SibyUls , cap, IV. 



••) BihX. hisior. Ub. F. cap. tf. 
••*) In Phocìc. cap. 5. 
*»•») cap, 18. 
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nantis Sibyllae in primis annotare poetae solent. *) 
Quod alas humeris affixas habet, instar Victoriae, ne- 
que id a Sibyllae habitu alienum est. Nam cum alia 
mentis aftectionum et motuum animi simulacra , ut 
l^emesis, Musarum, SirenumT Amorum, fìngi soles^t 
alata tiim Sìbylla etiam , cujus totum in agitatione 
mentis munus versatur, quin cum àlis pingatur» nihil 
vetat. Sed gravior est ratio, cur Daphne speciem 
Victoriae habeat, videturque illi ea vis tributa , quae 
cum Victoria, a Romanis eulta , valde convenire^. 
Id nunc amplius demonstrabimus. 

5. IJI. I 

Quum Daphne oraculis Delphicis praefuisse di- 
catur , idque oraculum commune Graecorum fueritt 
unde omnes responsa de pace et bello , de republica^ 
de hostibus vincendis, et fatis gentium peterent^, vi* 
dentur mox Graeci ex eadem Sibylla sibi numen ali- 
qvod finxisse, qpod mente pròvidum et virtute vali» 
cium Consilia belli gerendi» et hostis profligandi sug- 
gereret , et rebus bene consultis victoriam largiretur. 
Vix dubitare quis poterit , e Sibylla numen factum, 
qui, quae vetus de ea existimatio et fama fuerit , apud 
Plutafchum et Clementem Alexandrinum **) legerit, 
14 am apud hos Serapion quidam refert , Sibyllam ne 
mortuam quidem vaticinandi flnem fecisse : circumire 
eam in Luna, et mutatam esse in eam faciem , quae 



•) Vlrg. Atn. n, 48* TibullJ/, %. 66. Lacan. V. I?©, Val. 
FUcc. I, ao8. 

••) Plul. in libro de Pyth, omc. Voi. VII Opty, edii. Rei^ p» 
566. Clem. Alex« Strom^lih, I, ^.304. 
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in Luna apparerà dicatnr: inde spiritum ejus aeri 
contemperatum per sortes et auguria moveri • e cor- 
pore autem in terram mutato hetbas oriri» quibus 
quae nutriantur pecudes » has varia extorum forma et 
colore futura hominibus significare. Equidem non 
diserte ad Daphnen Sibyllam haec pertinere tìicuntur, 
Delphica tamen haud dubie intelligitur, ad quam pri- 
mario referre solent antiqui , quae de s iuguliti memo* 
rantur, si quidem Pausaniad, quam Herophilen nomi* 
nat,. etiam Deipbis vaticmia edidisse dicit Unde no» 
men Heroptiilae, non alias Sibjrllae, seà eìdem. quae 
Daphne vocabatur» additnm fuisse suspicor, quod pu' 
laretur oraculis et auguriis Ducibus praesertim et fqr. 
tibus viris adisse, moncre de eventu belli, victoriam 
pronvttere, ad fortia facta incendere. £and<m Hero- 
phileli, Pausanias refert, ♦) in carmini bui. quae in 
laudem Apollinis e* mposuerit, Dianae sibi nomen et 
soToris Apollinis tribuisse. Quae sane maxime con- 
▼cniunt in cara, quae postmortem obcrrare cumLuna» 
«pirituque suo movere sortes et angùria credebalftr. 
Hoc ipsum aut«ra est, quod persuadeat, SibjUam 
ìstam sive Daphnen, sive Herophilen» cum perpetuo 
agere cum Luna crederetur , prò numine habitam, eo 
quidem, quod per somnia maxime et nocturnas appa. 
TÌtiones, ubi Luna regnat , de rerum futurarum even- 
Ili moneret. Excmpl«m ejusmodi somnii memorabile 
apud Plutarchum **) legitur. Refert ille, Sjllafe so- 
mnianti Deam apparuisse, quam ex disciplina Cappado- 
cum Komani colunt, sive ea Luna, sive Minerva, sive 



•) In Phoc'c. eap, 184 
••) ili Sylla^ cap. % 
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Bellona fucrit, camque visam esse Syllae fulmen tra- 
tìere , atque ut hostes suos fcrlret , mandaise. Ego» 
qiiam habuerint Romani Deam , Lunae siniul et Mi* 
lìervae B^Ilonaeque similem , me nescire fateor. At 
in numo gentis Corneliac, qui somnii Syllani memo- 
riam et Iraaginem servata *) Syllae dormienti adstat 
Victoria, vel Dea aligera» cum palma, assidente simul 
in nube Diana cum luna bicorni* Qua imagine quid 
verius exprimi , quam Sibylla ista , videatur , qnae 
IfUnae conjuncta oberrare, atque ex ea somnia immit- > 
tere et auguria dare credebatur ? Eadem vero hic con- 
fipicitur Victòriae habitu , et a Flutarcho dicitur ha- 
buisse quaedam non solum cum Luna » sed et cum 
l^Iin^rva et Bellona Romanorum communia **). Unde 
haud diificulter Intel ligitur , fuisse Deam «}u5modi» 
cui.sapientia aeque ac virtus in rebuj bellicis tribue. 
retur, quae auspicia et sortea et arcana quaeque mo- 
nità de rebus gercndia suggercret, quamquei/ Romani 
specie Victoriae aligerae et palmatae effingere solerent. 
Sytla eo numo signato singulare ejus Sibyllae commer* 
cium et praesidium jact^bat , non aolum quod per 
quietem se monuisset, sed etiam* quod nomen gereret 
a Sibylla ductum. Nempe; Cornelio Rufo primo id 



*) Protulit eum V^ilUnt in num, fornii, B^m. toh» Uh ««Tf. 
Ikaid Moreilius in specim. rei num. tab, 24, 

**) Mincrvani qtiidein cognominc Vicioriae pMiim calcunt» 
ejuique siniuUcruio Athenis fuiiM alit aareis ointtum, 
ex Aristophane, Eustathio , Fhornuto, aliii, probat Jo« 
Meursias Lect, Aule. Ub, L e, 20, cum «oque Gisb. Ca* 

^ perui ApotK Hom, p, 171. Std quo minus hanc putamus 
Syllae apparoiise « probibtt illud , quod Plutarcbui ad* 
dit, Deam ittam e disciplina CappaJlocaiQ ette caltam. 



aclclituxn ferebatur. quiludos Apollinares afl victórìam 
o1;)tinendam bello Punico d«cundo instituendos e iibri9 
Sib]|^limis suaserat» ideo SibtfUa €ognomiii«itus , teste 

Macrpbio *). 

Quum Sylla igltur^^in numo Sibyllam imagine 
Victoriae alatae expresserit^ credibile est , idem Con- 
stantinum feci^se, praesertim si e nstet, hujus, aeque 
numum > ac Syllae ; ad eomnium quoddam Consian* 
tino oblatum respicere, quod deinceps ampiius de- 
monstrabimtis. ' Enimvero, quam imagine Victoriae 
propònit» non Sibyllam, sed Dapbnen » ii^cribit» ea« 



*) MaqTob. Saturn. lib. !• oap. 17. Ob eand^m eausstm'in 
«iiit Syllae nuinis SibylUm signat^m esso Fulfiu» Ur« ' 
•inu6 existimat apud P^iinum FamiL $.om, p. gp. £{ 
quamquam in hit alii caput Venerit a^^noscero mal^c, 
alius tanoen a Vaillantio tab, Lll* ». S4. profertar, qui 
caput Dtae laureatum, «t in ararsa parte tria tropaea 
habet, in quo Sibyllae caput iutellig^ndum» cetto mihi 
conitat. Nam corona laurea caput Tati», i. a. Daplmet» 
•tf« indicat, et monogramma in averta parte numi, quod 
pUriquA nomen Fauati> Syllae esse ópinantur. in exenf\- 
plo Yaillantii ita formatum extat, ut mihi non aUter, - 

- i^am vocabulum VATES4egendum vidflatur. . Tria tio; 
paea, quae Syllam in annulo gettaste Dio Cattius lib. 
49. testatur» tceptrtun ìimh» quod capiti SibylUo appo^ 
aitum est» claT« indicant, victoriat continua», tquat Syll^ 
jactabat, et regnum Romae adeo« quod libris Sibylli- 
pia Lentulut olim iu conjuratione Catilinaria uibua 
Cojn<liÌ9 promÌMaai jactartrata «d Sibyllae oi^acuU 



bue re et antlquum nomen Sibyllae , et veram ejus 
significationem et potestatem aperit. Satis quidcun 
aigna instnimentaque victoriac, quibus cincia est, lau« 
TU8 , spolia , captivus » tropaeum , poteatatcm belli et^ 
victoriae indicant, Dapbnes tamen tiomen inscriptum 
praccipuead ramum lauri, quam utraque xnanu gcstat, 
jubet respici, quac non soli^m vim vatìcinandi , cnjus 
èymbolum laurus est, sed etiam virtutem , quam bel- 
licis in rebus praestet , significat. Quamquam pleri- 
bue dextro ejus bracbio lauri ramum , altero palmam 
gerì existimant , ego tamen , considerato accuratiua 
numo , laurum potius prò palma, in dextra vero rho- 
dódaphnen puto agnosci. Atque hic termes lauri, 
quem dextra brachio-amplcct^ur, singulari observa- 
tione dignui en. Nam hoc maidme signo vis et pò- 
testas, quae ei numini tribuebatur, aignificari videtur» 
et quùm alias Victoriae simulàcrum spio |)almae ramo, 
vel corona laurea iusigniri soleat , haec utraqne manu 
diy ersum lauri genus , vel , si mavis , laurum cum 
palma» tenet, ut significetur , non solum victoriam 
eam largiri, cujus magnam partem «aepe fortuna tener, 
aed et vi sua ad virtutem inflapimare, bellandi Consi- 
lia regere. Celebratur ab an ti quia lauri genus , quod 
daphnoides, rhododaphnen , rhododendron, gchamaé- 
daplment lauraginem, vel etiam nerion vocant *). 



•) yia« Pllniat tib. XVL eap. !•• Siv|[ularì^as6eTtatioii« 
•git M« F. Lochnerat d§ Nerh siin Rhododaphne, No- 
nmb. 1716. Si qoed fon» hit gsaeribas abt me nomi- 
itutit intetcedat ditcriiDen , id pUntamm h»rbarumqa« 
petifcit ditquirendum rtlinqno* ad rtm praetenum pa- 
mm attiner* •xittimant. 



Hujus ca natura ferebatur, ut crederetur guitu. auQ 
incendere ad proelia» vires dubinde refìcere, et ad 
vittoriani prodesee: rcfertque Ptolcmaems Hephae* 
Mion *)♦ tàntodofum quendam, cum ex «a laura edis» 
set, victorem tridesies coronam retuliase, eundem ta- 
mén a Dioscuro Tberaeo in quarto decimo ccrtamine 
victum. Hinc Artemidórus , vetus sonmiorum inter^» 
prcs '**)» rhòdodaphue ait refectionem et a laboribu» 
provenientem victoriam significari, et varia ei frutici . 
nomina sunt data, quibus ista virtns indice tur, qualia 
a Plinio et Apuleio memorantur. Victori^f PtH^(pvUAV, 
Vincapervinca ♦*'*). Constantinianam Daphnen, quae ii^ 
numo est , ad laurum eam , quam deacripsimus ^ re- 
fipicere , vix cuipiam 4«bium esse potest, qui numo 
accuratius inspecto animadvertat , rami laurei, quem 
Victoria dextro brachio complectitur , piane eam spe- 
ciem esse, quam Vineaepcrvincae Plinius tribuit, et 
' Constantinum'adeo symbolum hoc esse voluisse illius 
virtutis, quam Daphnae isti tribuebat, inflammandi et 
confirmandi ad re^ fortiter prosperequcTbcUo gerendas. 

§. V. 
CONSTAT^TINIANA igitur cum inscribiturint 
numo Dapbne, haud dubie declaratur, Conslantinum 



*) nepì r^g ««5 ir«Xu/*«5«my Mtv^g ko^Ui, i»t« tcriptorft 
huiQTÌM poeiicn* Tb. G»l«i» p. |I5. 

••) Oniyocrit Hb, IL e 6«. 

•«*) Pliniui Hb. XXL cap. Il : Vincapervinca semper virer, in 

modum Uneae foliìs geniculatìm' circumdaia, Upimria herba. 

Haec a Graecis chamaedaphne vocatur. Apuleju» de virt. 

herb. cap. 58. Conf. Salmasiu» Ptin. txmit. p. 28?. tc 
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eàtti.sifci quasi propriam àdscivisae, atque i^ii^tùti éfa^; 
^tisp^ciis', or^cialis tribuisse, quod tantas res bello 
gereret, tot victorias conseqaeretur. Nec desaim alia 
aocnmentai, qtùbus pateat , Daphneìi a Copatantirio, 
tan^jiiam femiliaTe numcn, singiilariter cultam.. Refcvt 
Codinu» *),atqiie cxcoCangius ♦*)» fuisse B}^zantii 
In parte palatila Constantino aediilcati stàiu^m I>a- 
pbnes (aiidicae po'sitam» ab leaqiie ipsum;illum locuiu 
palali! nomen Daphncs accepisee ***), Vix potuit ea 
étatua ab alia Imperatore, quam ab ipso Constantitìo^ 
esse poàita, qui ipsum pajatiuin condidit, in quo lo- 
CU3 illuattis ab ipsa hac etatua anti^uitus Dapbnc vo- 



. . . / -1 



*5 In "Excerpt. de 'antiq, Constanìinop, j%\^lhtìm d^ aedi^ciii 
Constant, num. 107. pag. 40, Toiiio.XVII. Corp, ^J^^t- ^ 

*♦) Xk ConsUmtinop^ Christiana lib, IL cap, IV. p. liJ. 

♦••) Integra verba Codini haac auntj . T« hs ^«Xa^ta tùv 

la à»(Qvn «hX*)S>) , II» tÒ iV«<y^«« '^ ^ (y tùtca» gi^Xv^v , ì^ris 
Jv I) fAayriKwriry) iroTt A«(J>v>j roc 'AttÓXXwvoj, . «XAi koc) 
TUiroj >}v, «V «ÙTif TI? Tiirtji TJf T^wT^ y.flXofvSij' 'Uyvouap/ou 
X«m3«vhv T0Ù5 ffUYViX>)TiK0Ù5 è«(pva? irat^i roC Sij/xou. Lam- 
baciUg hot loco Daphnan, qùaa a D a phner statua nomea 
ficceparit» ée suburbio Conttantinopol. parpeiani. intar» 
vratatur. Nam raferenda aat ad palatiuni hippodromi, 
cujut anta maminit Codinut, sicut hippodromum ipsam 
post Daplinan describit, qucm a Constantino M. aedi- 
ficatum» anta Codinum Zosimus tradit lib. II. cap. 31, 
Et palatili in quo «rat liippodronniis, partem DapLnen 
luissa, praatar Codinum TheopUanaS p. 374. ti Leo 
Gramnoaiicui p. 458. tcstantur. 
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V 

cabatur. Scd Daphne vatcs cum ncque ab alila retro 
Caesaribus in honore habita feratur , ncque statuàe 
ejus in antiquitate multum celebiratae sint, band vidc- 
tur Constantinus statuae hujus in palatio poncnda© 
aliam caussam habuisse, quara quod honorem et gra* 
tiam deberc èju« memoria^, ob beneficia per eam ac- 
cepta, videretur. Si tìlim Numa Pompilius dicitur 
arcanis Egeriae consiliia ad rem publicam constituen- 
dam U5U8J si SibylJae» quae fata inlperii Romani ce- 
cini8«c dicebalur, statuae, teste Plinio *;, Rbmae juxt^ 
TOfltra sunt positae: si Imper. Alexander Severus in 
larario suo animas sanctiores , in iisque Christum». 
Abrahamum , Orphcum , coluit '^*) ; quis miretur , si 
Constantinus victbrias suas , et Consilia ordinandi im- 
perii , et novae urbis ByzJntii constiluendae^ ad vati* 
alicujus, divinitus concessae, quam Sibyllam existima- 
bat arcanos monitus retulit , ideoque statuam cjus in 
palatio dedicavit? Aliud idque multo illustrius mo- 
numcntum honoris, Daphnae a Constantino l^abiti, sine 
dubio est castrum illud ad Danubium contra barbaros 
in limite imperii exstructum. Quod ille Constantinia- 
nOM Daphnen et milites ejus praesidiarios Constantini 
Baphnenses jubens appellari, palam significabat, se 
praesidium imperii contra barbaros firraatum, vieto- 
yias item et hostes a finibùs submotos, auxilio Virtù- 
tis divinae, quam Daphnen appellabat, debere. Erant 
quidem in urbe Constantinopoli vicinisque regionibus 
plura loca.quae Daphnes nomen ^liis quidem de caus* 
6is, sed auspiciis tamen Constantini , acceperant, in- 



•) Lib. XXXIV, cap. 5. li.* 
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6igni docnmento, Imperatorem auepicato et vlctoriose 
Daphncs nomine in pluribus povae urbis suae parti- 
bus dccorandis valdc delectatumeflse Verum et haec 
fortasse memoriam Daphnvs illius» quam numo aigna* 
bat, respiciebant. 

fi. VI. 

Si Dapbncn adeo faventem sibi et propitiam 
Coristantinus credidit, ut inde Lonstantinianf/ni vocaret 
in numo neceese est, contigerit eì, ut Syllae quon- 
dam in somnio quoddam ejus oraculum, vcl frequen- 
tius commercium , quo eam rebus suis opitulari Intel- 
ligeret. Fama crat, testantibus scriptoribus , qui ejus 
gesta laudarunt, quum adversus Maxentium in Italiam 
moverei, monitus arcanos ei nutusque divinos cohti- 
gisse, quod , cum bellum , grave in primis et pericu- 
losum » contra multorum bominum Consilia et timo- 
res, contra aruspicum monita, quaedam etiam adversa 
omina . susciperet, non nisi singulari certoque Numi- 
nis imperio ad illud descendere vidcretur. A«ctor 
pancgyrici Vili, Constantino dicti, habuisse illum cdi* 
mod cum divina mente secretum , habuisse in consilfo di- 
vinum nwmen , iterato profitetur *). Haec commercia 
divinitatis, conjuncta cum felicitate rerum Constanti- 
num ubique comitante, adeo celebrant et efFerunt rbe- 
tores, ut ea re piane similis videatur Cornelio Syllae, 
quem in somnio ab apparente Victoria monitum supra 
diximus, quemque tot aliis somniis, rcsponsis, osten* 
tis, prodigiis ferunt per vitam ad rcs gerendas inccn- 



•) Cap. 2. et 4, 



# 



tonici ut eprmn scftnbj^letit) skviti tyàèm^BlfMuik» 
fersoripiài £t:Cda6tan|iiiDcZùnai«^*}).t»M omliQqre 
)iifii}tum ' ora«ulx>ium<iet')#tt(iiiioifuniiiribmiif Krlben^ 

fKàjftìfhmùìmrialUi <fo v^Ui^ft g4€««:>faAÌ^3^.|.^F,ev; 
fìitu^e'dtvttoS'^ iuièM£liki{BKpHi jsomniiióii< - 4io^>^f97 

pór^i^té; qt^iord ai ajp ério m* capite excrnatmn»» pUoi^ 
e^r leji/smbft, '1it^1D|l|lbtflirn 'tefereÀdom. iKÌflflfttuf,c 

mòre Vic'tó^iSnÌ'rflÌff(3HMWÌ^ 

liif Xpomiìif ^^^^^^ ihortenì'Ìttnteu,a^\fii^ 

ciém mut^'u'tK>rles*UtÌ^ÌlÌPW «dgdfitf "Mb^mré^ c>*cde. 
b^n ' Pnmo càpìV6^'ai4^%Mkti»ti!« noéttiie 4««tM«tni., 
vimus r^uVra^Victoriairi EVitoéilfiil S/itàtl '^erbéiàra 
Gailor^ 'csscV * qukS ^il^fl^ CÌÌtó*'AlpòUlH« • «tfiltf ' tmplo 
òolefeatu/iìiltigb BTutà^éri^litHè fct ÉtmleÉiò-Vidèb^tur 
iiiia.c.um' 'Apoitine 'tonililnAnò^y qiiA^ eó% 
rabamf ; 'apgaruisac,' 'ÈaiìSèni'^fo ctrnìédtótiè 'M¥$ò' 
Deain Fatiaicami eo^u^Wà^lit^^^ pef^iìflm 

Bimiì!emf\cmns ^tóSSd¥{^J0^ 

•ùrxhemòriàm'renbv^s/'hi ^ttàib «dhibiut, ilHb p^M- 
s'éHim; caiiVfliè tti^'' ^^dV^ifbus , qua»- paithaM 

<i«Ji 'e kit.' r«''i , j^jìÌ'J-jt **t\\'y ' ' - I -. 
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ÉM^gnuSttrSitfiiur^^ fh/né^fansIi^uAdltnuw^iprascipiifim 
Ddptiitwp M6iftd''5lgmttdifeQmiflBclaBGdiiiifantiii9 tmuec^ 
lèni' V«l séintilv^'ab «#'|}tf«f(tfecimi«fui«r90»c. ccmiinnst 
id8tàli!^ttI>i^tfliiie»'àit)odiiio«Ubii^ dimtrdftdimn»' 

fa¥iKPlfrplinei<uim''tanqÙ9ncifawiiij^ 

A^i^ii a«c»pUBitt>;. Cereri i^idìw^ h^^pstWlHPjimli^ 

dtocmlM*i9^4«wHl«r;BWW;#.IW^ M (*^^^ fi- 

statuì p ubi Carmen Sibyllae reciut, quod Christum 
Dei filiuxn. scrvatorcpif et crucem ciua Utieris tingu- 

II 



^ 391 ^v 

IbriM tferttfum hiitialibàs praedicat: Viforoiv Xpi^ré^ 
0ew 'ék^'''£t0ffjp, ^uv^ff eiusquecarrainifl auctorem 
fli^èrtb Daphnbk nominar. Jam ptoniim Conttantiuo 
erat cr^ikvt'^ 'quae Christum et crucem ita Utteris de- 
signasset; ehisdem ess^ealmiUmd^eizionatration^np. $ìhi 
aonkiiiaiìti Adam per figtiras litteramm coronae inclu- 
sasi' : Onrniq^ne cietera^ qi^^e MP.c^ istat fiive VXtgìnpf 
albi iviaa.òbserV'ftri poterftnt » ompino c^nv^nirent Si- 
VyUdii|, ^m^ olim Delphia cum Apolline oraoula fu^^ 
di$8e»<;«Y pf^p.tagums et vati^iniis praeesse credeba-, 
tur, £a,cile in, eam aententiam descendebat, ut ean« 
dem c];^er^t si^i Daphnen apparuisse. 



' ' i.' » •■ . ^ -«fV*^ • ;»< 



$' Vtt. 

ipse Éumeniùs videtur Cotistàiitinuih òtattòtié sud 
induxisse, :ut et Daphnen oibi appàruitde crederet.'et 
singùtàrèm^eius eiiltum adsciscei'et. Nitm allegat dn 
vina vatim càrvmna^ qnàe éednéfint, Apóllifti iotitè^ 
finiimàt regna deheri^ et Conatanfino persuadere conatutt 
ilt, quod de Apòllinis régno ea carmina ceciniss^it^ 
ipse ad'se tràfaeret^ et in se eventum habuisse. crede^ 
ret. Sic eiihn ille : Vtdistif (Apollinem) Uqi$eiu ittius 
specie rtcognovisti » ctrì totius mitìndi regna dAeH vatma 
càrmiìià Hi^nia cédnménté Qfiàd >ego uunc demùin orbHìror 
cùntigùséi'^cetì Perdirin^ camnaa Tatum non alia in-^ 
tellrgit^-quam Sibyllàmaa, quae jcum vatef,iA9QlJji^;i, 
habeirentur» lUudes eius frequ^nCer.eecin^nint» atqut 
in ìm ut tegein ^t terramm dovninum. celebrasse 1ri« 
dentur. QnoiL cium eK( irarUa earum^ carminibus « irei 
flilgp^entis .caitltinnm « quae passim apud y etei:ea le* 
gmt^Tf ■: ii^teliigitnr ^ tùm ex baC partioula, quam 
Vjrgìliut . Relega IV e Carmine Sibylljno senrarit: 
TuiéStùim reg?fffit \4poUo. Idem yidetur etiam e fpu^ 
''iii^ quac hodie circttnaferanlurj^ SibyUÌnis int^Uifl. 



QuaeoumaUquotie» de aetcmo coetestìque r^ge vent 
turo loquuntur» imitari.YidcfJtur aniiqu» <:frmina. et 
pto Apolline Messiani- subsdtui&se... Monens' acinde 
EumciHui Constanlinura V ut rcgnum wifmtt» qwod 
Sibyliae ' <licant ÀpoÌliiiMl«bciì, nutó «eo apparente 
«ibi contigisse exi6ti«mct . quidalind. quattiiattfìiderà 
eùra aa'Sibylliiia- càmiikià '*ubet ,• 'itrwift^pvmfentcm 
adducit, tit Apoirmis' éibi'^laU comitcm ipaam Si* 
byllam% valcm cinsi éBscputet? " AtckiéHemm pttsteal 
hauil dabie, qiiod semel iam dixl, àlferliitìV ChrÌ5t»a: 
norum màxime , qui éibyllànim sfediV^Hacereniiir, 
^uggestiones , quibns in^à opinione- cortRtmaretur. 
In orationead eoetum sanctorum Constantinus vcrsura 
Virffiliamim, eumqne Sibyllinum, Iqm reditet Virgo^ 
re4eunt Saturnia regna, sic vertit:^ . .^^ ^ r , - ;.' 

':B%bi vxf^éns oiv^i49 iyovcr* IpuTov. jBjtTiX^a:. 
Qnem y<?rsum sicut Copstantinus. sive int^rpreti»_ 
c;uiu64am auctprUate, ^iyc. suo iudicio^ acc'ipit de 
Yirgine aUqu^ , dilectu^i.r^gem add.uceiit^t ita ci, in 
visi olii» . sibi . oblili memoriam redeunti, proclive 
fuit V faciujnci ea viaiane existimare » quod iUud oracur 
l^wi vellet, et Virgine^nv-aliquam^ h. e- Sibyllam, 
ApoHmi éilectam , .addu^sse sibi regeni , cuiui apecie^ 
dela tuiti »»bi mundi* flfcgftunx. cognodCf ret. ,Et quam- 
ri« diMJlio4dco ìmpei3itor.Tei;sttm Virgili! de. Maria Vir- 
gìnè. et-àdventu Ghtiètl^ 'intcUig»t, tenien. qtiemad- 
inodiim ab Etimenio adchietits erat , ut ApOllìhis appa- 
reh!i8* ^s^étì^itì' et*'ir<J^Vttttf ' aptaret aibi-r iU poste» « 
Christbnis <^doctu!i . de eiiH3td'-ii«fe»ig^hdà,» -qu*«' 
S^ibyllae de ApoHmc 'ilfacdicàssént, too#ie»pVo AfòllÉ.-; 
nls specie CbVUtnm sibi i^sum* iHìagìfiaii» « qÀod illiùii- 
»egnum sigiìificaretur^, ad sètrahsferre,quieiirfsticwis- 
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•am.ageret, 8^*>ir^fgionè»ChrÌ5ti pmr ^rbetn ttabilita 
fegnum eiu»«àili^lifi€iitam iret'*^). - In qua fkei^^uasiO'» 
ne et6i admodam faJsus fuit, bella tamen eum et re» 
omnes. sesslsse. multa decjarant. Cum enim Constan* 
tinum 6Criptore8 Christiani toties iactent sub Christo 
bella gei:fire jet vincere^ quod npmen eius scutÌA et sU 
gnis praeferret, victoreinqu^ memorent C^ri^to trp* 
paqa erexisse^, yictoB autem ab co non alios. quam 
Jldver^firicM p^i dicant , .qV^U dul^ftet ^ . eadcpii ipi um 
CpiHMiil^m^ fiensisse ? £ t ^ibylUnoruna <v|T0inpm, 
eoruffiqijLe^*! qui.b^c. cornmeiidabaat, 8tudi»m.>Te9Ì'' 

piunt, qoMé Qmfifts^tìnus«cr^rotvidetiiP»4A''''^''''^'^^* 
perìi'<ui:felkiin^ ^oH^tusv. Declarantiiontrifiamovam 
iìiscriptione8,'^ibus keata TaÀN^uittrTAw; ciidRiA 
f AECUtif ^ÌLictA T'ìbmpoax ftfb cius^ impìcrio làtidài?tuf. 

Saturhiùm' k^^eò éaecuìum sub ed crebris scrmonibut 

• *' '^'i. ''1'.'* Il' • •.*', ' 

lac^tùm esse t . piòrdàx Ablàvli Consulisiii Constanti- 

igui|i epigrami^ia^estat^r, quod Sidonjus 'Apollina* 



c> «• 



I » ^ T'»"N •• •■'•» 
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/*^).Tali». pMtiMtMM. fiibi GaAtmuti^um, dpOHiiif mo» ^u* 

- . poniM;*' 4>MiW.c^pj«o prìm(^4MW^i«lii^^ «9biiPA%por- 

phy^iqi^tTjMHJMlia^P»^ |»<^|l*i Jft:^^ tmilAiiQ Apol- 

.. Ub^ tw^/jitto nf^ine d«diq|^«é «r^n^Oi^ptUtaNejL.iQtlirrof 

^,: S«i»ataiitcirmLÌ(^pi(iiÌ0f];UMiT«.iu a( quftti una; la nutua 

... * • 

f -fi •m*ì*il%'Afoì\ivdàr^t Ct|$ì«|AiiÌII8Ì|;iiift «o«Ù#%frot. 
r. Q^Mm. piarref M|m m.pjc^fAnmt ^(«jmiiqUa.^ bòmuiMi et 

" tàMp^^j^JmfAKW^p iffpfiiQt%»«Haiièiii*«ariptDfi8>'id< Mtift 
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atantiop .^^sfu^^. unde Jug^enAw!^ fn a4yerài^n|iJBjr 
^jrni^^ lifW,eyadpn§. tai|dfsi9 ad C^al4:edonem J%gen* 
^PW?%TMJtn#,je| fu5i^#j?frt^, .Jwccerai I4ww in 

K^?pilpn» C^liatur iwuìpar^J^ iwqw bau4:Ìu¥ft 
propter adiac^n^ lauri nemu9^ rf<iiit>.UTbi()^ CoUafiMitilioy^^ 
polis Daphnae nonaen dcdit ♦*♦), In altero Besporl 
litorc vicinua Cbalcedcm^, ad^quam CiMifugiebat Lici- 
nius , portua celeberrìroiia Constantini aetate 2w^^- 

«bc «tÌéW*ttefeh ille frfrftW'iiéceptr à èeMe fóliri 
'éyive9tti9-ènìxiihittiim'^t^^ aùpra Ì^.IV. ìhe- 

ìSfióravittni*^^£Vtiùdd']^^(J^É*^t Vitó . quac Iiièss'c dice^ 

■ fi H ill i . i ]i ii [n I jiii 1 ^ì 'li < t * >fiii é Éi iK Hi ù» r .i iy ij ri ii fi ii f ii I É 

] yia, jDiònyi. Brzant, de fiosporo ThracU • Tornò III. Geo- 
$itcpn,^Hudsonit f». |0, 

••) Ili. VII. rflp.50. 
-^ I* BobBf trtwortift tfSmrarSrepiriarat In Aa^vij; ei éx eo Eu- 

. juthius Al} Dionyf, v. 916. etiam Daphne Sergii rocabatur, 
lort9 auòd eztipplo Daphnes Antipchanae » quaqi amoeni- 
tate referebat • a Sargio qnodam nobili Romano , autpi- 
cilt CoBt,taQtini, exttructam attet, 

Amaaiit im JVy^/. Pane,. £|u?« iM^if^». AUi^ amf torat 
lomw Rhod, li». II. ir. ti6. f]im:.m^ XVt* a^ . i«.89K 
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Y?nQic.]lervh»a.dicebaSfcuirI*<> bilie fòrtat se. oi^ioiiHl 1^9% 
Bhhynfa»^» .uU.jCopioae i)A8ccfaat«ur* siihiliai ^C9tftìmo% 
nomina' À is4<.Nicaea« NieètnedÌ9;>3Sb Nicpp«Aisi^:#i rqna 
nqmefi acafBq^itv£ìntts,< iBitmio^ipt^ povmt* OaphaerT^ 
Mftiyo|(iy7»haèc aabiiìd«;rcpgnominatf est», ét.IportiM 

id} :Airp)nakiiÌB^iigUata«ÌDlckieàti'« tumulila ^esBe.idìcAi' 
rbattir^'iqm a sBpi-eióo.^uflL dicLlauno t«ctua. éati '^aih 
insa ù am vocant, qùomam*: «i quid ex cacjdècarptttm 
ififewtoT: TMnabna y iurgta£aiMi» donee abiiriamr .*f )» 
^id«iiiU8 ij^ur, ea loca, «ubi .res^cum Licii|io> /gè» 
rcbacar»» rJnireiia etr ~Dà|>bncar iu)nma;aCÀlfibrM| 
-foisse» ~> et {i}aèler. ' ea iplura^falia- Joear^i'fd i£oiitum 
-I>apbnea::'^|ia6iiaa.riiiéignià ..a Geografiu^-rcdMfir'' 
«vatìnir;.:'Oirfàè aai cautta, Jeaad.mdetuv; qiMid ^rbc^dor 
^dtfphiie aivenesioni iit(fiioeeoridea.4cadbifi^.inafilinM 
4dcU4ÌbeitiinTiatoiftiiri -etrsigì^atan EiuviiaflpradU '^^*)t 
-MKtiré ^hÈàadméfo sUvas im Poa^ l Cum ConatamUi^^f 
ttd Cbatedanent .nmimam . et po9tr^aiaiti/ yidOriAm 
dè'LleiiiSo'^t^ptMrtaaset •ea';cegiaine t * quae copia^J^iiri 
-in ptiuiii ^lebuBS' nMmoiabU$ Daphnes nomm anultif 



.♦•)ItaPhniva/i6.XVI. cffp, 41.^., -, 

****) Iir«e Oiqplittat tolunij tad at noiheit ab àpollis» plardi 
«irca ?oataBi, «rbet, intalas» rq|ìoAaa hn^ttiasai docaiit 



MdiMt Daphnet &br|r}bE«^««iUiolim pevi^^et^aa yi* 
#aei qMé omea viétoriie tibi ^tetiim vaauc^ . 4pcov ti- 
ùWtàKf ^wgtsitmnc motisbat^é oonfinnaiéetiiot protni»- 
ittm fftnìitmsr peifeeiasetw . Haèè' ut .cogioisfe ConiUii* 
t$iittSli''qì<éBainini , ; pa^et^funsòadec ZoiiipiX3>J^)'t qui 
eom- diete » «poitquaim'tota^tiéoài imperier.'qrat p gen- 
tìlkMH ^iocris' adhuorsdliasaitflet. pra€ci|p(iieguelfid€a& 
liabùitòe «vatibus et ^barièlis » < quoà Ti^inet. vera aib^ 
de • qmnibua xebua > fèliciter . feeds ; p|«eduds§€.. * Hoc 
enim attimo "ci. tum fuitv wtaìt9'*mfgìs'0wai^ credibile 
^t/'DapInice stadibsum^ ftueÌBe» quam loraquiif' «diset 
Ti^o 'ptmefectam faabeti, ,et. ntiilU8':>aB;ML TUttoriai^ 
prsèdiasisse meminisaet»' ''^t'^foitasse eroniu ^t noihir 
ne- loci, KfaO' vlcterian». * e^innuim. ndepfùBp erai* ad- 
moifitusv ^nc prixnum iiit]B|Uigebat>: .Viiginrài. divi- 
ntoùt ' qéuve iaibi appòrui^set , fiepkriem Sil^nam f niaae» 
i^ttìiè^Wtotù^ lkotfii8:in<)8omtio aol)lati&>eaf ;BÌgnifioare 
lauroè Toteerity quaé régni D^fane8iKMmde« celebrata 
^aébhura* eeset* * luqué . tanquam atetèrem et^psae- 
Huiititfm Tictoriarun^ iuavam|.cnmifcTÌmb«l'inimiìeB 
€;ytt»4nià'|ti'axime adt '(Mni]439d8»ein«3tpei;t»8 éBàtitt^ ^U" 
ti^Vi^ipm'iaonutxkpéo f^nki^ re- 

efè^éjk^imeiidum ^iuvabatiii^ p^i%1atttf ^qna^ ea re* 






Geo£;rapM* Et qnae Daplmei momen gerdbavt» pie* 
ruroquo ApolUni saera l||ia^^T4>aJffirÌ5prh|i)e^^; fm^^ 
fé ila loeu fallchar gMta experiebatoc Cpnatantuiaa, 
praetto fi bi foitse Dà]|>nn^ ciiìn Apcullna'» qui albi 
oUm ▼ie»x>iiért«'IÌ«i^ilc^VoinMaaéaf*y.«iac JdUlbAiÉi illùdi 



<y %ftf <v 



¥l«f5oys»a, fX W5% l»m»«^.» :«l»?wJBf«W .y»f«9!c»« ^I^ 
K«^ i^^fcp^ta* jvwnt *).. . : A^d«b9t .4«iuqaQ«,ftf(U>4 . memir 

§««»•!««»* vel .eot|ipi^»(5!.iiVÌ4^<4jp»i|W^nrho4a- 
WMetjwdorero y|ncieadi ab ea,^ie9fi|ij}j.i^i|i|ig<a^ 

DiAir^Kgi;,, 5ub*5i^t^littpHe CQm •«Wnjp -w« 
]:|IMiHmC(Q;*t9min)9poU,,«qv^,,i|Tbs9,d^uin conditti, 
et confinn^to ampUiicato^ue imperio t teaumtuir* 
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De ^ortnAd^Tiff quem reeeodus Sdio'J'^i)^!/ vq^ 
l^lppi^v^fl^e», 4UquQ ob i^orias e^ .segicgne xelataa 

Tid* noi doetpnuii Tiroram. .' m,^; <^.. - 



CófiJétà^fitfiò ^ Aiittiiim' 'pYàebiptuim ovctfBkmém Dsph* 
9teB'riììjgtiV^€r tolènéne ■pràthuÌ9Ét4 nèceneeét^ ut 
^aèaaA" M& faèfmómit Signa ' adtidamùi » qioibi^ 
Vèiitétfti^ fito'stra'&tod pàrfim confirteetur. Vm m 
tlìv (^'é'^Mbinenus et Nieèphoms 0*11^^^^^^ ^^ ^^ 
Vègiorié è^enAìi , colligere Vfdèìdttr , '€oii8Uiitìnuni 
ttì ipso lùcÒ' M thtemóViàm VÌftoiliri^uiìi * ^ftUitt^ Difilli- 
iftàe OcnilétaiiiKiiafnae inohuniéitttiih tale quidedr^ '^tìa^ 
Ikrìn tìxaààlejipteisvmirtstt pbtìiisaé, ^^^àrraìsro Ue1iS«> 
{ntbrì^M aliquam Vice^hori^),''^uàe 4uiaiJih fUdtf 
fMuìoéi- tik /'dii^txz tatnén teiitni inòmema: còrititfibt) 
qy&ìmntxpiUéiitHV^P^^ UlùsMtiPpoi-: 

•li 'RèfÀìP Bicéphoras ' dtiò t^^hlpla a C6ifttaA«M0 
JS. MithiieH * Arcliangélò ^aerata 'e^sìt in r^glòrne UÀ 
Cdtntailtiftb^lih , tméih lii ^oco ; qui chniitkav4 % t: 
lrdvéèfus'')iRcttti¥i '^Iterimi iù òpposito litòre mSoi* 

atBeiiiòi '^'Vlrùmquèlocum latimfs et D^ 
liòbHéiùt'fùitfié pauUoante^dMih^ Sozomèiitis et» 
élèstWtkÀtttm'in'Hestiif aedtficatae memìnit*'*^}, '^ui 
|o^« idem 'àe SòsthenittmV saftem éi Ticiiras yide^ 
tur***), quemqùe auò letnpò're'llbxftilfAioy' ideati dt 



\ 



*) Hiit, JEcdf j, 1». y ir. enfio, '■ 

V"*^) H«ifraéi9 eo Iftoi» Jfotpori Pliniiis: aaremifilt-iiK^i^aii 
yrn, Nf qae pliua is }ocaf f te « qaam Soathouttm , qnod 
plin;iÀ«(^v9 /uKuivo/uttyii erat, et ricinain habobat promoa* 
fóriHP'' fotyk^ifni. In ^ AcfOBiiiUt' Apollóniaai^^'dicic 
^uodfecui» Diit «fas ffatuasM» alii aiata loiriii; Nèj^am 
Tal i>i«D<« fOUotaafi, ^tA^B^ltif^ noAi A^aKtl 'E^iV 



• / 
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cepb^m^ iiedi^iw S^ib^QJ^ J^^&ia^ft^^tr/^PfèMiHft 

.i^Utsuv^Wk ea# q«J* febdep4lta*«fat^t;fcrtiJi .k>fAi>4^o<«^ 

Piargli: lUOx IS^HìephorW: »,C0tìai0nti«i^s i^iHJRvM^ «atìflf.; 
>i^vii}i0^^ /ansili wtoi *t«# €ÌX0«Uittba3if «iftindka^t^; 

i^ojutiticta In paict^ orknuU te0ì{>l«im;ill«4 ^<ièlfsl)e»rrjH2 
tenu# Aiicepliojruft. Plura^^ia^liac i^arratjloQe in«unty 

numo D^&ierojoatànUiìtan^^ dleittir:» . searmoni^m. j^iié 
credainiis. Nominati ttlt eàdem loca in ntroqué lìtoré 
BospOri , in qùibtt* bieliuni gestrnn cum Licinio , ce- 
cauvfitn ,cxtui8«e Daphnes dejliea»dae dixinàus. Me- 
maratur specics aligera Virtutis alicuius coelitus iiiis« 
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ià^tz Ìft>l^tèlM«Òirtf{i«miv 'éi QééMiàiAlÀo éhì^à. M- 
4MhiW|l4^aéto%IBàbiét ^«é«d!lfi«iti p¥dntiè{tj deht^ttò*' 
éiMsó 'iRVìAtt''^à ^6ttttii»'^i dedietfta. Qvràe mnttU^ 

^6^ '^^ot^EPs ab ea promiaMife èventtim • hàfméranti • 

Ifita^ j ^ eàm dpikitinem' h««tfiMl9 ' itidtncic ^ ut^héé d^ » 

linHei 'qtifte > IM^ iiMfraddft^^ NidéfiMMi ttìiubiék ^ihiAtf • 
^^IvMiil^. ^ Fiaéu6 * dlUMtiKM *^ 69t 4Nicephoru6 ,' 46éé • 
So Jthe^ff:ftb^tfM*' sM^t^^OHkr - Argotiautaram» fijthtt." 
Vétfet^irbif{»tolr«^omh^' etiitt lotiim tx portiiài ùi^x 

tanfttr^V et'dffluai^tfuGtor Peripli' Ponti £u^ini -ffopra «Kr* 
le^tu9, ' éJ3à»aétft«6;S«;l«i$#i/^ feWt 2}à^4^€Vil/ai^ vobaii^ ate^ 
q^^in CHà^Uifttillir datiMln^ «éibiM»rtfa|i& ViJdMè >^itl^« 
H: DodwaRdà^"^). ' Haque no^neii' SosdieiìMiiitòn'iiteit 
ae^''Cótistfifn^tiiJl'0Tttiitid8r% i^bdèi hoc appuritìonii • 
Virttiti^^^lib«M« coeleati»; d@|ieti»r; haree eérit'ywét^ 
ad^Ar|9fiÌAl^^V^a^^ 'ad> CoMMlMiilftiili rèferanda'^^éVV^ 
QM^^^èto «VlrittUitA'toekatem Còneti^itino^i^aMk* 
se^'dièW^a bjpédieiT«l iiiiiritoa'<6ittnitocti, quod éa ifl re^^ 
gidne^ aÀlf*!^i&«tat', idqtid'«|iimtad-um ab Arg^ifautia 
ex 'àli«r*iet' antiqua >appiÀi«idne eb loci dedicatuik iM^e- 
pethib^t]^ id tGtutKi^ falbi>l«8utnc éat ;^ 'et ' magnam ^anti^; 
qtiiiÌi^i«'igtiotantiam<pr<Alltv ''Gónficinimid et mutua* 

■ I . I r j ' ! . 1 1 ; ' — '■ . j " ' » ' ■ ' . ^ .. i /.L ii 
*3 In dissert. ^uaé tit octtVa t ^otnò t. Gtograij^li.' ÌIà3» ' 





ArgooautinlÉ^ 'ducivi nomine àt exp«dltionis cemfìiii^é» 

mdldèftMtj '^-r'q^oa' rAf^taèokur '^ér SyitipI^^Adtf» 
iittvlgmté ttijthdbgi vefcnaimi ' ' ^ Vi^ìsiim ^ ad r fami^ite 
t)»abebaiit Ck#kl4jhii ®Mi|av qitàA' dd Io«à»^l\i^iJi» 
MOirà -ttuimiprat ^ ^ vùMo/ eli Mie ''iipxi»fpBBn|fyè«rfAH 
piiiiim; Kc^Mi^Mh^di^u^^ictoriam: icoiitra<i3ao||Mie04 
^iiitlvit)tefiEl. « -Oùtkk Conetamim^ belituB^iuii^iw iKmH 
€iirium.'ii«Mfti' •In k^a^ gcveret i qui vétb«ti|J9«oilMt 
exp^dltiolMii Mdtfa Aiiijnetlttt^etJBcbiyeia.Qfateiri^klrì 

éipitì gràvis' l>elfi dhcrlvmne 4ión&rmsLtùmf eénet ^Ckri^' 
atiapi^'iàà^nif omnia de Cohatamino oogilaiite^piij^. 
B^ilem'ei are lesemi, seu t>dtifi(8iIo9uae, cred^bam^f; 
pliri^n^nKWintiitioel^Hafaetaiii. Amant eilikn Usi», 
^totèf^ Cl^ifitSànì facta et* beHa Conatantini cnn^ Vjeii? 
rum Hebraeorum ducibus et febtia gestis comparare ; 
qnan duquldem - £ u^eblua e t iam * **'^y -victiia» -» Con* 
etantìno Atoen^um.» et in l'jiberim d^bp^tim, cvm 
Pharaonis • équis et curribua ductn Moaia.. ixiv a^àri 
demeraia confort, V«rba^ ^Uttma apedet. :iUa ij|ìt« 
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^^ IisoBtm hebraica Tocari lofttam» obtélTat ^Qf9liaa 

Annota jH itfct. ^p. XVÌI, $• « Hom, XVl. af • 

' ' . '." .' 
**) £ Cbronico SaiiiaTÌtanonu& fcoa taftit Scalifir^ ai w miw i ^ 

•»**) HiJi, JSIcc/lw, «M*. ca^.^# 
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^^ tùà fau» 



{•hioaBcnf eixni ^ 'da qoihiia>^ylilor. likmsm, mppjireM 

gor Hrt tn t » : piane NopiofatiT^a ..et .ptur ireumiM^o^.iQlii^r. 
itfaiiormie 9apit: , 4iittri«pg«^4;:I)eltr termami^iigeMm 
ttlbnciiaiit» Tali forma Aithiiiigdi 8 tatua n«que irelinqui 
tf&*>AiqfiÉaùtÌ8i^^ neijiif 8upAf0M^adC(Ai8tlintfin^MBpQlc# 

8(iloM|toat}aaiPomi^i.itanjxprQfc»ilf CS^^ eaqu^ 

i^ iVégionflv (l»^ ùuiff^^/mv^yil^ «$t, tumphnm/ li4: 
1»^M(^i<|Udd"ab I^sop«?]«9f^iiftJMaai fi»teWlWlK.if)érr^Nid7 
nfl^ VsU^graecuin ^igni£<ftl::i^<Qfìtos jsì^Qwcla^i.lcti pro^ 
8^«iiklf«B9Ìgaiiaà)em'^9teb0ai(cw » £.oi|i»^^ef;p dife^ 
bftttiN)euii«temiie$8e acé^kiv^m .Itnpe|ato.r<^n t*h.T. ^^^^ 
iiÌlki<Aiibmiti est, lorift^Vrìt aUnui^cri^m fi^asei.jala. 
ttBftt'n^^'ut vcnioruin apud y/ete^es fipgi f^l^Jb^V^ 
qfA^ ffiUentei' Chris tiaaif èci^atesqup lum^ ar^ixi,!^ 
HMK^ai^eìiatum Impcraiortfiiiy et ab Iaaanjf:,t$mplQ- 

- '"'• 1 ^ fl frr- ' r r r '* r' ni : i m . j. i i j. 

^"^y XrHanui'}^ Peripià ' Ponii-Etixiui ; pàg. 1 2;' Ttm^ It - -Géogr. 
"^ftii/£f^ Èfe^^?omp.M«lr^riÌ^'l,iy; /futi- i»»/wMiè«* (BoiJ 

Chalcedon , auctof Archìas Megarensium prineeps : templi numen 
lupiter^ conditoy lason, Yidendut Ts. Voisìut ad Lune 
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♦♦) Cicero in Verr, Ub. IV, cap. 5g. 

***) Sicat Tluvii Io vis timulacrum ilatum consp&citur ia 
columna M, Aiir. Antonini, cuius imaginem aere excii- 
dendam ctirarunt Barmannnjl ad Petron, piatii»' #rl 5Ì£. 
Havercampui ad TertnH» Ap^^ ^cap. $. • /• 



cbhsécra'tnitt',' ^Meptiiih fabiilam confihxcrurit, qtiitù 
Nicepho'rus refert, ^^Apx^arparTjyòì/ v^el' Imperatoreiti 
exercitus Dei hiimcris alatis'primum lasoni , et extre- 
niis temporibus Constàntino, posT^tàtùameius hiVéiii 
tam , in somnio apparuisse. ^ Fecit autetn inepta Con- 
stantinl cum losua compàratio, et statuàeì quam vi- 
disset ille, ad lasohem auctorem relàtìo, ut idem, 
^iiod losuae, ostentum- Constàntino ev^isse, éW^ 
tuamque Arebangeli ab co ad exemplar eins visi pò* 
titam esse crederent* Sed ansam ertoti dedit haìid 
dnbie Daphnes ' vel Vict^riae effigies » naonumeriti 
caussa a Constàntino ea in regione dedicata. Quaé 
cum baud*secus^y ac vetustum illad simulacrum» ibi 
lèpertum , alis insignis esset, pariterque ob victorias 
• in iisdem regionibus Constàntino divinitus concessa^ 
positaferretur» Christiani, niàgna vetusta tis ignoratiera 
ne laborantes, perperara crediderunt, monumcritum 
Dapbnes aligerae ^ etatuae ibi inventae exemplo e?^ 
pressum èsse. Illud tamen, si simile tnit iigura6 
^ in nuino excusae, id quod minime est dubitandiim^ 
pon lovis Imperatoris, aut, si mavis, Archangeli ape- 
' cìsm referebat^ sed Deae vel Virginis, et Dafn« iiOH 
,iniiiabatur. Quèd aiiteni Nicepborii^^refetc;- slatuarri 
vel ^aram et templunà j^x ^viso aht^<ìède»té dedicatunl 
es5e, id eatcnue admitteiidum , ut non de viso rccen-j 
ti^'ssed de antiquo ilio, quod Eumepius retulit, intel^ 
li^amus» quo Daphne Victoriae alatae specie oblata 
est: ut' adeo confirmetur inde sententia hactenus A 
uobìJB esperta, Cnnstantintim , vieto ad Chalcedoinemr 
Li.oimo.9 admirabiilis'vLctorlae ìeventu, et regi^nìs^ qua 
xitìSiAt, nomine et natura axbnonitumf rediiese in me-- 
y?n':ijii •• '-•■-' ••*■' So 
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niariam visi olim sibi oblati » et Sibyllani Daphnen» 
quae victoriaa aibi promissas nuuc consummasaet, 
ha^bitu Victoriae aligerae, ^dmemoriambeneficii monu- 
in<^nto aliquo bònorasse. 

§. X. 

Hoc ìgitnr e fabulosa Nicephori narratione vide« 
tpx colligi, Coostantinum fonasse aliud Dapbnae zno* 
nunientum simile ilU» quod numo expresserat , intso 
tempio posuìssci quod in Sostbenio excltarerat Deo 
ob victorias » quas virtute divina adiutus ea in regio- 
ne adeptusesset* Quod monumentum cum figura ali- 
gera constaret, quae ci ante in aomnts visa essel^ 
bino postea vulgatam Inter homines opinionem , 8i« 
mulacrum illud esse Arohangeli» ipsumque templum 
ei consecratum, £tsl non aimulacrum Nicephoms 
refert» sed tantum aram et templum in Sostbenio de« 
dicatum« illud tamen non credo abfuisse, quum fieri 
vix potuerit, ut templum crederetur Arcbangelo » et 
quidem ex visione illius, forma alata apparentis» de- 
dicatum, nisi fuerit in eo figura eiuamodi conspecta» 
quae Arcbangeli videretur. Nam ab ipso Conatan« 
tino templpn^ dedicatum Micbaeli Arcbangelo esse» 
valde dubito, Socrates» et> qui proximus Constant 
tino singula eius opera fuse persequitur, £us4bitts 
nusquam meminit templi Arcbangelo a Constantino 
dicati, nec ipse quidem Sozomenus, sed tantum ae« 
difica tam a Constantino memorat ecclesiam in Hestii^ 
qui locus nunc M/^Ats/A/oi/ vocetur. Non is aevo Coit^ 
stantini cultus angelorum fuit , ut iilis ecclesias de^ 
dicarent , nec adsueverant iam tum formas angeloram 
aligeras fingere, ut ea forma crederent apparitiones 



* eorum fieri. A t figurata rerum simulacra, sigillatim 

victoriarum , qualia Caesares geiitiles usurpaverant 

in numìs et monumentìs publicis, servare p.oteratCon- 

stantinus, templumqiae , quod in auxilii divini » in 

bello sibi praestiti , memoriam excitaverat , figura ali* 

qua victoriae insignire. Nec» si quid in eare parum 

conveniens doclrinae Christianae videbatur , id valde 

mirandum erat in Constantinoy qui plura ex genti- 

lismi mora retinuit et Cbristianis ritibus attemperavit. 

£x historicis Cbristianis 9 et maxime ex Eusebii rela- 

tione, constata Constantinum tempia faaud panca, 

ad memoriam victoriarum suarum, et gratiara Deo 

referendam, excitasse, in quibus credere par est sym- 

boia etiam victoriae » qualia in numis extant/ ab eo 

posila. Placet in primis referrebic, quae Eusebius*) d# 

ecclesia Nicomediae magnifice exstructa loquens prae- 

dicat : è^ oiMfctìV d'TjaxvpoSv nivrxvS'x rw olvtùv crcor^pt r» 

Httr* ix^póòv xotì &60fixxouP dw^^/iSu viKrjTìjpioif Proprio sum- 

tu in honorem Servatoris sui eo etiam in loco tropaea vieto- 

fiae erexit » quam de hostibus et de adversariis Dei retw 

terat. Durum est, vixTjnjpLot de ipsis templis aedifìca- 

lis intelligere , et multo convenientius , de monumen- 

tis ibipositis, quibus victorias Servatori acceptas re- 

tulit. Interpres vertit tropaea vic|:oriae, ego malim 

eigna ipsius Victoriae alata , cum aliis eius sjmbolis, 

intelligere , praesertim si fuerint , sicut in numo Con- 

etahtini, ramo rhododapbnes vel vTjphv instructa, quod 

indice Th. Reinesio **) contraete quasi vmnjrrjpiov di- 



♦) De F. C.iib.lU, cap.so. 

*») Epist. ad Hofm. XXV, • p. 94. Vid. €t Lochner. de Ncrio 
pag. 29. 
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cìtur, atque alias yMif(f>vX\QV z^^ellàtur. Tale viKTjr^" 
pioVf sivc signum Victoriae, haud dubieConstantinus 
in co tempio posuit, quod in Sósthenio gratam in 
xnemoriara victoriae a Deo accQptae cxcitaverat, id^ 
que sine offensa Chrislianorum eodemque iure ei 
facere licuit , quo alia saepe anathemata templis exor- 
fiandis contulit, aut quo alii consuev^runt donaria et 
certa rerum simulacra, voli solvendi caussa, •in tem- 
plis suspcndere. Et putabat Gonstantii>us hoc vixìjtj}^ 
fiov servire honori ServatQris, quod ep non Victoriara, 
qualem gentilcs colebant Deàm , sed Dapbnen volc- 
bat adUmbratara, quae se olim, mo^n^trato nomine 
(ihristi , in hoc vincendum esee docùerat. Eam ob 
canssam non tam regionem illam , quam ipsum tem- 
plum ia ea exstructum, Sosthenium a Constantino 
motum esse arbitror, eo quod ifionumentum servaret 
Virtutis divinae » quam meminisset patefactione «in- 
guìari robur animo addidisse et salvum se ex tot bel* 
lorum pericuÙs praestltisse. Hoc animo cum menu- 
^ xnentum victoriarum Constantinus in Sósthenio de- 

dicasset , forte de Arohangelo minime cogitavit . sed 
cum fama dedicati in eo simulacri aligeri multum ce* 
lebraretur, nec arcana eiiM ratio et sententia satis pa* 
teret vulgo» increbesGeretVerosequente aetate opinio^ 
^ quae angelis Dei formam aligeram tribueret, evenit 

tandem, ut templum istud Archangelo dicatum cre- 
deretur, ipseque locus diccretur M/;^«jfAxoj/. Ipsa 
Constantini visip diversum interpretandi modum prò 
diversitate temporum experta est, qua cumEumenius^ 
et fortasse multi alii , dicerent Victoriam alatam Im« 
peratori visam , Christiani sequioria aetatis . ut Sozo« 
Z1Ì6UU8 testrg est ,. existimabant angelos ei adstitiste. 
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qui dicerent, in sìgno crucis vincendura esse. In 
nnmis etiam Impera torum t quae frequentissime ex- 
pressac sunt, Victoriae imagincs, crucem vel clypeum 
tenentes cum nomine Christi, reccntiore aetate videa- 
tur-Hiutatae in formas alatas angelorum, 

$. XI. 

Quum , sicut bactenus vidlmus « multis et rerum 
occasionibus et monumentis singularem Constantinui 
Daphnes Sibyllaé cultutn prac se tulerit, sane non ft^l- 
li videmur , si existimcmus » voluisse cum huius ima- 
gine virtulem aliquam divinam sibì adiunctam signi- 
licare , quae «ibi in bellis gerendis et hostibus d^vin- 
cendis singulariter' adesset , salutaria Consilia subiicp- 
ret , vira et robur animi adderet , et in rebus geren- 
dis providum, sollertem, fortem ,. ipvictum praesta- 
rct. Ncque perpetua , qua usùs.est, armorum feU- 
citas f scriesque vìctoriarum , ut pcrsuaderet hoc t ibi, 
parum momenti attulisse censenda est. Equidem hpc 
aentiens et agens , ut maiorem «ibi auctoritatem apud 
8U0S , terròrem apud hoste$ pararet , fecit haud aliter, 
quam plures ante se Imperatores: quandoquideipa 
Syllà Dictatcr ab Apolline, cuius parvum 8imulacru3p:x 
flccum gesta bat, victoriam sibi aiebat promitti *). 
C. Marius a saga quadam Syra , qnam Plutarchu» 
M^rtbam nominat *♦) , dimicationum eventunx se §i- 






*) Plutarchas fif Sytla cap. 29. Frontinui Straiég» I, II.. $»xi« 
Slatini Silv. V* 31 et non sine Apoiline SuUa, 

••) In'MarÌQ, cop, 17, • 



mulabat cognoscere, et Q. Sertorius a Diana per cer* 
vam candidam, quam secum ducebat, de futuris se 
mòneri, barbaris persuadebat *). Sed Cònstantinus» 
qui Cbristi doctrinam professus Sib}'llam« quasi nu- 
men aliquod familiare, gentiliuxn ritu coluit, non 
éa videtur sensìsse » quae eanctior Dei religio postu- 
labat, neque, si quis ea re parum Christiane eum 
egisse existimet , multa ego contra dicere ausim. 
Sunttamen, quae ad excusandam, saltem declaran- 
dam t Constantini mentem proferri possint, Primo 
enim vix aliu4 concepisse animo videtur, quam vim 
consilii virtutisque divinae, qua se crederet ad debel- 
landos hostes suos, eosdemqué adversarios Dei, ini* 
pelli, quam cuni existimaret specie aliquH per quietem 
visa sibi declaratam et promissam esse, inde specie 
illa proposita volebat et memoriam servare benefici! 
divini , et ad res gerendas amplius incitari. Pari fe- 
re exemplo Sophiae et Irenae templum dedicavit 
Constantinopoli **) ; n^que tamen ea re numen ali- 
quod singulare inducere ^ sed vim et sapientiam di- 
• vinam celebrare voluit. Victoriam ipsam, licet a 
Roman?* prò Dea cultam , Christiani Imperatores in 
numis assidue excudendam curarunt, muneria divini 
signum , non Deae esse volentes. Itaque et Daphnes 
imagine oraculi divini de victoriis suis dati memoriam 
commode se putavit et sine vitio recolere. Praeter- 
ea ex saeculi Constantiniani memoria repetendum 



*) Valer. Max. tib. L cap. 2, Front. U e. Folyaeniu Ub.VlIL 
**) Socrates /i/#. IxcUs. lib.U* capi |5» 
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eft» non iu Sibyllanim nomen ChristUnis invisunf 
fìiìsse » ut pari eas loco / ac * gentilium deastros cacte^ 
Tasg[ne 6^perstitiéne8 haberent, sed ▼eri Dei spitftu , 
actas 9 Chriatiqiie et Christianàe religionia inter 
gentiiles nunciaa existiniatas esse» atque adeo in nu* 
mero vatnm divinorum habitas. Neque ea rès lon- 
ga appròbatione eget» aiquidem pieni sunt veterum 
ecclesiae doctorum libri dia putationibus » qtAus ora- 
cala SibylUnim prò commendanda Christi disciplini 
laudante Ipse autem Constantinus quid de Daphne 
Sibylla statuerit, licet ex eiua verbis intelligere» quad 
recitatis illius versibus Christi Serratoria nomen pràe- 
ferentifoua anbiungit» in oratione ad coetum sancto^ 
rtim *) 8 K«i rocSr» rjf ieoi.fSfév(a iìfKo(.S7J d^séd^ev ÌTci<rT7i 
TftOK^ff^m. (Aa%x^i»v f uvTTJu iymye Hp/vuf , ^y o ^ÙTTjp 
i^éKé^KTo Tfo^^rii^ rij( iccvrov lespl ilfiSy. TrpofivS^sloc^, 
, CrecUbik est, inquit» divina affiata hàecavirgine ftae* 
dieta esse* Ego vero ittam propterea beata$n iudico t quoi 
Deus vatem Ulam oc nuntiam suae erga nos providentiae 
detegit* Qui Sibyllam beatam , ut alios Dei legatos» 
iudicat, et prò instrumento divinae erga sé providen- 
tiae habet , quamvia in hoc erret , nae ille honorem 
Sibyllae habens ipsam non gentili more, utDeam, aed 
ut vatem divinam colit, et imagine eius prò symbold 
instinctus divini et auxilii sibi a Deo concessi utitur* 
Si tamen alia gentilismum redolentia opinioni suae 
admiscuit , et Dapbnes apparitione iactata prò auspi- 
cio rerum bellicarum et atabiliendi ampliiicandiquè 
imperii sui usua est , in hoc certe Imperatoris magia 



*) Cap. II. 
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callidi» qnam vera Qbrifiti dodrina imbuti, r^ion^s 
fi^cutus.est. Multa vero, quae Constantinus, perpe- 
rajip- ^ensit vel fecit^ ipsis Clnistiajiìotum doctorum 
placitis et persuasiopibus deberi , vel leviter acta Con- 
atantipi inquirenti facili^ apparet» qui cum auopte 
ìn^enio vatum et hariolorum praedictionibus iadul- 
gerey» tum Sibyllae studio praecipue duci, Christia* 
ni8 e|ia|^ approbantibus , poterat. Sed, ut pronun- 
tiem tandem, quae mihi praecipua.Daphnes Constan-. 
tinianae ratio videatur, refprendam eamputo ad ar- 
cana imperli » et in&tituta gentilismi religioni Cbristia* 
nae attemperandi , quibus Constantinu3 multum usus 
«st, ut hiiperiuin religione et hanc vicissim imperia. 
^tabillret, et Christianis gratum faceret^ dum non 
offenderet gentilea. Atque haec de {Daphne Cpastaa* 
tiniana euifficpiant. .... 
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De 

Charistiis Romanorum 

I 

et tneM^enta ist in eecleiia 
die cathedrae vel epularum S« Fetri. 



Meletema 
Io. ChristianiWernsdorfiiy 

Quondam Coniiliaiii AuL et Eloqu. ac Foat« 
F. P. O. in Acad. Helmit» 



$. I. 

ChARISTIA vocabatur dies sollemnii et anniver^* 
sajrius apud Romanos, quo cognati et propinqui ad 
convivium celebrandum conveniebant. vel dona sibi 
ultro citroque mittebant, ut concordiam et caritatem 
mutuam confirmarent. Nomen diei cum descriptione 
dederunt OviDius *) et Valerius Max. **) quorunl 
ille : 



iw ■■ 



*) FflitoK, lib.IL v.6lf sqq. 



Proxiffia cognati dixer e Charistia cari 9 
Et venit ad socias turba propinqua dapes, 
Hic autem : Convivium sollemne maiores imtitueruntf id-^ 
que Cìtarùtia appellaverunt ; cui praeter cognatos et affinai 
neìno interponebatur : ut si qua inter necessarias personcLS 
querela esset orta^ apud sacra mensact et Inter hHofritc^ 
tem animorumf fautoribus concordiae cuihibitiSf totlerc- 
tur *). Ratio nominis hoc loco sjitis indicatut. Nc- 
que etìim duMum esse potest, quod M atth. Martinxcs 
docet **), Charisua a graeco %a^ic gratim^ et %a/3/^0At«i 
grati ficQr » targior , condono , esse dieta. Propterca 
enim riomen istud acciplebant, quod gratiae interpro* 
pinquos conbiliandae et e nservandae causda insti- 
tuebantur. Quae ratio nominis qiioniam aperta et 
inanifesta est-, perpcram in quibusdam editis exenx* 
plaribus Ovioir scribiturCaristia "♦*). Àlterum no- 
men, quo ista sollemnitas fere frequentius insignitur, 
est CARA coGNATio. £xtat Kalendarium rusticum du- 
plex» quo opera ruris et sacra quovis mense agenda 
indicantur: alterum , quod in aedibus Episcopi Ber* 
nardini della Valle olim conspectum, apud BÒissar- 
, puM ****) exljiibetur: ^Iteriim^ quod in p^latio Far- 
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*) Locum H^no YALEHti ad verbum npetiit Ioannes Sa- 
RESBEKiEMsxi de NugU Cwr, lib.VIU, cap.Z. pog*itém 

••) Lex. Philol. voce Charistia^] 

.»**) Sic ctPxpiAs ex glosiit antiquis Mii. ; Caw*/a, dies /f* 
stus ifiter cognatos, 

«»»*} Tom.///, pi^.14^ 
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neèìano extidt, proposuitGRUTERus *), et cunl anncr* . 
tationibus Fulvii Vrsini repetiit Gi.8?^eru8 **). Vtro«*> 
que ui|:er fe^tos dies mensis Februarii legitur CARA» ■> 
COGNtAT. Mallet rescribere Neapoljs ***).CARI>. 
COGNAT. h. e. Caristia cognatorum* Sed Caristia 
aine as.pitatiojne perperam scribi » iani abservavimus, 
nec illij correctipne vel intarprctatione - opus est* 
Nam Charistia etiam vocantur Cara cognatio. Mani^ 
feste hoc.nomen prodit Martiaus **♦♦), qui de co* 
dem soUemni cogjfiatòram loquens : 

Cara darei sotlemne Ubi Cognatio munùs. 

Eodem nomine Tertullianus •{•) inter dies festos 
Romanorum refert , quibus invidera sibi strenas 
et iliuiiera mlttere solebant» Occurrit etiam in mar- 
iriore antiquo , quo statuta collegii Aesculapii et Hy- 
geae describiintur, apud Iac. Sponivm •ff). Et Glos- 
sae Stephani: Cara cognatio 9 'Tz/ij/ avyysveta^, Ned 
obscure Ovidius versa supra allegato utrumque no- 
inen expressìti Proxiwia cognati dixere Charislia caru 

i 

$. II. 

. tJflffl cognatio scilicet dies dicebatur, t[iietn co-' 
gnati habebant eacrum. Vt enìufi Liberalia ad libe^ 



•) Corp. Inscript. p. CXXXVUL 
**) Ad calcem Toipi L scriptorum ni rustkaei 
•*♦) Notis ad Ovid. U .e. 
»*»*) Lib. IX. epigr. SS* 
' "J-) De idoioL cap, i«4 » 

^-f*) I« MiscelL erud, antìq. p.5jl# 
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to$t Mattalia ad matres.sic Charistia ad cognatog 
«t consanguincos pertincbant. Hihc Martialis ea- 
dem vocat tucmn propinquorum*). Cari proprium cpi- 
theton cognatorum C8t ', et cari saepe antiquia pò- 
fiuntur prò cognatis. Sic inscriptio epigrammatis 
Martialis *♦), quod de Charistiis agit, in quibusdam 
exemplaribus habet: Jd carum cognatum. Ita sac- 
piito loctìtus est AusoNius in Parentalibus , ut in 
praefatione prosa corura : Carorum meorum obitus tri- 
jti affectione commemoro # et mox initio praefationis 
versibus scriptae: 

Nomina Carorum iam condita funere insto., 
Intelligit autem propinquos et cognatos defunctos, 
quorum memoriam in Parentalibus colit. Sic etiam 
Persi^uj patriae carisfue propinquis dixit ♦*»). Chri- 
«tiani veteres fere similiter usurpabant. Vt enitn 
fratres se sororesque invicem, sic ca;ros etiam cari- 
tatesque suas frcquenter nominabant. De ipso hoc 
die a ChrÌ8tia»is celebrato loquens auctor sermonis 
ili Cathedra S. Petri **♦*): Ostendam eis, qua ratione 
animai defunctorum suorum iuvare utilias possint. Orent 
qtwtidie prò caris suist precentur eis erròrum veniamo 
cct. Maxime, autera caros Dei et amicos vocabant 
Martyres , ut quibusdam Patrum locis ostendit Al- 

BASPlNAEtrS •(■), 



*) Lib. iX. epigy, 55. ' ^ 

*•) L e. epigr. 55. 
•**) Sat, III. V, 17. 

f***) In, appendice sermonum auoustIni, serm, 191. Tom,V. 

Oper, 
-f) l^otis ad TertuU. Ubr, de pcenit. e, 9. 






§. III. 

Charìatia mense Februario celebrata esse, onlnfift 

velerum Kalendaria consehtiunt. Sed in die mensiy 

definiendo difiìcultas suboritur , quae, conciliatis priui 

veterum monimentorum indiciis, toUenda videtur, 

Kalendarium Famesianum festa mensis Febraarii sic'' 

grdinat: 

PAHENTALIA 

LVPERCALTA 
CARA COGNATIO. 
Sed alterum Vallense rectius Parentalia Luperca*^ 
libua subiicit. Nam ex Fastis Ovidii et vetustis qui** 
busque Kalendariis constat , Lupercalia a. d« XV Kal, 
M^rt. acta esse, postea Feralia ad d, IX. Kal. 
Man. continuata I bis autem proxima esse Cbarlstia, 
Kalendariunn Constantii, cuius tria exemplaria Her- 
vartianum, Bucberianum et Lambecianum , exhU 
buit Hemr. Lkònh. Schurzfl£ischiu5 *), mense F«* 
bruarìo bos ponit dies: 

IX Kd, Mari, Feralia* 

Vili. Cfmstìa. 

VII. Terminalia. 

Sed qui e Fastis Ovidii diem Charistiorum con* 
stituere voluerunt, diversum a Kalendario ìsto repe-* 
rerum* Ovidids enim de Feralibus agens, baec in- 
ter alia subiicit **) : ^ 

Nec tamen ìtaec ultra , quwm tot de mense supersunt 
Luciferi, quot kobent carmina nostra fedes. 



*) In comment. de anno Romanorum luUano* Fitemb, 1704, 

*♦} Fast. lib. IL V.569. 



Hunc Tersnm ita acceperunt plerique interpre- 
tes OviDii, q^asidicat, Feralia durare ad eumdiem, 
quo ujadeciHi. dies supersint de mense,- quot p^es 
^abet Carmen Elegiacum. Hìnc Rosinus *) Fetalia 
die XIII Kal. 3Vi;art. C5JJ.ocat, NfiAPOLid **) d. XIL 
Eroinde Charistia, quae Ov-idicj» diserte ait proxima 
jcsse ultimo diti Feralium , in diem saltem XI KaL 
Mart. coniicienda videantur. Sed maior Kalendario- 
rum veterum auctoritas, tum vetustissimi illius mar- 
morei, tiim adduciti supra LambeCiani, quae in die 
IX Kai. Mart. Fcralibus ^onstituendo otìinia donsèxi- 
tiunt. Et facilem conciliandi cum Kalendariìs Ovidh 
rationem osteudit. Taubnkrus '"**). Do.cet in allegato* 
OvTDii versjà non undecim dies rellquos post Feta- 
Uà, sed s€3s perhiberi; tot enim deque pedcs tritìui 
posse Niiaonis^carmini. Itaque hunrc sensum consti- 
tuit versus •Ovidi:i;i..iVi?c tamen ìiaei: (Feralia) ultra 
durant i (pmm ì. e* eo die, quo tot de mense super snnb 
Luciferi 9 cet. nempe VIII Kal.. Mart. Feralia non-nl- 
terius continuantur , sed adsunt Charistia. In qua 
interpretatione nihil habeo , quod reprehendam. Dies 
igitur Vili Kal. Mart. auctoritate Kaleadariorum ve- 
terum ipsiusque. Ondii Charietiià ' est assìgtiandusj. 

Itiqùe succcdunt Charistia, ut in Kalendario. ru^ 
Slieo legitur, ,Parentalibus, sive, ut in caeteris extat. 



.k«..HU4. 
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**) Ad Ovid. Fast, II, 5^8. 

***) In fciftis RvnìMiis cj? Ovidio byeviler Jiéscrìpiìst ad fastos 
Ovid. p,338 siq. 



Feralibus. -Eadem aoilicet haec sunt *) , quibus Ho* 
inani ma^^nTum suorum Manes placare, et ad eorum 
éepnlcra epulaa deferte soUbant. Nam Ovidils, 
.quos ante ,g(in^ntaks dies ^ dixeràt"**)^ XQOx appellai F^-. 
ralia *♦*). Et qupd Liviu^.,tradU'***)| Numam pri- 
mum caerjmanias placandorum Manium instituiase» 
id AusONj^vJ t) d? Pi^rcntalibu» inteliigit: Jntiquoff 
^ìxrqmi^ apgéUqUonis hi^dies (Fai|ei}talia), et iam inde 
0b Numa .cQgm^rum inferii^ institutw. Solebantf^fi 
,Feralibua eae caerimuniae quojtannis et stato tempore 
ad sepulcra maiorum peragi, quae alias in eip^ulp- 
rum funeribus rèi exsequiis fiebant.- Epulae praeci- 
pue • quibus mOrtuo insta fi'ebant , duplices ^f anu 
Vnae inortuoruoiy quap* vel comburebantur rogo» 
vel àpponebantur Manibus in sepulcro : alterae eVant 
vivomm et pTopinquoram , quiexseqùiàs ivcrant mor- 
tuo. Propterèa in antiquis lapidibus sacpc iegimùs 
xnonumentis noortuorum coenacnla adiuncta^; 'ubi 
cóenam isum feralem ad metnbfiaiti defunc^ti iniréht 
propinqui» legatas qupqive a defunctis bac condii 
tione pecunias ». ut ex usuris ad sepulcra ipsorum 
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^ *) Coof. GvvHBHivi di bm I/km, /iKII, €aft. fa# 
. *♦) F<ut.lL. s^té^ 
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Yosae et escae paràretltur *}• Ad Huht: -ordinem epu- 

larum anniversaria Féralia et Chàristi^ inétituta vi« 

'dentur. Feraiia sciìicec memoriae mortuorum dicata 

parentnm et propinquorum Mahes epulia appositis 

placabant: Charistia pertinebant ad Vivos et aufier. 

atites, qui post melnoriam defunctoruhi renoVaum 

'nunc Yecognoscere numerum cognatornm supersti- 

"tum'V et convieni hilaritateqneepulanim instaurare 

<Siritatem et concordianì intet de rofebànt: Aperte 

^hahc ràtionem Parentallùm et Chafistiorùm tradit 

Ovibirs**): -^ • ' 

ScUicet a timittisf et t qui fefiere • propinqui! 

Protinus ad vivos ora referre iuvat, 
Posique tot amissos • quicquid de' iantine restata ' 

Adsficeref et generis dinumerare.gradns. 

Fari.ratione utilur Ausonius de Pàrciitalibya ***\ :• 
ìiec qmaqucm. sand{ius hphet reverentia sùpetstitumt qucm 
. UÈ (missos nenerabiUter recordetur. , 



r « , » t 



■ §. V. ■■ ■ , • 

Quoniam' igitur mórem ìllum funerum et exae- 
quiarum » quo post epulas mortuis datas sequeban** 
tur coenae denicaleà • a propinquis et amicis defuncti 
eelebraue, anniversaria Parjent^ljttiRi et ChAustidriuii 



•iMiBBMiWM^Mia*i*Mni<toM~i*ii^aMa*aié^>*MMMaMiWMM.a»^Ha^^^ 



*) Vid. HtKcnHAKVV ée fimér. Rom. ' Uh, lY. eap. g. 
Stucxius Antiq. jcomifiv^ libéL cap«26« GvxHEtavÈ de iitre 

***} In fine praef, «I PafUt»» 
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sMemnìtas iinitabsmr» bine convtvia a supersiiti^ns 
acta proprie vi()entur ad Chatistiar, non ad Feralia, 
pertifiui96e. , Nempe in FeraUbus tantum coeDae de- 
functorum tnip^li^ i^poaitae* ^itib'Jnor annuu3 eo- 
ruin Manibus h'aberetur : in Chart^Hts convivium sin- 
gtilare in^ef éugets|titcsi tmìns geniìs Socios, cele- 
bratum. Charìstia erant annua funebrium epulatum 
celebratia^.F^reptarlia infei^tanm» '. Si Ovioiuju, <Je hi^ 
copiose ag^ntem^ conauiimps,, non videtur die Pa. 
r/^talinra, praeter inferii» .in^rtliis, datas^ alia ree' 
a(§|d# aut c^iAwiyium -^elebtfituiiQu JUe enim de Cha-. 



mtiis 1. C«;. ', 
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ProtinuT ad viuof ora referri iumt» 

^ 

Quòdsi CQnyivipm antcce^^e«te FeraHum actum 

esset, eodem die, qui IP'àjen^^^^in mortuis^ ^^d, 
vivos se retijlis^ent , quoniam ab epulis feralibus co- 
gnati et proj^j|j^i^\«uper8tites, abesse non póterant, 
Neque Ovioits ullam convivii in Parentalibus cele- 
brati mentionem iniicit, sed. tantum in Charistiis. 
Quod igitur in ^n^pnumentis aptiquis subiiide legimus, 
a defunctis jpecuniam testamento legatam ad impen* 
sas epuli funebris quotannis r^jpetendi, ìd videtur 
ita inteUig^nd.um f ut sumtus^ alias a cognatis cqn- 
ferendi ad epulym ant^yerisarium in Charistii^TCele-, 
brandum , dicantur legata pecunia levati. Sunt qui- 
demmoniaientj|^Jluibuf.hp.c Cftnyiyium^fi^ri iubetut 
tempore Parentalium , ut in hoc Gruteriano '*') : 
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*) Pag. DCCLltU 4. 



OLEVM. et; PROPINATION. ÈX. X. iDCtìL. 

PRAER ANT.ITEM LECTISTERNIVM. TEM- 

PORE. PARENT ALIÒR: EX. X. Cd AfEMORIIS. 

EIVSDEM.VALERI AN AE. ET. APPL VALERIAN. 

FIL. EIVS. PER. OFPIC. TESSERARIOR. 

QVODANNIS PONATVR. ET. PARBNTETVR. 

ceu è 

Vbi tectistemìùm {kontmr prò efiaìh^ quod «tratis 
qnandoque lettis fie at, ui bservatGoTitfiaius ^)«^d 
vtdentiir oinnino ttìHffote "PmrentàUarum tpsa Chafiètia 
aigfiiAeari Haee enim ^qnod pars erant* tt guati 
appendix Parentalium » ritumque cum Paren- 
talibus piane conitincttim , nec sine ita c^lebrandom» 
continebant Ìp:àa eciam Parentalium nomine, tan> 
quam celebraliore et iisitatiorey solebant Comprehendi. 
Q*tim sequi ote aétare e)cólèyit adeo Ckatistionikn no* 
inen. atqtie ea confusa sunt cum' Parentaìibus > ut, 
q'uod deinceps exemplis docebimut » ipse dies , Cha- 
' riatiis olkn attnbatuét» Parentalià dit>e)rétùn 

tpsum eonvivium Chariìtlohim vldetur ex eo 

genere fuisse, quod ^Ipxvof vei coUecta dicebatur, hoc 

, edt . ubi quisque coiiviv^ syhjbolam vel citfos suo» 

incommuue deferebàt In sporta ; ut simul epularen- 

» . .. , ' .\ . .»;••:*«. ' ■ t .11, un , 

•I 
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*) De ^ure Jtfm. ti. e. to, p. 34I. VLod leatu niarpiTit Si- 
' tooNiùs Apc^ÌTl. Epaf*TV* t^i Eptdkm muUtplex et capacis- 
sima lectìsterma pam. Cpnf» ALiToiiPHfvs. «f» kci^,, lyift. 
att* 
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vcl vi wèè irn^thi' iéhwv. Ratio b^tt »jrml)Ohs mik 
f prendi in iis maxime convivili^ ^obaervabatiur, quaa 
(PiXartni vei (PtKfrm Aìtìt ATfi£i»A«Là *)^ ad amicitias 
augendaa iiistituta. . Nam inde et nomen accepisae. 

quod era/ii6tae inter se • aiQent « - . et . quisque ' coR^ 
ferat. Qiiam^am et trvysp^v interpretari aoleat 
cUBmf&fft^): Mo9 iste conviyii collativi apuid Qrae* 
c^éa maxime uaitatus.» ek qu^e istiua ^xem», 
pia apud Comicos Lalinos leguntuT t : tanquam in 
]^altiaii8, ex Graeco more suat stimta^ Romania ta^: 
men Aon ignotum fui5se« ex verbi». Cicehonìs colIU 
gas ***^ : Ofifonimn cóUectam a conviva fxigix •. wm ^om^* 
miéam» ut» si defugèrùn^ tiU caussam aliquam itmu^ 
custifrìù De Chacistiia id QviDiva b^ud^ cbscuxe ai\i 
gnificare videtur : . 

m 
• '• 

J^^ venifi ad sooias turba propinqua dapes% 

B^enim sodas dapea dixiBse Tidetvur coUat^a « coniijUK 
GÌaa, cónsodataa, in quibus comparandis socia cnius* 
qme convivae opera et in^pensa est l&xplicatiua. Ve«^^ 
ra hoc tradit. . A,uc^pr Coronici Faseh^li^ ***♦) » qui 
poatquam g^nevAtin^ memoraverat $ 9pud v^tcres Ror 
m^oa prO: oppro^br^a ha.bitym fuisae » quemquangi 
alienia cibis enutriri , idque et Romulo cum Remo 
otieetnm eaae , qw)d a Faustulo eiuaque nxore Lu« 
pa educati e^sent» bine pergìt: "OSfeif noti h roììf 



-»«i^— ^■*.'^— — . m iiMwftpiiw— mwiii— — pa^pi— y—^pmi 



•j lA.X. Cip. 7, 

**) Yid. luL. Casi. Buz^sivoaavft de coainViir 1 lil^tbvr«a. 
••♦) De\raè, II, a?; 

*♦♦*) Tomo IV. C«rp«yìr Bye* p. j^». *rf/». Ffwft 






^ò,u'évanf^éh fi cvjSSiOofMiV rò tiiùv fipmpaet wxl njim fim^* 
ictvroS K^Ì^Bit *»*i 8^ ti K^ivi» rd'vdita rmpxrAarcu, 
jMÌ iff&ìàt^t^- Kffoasàv'JtéQ ri ifX'^^ If^^;' Carolls uis 
Fr£Bne *) hia v«rbi$ Chari9tià velr Cavam Cognatio- 
nem iiUelUgi «xistimaft haud vana- ratione^*^). vQuip* 
pe baad aliud conviviuiQ. c^lefariusé i^uad* «<9Vje£TQ^/ou« 
(pihxcX} nomén mereatur, firmandae eoiiciUae c^uftj^a 
institutum apiid Romanòa legitur. Simnl r^tiiistum 
etim morem Romanorum fuUse probat auctor illet. 
antiquiomm haud dubia auctoritatem secutus.y eaque 
re cum Valerio Max. concini t« qui canvùrnim scUem* 
iM a 'moiorìink^-imt%tut^'m dicit. Poatoriore aetate^ r^* 
rìu6'eeiebrata videntur convi;via in Chanstiia» et tan- 
tum iiìutiia in ila munera mia^tata» : ^ 

§, VII, 

Qui celebrabant Cbaristia y eoli erant cognati. 
J^emó^ ut Valer. Mhximus àit t praeter cognatoS et «/- 
fines' a convivio iiUerponebatur * nemo éxtraneua vel» 
alienus, Sed ncc ex ' cognalia admittebantur» qui 
dùbia fide trèl iniquo animo in suoa- easent, ^eque 
enim bis Incus in convivio esse poterà t, quod con^ 
cordiaè et caritàtis firhiandae càùssa^'b^beret^r^^* Diw 

■MiwMi «I I II II .11 Èli I I . , < III >^WP— ^«i^»*— T^w»fWN»wyi^w^i»^»rf—^»^— ■ 

» « ■ • • 

*) 'In notis (d KU ^t in GhsSn med^ kthu v, Festnm tpuiarum 
J, PetrL 

**") Niti fon« auctor epuUt retpmt. qm^tRomalirt' di». 
bu« fettif « fiiiguU« Curiit un* cdebMci. iaiiltt et quffi 
(^tXtrta ex Lncedaemontoram disciplina jiJiftituit* t<»«te 
DlOMTiio Halic* ^i^<n. cap, 9|« 



99rb9 0>rijtfv$ fLV.'huc^.mvnfihjixe^fiqvi perfide et^^ 
cerbe ergSk enoè |« ^f^iierìnt , fsxempla sceleratorum 
vetustatis «numerand» Atreup:) (?t Tbyesten, Medeam 
et Ino. Philomelam « Prognen» T^reum» et onmes» 
qui < bona ^ ;»m :acfij«rt debcam ; . 



•-» ■• « - ,« 



Water, et Wpàftui ^é^ itóirba Sìéési 
Cui patgf^est viotttf» ^wi -matm ^H^étit mmòs 4 
Gljnae prmmt invisam w^tft oc^Ui nuntffi» tet^ 






Sedcausàaa» quav veteres ixi^inoVant, *cur in Chari- 
atìis cohvenerint cognati , proxtfnuà!! eèt ut^ con8Ìd6« 
remus. Harunqi duas reperimus pràecipuas. Prima 
erat, quam Ovina s indic^t / ut propinquos auos ré- 
cenaerent, et'9 qiiot de genere et cògààtione gradùK 
eupeirettsent» dinumerarent. ^ Haéc recensio generi^ 
ita facta videtur. ut ante nomìnarent défiiffic^òs Ciint 

\ '" •■ ■■•'Ir- ' 

bona eoìrum recòrdatione et laude. ' " Fere eùim hoc 



indicat Ovioius: 



•> 



IC' 
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., Postque tot amispos qukquià de sanguine, restaf 
Adspicere , ^t^generis dinuimerare gradus,. 

In exsequiia defunctorum hoc unum erat e praepi? 
puis honoris genus« ut tumulati nomen inclamarent, 
ìiltimumque'vale did'erent. HoCTTTpCftebHnt inannirersa* 
TÌÌ8 Par,entalibu8 ad singulorum .t^mulos ^ eosque ad 
epulasappositas quasi vocatos invitabaiU. Hocdicebant 
iusta facete, hoc pareìttare , undèP^rentalibus .nomen* 



♦ » ..V 



i 



<V 5^8 ^ 



Diserte htme ritnm escpònit'E^ipifANitrd *):' ^tMa/Pet 
6rù^pùyr$G de ri fiihljfjixT» fipéfi^i H xèX itipmv»^ ìp 
TPtTf Totvitjixòic noiXwfAéViOttc iffiLépttid ikotusifroS^t pAv rèi 
iiàfjfixr»^ ciréviovvi ii r6ù,e 'évwQ^' «^ •*— tv3f» y»p irà'* 
^Tj ri (r&ifjutrot rSv t$K8Vf7[9Ìifrwpf ntA^fttfftvwrui^iCù^ ^xfèQ^ 
(Poovovffi roti r^o^fifjdyoiQ vaipoTf i^ Mptaroc* ivitrrxp 

Ausoni Ls etiam **) hmii^. T\Cum Saremalivm uilgit: 

et alio Iqqo ♦**> > ..i i ^^ '; , ;i :, 
— •'^ -^ Nomina tanium 

In Cbaristiis qmim coena cognatoram» ad Pareiita- 
}ia et hon/Tem totiu? generis pertinens , ^ ageretur, 
a|{ie praeci|^uum erat^^ut .prius» guam ^perstites vq- 
^a.iient^ carpruqi oainiuQi vita f^n^torum nomina cum 
boPQre cierent, et ^is eos quasi iateresse epulis 
ilit^eren^, . «Sed, . ut Ijpnote mensae. arcebaq- 
tur# . si. ^ui . essent M^^ superstites cognatoa^ 
scelerati, ita et honore bonae recordatio^^is inter 
in rtuos carebant, qui turpiter vitam finiissent. 
Probavit hunc ritum Scaliger ♦•**) ex loco Art£mido* 
HI lib I,: "Anfio'c T6 noti (pvyie yevofiBvàe ivoiptif^otg 
ixvròv. irskgvnjffè riv {S/ci, eoe )i7iSSicinÌS-ùtU(^ Ìxsìì^ ovo- 
fix « rovrovg yif fiivov^ iy vsnpSy i$hrvotf qv Kx^^oucn^ e/ 
irptfàjnovifsc* .r:.* .' ■ .-♦ ... 
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♦) In Ancorato c^p.ti* ^'^ ' 
' ••j'/H pro^f. Pa^t^t. ' ■ '«• ~: 

M***) .Ad finem libri dà ft*o/j ^ . . .: — 
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' AM^ ratio toà^entuif. propinqViHt^iiÀ;!» CharU 
éHUérsLl, indicante V^Ar£Riò Max, ut cohcordia famK 
Ihre ,' si qua Inter uecessaries querela orta -essec^ ten^ 
tata reconciliatione instauraretur , omnia aimalta»!^ 
omne disdidiuni toUeretuh ""'Id pariter Inclieat^ASa: 

DIs generis date ^ ieira iùwir. Concordia fMfi& 
,r. i:;llbKpfaedpuemitiSìpàesse die^ . 
Fieri bmc • conciiiatSonem volebant i) . pi^cat^i J)iÌ4 

ctomteftiieie et familiaribua. DIs generis df^e twr^ kams. 

• * ■< 

Per^'iE^QQa gesievia intelligimus fàmiliarum pi;aeAÌ4ea e^ 
tneXùiee , qnihua. auipicibua genus fit ^t conaqnr^tiVt 
9€0fì4 !ymte>^iwc$ Gpmos » lynonea «. I4are#» ; quibuf 
Bacem .^'«IjCoiicordiaai adiùoguat; *). . Qu^; nw^acir 
VamhonoSf wUes pecuUariter diedre aolent» quasi grsh^ 
tite,«t€aneordiae aucHùtea» aed et iis iu0l^n^r.«t. ea^ 
iKthm: faix^SUarut» txib^f^roc ..VBtus.l^pi^;. i;«ABJ£V3 
PRO SALVTE ET INCOLVMITATE >DQI^y§ ,Q^ 
SERTQRJI. a) Y^KMAx^Mua adiun^it sacra mensae» 
Nam faaec praecipue cpncili^r^ amiciti^a credeÌ>4nturt 
quod ji^easae pmnes iSiacrae erant 0£o/^ (pMoig nfitlSe-^ 
y/o/c* Diia amicitiae CQiicUiatorib^a et hospitalil^i^a'^^)* 
Qudrum etiam simulacra inferra et imponere mtn* 
aia 'aoletant ^**)f ut ^^óruin còuspecta iàndtiór'liabe, 

<r>:i :>r' * i ^ i • ' ■ ».•?»• i» • ;" "•:i'» •:'.]'. 'u • * 

****} AnifOBxus Lih,lli Sacras facms "meusas satmorum apptti 
^'^ Wéif fé sirrnlacrìs Deàntm: Talis M Horculas STrr^kira^i'o;, 

* «aNf Mc Genmt t«fWaf»# mcaiwf, i(f oìdi •« at|vm« SìJIv» IV> 6> |^, 



retUT cibomfp coihmnlxitart. 'Omnia praeterea, qnae 

1^9. ye^c^r^mur, primitiaii pat«Uae impoaitaa ad fo? 

ci^m I^aiiivn uh tubante S^ Q^fRi^Q p^^git d^ Ch^* 

• •• 

\W*W5"t, Irli ' r.;;>'j.'; z .,..,' 

; J&. il^^^a li^pa; ut grqH figtims Honaris . 

Inde cultrix foci patella dicitur Satino» *) « quia, 
ft^ eiilè' Stbrgliastes ait,' delibatài dapgs in ed pósUaìe^ ad 
fàewmfe^Utuiti ^ Itaque $anct« servanda'Videbatnrami- 
cftia éomtòtinf^ne 'cV}enae «ontracta » cmn^^ mwptùu^ 
Tèe ITii- «t participes ess^fit^. Acc^debaC' 3) Indice 
Tki:. VÌJini^^'''hilàYit(%5 nHffNonffN t ' quae conrcvio et 
niùttdé' i^f it^ÌQaib«r8 exciutji pra^cipue yalec ad- coti* 
ciliantfoS'am^oé^ quando^t cr^braa libation^a jhoerè 
ci ttcné» ^precari insceni r^dlebam. Aperte eum' ri» 
fum èigni&cat Liviu^ *'^), idtfm^tre In Cbàrisìiia ^fievi 

^ÀieeipltN'Wiif»?^ "' • -u '. . : : . ..^/ici<A;X 

' ^Icmw ubi sucuhM ptacidóf nox uUìma somnos^ ' * ^ 
, Parca j?rfca|^i«ra^ mmtte vtnamanuSf 

Tioene tiQj, l^aiff f^, pa^rw^ J7a1^f» opime ^ Càeìart - 

Diotff suffusQ per sacra vewa merOt • * 

mensam cun^ bonia precationibus, fiebant in fine con* 
rtvit patdto'a me, quam doiuiimm abirent y babebani * 
queeaniTim, ut blaijfte^9iiw*pqyfi'M. fin^ 
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cederent. Apud Graecos 0ÌnguUri#- patio . pp«t cOfSt 
nam inatitnta erat prò conservanda aniicitia , quae in* 
de et nomen accipiebat;.;^^Ao^a/»(, Hi:.9ychu7« : ^i* 
kun^lai irùiiro(rh,Ti^ fi%ri rò isTirpov tìvèp (piXtoLC^ Pro* 
inde hic. mos in Charis.tus W^ecipue ob^ervam's in 
conviyiq » qùod Qoncordiae confirmàndaè ' caussa ih^ 
atituium esset» et quod ad seram noctem celebratimi 
ex hoc locoOviDii constar, Denique 4) in'CHaristili 
fatUores concordiafi.f quos Valerius AIax. dìcit^ àdhU 
beban^ur e propino uis « qui dfsai^ia Inter ifecessàrió) 
orta opdme benevolentia et auctòritate còmtfQnerent. 

Id repte dicit Valerius a niaioribud iiistiturtlni esse: 

ii^'" ' '''':•' ,v.-' -"^ '"Kr'^i c:7" • .'" 01 , .^ • -• ^ 

mm e:t aliis exQmplis patet , moris aiTtlqùi Rt^riiàrir 
fuisset utf si Quid pecca tum aiit dedecus aJmissuinF 

• ••■ • .,,'♦•« -* * j^.il^iJ nf* t'iti'' ,'"*'/*' * s • t 

in familia easet, de eo, non in forò et iùdiciò crtrè/ 
p4t,uil filare t, sed p^^ter^famuias , adhibltJS'in cdnst? 
iium £Offn4tis , àftuiibus*' et int'worìbus ' ànttitìs , ìpse 
statuerct, Ipse Val. toaximis *) exett3pl«rii Cassir 
fiefert» qui filium Sp. Cassiùm ViscelCnHltìi*, ' òuòà 
agijamm iegeni primus tulerat» postqtram'p rtèstaftem 
Tribuni plebis déposuit, àdbibitò bropinònomm el- 
amicorum Consilio, aitectati regni crimiftié ' ^o'mi dai- 
mnavit, verberibusque a0ectùm nécM'itfssit, ac pé« 
culium eius Cereri conseoravU:, Item Taciius me* 

qiij^jvgWj^ff, dfi.EWfannù re^^^^^^ nuptOf ac SHperstitìo* 
w, yca.f mariti tiùticiq . permissa 9 isque priscW initUutoi 



f) LU>. V. eap. 8, a. 

»•) A.n,l. Ub. Xlg.., ,.x 



ffopiàìfw àìTlèn ék c&fit$ fimifie imki$ii cagnùriù 



b^$aniem 

' * W." XA.» '» . .«.4, 

« 

Q.uuxo. dUs Charistioriì^iii Celebris esset cQiivivio 
Inter propin^iias et affine» , institìiendo , liinc aliis 
etiam eod^litatibus lectum , illuni diem eMe'ié^unus, 
in fluo conventua et , coiirivia agitarmt, ^pcu- 
mento ' est marmot ant^uum a Sponio puDii'* 
* ^tui|i ♦.» stat^yta coll(fgu Àescnlapii et Hjgiae con- 
tinens. In quo Salvia MarcelHnk dpnat coUegip Aescu* 
l^mi ep„ìiygid.e locum aediculae qnm^ pergola et so- 
lario tecto. in quo pppulus istius ' collegii ' cpuletur J 
3j^m HS P. M. N t aeaterrioruin ^uln^uaginta niil|i^ 
©11^™ t ut p^ nsuria^ eius ^sui^^ aliijuot 

anni diebu9 sportplae bopiinibus eiua collegii lilentun 
In iìs .àiebua etiam YHI Kal, Màrt. diès-fiARAE 
(JOei^ATlQfillS npminatur.^^uo cyena dicto m lo- 
cp. a^edipnlae, v?^ ip9^t«laeV j^raeseptibijs'^ 

gestum e3t. V Id, Mart. Q. Bruttio tfaeseiite ^; A;^fa. 
nio Rufino Cosjj, Vp^W ;9?PA^^^^^ ^^ .^^"^1^ . .^5f *• 

Ncaue vero Chari^tiprum dics Insto sphim'/èofr-- 
vivip ci?|ebratu8 est. 9ed eiiam munusculls muttìo ifait^ 
tendis^ Et cohvivii quidem ritus iiitér ptojinquós 
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éélMiVtf ìlnli ' aniiqtfiòr esse ijoidetnr , qnem iu postetlrf* 
f1»s''éòmtpodtim duftt^roDt deserere, ut eius loco in« 
vtdém «pniiera missitaitrnu* Sane Val. Maxiiius de 
convivio €h^rì$tìofum tai^quam de more a i^iaiorìbut 
iristittate''et antiquùiid •vcele)>rato lo4]tiHur,.Jiei6 Ovi* 
iDtuS^ alitièr, aéd alii, qui eìus* diei mcmlnertiiit , mi» 
ptOT^s .^^aesèrtlixi MAitqpii4rLja^''4^iiiim thiin^ra eo die 
mitti ^aolifa iMmonìiiti* 'Foittfiisr coiiTmum; Carae 
Cognationis bané ttUtationbm subiit px edicto Nero* 
nia-, q^f 'teste Su^oiiio''^'>é publicas coenas'àd sporùm- 
taf "fcdt^ii '*'')•' Qikaniqtiam ^as rarsrfs suritnlit Dom» 
tiantis^»' eàdem auctore .^^)t «t coenansnv rectaroxa 
«ensuetudinem revotavìt.^&Rrm.inAnvè, "1'^**)iCaraiii 
Co|titftiOnem Inter dies sollemnes tèfert t quibn» mn« 
l»BSetila f faoiròrarìa « strenae , aportulae ,. apophor«ta^ 
ftmiciSf neeéJsariia,» clientibtis > disirifaul • icilebanl^ 
JEttom Mfénae^ inquit^ captandae^, H'sejftmantòmi ^ 
tmmaei ^tt carae 'cogfiationis hbnoraria' ixig&tJa cnmim 
Strenae vocabantur xnnnera Kaleìidis lapàiaxne intasa 
ad annnin bene anspicaiiAum Noinen et origiBem 
eepisse a -rege Tatio Sabino dicuatui^» qui verbena» 

'' ' :'■' ^'^- - ' . . . . *s ^. .Vi 

•)!»»•. oap. 16. 

*!) Publicas coanS» SusTOlvivs alio' loco» Tib, 0.34, iolie* 

' aMMfii'Voeat, ()alt« aòiliitet'fa^^api^ cititatié illo^S qtiotafiAis 

stato tempore et communi laetitia <^labtari toIebant« 

£ quo genere cnm Saturnalia erant; Hilaria» Septimen* 

tium, alia, tum etiam Chariatisi quas Val* Max- mu a 

\f • • . * * 

diaeìr^e^ ctnivivtum saìUmne Tocat* 

t 

*•*) In UomiL cap. 7. . . . ^ 

') De idQM cap, 10. 



é 
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K) 3(36 ^ 

Cafae CogmÈkrtdf honeirairia quando addic f ettttl« 
lianus, pàlam est» inlelligi ab eo diem Charistiòrunik 
de qisè agimBS^ quamquam nec h»c ab eius inter«- 
^r elibus a&buc observatum est» honoraria autem es- 
ae dona» 'quae inCharistiid im«r propinquot et affines 
tiltro citròque mitti solebant. Appellai howmmeh 
^Ubd^'quibua ea muuera dabatitur» ii9 bonor cagna* 
tionb babebatttr, unde et glossa vetus rtiiifi^ vvyfs^ 
Vttote appelbt Caram Cognationem. Amplius bpc in- 
tvlligUUf e dùobusMABTiALis'&pigrammatis*)» quibns 
'excufat^èe^ qued Carae Cognationis die solita munera 
iitnico dèra HeqUeat^ siniul et^ illnd declarat, usita- 
thsima 'boe die munuscula tùiÈBe aves «in primis tur- 
dos* Nam ia primo dicit» quoniam suus ager sibi 
tutdum non praebeat, auf:irpio et arundinecapiendum» 
mittenda sibi die Carae Cognationis esse parva/e muna- 
senta c&rtiSf b. e. aves domesticas, quae in corte vil- 
latica pascuntur, gaì^lnas, anseres^» columbaa* Hi» 
muneribus si contentus fuerit, se saepiné dicit e2 
, honorem, quasi propìnquo, babitmiim« Id altero 
similiter: ' . 

' Luce pi^òpinquonm . qiM plutinta mittìtur alesV 
Bum Steltae turdas^ adiri Hbi\ Fioca 9, faro; 
Succunìt nohis ingens onerosaque twfia , 
\ In qUa st finmm quisque meumqrje putat. ceu 

Jives frequentissima iucundisslmaque erant munuscuU 
apud Aomanos-, ita ut et ptiratim inter xenia mitti. 






•) Uh. IX, ep. SS it 56. 



Ai §à*r Sì 



à ^uMicU. ili Indlt ipargi ìriler inUsllìà •otèrént *) 
traecipue vértì turdfaa ih preti© et commendationé 
fuit, <t deliciià Roilianaé gulae^ gtatissiifaù ànnùmé- 
«»$•♦), idèo qùideto, ut, dóno missus, piitaretùt 
àa gràtiato dmtuiii captaiidàin in primi» aptu* ÓuoA 
HoBAtiut indiitt ♦**) . ^ 

^. — — — — Tiirdui ^ ~ 

««;« d/tiKl prtvimdàbUMr Obi, éevtàet Éiké 
, kis uhi magna nità, amino iene. 
(^nocirca nemo mlrabitur, in xeniia Carie Gogna- 
iionis ad honarcm propinqui» habendum praedpuum 
turdi» locam ^»«. 

' ' " f f 

§. Xlf. 

<^UMiìqttàm e resìdui» Tètmeati» inòhìnieritis éér 
finiii ncquit, au din intèr Roìaànos duniverit CÌiiari- 
•tiorùm ritù», hoÒ tàmtó àffirinaré Ilcèt, àasumtam 
Éum magna ex parte a Christian^ et diem olim Cha- 
ifistii» «atrutn, nèmpe Vili Kal Mart. pari religióne 
apud «08 celebrattttn e<»é. £rat die» martirio prin* 

• -'^ '^-' "'' '-'■ ■■■■ 'ir ■ •• ,.. , 

•) SuET, ì^èf. e. ZI s Spana iti poptdo missÙià omnium rérurk 
per omnéi dies: èingida qmiidié miÙia m/ium cumsqut genèrici 
Mai^T. ÌÌb.XÌlÌ, ép, 4f • 5t» 61, 6s, Stativa Syh, h ft 

ini» 4uaé hhHo èaétini volata 
Immensa^ votucrUm per astra nuies. 
*♦) HoiCAT. Èpist. I, 15, 4t: Obeso nil melms terrfoilVIiUi». 

Inter aves iurdns, si quis me ludice certe$^ 
tnter quadrupédes mattea prima lèpus* 
^) Étrm, % Oi i^r 

^9 
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cipum Apostoloruni , *ctrì et ì^mMì, saccr, i^ui sub- 
inde a àoloPétro nomen tiilit, NatoUs Beati PetvU 
vel fcStùw, Cathedrae Petti vócatirt, atque adep freqileu- 
tibus delebratud toiivWììi, ut etidm lìOTùeri fedi epu- 
Ittfuw àcciperct. Convetìientiam hùius . dici cùm Ro- 
wanonim Cara CognaUone testatur Pòlemeùf aive P. 
Jnneius Silvius 'iti latérculo M^rè Kalendariò ad Euchc 
rium Epiicopum Lugdtihcnseni a. 44J ecripto . cu- 
ius excerpta exhibùit Ioanneì BoLLANDué *> Sic 
sciUcet ill^ ad Vili KaL Mart.: Depositio S. Petti dr 
TanMu Cata Cógmiioi ita diftai quia tund etsi fue- 
rint vivofuìii parentum odia, tempote obitus depomntur. 
Inepta quidém ac pàencl ridiculi ratio < quae umen 
hoc dare dóceat, natalem Petri etPaulli Apostoloram 
saeculo V celebratum co die à Chtistiatiis esse * qui 
apud vcteres Romatios Cari CognatiÒ diccbatur **). 
Quo autem rectius intelligatur addita ratio , tènen- 
duni est, in verbis latercuii patentes ex ùstì cadentis 

1 
I '* '. 

•) Pwefat. ad Ad. Stmci. Tom.h lanuarui p. XLIir» 

•*) MeUot f ertasi* ratio k cvlx itiorootiam.ApQ< ta lotmn in 
CftrMnCognationòm coni«<Jcrint, indo peti poto$t, qaod. 
quémaamodum apud gentilés Cari vcw>abanlur cognati, 
ita Chrittiani, qui omiict te éaritatiì; taaquara cogaa- 
tionif, Tincttlo coniunctos existimarent, caroa in primis 
habcbant martyres. eosque éminenter Cairos Bei tt ami^ 
cQt vocabant. Principam igitut mattyrum li- e. Apoiia- 
loruro iticinoriam eo die putabant colebraiidam . qui 
Catae Cjgnationi antiquitua dicatua eatet. Quamquam et 
haec vel praocipua ratio eat, quod Charisiìotum diem 
aaepe cum Parentalibuf commiaccbant, hit rero memo* 
xiae] martyrum commod* tucceaiiisc vidcbantur. 
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latinitatìi quóslibet coghàus; sanguine Tel affiniute 
coniunctos, dici» quod ex pluìribus recentioris aevi 
acrìptoribus probànduin asserìt CAàAUBOKua *)* Àt- 
que ab hoc usù vocabùlì pannUs factùni eise àr- 
bitror^ ut àequioré aetate Fareiualià^ qui))tis òlim 
infi^riaè . dabantut mortuis $ cum, Charidtils cognato-. 
rum coxìfunderentur» ita ut haeò ètiani inferiis mor- 
tuorùnl dicata putàrènt» Hoc in Gallia a Clirìstiànis 
£actum die Cathidrae Peirii qui ipse vetèturii Chari* 
atioruni dite est, improbat et, vetàt Conciliiìm Tu- 
tonensé 11^ anno 571 habltùm^ canone XVI: SuHti 
qiii in festivìtaU Cathedràe Domifii ^'^) Petri ApoHoti cibos 
wiortuii òfferunti et posi ^mUsas rechàntes ai dombs pto^ * 
priaSfOd gentiUum revprtùntitt eirtàresi ,et posi Corpus 
Domini sfMfOtis daemoni escai àcdpiunti In èundem 
morem iiivchitùr Auguìtinus sermone XV de Sanctis, 
in die Cathedràe B^ Fétri hablto , quein tamen non es- 
ae Augu$tini» séd Galli àlicùiuS àuctòrisi e recitato 
canQp^ coralli' Tprohensis probat Natalis Alexak- 
j>EA***y, et. Lovinienses. editores» qui éum aerino* 
lienì ili àpjp;?a.dicexn réièctrunt, t^uod terL\im habe- 
téut^ aon e$st AtigustinL 



^) Jd Capitoti M. Awdnm» cap. ^. 

• « 

**) Nsscio àn dominus hoc locò éicaint Petrus ^ qumi do- 
minùt epulaFuin ea dio •celebràtatum* Ita enim voca* 
batitttt apùd Romanos , qui epulum praebebanc, pt do^ 
miniti cohTiriorull^praobitioii••• Vid. Cxcsao Vem Uh 
4. Gellius II, 24« 



««« 



) Synops, saec, V, cap,^. p.sso. 
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$• XIII. 
Igitur Vepositio 5. Petti et Pùndii yocàbutìit èòlleitt-' 
nitts , quae cuxn Cbaristiis Romanorum conveniebat. 
Qnae dppellatio quin idem signiiicet, ac qpi ab aliia 
vocatut Natalis S. S. Apostotorum Petti 'et Pmdti f viit 
poteit dubitati. Nam Natales martyrtim vocabant «os 
dies quibus eaaent beata morte functi , vel oersa ' eo- 
rum condita , qiiod idem significa t Depositio Petti et 
jPauUi. Natalia auteiù Petri et Fanlli , testamibiis 
aliia f non solnm agapis vel convivila Cbristianomm 
Uutina a^Mdis celebrati consnevit» eed etaheraCba* 
ristiorum vetemm consuetudo in eo obsetvata , nt co 
die Cbristiani xeniia vel munuscnlia, quae eulogiae 
Yocabantur, invicem mittendis ae bonorarent. De 
Conviviia et epnlia clarè AffitKOBivB *) teatatur: Hts. 
ROiiTMua autem in epistola adEustochIum virginem**) 
réfert » ae natali Beati Petri missa ab ea xeniola accaf- 
piase» armillaa » ^epiatolam 9 columbasi et canistrum 
cerasia refertum. Claudit epiatolam hòc monitor 
Nobis sótUcitués)^videndum e:stg vt sattemnefn diem non 
taim cibohnm àbundantia, ijuam spitituf exidtatione celAte* 
mms* QfM valde cbmirdum est, nimia satutitate velie 
honatare fnàftj/temf quem sdas Deo ftacuisse ieiuniis. 
Idem insequente epiatola ad Marcellam, albi et Pauk 

*) SennmiÉ LXTtl. de natali 5. S. JpasUthnm Petiri H Pan!* 
U, qaem iu ordictir: Nataiem heaiissimorum Apostolonnm 
Petri et PmdU hodie cdebrantei dhersis epuiis nos refcere de» 
kenms» et tùntam festhitatem magna crnn taetitia téUhrara^ 

**) Tom. L Qpcr, f.59* «M» ISmm. 
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Uè filiaeque Miius xnisw^ fomsw «ocUm aie, nra* 
i»era praediut, wccum* «eUWi urcoif caliccs, mu*» 
icario, 

§. XIV- 
, . N^que véro C€irto affirmwì poteat , ilaUlcm Petrij 
ab Amwo«io^ Hibrontsio» aliU it^emoramm, case 
ipaumdicm Vili KaU Mart. Nam videntur^diem III 
Kal, Ii^i intelligere , quo constai -paBsipncm Petti 
^t Panili antiquitus cejcbratam esee- Certe ubi Hifr» 
HONrivi^S; nauU P^tri canifltrum ceraaorum aibi dona- 
mrxi jciert, non vi4ftur,iUe dies media bicmc 0t 
mense F^bmario fuisae. Et eermones'qui in natali 
PctrietPauUi a quibusdam Epiaco^ift ut ab AwBao- 
a a et AIaxijsio Taurinensi, aunt habiti ,. si quidem 
ordini» quo collocati leguntur, aliquid tribuendum 
est, apparet, babitos esse aesUte et mense lunio. 
Ncque tamcn dubitori poteat, eadem laetitia et epu- 
larum celébriute . qua terUum . KaL lui , actum esse 
oiìtavurn Kal. MarL quippe qui posteriore aeute ob 
cam caussam epudanm Vetri nomcn accepit. Id pò* 
tiua disquirendum hoc loco videtur, qui faqtuni ait, 
ut duo diversi dica eiuadem mempriae et celebtiu- 
tia ii> Kalendariis et Martjrrologiis haberentur, BoL- 

j-ANuya quidem existimat*), J^ofitmm Afosttsiùtum^ 






►) Jet. SantK Tom. IH FébruarU, ad dkm XXII eimi mimU. 
Poitqatfiti eniiuTerbaUtaxcuiiSiltrii lecita^icsiG parfiit: 
TiMcigitiiragebaUiirsoUnHHer RomaeDtp^n^A^stotonmtemut 
^ 111 Kal. lutìàs, quo nanccMifdtwr , tMa in eodem UMraih meri' 
do. AtMc.atioiieCathedrttc.An ai ferali f ittas Hhnidirmn ejfvh 



quan^ octavo Kal. Afàrt. assigiiàt latercùtus Siirii^ po8t<^ 
ea reiectàm ad III KaL lulii locum fecisse Càthi' 
drae Petti ilio die celèbrandae. At haec ratio m di- 

• .* < , . » ... 

yersitate temporun^ sumta vix valere poteat, aiqui- 
dem constai , per eadem tempora Depoaitionem Apo- 
* stolor. die Vili Kàt Mart. et natalem Ipo^ofor. ter- 
tio KaL luL pelebratum case. Nam }j^terculùs SìItìì* 
qui lUiid nomen habet,*' èitisdèm aetktia è6t ciim 
Ambroiiò et HierònTÌiìo'» qui alterum diem'Htidant. 
£t recentlór Cathedraè Petri appellatio ideikr» ut 
inox demònstrabimuaf'^aignificat» ac l^epoéitio Apo« 
atolor^ yidétur itaque in' ea difiicultate toUenda'pò« 
tior habenda ratiq locor^n^ et diyersarum traditio- 
num^ ' In Gallia icilicet memoria Apoatolorum eulta 

■ 

est ocuvo Kal. Mart, idque laterculus Silvii, Eu- 
cberio Episcopo Lugduhènsi dedicatus » d: Concilium 
li'uronense 9 in GalIià celebratùm, demoiìstrat: Ro- 
nìae véro et in Italia id factum tertio KaL futi Rò? 
mae èa àbllemnitas ' Pìéullum spectabat praecipue : 
aliis Ibcis Petrum, ' PduUum vulco tradebant sub 
Nerone a! d/ III Kal, lul^ interfectumi de Pètro au* 
%exn quòiiiam incertior eràt traditio « nec certusf dies 
eius martyriq assighari poterat, eum una cnm Pani- 
lo ferebant interemptum, èodemquedieveneràbantnr. 
Qui Apostolòrum menìoriam*' die YH! KaL RTart. ver 
jpoluerunt, illi videntur martyriuto Petri ei dici as- 
^ignasse e traditione aliqua, [c^uae ab Orientis èccle- 



ia$ sacratìoribus pfrmutandas prìmum Natatis seu DepofitÌQ 
^posto{Qfum celebrata , deind^ hac in aptatem relecta^ imtUittm 
Cathedraè solennitas? 
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fècw***);* -Quamquam ig^tur iPepòèitio P^tri' ecPaulw 
n dipet^attir» Pòtri tamon spèct^b^tur maxirpe, idqn« 
fiòstea^'dlafitiB' àjpàruit, qiram Idera'dies Cathedra 
^t J^^tiUn'^uKium^ èo!p Petto ^Icef^tor. 

: ;Go]:?^4fBi^ei»us ptinc t^lìqf^^^omin^s quae dies 
Vili JRal, .Wiart< accet>it,,.:<3a/gi^)fo«. €trep«Wufi| Pf*f^ 
^Iqtte, ;iiu.ii;i riis diviersae fret ineifnom . almdque fe« 
stum aiu ind^cmnit vidfiatpm^,, Paiheirae Petn no- 
laen d^es. jlle accepiss^: ifidetyr faecalo VI, quo 
pr^ma> ejf^ ^pi^ntio Ut, if|. concilio Turoiieniii IL 
^nUq;u4àar yid^r^ .p9tef9t,.i;estimo.niuni, qnod yctus 
piemJ^rana j: operi Aegipi{. ^j^u^h^ivìi d^ doctrim tem- 
fhqnm inflert^, quae instar 'Kalcndaru eeu ]V|artyrò- 
}ogii ^t» /e^hiibet^-4ii qiu| mense pebruariQ ^aec le- 

• ' • . , » 

'" ! ' ' <" ■*■ " ■ ■■■ ''' '» J} ' V , ' ■ ' ' ...! ■ . ■ » ■ .3 ' . ' I ]- "i; I 

A. 

^) Alitm ratio^em init Io. Fearsonius.ìii Annali Cifpr. an. 
CCLyiIJ, p.^3. «tqvie inter depotitionem Apostplorttm et 
iTAnsUtioiiein ^itt^iigùit. Illàm Qctavo Kal. Maifi^'àiéi' 
gnandàm eeniet» )ianc teriiò Kal. lui. déd'eft «entenllA 
liòn^HcdtFAtftd ii|'trt>:^B«iH»9i. «fi. i;:CLVm^ $'3* ^«i 
' tranrélàpifiiHbds^ eCtiirt Sa|i6|bfiU^ • «odan die. ijiiq «4 
Deam migraatent, ye^coltrentar^ &eri a olitaa ea m ^on« 
tendit. Ifiimr tertiam Kal* Ini» prò di* mirtyrii £aBoCf 
^t in Catbcidni^ Patri forte aliani tf&Aila|4oiìeni> fiictaRi» 
c|aaa.<«tc dfp.oa^io. '«:o<^i;jr {^^f^i(i ' Npbis ^Pb^a^qz^ii «# n- 
. lentia nagia^ arridete qui et 19 Annali PauiUnis p. 2$ lat 
probabili ratione demonttrat, xnartjrium 'Petri a4 diam 
yill , Kal, Mart. referendum esse. £t hanc fen^antiam 
* ^ «mplectl^r'^oqùe Io, Czifii cus; Hist.tctfts, tfAbr^yi^. 
sùec. p. 44S. ' *'* 
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dtcL Sie4 quamquam ip$^ Baca^Rivn *) hanc meni- 
branam Conat^tii acute tcripum tuspicatur. Hek» 
Bici>9 tamen DoDwsLLut ^) multo recendorem etto 
contendit f ^etatemqiic ^ma rcli|iquit ,\tf. dubio» Flux^ 
Calendaria et mastTrologia • in quibua mentio eius fo- 
ati fit, fxcusserunt Ctuil/ £rn. T&NTZ£uua '^'^) et 
pKTR ZoRNiua ♦♦**), ^rtinulque Baroniuh alioaque re- 
futarunt, qui antiquitat^ huius feati falso asaeru de» 
monstrare studuerant, primarìum epheopatum Petra 
ipde ab antiquis temporìbua creditum. Sed qui 
^anc controversiam egenint, id, quod caput hiiiue 
quaestionis erat^^ pmiaerunt inquifere» an die CatAe* 
drae Fedri re v^ra celebrata ait memoria : primi eiu8 
épisco^atus, et num illius nominis ea ait aignificati», 
quamBARQNiua aliique Pontificii esse volunt Mul- 
tai sane- febulas et fialsas traditidnes vocabula and« 
qua male intellecta.»..vel consulto in alium sensum 
detoru, invexerunt» nec aliter factum esse inCathe* 
diaePetri nomine «^uq diey VJJI Ka^L ]\|f^rt.^ppel« 
latus est, sirbitrqn Volunt yocabulq Qatbedrae se- 
dia, episcopalis et ecclesia^ Jkfitiocli^nae constitntioh 
iiem intelligi. Inde aUi , quum traditum antiquitua 
, ^xistiment» Petrum etiam Romice ecdeaiam colle* 



f-S44, , 

tm4 Opusc^ §9cr. Jom. fh p* 7ip «w ,s 
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gisse ^ €0 nomine u^iunq^e epUeoptlnni inat» 
ttr4|^I)Xlt«n^t. alii sii^gulavem natalem .. .Catttie4;rae Ro« 
ipanae copimenti sunt^ eumque decimo, quinto Ka|« 
£ìebr. celebrai^dum cum Qaronio '^) asseruncOuum 
4c;lliq^e. Cnhedriie P^tri inpnjoriam .0Um i^^ .mnltis 
lecclesiis c^^m^yideant» inde jgrin^^tum Petr|.«t m4« 
Xfjrs^Ue^, . epp^^i^e , episcQpf tum probari pntant ♦♦), 
A^nW^W ,plan^ yWc|^r i^omme .C^t|ic^rae Petri no» 
4^fifiCOfs^tas eius Afltìo^^^^nu^c P^ Hom^fius « sefl n^t- 
lyrijam, tanquam Apostoli priincipis , a mnltis ec€le« 
f ii^ >€elebrat^m , signi^cari» atqup e fict^tiq.hoc I^etri 
cpiscop^ttt aliata 4e9^um li«9c ffl3^ nòminis Cathc- 
^4rae jinterpretatip. Videmujj ^upclcm diem.» qui ip 
jcanone concilii Turonfnsis II primunp^ vocatu^ Ci^^ 
ph^rgtf.Petrit 13^ Uxefpxìo ^ìlyii uno ent^ sa^culo itn 
defOf-ibjt.isHn.^eo. Dc^o/fftQ Petri et P^uUt.ct defuQ- 
jCM?5Vm , P*^«^^^m n^cmori^- celcbretun Nu»Ui| esae 
/:^uss%TÌdetur, cur ye^pst^m ill^m ^% primajn fcsti 
^^t^pniem rec^itipre npmine C^athedra^ mutat^m pi;- 
^^llf^p, et cOQsen^neum potiiis est, ist^» t^nquam 
magis pjerspicua , appclUtio^e l^oct quo4 q^aerimua; 
^b^cuti^ifi ii^te^retari» ut appareat, in Catfiedrae no- 
mine ^6Ìg;a}iic^ti0Mn]( ^ieì emprtu^iUs e^ m^moj^vp, 
màxtyxìi iuesse, 



• 1 ♦- 
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^) Snnal, 3bm«l, ad A» €• 45* n» h 

**) Sic Herib« Rosvtbtdvs scrib.it spu4^i9T2EX,iuu Le.; 
yt ut natées prìvaÈorum Episcapornm amtd suùt akhratì fu^ 
rint; nniiu tantum Petri noiUilemt ^eu cithf^a^ qpui amn$f 
' in cuitu iuiss^ 



«(- 



Hóc'Tié magli pèrs^lciamM, {iniiotate' atff&dt, 
^^iipAc apu'd Gracco? ìtetùrn fctalium et parenta^ 
Ifein 'ndttfeK'filiàfc, Clard bbc dòcet HÉSifctìtuai 

%TÌ&ì)pdi\ 'ifkvòoiji '^{JLépai' IrV r^^ Cathedra^ 

^ies 'putó « quòd sessiò 'eràt liàfiitbs' lùgèAUuin ^ a^« 
^Vrc Àiòttìioi^ùm mèmom' iicdìenad 'k quieè'^ciiaftf'coM 
'<&'éa<*b'atuv, * Ibdfe Vetcres Romaiif appdlatanV'^i&r 
'Senecodès I, 'ih ìÌ8(}ue- dicebarit mortuos residèrif h. e» 
ìfcriiri/* quia* honoW' ^ò^tùófù^• rétìide^ m^ilébiinf, 
itec' quicquatif ppefis àuÉfcipIebàfiit'*); 14 ^o n^^'^^- 
èldfendi sèu' fetiandl prò AìóiftuU ìSatS* appjànst ril- 
"lid, cur fcYiaiè ad ^memoriam'niSrtuórum midtiita^ 
^Ì<?i'pòtuerirtt''<atbèdrag, ^t probabile est, Graeco^ 
•8ui' Yaitis'tìóinanis utcrcntur; ' i^aréntàfiurf" àìwi?, 
ycl yin Kal. Mart appellasse iRV^^d/Joci/; lo.KiRfetìv 
utANNcs *'^) «diidum lùcuin''HESYCHn de dèSifcillbtiii 
intcllèxit, Alia' et fpirié àptiiir' 'ratio Graèq nomini)! 
^b epuiSs *et coiivivifs peti 'ipotesi, quae in' iPxréìì* 
-ftilibus ad' hof^oretn et ineinoriam ^efunqtottin} age* 
bantur. 'Haec subinde diceban'tur kéistertiia^ ' xl% in 
lapide Grutetiaho, cuiùs inscriptionem supra $• V, 
^pposuimus. Leqtisternia autem '^quin a Graècis sub^ 

*) Cicero d} leg.U, 2Zt ■ -Nec v^iré^om d9nìc4^St\qiUft (\fiec9 
appeilatae shntp , ^uiq resjidentur mortici , quam caeterorum eoe* 
lestiùm 'qUVeU diesi feria^ nominar entur» "fi Is'i maioreseoSt qui 

* ' j • ■ 'j ti - '•♦" ^v 

ex Irac v/ìa mtgra^ient^ in Dforum numero ^sse yoluusent» 
'Cotif. LojNzciEBirs de tusircit. ypet, copilo, p^^^9» 



ì r 
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verba Hì^chii péfpéiMfetj » - Mkìc, àieé FanmiajUiBMa 

pfoptèir'fi^qtfémfla^'taw^lvill' miStrìfk •.▼wi^te8^:.itì:i # 
lLtliÌM^*ft8éum '^|>klarii|iti. ^IPoterat hsc rdii^i , 'ì^^bl^ 
b:oTum 'mmióriaS^\Ìfi$kié!es,^%U 4 Cimatianif 

ti-ad\ioi ' ad Petri' ' eiusqùe ^m^ mèi»or|an| UO0I Aff^Or 
dam/*boniine rron tiadtatés Mi Cmkedfa'9ét^ ^^exifh 
tnr^ quémadmòdiim^£ÀHiiftk>^(l^^f; r^fiaièJry:«ive,: ut 
vetus làtcrcului hart)6ty"*poii#io'4'tffyiV Qiiippe ee- 
pulcra LàdmreqidetàrkldhLtniite^-jeéks^ Idi^uidem 
iiim VkRÒitius * Ù9ur|>a vlfc '^) ; 

Sed frequentissime prq aepulcrò usa est recentioT 
latinitas. Exemplsi eiua ùsus ex lapidum inseriptio». 
nibus , legibus et $cri|if0^bu^ sequioris aetatis adda? 
5ccrunt KiRGHjHAiJj^ufi, *'^)t et Iac, QoxHaFREpua *^\ 
In pi;iinis notabile est, i^i^x pcculiaTiter vocari sepul- 
era et conditoria 'Apostolorum et m'arlyiiVm , quae 
in templis, cpndi solebant. Fraeter legèm Theodo- 
jji •♦*»\ clare hoc probat. Amivi, Marcellinus +): 
Cinerea proiecit in war^t id mettien^^ ut damabat^ ne 
* folfeetis^ sù^vimi^ (i, e» reliqui^jsi) se-De^ iUis éx^trtmen* 
.^cy#X/.«^Tfi^y*w» 9^Ì^y^^r^(* religione compulsi 

**) lie /»«. Kom, lih. UT, IO. p. Ì57. • 

• ' ''• i '*".«») • ••';''.) rf j1! ■ ', . 

*••) Comment. a4 Cod^ Th^gd, legem mox ajflegandam^' 

♦♦•*;) Coà, Theod. lib.IX.,^^if, 17, éesepulcr. vioL le^e ^. . 

t>Lifr, XXir. cap. u. 

• ' . j. . . ' ■ 

ft) Monuit GoTHorREi>i7« 1. jB, pjBrperftijD in edi^ii pr<^ 4fs 
if«f l0gi aedes. 
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fifhdm cfwkMes'ftm^. M.wque gìe^rièsm mHtm 
intemefnta'fide progféàHf et mmcmurtures ^ppdiamtwr^ 
Fittgaoim dwm aUquem ki .eefil^ia.,cCtz|«titutumt qxiQ^ 
cé0a B. P«tri eondita, «I 4fifer«..i^PQ8toIo oonstitutu 
dieefetur, •umquq dlcm. flumuse in Barci^talibus 
geiì^um, quae Gr«eete i$xAi^4^f«i clicebantur, cele^ 
Wat?; qnam (^rmum • crM » . IwnQ diem Qathedram 
Petri appellali, quae quamquam oilul aliad tigiuE- 
caret, qoam, quae in {ateroilo dicitur, Depoeitio 
Petri* tàmenabiU, q«i caiMf4^[» et sciMum Graecae 
appcllalionis ignorarent, p099eM4e t^df EpUcopati. et» 
fccledia priioàtu? fK)na4tu^ accigi, > 






5. XVIIt ' 

Et aane videtur liacc appellatto die! » f etri me* 
xnoriae sacri, in Graec^ ecclesia prin)u^l, sigillatim 
^ntiocbiae, ufurpata, in Occidènte rerò pcrperam 
}nte}Iecta cs^e» Inde enifn est, quod in vetusds 
quibuadani martyrplojgiis ^d noixien Cothcdrnc Petri 
apponitur ÀnHoehiae ve\ . apu^ ^Anttochiàm , quod' fi òa 
debebfit de epispopatu Antiocheno iqtelligl.'^sed'tia* 
thedr^m Petri indicai:' primàrio et àntiquitus Ànt/o- 
chiae celébratam esAe etinrde athaltas ecclesiiis propa- 
gatam* AntiQcbiae énim Petrus , qùod yeti^thabet 
traditio. multum rcr^jus fst,j,,et forasse ^ecijua 
ibi, quara Rom^e, dieni obUfise e^istimatur t An- 
tiochiae praecipue sacrum ^oUeipqe gentiliura , xoùSré^ 
ifOL dictum,' inveniebatùr» qùod et nomen et ocoa* 
sionem Cathedrae Petri institiié|idae dedisse videtur. 
]pÉ#rcHiu< ^ip l^erum pcpuprit ; T^oiStéifXt ^vafct 'AioS^ 
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j^iSòCé Sci^bit rateai , lui;. T.mon^cvt 'l^; In pimjmi, 
Orientis cbntatìbus Àdoms. qumi matrUui j^amgUuf^ VemriSé 
Et Antiochiae sacra Adonia tempore adhue Iidiani 
Iinp. celebrata esse» diserte testatur Anun* Margel- 
hinv$**)^, Erant vero sacra Adonia, re ipsa {ersilift» 
quibus Adonia quasi mortuor inferias cum pbnctu 
et vario ritu lugubri peragebant> et siamborum ali* 
quod mortui cadaveri simile in lecto composituiii 
plahgebant, et lugubri cairi^ine efterebant. .De eoi 
ritu n}uUa refert Luciands^ Ubello de pesi Sjrria» 
aed ptaecipuehuc pertinetFi.uT archi testimonium***) i 
'Airnvlosv yif bIc rie iìuipcig ijiUp»^ %oi3l7iiiùinmyi\iÌiwkii 
voAAft^oS vnpoH imtOfm^9fUvw ip^i» it^Mévro rùiXgyv-^ 
viuil » xùiì TtìUpiQ ipufioSyr$ no^rri/A$pcu^ xai d'^yov^ y^oy* 
JdofiUis sacris in hos diét incurrentìlnu » shmiacra effe-* 
tmdis caiaviribus simUia posUa erant tmte mulieres, quaé 
finura et sepulturas inUtabaniur ftangentes, et feralia cor^ 
mna eondnAant. His in ritibus baud dubie praeci* 
puus erat lectcìs ferali», Splendide apparatus, cui 
aimulacrum mortui ^ vel ipsius Adonidis , eratt iropo^ 
aitum. De eo Theocritus in 'Aiwuioc^ovcxic ****); 

AvTÌ€ i* ck S/otufric èf* ipyi^pAff Kurcwetrobt n 

KhcrpLoi ab ilÈtfcmà exponxmttir ^piuo^ ^ dvùiAiv^ 
tf». Idem: KAnr/ocg «A/vf» ^xiyy^. KA/aia» ^KTivifì 

•) be err. prof, td, j». m. 17* 

"^ Ùh^iXlIg €ùp,9. 

•••) In vit. At€ih, eop, iff. p. 3^ ÌToL it edU. Lips. 
••••) Jdi,a. XV. •; 84 it *27^ 



ÈpÀtSfOu \tMqae et leédis iti sàcrfs Àdmidìk haiid 
àvMt' et *&fhoc et M»94ipx diétns èst, ipsamqae sa* 
értim inde na3féifx appdlatttm. Potutt etuin^»«^^p« 
a lectisternio -et conrirìo fenfiì' in honorem Ado* 
Hidis 'celebrato, appetkti; àiqnidem planctil peracto 
et ìnferiiB Adonidi dalia, Vireré ennl dicebànté ^t sa- 
crifitìmtt'la^ peragebant* quòd ipsiini indiéat Hs* 
ércBii inter^rétatiòf ^v/m ^AiéuiioQf b. éi epuImmAdo^ 
nias. Christiani AntiocEdae sine dabio buie sacro 
Adonidis snbstituebant rij^ ketd'éipày rw *ÌLròCTÌkÈn^ 
^el T^S VLérpw • lectiim eomin' jeralem ìu è. marty- 
lliuii*^t*èepultnrani telebratnii. Occidentis Christiam 
illnd fesium recipientes dixerùilt primo Depositìottem 
Fetri et PauUi i et^ qùod e sacrò ferali ortnni erat^ 
ipso die Fèralimn vel Parentaliiim celebrandmn pm- 
tarunL Mox iptùm nomen Antiòcbenum recepertint^ 
Catbedram Fetri dicèntes iilnm diem, Aevi tnedii- 
saecuUs mos ^nit, feretrum Ve! Iscticam, qmbns 
saiictoruni emortUòmm <:adavera elata essent, in 
eccfesiis publice coleiidaa cxponere, quod testimo- 
niis comprobavit Car. Dofresne *}. Lecdcas 'iàm 
andquitus vocaus esse cathgdraSà locas IuT&ifAi.iS9 
einsqne scholiastes , probat **). Quis igitur miretnr, 
9i olim diem 9 quo lecticam fonebrem S» Petri ^ h. e. 
eius depositiònem vel translatiotiem celebrandam pu- 
tareiit, dìxerunt Catbedram S. PetrL Quod autem 
KstSéip» rov YUrpùv Antìdcbiae fortasse mense Iunio# 
ad exterminandum , quod ed mense agebatnr *♦*), sa- 



*) Lexìe, mei^ H mf, latin, v, hciica, 

•♦) Sai, I. P. 65. 
•*•) HiKROKYM. in Ezeck. cap, %i 



crum Adonidi? 9 celebrabatur , hinc factum videtian 
ut q^ua^dam Occidej^tis , ecclesiae natalem Fetrl et 
EauHi mepse potiius lùnio , h^ e. Ili KaL luli^ c«ie- 
brandum putarent. Manente ieitur Cathedra Petru 
unaque altere* ditì pasaiionis Petri et Paulljj, rcceptó^ 
qnum pet ea teniporal opinio invalescercfty Petrum, 
principem Apostolùn^y. i Antiochenam prìmùm fun» 
dàs^e ecclesiam^ nòmen Catbed^aef Pietri a LatinJs. 
qui quidem. scirent ab; Antiochénis accepttim^ . sed 
perperam intellìgerent ^ . facUe ed tractUxnl^ejst, ut eo 
memoria, coiiditae a F.etro ecclesiaef Axìtiodbénaé in^ 
dicaretun Est tameix verisimile^ Ca the4rafe. l'etri ap* 
pellationé lAìtia , qiiùm Patetitalium diei i aptaretur^ 
yìx aUud quam m^moriam mattjrii, eii^s^d^Àignatam» 
Nam ut e laterculq Silvi^, et canone condili Turo* 
nensia coUigitur» eij;i8 festi eelQbratiopei.;ik)lÌenda fuit 
Parentaliiim vetei^um et epularum, inottuU oblata- 
rum » 8uperstitio# etti tei parum acComxiiodata vide^ 
tur Cathedràe Petri Celebra tio^ s& pei^.^ani s^dis 
episcopali», memoria intelligatur^ In plerisqutì enim 
festis^ qtìac scimu» Cbrisiianos veterlbus gentllium 
opposuisse I hofif viden^UjB observatum. ut veteri sol 
lemmtati aliam siniilem substituerent, qt ritus illiua 
priore» melioribus et ad rem Cfafristiauam accommoda- 
)is commutarent. Sedintermortuorum celebratignem 
et sedls episcopalis institutae memoriam tian> per* 
epidtur, quae similitudo interccdat. , Aplius crat la- 
co Parentaiium taluni inducer^ sollemnitatem , qua 
prò defanctis parentibus , et- cognati^ superstitiose 
cullisi,, parentes religlonis suae, beata morte prò re* 
ligione functos , maxime autepg beatos Martyres et 
Apostolos, venerarentun Apu igitur l^iic dici, in pri. 
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teis eilt inlrtyrii l^rincipum Ap6«toIo^Ai , l^etin èè 
Panili 9 memoria» et Catliadra Pètrl. quod eius dièì 
ìlomen eèt , Vix aliud debUit ^ qoam eiusdem. naaitjr- 
tu niemorìam denoufei ' ^ 

$. xviit 

iSTnlU * quidem négamtia ^ Cathedrae JPetri a^et« 
tationem èie antiquitus iam ihteltectam » nt àùacii^* 
ptum aPetro epiécopatiim et constitiitam ecdetiam 
designaret; atqhe auctotr ille sermonis in Cathedra S» 
Petri, qui Auguìtinu^ falso pèrhibétur, ideih diserte 
pronuntiat. iSed, interta aetate htiiué auctorid » igno* 
.TatuTp qnam vétné sit illa interprétatia^ atque etiatn* 
ai sciamela , èatis vetustam eas^ » hòc tamen intiltià 
àliia exétnplia tonètat, Lsttinae ecdetiae doctores in 
graeda rebua et vocabulis interpretandis » et Graecoa 
inlatinia valde errasse « fortassé edam iti fésto Ca- 
thedrae fàlsòS foióse; Quin dtiajn coiicedimns, ap- 
pellatiònem Cathedrae Petrt consulto dètorqiieri po^ 
tuisse ad significandnm episcòpatum et primatuni 
Petri, Ut, qùae eius opinio iam allubeseere plerìa^ 
due coeperat , et in Ocddentis ècclesils erat fecepta^ 
Confirmaratur; N^c dubitamus^ Si quis hoc agere^ 
et plura vetetis historiae monuitienta exeutere relit» 
futurum esse, ut satis multa indicia et argument^ 
reperìat, quibtis nostra de origine et signiiicatione 
Cathedrae Petri seiltehtia cohiintiettin Vsus vero 
huius disqtiisitionis non exiguus est, siquidem sen* 
téntia nostra amplius corroborata sùspicari licet, Pe^ 
trum non Romae » 9ed Antiochiae aut in aliqua par* 
te Orientrs» ìnart}rTÌum subiisse. 'tum Tero tetana 
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illaìn ttaditioiiein àé epUcopam Pctrl Romano, H 
primsLtti ecdeaiae fìilaisaiinaiii t$$ei qtiae qnoniam 
jiraeciptie tx àmiqtta Caihedrad Petri ceiebrationé 
éoìì&rmsiri ècletf aperto «rroria fonte ^ et aubnltd 
Cina fondamento , ipsa penitna cotruat nécesse eau 



Èfuiaarwn 5* Petti iiomen non abiu<iit ab illd 
Cathedrati Nam ai epulum in Charistiia veì Farenu- 
ìibua celebratum notiiinanint lectiatemium » ti in sa* 
crìa Adonidia not^ii^à idem aignificavit , ut ^observa- 
irimua , proclive fuit illis^ qui feato Petri inde no- 
meii dederant, etiam «pulaà Petri dicere Lectister* 
nia epulae dicuhtnr ex more accubahdi, <^t aimili 
de iia phiraai ùtitur Concilium Laodic. can. XXVIIIj 
ubi a^apaei Tel convivia in ecClesiis fieri vetantur: 
Ov iéì iv roTf KvpixHoT^; ayxrùtc ff'o/a/^^ noi iv ri oÌkc^ 
rov QeoS IjàfBiv %cti ocxov^irx (TtfWfvésiVi JVon opor- 
tct in tocis domifiicis agapas facete » et in domo Dei com^ 
ed^$f\0t aecnbitus stemete. Gutheris *) nomeni 
feati epularum Petri antiquiua ilio Cathedrae esse^ 
et deii^cepa torrectum a Pontifidbua patata Quod 
quidem no9 in medio relinquimùs; Certe iliud non 
mintra' freqncntatum eaae, quam Cathedrae» probant 
loca acriptornm aevi medii a Carolo du FR£aN£ *'*'} 
adducia. Cum Outhrrio quodàmniodò còncinit Ì9f«A* 



*) Dt imr$ Mm. Ub, II«^ e. lOé. p. 2Sh 

i3 
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poLrs *) » qui aiuplcatur » ipsum Charistionux^ dian^ 
^od bic totus deditu9 esset. conviviia» olim dictum 
esse festum epularaai • idquè nomea diuUus.xnansisse 
io ecclesia « quum.f memoria F^tri in eum diem rela- 
ta . festum epu^rum S. P^tx^ \oéperit appellari.^ Hu- 
ius appellationis vel inveniendae vel retinendae non 
extrema -caussa fuit , quod do<itores concionibus eo 
die habeiidis saepe alludere *'8olebànt ad visionexn 
illam Fetri Act. X^ 13* qua visus erat» cum esuri- 
ret* ad largissimum epulum voce coelésti invitari: 
'Avflwrac. HérpSt ^v(tov %»ì (pà'ys '**)- Atque eadexn 
hac voce in eam mentem indùcti videntùr Christiani,' 
ut festum Petri respondere maxime illi pagaiio inpri- 
misque idoneum putarenc^ quod' loco Parentaiiùm ia- 
duceretut. Nam similia bis ver^a sunt, qùae £?i- 
PHANius***) dicit eo die a génttlibus acclamati mor- 
tuis ad tumulos; 'Aviarx» 0iySf hxì tcÌStì , nal st)-' 
(Ppiv^nith, 

5; XX. 

Epulan àutem eolèbant Cbristiani die Patri 'non 
solum ex veteri Cbaristiorum consuetudine , quorum 
in locum ille successerat» sèd etiam qùod.bic dies 



• * »* 
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•) Ad Ovi4. Fast. II. 617. 

' •• • • . f • . . 

**) Sic AaCBHotius sermone 61, de nateU SS, Abitui. 
«t PMifliVetetim • prìiicipi#; «JVe* opus sU propria sumt»^ 
ad refeetìonem nostrani , nam natali suo Sanctus Petrus ipse 
nos reficit. Est enhn omniìmr'ltopiis refertmn rms et, quod Uli 
de coehasuri^ti ^dfiiatun^itt», Gùt* 

•♦*) In Ancorata cmp. J7. 



praecipuut erat e natalìbus martjrrunié Hos ehim 
praecipue agapis vel conviviis actis celebratos esse» 
ex antiquiute Christiana constata qtlaé iti eam abire 
laxuriam et iùtempetantiam coepetutit, ut iiecesse es- 
«et» e^ legibU4 ooeréeré. Quum ailtem iil aiiorum mar- 
tjrrum nataiitiis aequum putai'ent laetotf agere dies, 
aUoaque auae communionia civeé lauto eotivivio re- 
creare f tum masdme in Prtncipum Apoétolorum et 
JMartjrrum natali id putabant ob36tranduin« Quan* 
tum ista hilaria dedecus» labente iCbristitaismi pie* 
tate , aubinde conttaxerint ab intemperantia et profu* 
aione^ testantur ÀJaBRoaii« Hieronymi, Augi a tini, 
alio^m querelaci qui convivandi ni memoriig inat«> 
tTrtrm profusam luituriem graviter reprehendunt , et 
reprimere laborantr Solebat alias in singulis funeri- 
bug, quando exaequiaiS ibant Christiani, offerri prò 
mortuis , et agape cum. . eucharistia celebtari i isque 
ritus praeter alias cauasas i e consuetudine coenarum 
{f^siìiuxa et^denicaJàum apud gentiles videtur assum- 
tus, Quèmadmodum vero denicalium e enamm apud 
eentiles ea erat coniunctio <^m Fatentalibus et Cha- 
ristiis t ut illae essent privatae et singulares , hae^é 
publica et anniversaria; ita apud Christianos agapa« 
rhm 9 quaé in celebratione funerum et in anniversa- 
rio Natali Apostolemm fiebant, par erat ratio. Il« 
lae privatim fere et tenuUer » ^ae maiore cum cele- 
b^itate ad honorem Frincipum Apostolorum et public 
ce agebantur* 

€. XXt 

^v Magna igitur similitudo Carae Cognationis et 
Cathedrae Fetri existit e convivi! « quod ^n utraque 
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•oUemnUàte agi solebit» natura^ e clnrUtila iili|tiàm 
gentilinm et agapis Chriatianoram. Magnam titro- 
niiiique cenvenientiam dadum observ^runt viri era- 
diti» stgillatim CHRiaroPH. iL'aiLLLua^), et Io. Hil- 
FERTU8 "**> Et qiiamqiiam plurea Christìaiiis fìiiaae 
cauisas* exiatimandnm est» mar coenas commttnea, 
quas Agapaa vocabant» inter ae celebrarent, tamen 
^ubitari non poteat, harum praecipuam Charistiii, 
quae inter Romanoa erant celeberrima » tribuendam 
esse » praeaertim -quiun .ejc, aliia etiàm gentibua ahni- , 
lium . conviviomm exempla , quae sequi possent , ha*- 
berent, ut Athebiensium èpdyw^t LaGedaemomdrttm 
ipsii/ruil «rva'o'/rMKCretensiuni» et alia ***)i Nos oauasa 
expositione òriginis et caossarum , quae primum Chri- 
atianos ad agapas instituendas permovere potuerunt, 
aolam nUnc earum similitudinem cum Romanorum Cha» 
ristiis per partea ostendemua. I. VtCbaristianomen ha- 
bent ilei rìjf x^firùf » ita Agapae a dìlectione gratiae 
coniiin^ta, £t quantum abest hoc nomen ab sy^^^^rite 
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*} hi naiis uà Coiicem cmohìim tcdetké wHiversith Ému J9. 

**) In iiss. àé mgaph, obsefv^ VL tt ^ 

***) Cani PMloUtiis Tvteram kgspai tinguìaii con conta* 
lit Io. Fkonto m EpitL seUctiSé Leodii ÉkurorutH, 1674. 
BAAONiut «d«o ad mt. ^4. «11111.40 insdtationem £aclia« 
rittiae comparai cmn «pophoratif gentilium, rofutatus • 

. Gas Ali BOVO Exei^tXJ^l. «.sé. qiii ég osfcendit ìnxvà, 
cli»Usiii st UieÌTÌaa oiig inem taam dsbsst. 






4ftppellaiione » qtiam éuepe cara agapitf contuneum 
fmèsie Gonstat *)* IL Cbaristia erant convivium co-» 
gnMormxaL^ affiniam, necessariorum s Agapae eoram» 
qui inTicem se fratres nomine afFectu', religione du- 
cerent. . Fratemnm nomen inter Cbriatìanos utitatum 

^iUftààxKtìt TXRTDLLIANUS **) et LaCTANTILS ***), ftt- 

siuaq^Kie' eiua ratiohes explicat ALBAtriNAEia ***'y 
Uh Ad epulum Chariatiorum singuli dapem rei spor* 
^lam jCQnférebant : Agapae item tiebàist ex oblatio^ 
Dibuau^ànguiornm» diritum pvaeaertiin» qiii cibis soia 
patiperìorea recfeabant. Ex mtiUia atifiiciat Inculen^ 
t}aiaixbtYm lo. CHRiaotTom f). testixnoiiitiiki adduxìaae: 
Kwvtiie ikéK'^MihTO %i^ mfonté^UQ i» ijpdpmtc vBvo^aruivm^f 
nii «iWc* - Kxl rf ^ vwt^iwg incótfviéd^fai^ » fisti rifif tSì^ 
fvnifrìip/mv KùwmftùOf^ irì koìv^u leivr&c ^woif aJft?%/aa/>a 

fUumt % wi Qviàu ix/tut^mfB ttftìip ocòrSv uóAwfiiptn/ » x«i 
%piìf^ leivreov icruofjidy»y* IV. Ad Cbariati^ co^iveniea* 
tes meminiase mortuorum e gente .aua tfolebant , et 
CQOiin^niQT^tia corum iiooiidibuf» ^uot^.aa( adbuc 

.*) VnuRi Agapta folaa» an intardam enn £.uoh«:riitia titit^ 
celebratae, de eò disputane Albaspii^aisus Observ, de 
ri^. eccles. lib^ I, ig. T^» lffiQiv% fi$st. Hdes. s^clh 

•*) Apohg. e. 3^» 
••*) Insta, div. Uh. V. «p, \6. 
***•) Observat. XIX. 
t) Homi/. XXVII. in primam od Corinthios. 
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restarent de iànguine •no* Tacognoseere «t comiter 
amplecd : in Agapis , quando et f aera Eucbaristiae 
fierent» facta oratione ad Penm, nomina eomm qui 
obdormia9enc, fnm oninium qui in commaniòne ec- 
eleaiae peraiaiereni > piaxime autem eonnn » qui obtn- 
lerantt ex diptychia yel tabnlia eccieaiasticia Tecitari, 
Peoque conumendari aolebant. Quod dxeebatixr fio* 
mina effem^ {ine inprìmia perlinet illud Diohtsit 
Ateop* *yi Qum se mutuo omnès salntaoerint^ mgsHca 
sacrarum tabi^oarum recU&Ho fiU Piùra de co ritiiO.ABR. 
Albaspin^ìsu» ^^) et IoachI HiLDEBRAMODa"^^^^ da- 
bunt. V« A4 Cbariatia eo ;fiiie coibant, ìkt anrìcitiaim» 
cbaritateni,. coacordiam aevrarent» querelaa '• inter 
jiropinquoa ^t dia^idia toUerent. Agaparum finem 
fuiaae cariMiteoi teatandam, ipsum isomen eiua oaten- 
ditf etnjagnun^ dilectionif ai^umentum erat» quod 
coenantes una inof$$ nfrìgeria invade rolebantr uìTer- 
TULLiANua loquit^r: magnuìn eitiadem argumentum, 
quod fafct9 ');>blatione osculo ae invicem aalutabant» 
eoque^ cdnimietionem ànimorum et affectum perpe* 
tuuni) 9iniul oblivi Jiiepi omnia offensae te3tari rolebant- 
Vnde etoscultimpacis vocabatur. In ipso dènique con« 
victu bab^^bant concordiae symbolum et invitamentum, 
cogitantes illud Paullinum^^^): Quoniam unusestpanist 






•^ De hieranh^ éccles, cap.3* 

♦•) Observat. VII, 

•**) Primitivae eccles. offertorium pro^ def, aip*VI«p.4é« 



unum corpus 9 kos ttU multi sumus. ^T^èSi^l^iùs unms 
paiiis swmus partidpès. 'Vi. Charistia còéna 'efant ve- 
spere celebrata , et' ad sérain noctem prodùclà. Etiam 
Christianprum agà'pae plerumque vespefe ^ebant ad 
fumina. ^ IndiciQ i^st Tehtullianus 9 qui de coena 
C&istiànorum *)': Ita ^aturantuTi ut qui Meniinerint^ 
etiam per noctem adorandum Deum sibi e^se»"^ -— Po$t 
ntpiam manualem fi kminn^ (Ulata) ut qui^que de scriptum 
vis sanctisp vèt de proprio ingenio potest, provQcatur 
in medium Deo cantre^, V^ In Charistiis :ante ayam 
O.buni caper^nt ,. Dii8 generis sacra facjeb^t» .et da« 
^^B, lib^bapt Lari]}us. Quo ritu sacrari pY^ts^b^nt iipen* 
«a^^iSU^s» .. Noe dubitanduna • factuin esfli« in Charlstiis, 
qttdd . '.ftlias ^autUea .^d mensam. acoedetUes, teste 
i^OTirt?iÌLiAKp"**)y Ac^run^*, utDèos itiviocarent. D$ 
Aèàpe?TÉK'rtJLtrA JHJS 1. ai Non prtusdiscufk^ur, qmm 
hratìóM lieum fm^uitifiut; '' VIIT; Cdénà CHaHstlòrum 
sóliStk'^rlt, iit dìdcressuri f am fi!nie|;)ànt'b()ni8 preéatio- 
nibus. Vvipii s : , Parca precaturae sumttie vina manusm 
)e 'coena Cbristiànoruni TeHtul;,iancs: Acqu^orario , 
convivium dirimit: inde disceditur non in catervas càesio- 
num, nequ^ ip.^ ctass.es ^s.cur:(atiqnum 9 ^nec in erupHones 
tasdviarum^f s^d^Jiii, ^avv^wi curam modestiae et. pudidttae, 
ut* qui non tam coenam ^coentiwerintf quam.^dptincm. 
IX. Cbaristia. agebantur post Parentalia » ubi simul 
memorianii carorum defvLnctoriim recolebanté £t aga- 
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**3 Ì)eclamat, CCCI : i4{fi7i£f mmam, ai gi^im cfim ^^m/ì^^ co#- 



pae freguentiiitime celebraue aunt in natalitii^ et ad 
meinorias Martyruiii. Quat quoniaxn plurimum ^ui 
rima a yeteruii^ gentilium Pareauilibua trax^runtt ubi 
pbqa deferire ad ^epqlcra mortnorum » TUium infiin- 
dere tuinalis, atque in monumentia «eorum qupt^nnU 
f pulan aplcb^ni **}, fta Agapae , nomile et ritti co^ 



■ IJ. I J l i ' ■ i '■ 1 L 



f) Parenulia adboo intdv dìrittiafiot r«e«pu aa^^^s^^'aa 

]i«e* piane raprobare ridetur Hzehoivtmus in lerfm. lib. 

II r. eap. 't6 ; Moris est tugentibut ferre eibas et preeptawrm 

(fotmvmmt quae Graeci iri^i^fiirv* nocent, 'e$ m nottrig ^àlgQ 

pfpé^amtw FiKrenuMai eo quéd ptamàShui òutm edthr&tamn 

lAeU fì ^MeM Sctifiwm i Date vmMtk et hit qui in ik$etm smmi^ 

ftf «Mif24cff oMivficoittBP Moni.. . Et naailasfuiii ^t «x hi* 

a toiif ^Gl#«iaa sami. taiktnm no» ov^at ip Paientalibtta 

gendlfam uaìtuoa a^ tfpulcia l|lertuor^lIl , •^..{I^ciada* 

nit etiam c«iabratoi mm ad moamnaota^MattfriiiD» ne- 

qu9 id rMe raprobatiuD a doctoxibuf* Sip aot axeiiaal 

fÉLVi^invB^ NaiàU IK Felicis:' 

• ■ • ■ 

*i^ •-« Ignoseeniu Hnken putò tafiot pomi 
Omvàia quae ducunt epuHi : ' quia nhtSéHms errar * 
Brv^it rudibus; nee tanta» conscia Cìdphè * ' 
Simptieitai pietate caret^ m^ credula ^ Saneia$ 
^Ferfyff^ fu^te mero gaudere stptdmt* 

.^nbrosiua tainaa Madiolanensii alitar «tatuit» rtfarantt 
JLarcusTiNOi Cotìfess.Vh a» «t epulas ad lapulcra many- 
xnm deferri ▼•toit» ne uUa occasio deyetwr ébfi9sis se in» 
gurgitandi , ef qisia 900 qimi p^venudia tnjjterstitioni gfntiUum 
psent simUiimm 






^9taeChanatiiÌs^,quie post annua Parentali! agebill^ 
ipr^ iunctae sunt natalitiia Mariyrum *)^ £t quo» 
niam Charistla a .recentioribua saepe confusa cum Fa- 
r^ntalibua deprehenduntnr , aut saltem nomine pareli* 
talium comprehensa, OhrUtiani etiam prineipum Mar- 
tyruin et Apo^tolonun, Petri et PauUi, memoriapl 
eollemni die Charistio^mu celebrandam putarunt. JC, 
Coenam in veterum Cbaristlis posteriore tempore de- 
aiis^e ceiebrari 9. eiiìsque loco xenia vel honorari^ eo 

die ad propinquo» missa. supra annotavimus. l^em 

• • ' • , , * « ' ' 

cum . agapis Cbristianorùm in natalibus Martyrunt 
factum est. Antiquitus integra pauperibus coena a^p- 
ponebatur, sed Avgusrini aet^te fruges et carnet 
erogabantur. Tesutur ipse AuGosriwua *♦); Jlgapa$ 
nostrae paupares pascunt sivc frugibust sm cmmibus. 
Item ; Plerumque m agapis eticm carnes ptmpenbus era* 
gantur. Eodem tempore agapis maximam partem 
vetitis et sublatis , iit historici ^t canones coneiUo- 
rum docent , ortus est eulogiarum mittendarum mos. 
Quo nomine appellabant vel panesi precibus sacra* 
tos , vel carnes, pisces, fructus aliaque ednli^, vel 
quaellbet denique ut^nsilia , quae ampris , niernorij^c. 
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•) Testatnr Orioiiìes m hhm tib.ri OMnanns ' mortìs 
diem, veligiosos cujn sacerdotìhus ^onvo^anUs, fideles una am 
clero invUontes, adhuc egmios et p^pmrfs» pnpiUat H viduas 
saturantes ; ut fiat festivitqs nostra in mmnoriam n^0i defun^ 
ctìs animabus, Quorum memoriam eiUbramns, nùbis au^m ef- 
ficiatur in-odorem tuavitatU» in amsp^ftu affimi Jki. Ti4, 
HiLFKRTUi di agqpit, Obserp. V. 

**) Lib. XX. coBtra Faustmug fap^ M^ 



nj 362 rv ^ 

SritUe* testindae causst dono mitlebint ad allos, 
praesertim solleranibua ^uibusdaìn dlebus. Exempla 
miasarum eiusmodi eulogiarum in' AùouariNi» Paul- 
LINI Nou Venantii foKTVNATi et alioTum acriptla 
plurima occumint, iiec ^lia sunt mnnuscula» qtiae 
Hieronymiia' natali Petri aceipiebat. Eulogias igitwc 
Chrìstianorum , mutato tantum nomine» ideai esae 
ac xcnia et apophoreta gentilium/palam est» eaque 
natali Petri praecìpue, ut quondam Ili Cara Gogna- 
none, mitti conaneverunt. 
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Vo n der Hekàte* 



fémtttmtiitmt^ 



Znw 

fifkllmiig dct Zanberiaylld ^heokriti^ 



Hdude war' èine mystisclie 68ttin atiB ^em nachiitf4 
inerìschen Alterthum, die, durch vielfache Umdeu* 
(ùngen hoóh razelhaftery nicht ohne Mùhe bestìmmè 
wetden kaiin. Wehn man , vertraut mit dèm gé« 
vròhnlichéii Gange dea Volkagìaùbéns » die dunkelen 
Spuren ibrer Hèrkunft beobachtet , so ergiebt aicb^ 
dafs bey einigèn der uralten Pelasgerstàmmè ih Nord, 
^echenland; wèlche iuàn Tbracièr nànrite^ èiné 
flùchabwèndendé tind segnehdè 6òttbeit unter dent 
Kamen Hekate . FérnwiAende òdér Èritfernerin , vét*' 
ebtt lurnide; hey alideren ab inannliclier Békàtpsi 
Bieser misòhte sich friibe ihlt abniicben So1iùtzg5t- 
tem anderer StMjfnmé, dem Fòbos tlnd Ap'oUon ; dab 
acbon Homer (U. l* %%$. VII; g^) den Nàmei^ ìhoì-ì 
rog wie ixoispyo^ nnd ixaersif/SoAof , als Beifiamén deai 
achfti9chen und lycidchen Aiuhelfers brauchen kon»^ 
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te. Iene aber durch geheimere Friesteriimungen ver- 
herlichte Titaniii Hekate konnte so wenig, wie ihre 
Grofamutter FÒbe , die uralte Gottìn der Versdhnung 
und Weissagung (Hes. Tb. 136* 404* AeacbyL £uni. 
7.)« eher mit ApoUona Scbwestet und Mithelferinn 
Artemis vereinigt werden , alt bis im umdeutenden 
Zèitalter die . eingeschtilnktere Gewalt det Jagdgòtdn 
dutch binzukommende Kràftc der Mondfiihrerin Se- 
lene und der unterirdiscben Fetsefone aich erwei- 
tern liefa* 

Die Hekate nennt weder Homeri noch ein Home^ 
tide f .ausser dem VerÉisser des n^yst^i^cben Hymnua 
an Demeter. Aber weitlàuftig èrbebt aie Heaiodua 
in der Theogonie r4 4ii — 45s« Sie sei dem weisc- 
aten Titan Perses (der Homeride v. 24 sagt FersSos) 
Ton der Asteria » einer Scbwester der Leto und £11- 
Kelin der Fòbe» gebobren wordeni und Zeus babe ibr 
den Antheil an den sàmtlicbeh Ehren det alten ti- 
taniscbén Weltberscber gelassen; dafs sie nocli jezt 
Opfer und Anbetung xnit Segen lobné, und, obgleich 
ein einzeUies Kind, (entgegengestellt den Zwillingen 
Apollon und Artemis « den neueren Obwaltern des 
Heils)^ nicht weniget Gewalt ìibe» sondem noch 
màcbtiger mitberscbe . in Erde, .Hii^mel undMécr; 
aie. fromme den:^ Voiksredfier , deim l^rieger» dem 
Ricbter» dem Wettkamj^fer » dem Reisigen; sie mit 
Poseidon segne und vereitele des Fischerà Fang; sie 
mit Hermes mehre upd mindere die Heérden; aie. 
die Eingebohrene» sei auch vonZcus (nicbt weniger 
^s ApQUon und Artemia) ala Jifgepdplli^erin beata* 
tigt worden^ ali^n die nacb ibr Cd^ivliè^dem àifi.gitn 
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rufene Helcate nel^st der Geburuhelferin EileidijU 
erdchienen sei) das Licht der Sonne erblickt j so voi| 
Anfang (seit titanischer Urzeit) sei jene die Jugend- 
pflegerin» und so herlich an Gewalt* Uaverkenn» 
bare Nacbhalle von Lobreden dei* Priester. die eine 
au9 der Fremdq g^brachte" Gottin, als urspriinglichei 
und keineswiegs veraltete Wohlthaterid « gegen neue« 

re ^esiznehmer ihrer JVIacht. vertheidigten 1 "Det 

* ' • • •> 

Scboliast melfiet hiebei , Hesiodus lobé als BSotier ; 
denn dort .werd/SrHcKate verehrt. Diése Nac|iricbt 
(o dafs man doch alle.inBibUotbeken vernachlassigteii 
Sòbolien fiir ^Itertbumsfbrschei' rettete, und dea ài- 
bemen Vornehmtbuns gegen Scbo|iasten , und sbgar 
gegen die be^kulanischen Rollm von weniger schein* 
barem Inhalt, sicb enthielte !) diese §0 bescheideh 
hingeworfene Kachrieht erklàrt andere Nachweisun* 
gen, die sonst kaum bemerkt wiirden* 

Bei So^oklei (O^d, T. i6q). wo ein Chor in The- 
ben zur Abwendung des Unheils anruft die Athene, 
den treffenden ApoUon , und . 

Die eirdumfassende Schwester 
Artemis die den geriindeten Thron 
Der Versammlung» idie hex'tiche# h&lt: 

lebrt der Scboliast, y«w%oc^, e,rdunìfassend9 heis* 
te Artemis» weil sie die selbige mit der He k a te 
'sèi; Hekate aber als alwaltende Beschirmerin) ver- 
kebre. in Volksversammlungen » und ihan diene ihr 
an Dreiwegen; mit dem fieinamen suvAs/os» die ber- 
licbe, wèrde Artemia bei,, den Boptiern verehrt. 
Welcbes lezte Pausanias IX. p. j66 und Flutarch 






X 



^ÀrisUd. so) bezeugen. V«rzugliòli erschien fifèkaté^ 
iiald r^ìt eigenem Namèn , bald mit ùbertragenen , iil 
dcn kabéirischen Mysterieti ("SchoL Arlstof. Pac. 2^7 $ 
deren Hàuptsiz Samòthrafee vìAt (Hi^rod.II, 51); und 
àuch dieée fihdeh aich in Bdotlen , sògar mit einer 
Stadt Kab€irà. Pausàlniaft éah (IX. p. 578) bei Thefaen 
einen Hàiii, der kabieirischen Demeicr und Kora 
oder Persefonè , uiid in Antheddn Cp. 5^75) fcin Mhn- 
Ùebcs Heiligthum; IJnd Euripide* (]?hocn. 689) lafst 
den Cbòr flehen ; Date fùrThében, wo zWei- 
tiaxnige Gottinnen» Ptt$èlìst$sk tihd Deme- 
ter Alibèrsiéherin jene. diese AllnMhr^ 
riii» èich ànaiedelten» die beidén fackel* 
tragenden zù Hùlfe getàndt w<srdem Wiè 
cigcnthùrtilich deii Bòotiern diiese Vcrcbirung wari 
crhellt aus £ufo1rioii$» vom Scholiasteu hiebei ier- 
haltenem Zengnisée: dèr Kiroiiidie Zeus habe 
der Pcrscfone Tbeben ("andere, wie Pindara 
ScboUast bei Nana* ì, 17, sageii Sicilifett) zuni Gè- 
achenk verliehh, ài» »ie naeh der Ver- 
tnàbluiig zuer«t dém Alìblick sich cnt- 
acbleiertei Auch ward^ wie wir gleich sehen 
werden^ dar b5ot.i»chc Kabeiros sowohl» als 
der «amothtacifche^ von Seefahrem ang^flehti Soli 
ich noch anfùbrcn , dafs Xenofon (bi8t. V.) eines fei- 
•rlichen Cerestestèà ih dèr kàdmcischett Burg cW 
wàhnt, lind daft in Bootieri méhreré Ténipel der 
clcusiiiischcii Denlctei? tind Persefone Herod» IX, 
61. Ibo. ^lut. AriBt 11)5 woran auch Hekate An^theil 
Jiatt'e, sich darbiettn? * 

iSIach alleri 'Aiiztìgeri ibiasfiten ThracUr, welfcbé^ 
wie Stràbd (X. p.^^iO ^^^^^^ ih B^ièìi à^n Dienti 
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der Miiscn zur •chw*àrmeri«cheh Verehrung des 
Dionysos und ApoUon fugtjcn, auch die einheinù- 
«clie Hekate, wo nicht gradezu, wenigstens dui eh 
ihre attischen Giaubensbruder, die Anordner des the- 
bischen Kabeirendienstes (Herod. II, 51. Pausan IV. 
p. iM7), dahin gebracht haben; und Strabo meldet 
als etwas verbundcnes und neben einander besteìien* 
des , dafs , wie jcnen begeiflternden Màchten , auch 
der- Hekate und der Demeter stiirmische Feste mit 
Chortànzen und sinnbildlichen Gebrauchen gefeiert 
worden sein. Aufserdem fand Pausanias (II. p. i/f*} 
in der benachbarlen Insci Aegina die Hekate vorziig- 
lichgeehrt, mit einem mystischeuJahrfeste, fùr dessen 
Urhebcr wied^rum ein Thracier, nMmiich Orfeus, gehal- 
ten ward. Die eelbigen Verhàlinisse erkennen wir in 
dem homeridischèn Hymnus an Demeter, der gewifs 
fiir die eleusiniscbe Feier gedichtet ward. Jena, von 
vornehnien Eleusincrn und dem Thracier £umoI« 
pos angcórdneten Mystencn v. 479 enthielten auch 
der thracischen Jiekate Verherlicbung : . denn weil 
aie V. 25 au8 ihrer Hohle (ohne Zweifel der zeryn- 
thischen in Samotbrace » Lykofr. jy) die Enifulirung 
der Persefone gehòrt, und v«.52 mit der Fackel in 
den Hànden der Demeter vcrkiindiget , auch v. 438 
der wiedcrgefuhdenen 6ich gefreut batte, ward aie 
V, 440 der Persefone Dienerin und Begleiterin, Dort 
in dem eleusiniscben Festzuge erbiicktd sie noch 
Claudian XXXIII, 15: 

.^ * Siah, aiich Hekate fern, in dreifach 

wechselnder Bildung» 
Hebt 6ich hervor. 

^ «4 
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Selbst das nysische Gefilde, wo dem Homeri- 
den V. 17 Aìdes zum Raube der Fersefone aus der 
£rdc hervorbrach, werdcn wir nicht una die kari- 
sche Stadt Nyaa, die nach Stefanus erst von einer 
•yrischen Kònigin den Namen empfing» sonderà in 
einer verbundenen Gegend aufsuchen miissen : ent- 
weder in Thraclen um den homerischen Berg Nysa 
(II. VI, 133)» welchen Stefanua am tbraciachen See 
.Tlietideia fand; oder vielmehr nabe bei Eleusia» 
um den'bootiscben Flecken Nysa am Helikon» der 
einigen bei Strabo (IX. p. 405) aucb im Homer IL 
II» 508) genannt £cbien. Vielmehr, sage ich, weii 
auch die Blume Narcissus , welche v. g die Erde 
2um Betnig der Persefone aufsprofstei wenigatens 
nach der spàieren Fabel vom verwandelten Jiing* 
ling, in der Gegend, dea Helikona (Claudian. XXXV, 
134), am bòoiischen Stròme Kafissos entstanden aein 

•oli. 

AUenthalben, wo Hekate zuerst auftrit, gebeim 
und offenilich, iibt aie, was ihr Name und das Lob 
des Heaiodus ankiindigt, das Amt, Unbeil asu ent- 
fernen und Segea zu verleihn , vom Himmeì, auf 
Meer und Land, und aus der Unterwelt. In die Gè- 
heimnisse von Samothrace, sagt der Scholiast dea 
Aristophanes (Pac.a77. Suid, «AA'fci ne), liefsman zur 
Abwendung der Gefahren sich aufnehmen; dcnn 
dort waren die Mysterien des Kabciros (gewòhnlicher 
aagte man der Kabeiren) und der Korybanten und 
der Hekate (deren Diener nach Strabo X. p. 474 die 
Korybanten oder Kureten einigen schienen), dort 
tuch die zerynthischc Hohle, wo man der Hekate 
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Hunde opfcrte; und die Eingcweiheten glaubten 
aU Gerechte aus aller Noth sich zu retten, und be« 
sonders aus Meerstiirmen, Dieser Sìcherheit wegen 
fabèltè man (Orf. Arg.464. ApoUon. I» 917), gein 
«cbon die Argonauten ft nacb einìgen aucb Odjsseus, 
sicb indie samothraciscbeBrìiderdcbaft aufnehmen zu 
lassen, vermocht worden. Ala dem Wéltweisen 
Diagoras , dem sein Unglauben dcn , Namen Atbeist 
zuzog, die vielen Weihgeschenke in Samothrace gè- 
zeigt wurden: Weit mebrere Vf'àten es, anurortete 
er, wenn auch die Verungliicktcn geweiht hatten. 
I^icbt wenigcr Rettung verhìersen die bootiscbeA 
Kabeirenpriester; wofdr in einem Epig^ramm des Dio- 
dorus (Antbolog. Br. II. p. I85) ein Sefefahrer dem 
bòotiscben Hetscber Kabeiro« aein im 
Sturm gelobtes Gewand vor dem Tempel aufhangt. 
Dahev crhielt auch die zur Artemia gedeutete Heka- 
te das Beiwort hixBvocrxoTCOg . Aufsehrin der Hafen 
(Kallim. Dian 39. 259); und Spanheim , der sich 
iibrigens in diesen Begriff nicht zu finden wcifs, 
fiihrt eine Menge von Seestàdtcn an, deren Miinzen 
ein Bild der Artemis , als ihrer Schuzgottin , trugen, 
Als Abwenderin de« Bòsen undvBringerin dea Gu- 
ten wie Proklus in dem neugefundenen Hymnus 
8ie rùhmt (Bibl d. Ut. u. 1^. I. p.46), vvard Hekate 
in Athen und anderswo vor den HSusern der Vor- 
nehmen (Aeschyl. Sept. Th, 455. Hesych.), in den 
MSrkten der Volksversammlung (Schol SofokL Oed. 
T. 160). und an Pfadea und Scheidewegen aufge- 
stcUt (Kallim. Dian, 33: Tcpo^vpxM. «vocTia, rptoiiri^; 
Trlvia) : wo aie jeden Neumond oder am dreifsigaten 
Abend des Monats , um die Seelen der Verstorbenca 



von Nachtcrscheinungen abzuhalten , zum Opfer gè- 
ringe Speise , die oft Arme ^und Cjnìker wcgnaschten 
(Eurip. liei. 575. Sch 1. Ariatof. Tlut 59^]. Harpokrar. 
rpMKxc)f'vtnA im Vollmond Kuchen mit brennenden 
Fackeln umringt, ( Aihen. XIV, 13 ), zu empfangen 
pilegte. So allgemeln gak Hekate far cine segnen- 
de Beschiizerin, daf» 6Ìe der Orfiker (H. 71) mit 
der Glucksgottin Tyche der Spateren vernuengen 
durfte , und boi Hesiodus (TUeog. 422.) der SchoUast 
aie gradezu Tyche namite. 

Zugleicli aber ward durch die Mystcrien, vrorin 
fichon der Homerìde sie ala Gefahrlin und Dienerìn 
der Perscfone crkannte, allmàhiich der BegiiiF einer 
nnteiirdischen und graunvoU erscheinenden Gòttia 
vorwaltend. Auch Hesiodus , so voli er von ihrer 
Herlichkeit >var, und iein Nachfolger Akusiiaut 
(Schol. Apollon. IV, 828)f dachten sie «ich graulich 
gcnug , um die scheuselige Skylla gezeugt haben zu 
konnen, welcber dafùr Stesichorus die kinderfres- 
sen de Lamia , eine der spukenden Empusa ahnliche 
Unholdin, zur Muttcr gab; sogar fand Hesiodus 
(Paiisan. I, p. 80) die Volkssage der Aufnabme wiir- 
dig, dafs Ifigenia duich den VVillcn der taurischen 
Artemis unsterblich und eine Hekate geworden sei, 
die nach Hérodot (IV, io ;) Menschenopfer enapfing. 
Solcher Vorstcllungen wegen heifst sie in . der orfi- 
acben Argonautik v. gy^ etn Tartaroskind, und 
bei Bacbylides der Nacht fackeltragende 
Tochter; und der Mimiker Sofron sagt, dafs He- 
kate da man Hunde opfere (Schol. Lykofr. 77)^ ei- 
ne unierirdische Gpttin und dea Schattenreicbs Ob- 



walterin sei (Schol. TheoVlI, 12). Ala solche, auch 
mit der mystischen Brimo (Orf. Arg. i^), einer 
brauseiulen Gottheit, vermischt (Apollon. Ili, 1210. 
L;^lvQfr. 1j76'!, achwàrmte die Geisterkonigi;! Hekat« 
schwarzverhùllt in fìnsterer Nacbt (Apolloii. Ili, 862)» 
11 nd tobte durcli Gràber mit Seelen der Verstor be- 
ri en , wie der orfische Hymnus an Hekate hintèr der. 

e 

Arfrufung an Miisaus , und eogar der Hymnus an die 
myslifiche Tyche V, 5 sagt \ obgleich sie nach den obi- 
gen Zcugnissen grannvolle Erscheinunfgen abvrendet, 
und nach Sofokles (Oed. C. 15:48) n^ìt dem Heilbrin- 
'ger Hermes gute Seelen zur Unterwelt geleitet, 
nach Statius (Theb, IV, 431) mit Merkur in geson- 
"c\erter Schaar die elysischen Frcrmmen heranf fiih- 
4ret. Sie zeigte sich in vngebeurer und gràfslicher 
'Gcstalt, Fackel und S<:hwert in den Hànden, mit 
•Schlangenfufsen, und Schlangen irnHaar, von schwar- 
zen und zoftigeh Riesenhunden umbellt (Lucian. 
Pbilopseud;) ; sie spukte selbst» oder sandie zum 
Spuken, vorziiglich Reisenden, das sovielfach, wie 
unser Volksteufel, crscheinende Gespenst Émpusa 
(Schol. Apollon, IH. 862. Suid. Harpokr), die von 
den Orfikern, wie es scheint, Melinoe genannt 
vvtirde (Orti H; 'fó)i «ie mit den anwandelnden Hc- 
roen verursachtc nàchtliches Auffahren, wie der 
Schriftsteller vOi^f der héiligcn Sucht im Hippokrat- 
tes berichtet. 
* ' ^ ■ *. 

Da nun Hekate mit dieser Fruchtbarkeit die 
Macht der ganzen Natur vereinigte; deiln noch der 
Orfiker nennt sic im Hymnus; 



Fùrstin des Himmel$, der £rd* und des , ] 

Meeri, im Safrangewande» 

und gleicb darauf : 

•*- — die dcs WeltalU Schiùsaci behcrr- 

schei: 

so konnte von den zauberkundigen Thessaliem. 
Tbracìens Nachbaren , und Mitanbeter der mysti* 
scben Demeter (Hom. H. in Cer^496)» fiir Bànn 
und Bescbworung wobl keine scbickiicbere Gottheit 
gewàhlt werden, uxn die Zaubermittel zu kràftigen 
(Theokr. II, 15), und Storungen abzuhalten. Nach- 
dem in der oriiscben Argonautik v, 948 ^ur Be^sSnf* 
tigung der tbiirhiitenden Artemis iiber einer dreieck* 
ten Grube ein magisches Opfer von drei schwarzen 
Hiindlein gebracht worden , stiirmen aus der Unter- 
welt V. 964 » durcb Erzgetì^n und Dàmpfe gelockt» 
die Erinnyen herauf » und die eiserne Pandora , oder 
die *U>^àchtige NaturgSttin, und mit dieser v. 973 die 
gestaltwechselndc, dreihauptige, tartari- 
sche Hekàte: welche links auf der Scbulter dat 
Haupt eines Rosses, rechts einer Hundin, dazwi* 
•chen eines Lòwen, und in beiden Hànden ein 
Schwcrt tr^gt. Porphyrius (de abst. 3) meldct: wenn 
Hekate Stier, Hundin, Ldwin sich nennen bòre, so 
erhòre sie ehen Unfehlbar dachte man ein Sinn- 
bild ibrer dreifacben Naturkràfte, wo durch Rob 
oder Stier das Gew^sser , durch die Hiindin (xvcov^ 
tràchtig) die Erde , durch den f eurigen Lowen der 
Aether bezeichnet ward. Auf diese» um Fjthago* 
ras ZeitaUer angenommene • heilige Dreibeit zieltea 
nicht nur jene drcieckte Grube und die drei geop- 
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fertcn Hunde , sondern aucU die hekatei'schen Bann- 
wirbel von dreieckter Gestalt, welche bei den atti- 
8chen Zauberinnen gewohnlich waren ( Ànm. zn 
\irg. Ekl. Vili, 68^. Sogar dèe Namens wcgen ward 
dar Fisch rpiyXTj (Athen. VII, 21) der dreifachen, 
dreihauptigen Dreiwegsgottin» wie Chari- 
klides sie nannte, geheiliget. Das Bildnifs der He- 
kate in Aegina fand Pausanias (II. p. 140} noch 
einfach von Antliz und Leib; und AUtame- 
nes (des Phidias Schiller und lV(iteifcrcr) scheint ihm 
der erste, der drei Bil der der Hekate aa ein* 
andar gefùgt habe. So durchaus bestattigt sich» was 
in den mytbologischen Briefen gesagt wird, dafs 
alle Ausartung der Qotter von der edlen Menschen- 
gestalt durch spàtere Mjstiker und Bildner entstan- 
den sei, Dreihauptig stand sie auf Scheidewegen» 
um nach Ovids Erklàrung (Fast. I, 141) mit dreifa- 
chem Anblick drei ausl^iufende Wege zu bescbirraen ; 
und bei Minucius Felix (Octav, p. 19Q) wird Trivio 
durch drei Hàupter und viele (d. i. sechs) HSnde 
.cntsezlich genannt Manchmal vertrat ihre Stelle 
ein dreihauptiger Hermes ( Lykofr. 680 Suid. ) . mit 
einer Umschrift an jeder Seite , wohin der Weg fiih- 
re (Harpokrat. ; und' auch diesen erklSrt Lykofrons . 
Scholiast, wie die Hekate, durch dreifache Oewalt, 
da er in Himmel» Meer und Ktde verkehre» oder 
durch Verbindung mit der' Hekate, die ihm drei 
Tochter gebohren habe; dafs cr mit der Hekate die 
Se«len fubre , haben wir ©ben gesehn. Eine drei- 
leibige Hekate mit sechs Armen bieten .^tatuen. Gem- 
incn und Miinzen dar (Lipp. Dakt. I, 324. D.Moi^tf» 
t 1$. Spanh, les Cesars p. 48) : bald trMgt jede Gè- 
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stalt auf dem Haupte den Kalathus, bald den Isis- 
kranz, bald verschiedene Abzeichen; in den Handen 
die cine 2 Fackclii, die ancIereSchvvert uno Scblange, 
die dritte Schliisael und Seil^. oder die andare Schliis* 
eel und Schlange , und die dritte zwei SchWerter; zu 
den Fufsen manchmal zwei aufscbaiiende Hunde. 
Anf ciner anderen Gemme, dcren Abdruck icb dem 
H. V. Nicolay verdanke, tragen die drei engverbun- 
denen Wciber zwei Scbwerter, zwei Fackeln, und 
jEwei Geifseln. Nocb eine bei Lippert (Suppl,i35) 

• 

hat drei Haupter und z\yei Armej und tiagt rechts 
4$inen Schliillel, links cine Geifsel, Einfach , mit 
zwei Fackeln à^w wachsenden Mond auf dem Haupt, 
erscbeint fìe bei .Spanbeirfi (Cali. Dian.i 1), die Gè- 
wblke binan steigend; in anderen Abbildung.en mit 
einer aufragenden oder gesenkten Fackel. Eusebius 
(praep, ev. III » 3Ì sah die dreigestalte Hekate. in 
weifser und goldschiramernder Kloidung, mit bren- 

• nenden Fackeln , auf den Scbeitcln einen Korb («dt- 
Aa^oO voli Friicbte, mit ebcrnen Sandalen, mit Lor- 
berzwcìgen und Mohn , wtlches alles zum Sinbilde 
des Móndes gehòren s lite, und cndlich mit dem 
Bogen dcr Geburtshelferin Artcmis. Dafs Mystik 
und Kiinstlerlaune weit mehrere Vorstellungen aus- 
gebeckt, ^cbliefet man scbon aus den gegebenen in 
Scbrift und Bild. Denn grade im Zeitalter der auf- 
bliibenden Kunst verbreitete 'sich aus den Scbulen 
der Weitweisheit so vielLicht, daft selbst die Prie- 
ite , nach frucbtloser Abwehr , ibre seltsamen Sagen 

* und GebrMncbe fiir den Gemeinsinn zu cntràzeln, 
und die roben Gottheiteo der UrvMter in vielfach« 
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Sinnl}ildcr des Einen Naturgottes zu erneun, sich 
bequemten. 

• Jezt wuraen clcs vielnamigen Weltgeistes wirk- 
samste Erscheinuiigen in Sonne and Mond den Zwil- 
lingen Apollon und jlLrtemis, als Obwaltern des Ver- 
derbens und Heils , ùbertragen ; die zuf MondgòLùn 
gedeutcte Artemis aber , weil der Auiflufs des 
Mondes die Zauberkràfle zu verstàrken schien (Lu- 
cian. VI 669) erbielt auch dar thracischen Segenr^ 
gòuLn , der in Himmel, Mecr und Erde ^hcr- 
«clienden d,reifacbert Hekate Namen und A«mter: 
dafi die jetzt verbvindcnc'Dreigottin am Himmei 
Selene, auf der Oberwelt Artemia* und unter 
der Ercle Hekate hicfs (Schol. Aristof. Piut. 594. 
Phurnut. 32. 34. Serv. Aen.lV, 511). O Selene, des 
fiUbernen Mondwagens Lenkerin, làfst Non- 
nus (Dionys. XL'IV, 191} ausrufen , Dusci^st nun 
Hekate, dieNacbts, vom Gebclider H un d e 
erfreut, ^dic Fackel s(?^ivvingt, oder die 
Hirschjàgerin Artemis! Haufig werden nur 
. zw^ der vereinigten Gòttinnen genannt, und die 
» dritte hinzu ged^cht. Als Àrtemis - Hekate bezeich- 
net sie die orfische Argonàutik v.933, verschicden 
jedoch V. 972 von der eigentlichen Hekate rnit drci 
aymbolischen Sticrhauptern ; imgleichen Sofokles 1 so- 
i^ohl in der obcn erklàrten Stelle Oed. T. 160, als 
Trach, 218» wo Artemis im Cbarakter der Hekate 
zwci Fackcln tr3gt; auch Euripides (Phoen, iiq.) 
pennt Hekate der Leto Kind , wie^'Aristofanes (Ran, 
. 135 1) des Zeus Tochter; und bei Statine (Theb.XII, 
lag- Achill. I, 344) hciftt die Jagdgòttin Hekate. 
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Als Selene - Helsate gewàhrt aie dcr voto Scholiastcn 4 
des Apollonius III. 1214 crhallcne Chor dcs Sofo- 
hìes : 

Hello», Herscher, nnd heiligc Glut» 
DcrWegobwalterin Hekate Wehr, 
DiedurchdenOlympoa oftunddieErdc 
Sie tràgt, bewohnend die heiligcn 

D r e i w e g', 
Unkrànztyon dcr Eich', und die Schal- 

ter voli 
Von regem DrachengewimmeL 

Eine Artemis - Selene finde ich zaerst in einem Frag- 
mente des Aeschylus ( Galen. morb. epidem, 6) , wo 
dem Sonnenglanze das gestirntc "Antliz der 
latoniscben Jùngfrau entgegenstebt ; beiEuripi- 
des wird sie (Suppl. 997) im Mondwagen von ihren 
T^ymfeo (diesis als Jagdgòttin hat) begleitet, und 
(Ipbig. Aul. 1 570) so angcrufen : 

O gewildmordende Artemis» Tochter 

Z.eu5 9 
Die du das leuchtende Licht in der 

Nacht'umdrehst! 

Phobe fiir Diana und Luna sagen die Romer haufig; 
Die Griechen erst in der epatesten Zeit und selten. 

Anch an dieser Dreidoppelung , wie sich erwar- 
ten liefs, geniìgte es den scbwungreicben Allegori* 
kem nicbt ; sondem was jede def drei Gottinnen noch 
fìir sich durch Umdeutung gewinnen konnte, dat 
alle» ward dem verbundenen Sinnbilde beigelegt. 
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I 
Am hàufigsten gefiel es» die unterirdische Hekate 

mit der Fersefone zu vermischen, die auch an 
dem niystischen Namen Brimo oder Obrinio Antheil 
h^tte ; und die dreifache Hekate , sagre man y sei 
Selene, Artemis» Persefone zugleich (Scrv. 
Aen. IV, 511. Prud.c, Symm. I.), oder mit Lucan.(VI, 
700), Persefone sei der Hekate letzter Theil. Aus 
dieser Vermiscbung flossen im orfischen Hymnus 
(XXVIII^ mehrere Beinamen : die Eingebohrene, wo- 
mit auch Oppian (Hai. Ili, 489) sie ehrt , die das 
Thor der Unterwclt biitet, die Lichttragerin , die gè- 
h5rnte (als M ondgottin) ; in einem anderen Hymnus 
(SchoL Apoll, III1468) ward. Hekate der Dee Toch- 
ter venti starken Vater genannt. £iu Scholiast Theo- 
krits *(II» 12) macht die Hekate zur Schwester der 
Fersefone : Zeus habe sie mit der Demeter gezeugt, 
TOTziìglich an Kraft und Grofse, und. zur Aufsuchung 
der Persefone unter die Erde gesandt; jezt heifse 
•ie Artemia, und Hiiterin, und Fackeltragerin, und 
Lichttragerin, Unterirdische. Schon £uripides (lon. 
1048) gTiif*^ ^*® Hekate; 

Wegobwaltende Tochter der Demeter, 
Die denWandei bei Nacht beschirmt» 
Und dieGànge d^s Tags! 

Auf Lykofrons Ansehn, der die Weggottin irgend- 
vro Persefone genannt habe, erklàrt auch bei Sofo- 
Ues (Antig. li 99) der Scholiast suoiix lux Fersefone, 
die eins mit der Hekate sei. Kallimachus (Fr. 4g) 
tadelt diejenigen, welche den Apollon von Helios 
trennen, und der Deo- Tochter von der Artemis; 
Statius (Theb. IV, 429) fiihrt Proserpina ais Diana 
auf; und Plutarch (fac. in orbe 1.) als des Mondea 



Boherscherin. Von andrven ward der Hel^nte Nnme 
Erimo auf die phry^ische Kybele, wclche 
Enripldes (Or T454) oSpiax nciuit , oder dit: 
griechiacbcRhp a (Srhol. Lykofr. r;". Theodoret.Ther. 
Scrm. I). und anf Demeter (Flcin. coh. p. TO), 
{[[e Erdgottin dor Spateren, ausgedchnt. Denn dicse 
Demeter ward wicdenim mit ilircr Tochtcr ver- 
• uiischt. und, wie cin Scholiast dcs Euripides (^Phoen. 
(>^n) una die Iiisclirift der Regilla (Anth. Br» li. p. 
Q02) ànzeigt, sie selbst die altere Demeter, und je- 
ne die jungere, gt-iiaiint v vergi. Spanh» bei Kallim. 
Cer.li).* worauf der orfiscbe Ausdruck (H. 39), 
un terirdi sche und ers cbeinen de D<hìi ctcr, 
und bei Statius (Theb. IV, 46C. V. 156) d^r Proser- 
pina Benennung , tiefe und untere Ceres, sich 
bezieht. Rein Zweilel also , dafs bei Euripides 
(Herc. f. 615) ^^ie unterirdische Hekate in Hermion 
als eine Hekate zu beirachten sei; zumai da die La 
koncr den Dienst ihrer %^ow« àijfiTjTrip (Pausan III, 
p. 186) von Orfeus ableiteien, und bei Sofokles 
(Oed. C. 1548) t^ie unterirdiacbe GòLiin , PBprepx 
'.Jeog, welche mit Hermes die. .Todten fiihrt (vergi. 
Stat. Theb. IV, 481), oiVenbar Hekate ist. So konn^ 
te die mystische AUwalterin Hekate von ;Sofokle8 
(Oed. T. 160) erdumfassende Artemis, und 
im Hymnus des Proklus vielnamige Gòtte^- 
mutter, gegriifst wcrden. Und so vérstcht man, 
was- der Scholiast des Statius (Theb. IV, 1 ^4) will; 
Hekate ist dreiformig, weil dieselbe fiir die Gotte'r- 
mutter, fiir Proserpina, uiid fiir die Er de oder 
Vesta» (er mcint fiir die Gòttin des Himmels, der 
Erde und dcs Schattenbezirks), gehaken wird. 



e 

tv 381 ^ 

Da sicli einmal die ' Vorstellung einer durch die 
ganze Natur Segen und^Unsegeii auslheilenden He- 
kate bcfestigt batte; so geschah es leicht, dafs sie 
nicht alleili mit der neuerèu Glucksgòttin Tyche, 
welche Macrobius (Sat. I, 19) auf sie als Mond^ottin 
clentet.. soiidern mìt dcr Erd - und* Naturg ttheit 
«nter alien ùbjigen lìenennungen, Fysis (Orf. H. 
9), Gaa (H.2i), Hestia oder Vesta (H. gì)» 
Afrodite ( H. 54), luid so fèriier, und durch den 
erweiterten Begriff der Artemia (Orf H. 35. Phur- 
nnt. 34) tind <ler Selene, mit der GcBurtsbelferiu 
Eileithya, des Orfikcrs Pr otby ràa (H. i;, der 
H ere, als Juno Lucina, derisi^, und anderen ort- 
jichen Schuzgottheiten . zusammenschmolz. Jezo 
wird die orfische Anrufung aiiHekate, die, vergli- 
eh en mit 'den catonischen Opferformeln , bei eineni 
làndlicben Siihnopfer von einem Haupte der Berg- 
hivtcn gesungen zu sein scheinet, ohne Ànstofs ge- 
hòrt werden: 



Gottin derPfad', ichrufc dich Hekate, 
holde desDreiwegs, 

FiirstindcsHimmels, der Erd' und des 
Mcers, imSafrangevvande, 

Welche die Gràberdurchtobt, mit Se e- 
ien Gestorbener schwarmend, 

Pertes Kind, von Hunden umbell t, un- 
ermefslich anObmacht, 



■l 
Farrenpflegerin du, die dct Weltalls 

Schliissel beherschet, 
Fùhrerin, Nymfc, dieJugend «rnahrt, 

tind Gebirge dui;chwand elt : 
Jungfrau» nahe, wir flehn, zu dem 

F€8t der beili genSazung, 
Stets ^ir Rinderbirtcn geneigt mit 

fròlichem Herz'en! 

Imgleichen \vas Hekate in einem Oral^elspruche bei 
£u9ebiuf (praep. ev. IV in fine) von aich selbat 
rùbmt : 

r 

Ich bin in vieler Gestalt die himmel- 

' wandelndeJungfraUy 
Farrengehornty dreibauptig, mit gol- 

denen Pfeilen entsezlich, 
Fobe von mancberlei Kunst« lichtbrln« 

gende Eileitbya» 
Die dreifacber Natur dreist effige Fii- 

gungen traget: 

GleichdemAetber erscheinendiinfeu* 

rigen Glanz der Verklàrung» 
SchweV icb iiber der Luft auf silber- 

blinkenden R&deru« 
Aber es lenkt die'Erde der dunkeien 
' Hunde Geacblecbt min 
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Endlich wie bei Apulejus (meu XI. P.S57.) die an- 
gerufenc Luna àus einer Wolke von Umdeutungen 
6Ìch enthiillt* O Konigin des tiimmeis, wird 
geileht, du seist nun die ernShrende Cerea 
in Eleusis; oder die Zeugerin ailerDinge 
und des Menschengeschlechtatdiehi min* 
lische Venus in Pafos; pder des Fhobug 
Schwester, die als geburtlindernde Vòl- 
kererzieherin in £ fé sua verehrt^wird; 
oder die durch nàchtliche Jammerstim. 
naen furchtbare Proserpina, die in. dreifa* 
cher Gestalt den Anfaii der Gespenster 
hemmty und die Kliifte der £rde ver- 
schlifst! Worauf die Gottin, in geheiranisvoiler 
Erscheinung, antwortet: Hier binich, Mutter 
Natur, aiier Stoffe Gebieterin, und der 
Zeugungen Ursprung, oberste der Màch^ 
te» Konigin der Manen, erste der Himmli. 
schen, der Gotter und Gottinnen einfo.r^ 
migeGestalt, ich die den Himmel, daa 
IVleer, die Un ter'welt mit dem Wink ord- 
net; dercn Einige Macht, in vici fa cher 0f- 
fenbarung* fiiit mannigfaltigen Gebrau- 
chenund Nairien gefeiert wird: mich nen 
nendiePhrygierGòttermutter, die Attiker 

Minerva, die Cyprier Venus, die Kreter 
Diktynna Diana, die Sikuler ttygische 
Proserpina» die £leusinierCeres,Juno 
andere, Bellona andere, Hekate diese, 
und jene Hhaninusia; die Ostàthi.»pen 
aber und Arier, und die Aegypter mit 
Weisheit des Alterthums und eigenen 
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Anbctiingen, grùfsen niich walirbaft ala 
Koiiigin Isis. 

Sonderbar ist es gleichwoblry dafs bei alien die- 

sen Anwiichsen docb niemals aus der dreifachen 

Gottbeit eine aus der beiligen Zabi Sieben oder Neun 

vcrmebrte, oder, wobin die Deutung ibres Namens 

von éKccrcv fiihrcn konnte , eine bunderlfaltìge her- 

ausl^am; und dafs , so gernc man ancb die Dreibeit 

aus *drei M. ndwaudlungen cntràzelte, docb vreder 

von cìner dreifacben Selene, nocb vou ciner dreifa* 

cbcnPersefone, oder sonst einer drcifachen Mitgenos- 

sin, geredet ward. Es war und blieb die drcifa- 

^cbe Hekate» jene, aiitbraciscbe oder pelasgiscbe, 

zuerst einfacb, dann dreiformig gcbìldete Obwalterin 

des Helld in Himmel, £rde und GeWasser, 

oder , \vie andere sagten , ini Himmel, auf der Erde, 

und imtcr der Erde. Es war und blieb die drei- 

facbe Artcmis, die, als altacbàiscbe Segensgot- 

tin, besonders der Jagd und der Heerden , durcb 

binzugedeuteie Kràfte der bimmlisclien Selene und 

der unteiirdiscben Pcrsefone, ein^r Vergleicbung 

mit jener dreimalbeiligen wùrdig gewordcn war. 

Und nocb anffdllender , wenii in Mysterien etwas 

auffallen darf : oh ward neben der dreifacben tbra- 

ciscben Hckate zugleicb die acbaisch'e Artemis , und 

sogar wiederum dreibauplig, dargesteilt; uugefàhr 

wie manchmal neben dem Olympier Zeus Kronion 

der aus Pbiygien eingefiihrte Zeus Ombrios oder 

Sabazios , den der Romer als Jupitcr Pluvius unter 

den Feldgottern verehrte. In der orfiscben Argonau- 

tik wird V. 900 zur Versobnung der tbùrbiitenden 



lautjagetidert !Arteiui$, die nacbhcr v. 9:3 deh ÈeU 
namen munychischc Hckate bàt, au« dei UnterWclt 
V, 973 die wahre drcihaup'tige Hakate, samt dcr 
mit ihr sonst vermischtcn Natur- und Erdgòtiin Pan- 
dora » gebannt; worauf v. 581 das Biid der Arteraig 
die (bekateiscbeh) Fackelii senkt, die Augen erbcbt, und 
ihre (bekaleiscben) Hunde besànftiget. Virgili Pide- 
i sterili (Aen.IV, 51 1) beruftzurmagischeuFèiérlicbkeitj 
nacb den alien Gottbeiten des Erebus ùnd Cbaos: 

Tergeminamqùe Hecaten, tria virginis ora Dianael. 
Hekate, dreifach geformt^ dicb^ dreifach aii 

Haupt » Diana; 

Mit wel,clicn Wortcri àuch Atisofiius (Griph. ig.) 
bei de Gòttìnnen ais besondere uns vorfiibrt. Ovids 
Medea (Mct.VII, 192) fleht der Nacht, den Stcr- 
nen und det Luna , tind zugleicb der dreihaupti* 
gen Hekate, und der £rde^ welcbe det Oriiker 
Pandora nannté. Ebenso rtift das theoktitiscbci 
Zaubermàdcben 9 nacb der am Himniél leucbtendcn 
Selene, v. 14 die un terirdische Hekate an» und 
V. 33 tvieder die mit beiden gcmischte i^rtemiÉj. 
die iin Scbattenreich Gewalt ausiibt 

Vofs. 
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P i n d a r' s 



Erster Olympischer Siegeshymnus 



metrisch ùbersetzt 



▼ OH 
G. F. G r o t e f e n d, 

ProreKtor am Gytnnasium za Frankfurt «m Maia 
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P i n d a r* s 

Erstcr Olympischer Siegeshymnuf 

xnetrischùbersetzt 
Ton 

, r 

G* F. G r o t e f e n d, 

FroreKtor ma. Gyxnnasiuni za Fiankfurt am Maia 

1804. 

Jiin dcutscher Gelehrter , dessen Urtheil das hòch- 
0te Gewicht hat ^ soli in einem seiner Collegien un- 
gefàhr folgendes ùber die Uebersetzungen Pindar'8 
geuTtheiit haben: **Die Uebersetzungen desFindaros 
^^eind schwer zu machenl, und wer ibn rechtXennt,^ 
,iwird nicbt daran denken. Gemeiniglich treibt man 
„nur Staat damiti Die dralligsten sind die Franzo. 
„8iscben, welche von Prosa und Was$er ùber* 
,»8cbwemmen. Die Englànder iìberladen den Pin- 
yydaros roit poetischen Ausdriicken. ' In Gilbert 
jjWest's Uebersetzung erkennt man den Pindaro» 
5,nicbt mebr; eben so unbedeutend sind die Ver- 
„8ucbe von Gurlitt und Gedicko. Wer ibn ina 
,,Peutsche iibersetzen will» mufs ein aufserst feines 
„Gefiihl fùr Rbythmus haben, fiir die Harmonie 
„d^r Verse und ihren besondern Charakter. Aber 
^,was gehort dazu , den Charakter des Findaros bei- 
^subebalten? Wie im Griechiscben » miissen die 
,,Worte ihre ganze Starke im Deutschen behalten; 
„es darf kein Fufa zu viel, keiaer zu wenig seyn: 
^ydne Sache, die sich nur durch die genaueste 
.„Kenntnirs der Metrlfe, durch Verstand und gelàu- 
„t;enc? Sìnw, Uervoifbrijigen làfsC* 



\ 
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60^ abschreclcend dieses Urtheil lautet , so babe 
ich dennocb cinenVersuch gewa^t, die hochste Auf- 
gabe fìir deutscbe Dichter zu lòsen, und in einem 
feispiele zu zeigen* wie biegeam die deutscbe 
Sprache zur treucn Darstellung griecbischer Gedich- 
te sey. Ich habe dazu den ersten Olympisclien Sie- 
geshymnus, wovon wir vor uicbt langer Zeit auch 
von Bitaubé einen Uebersetzungsversuch erhalten 
baben, darum gewahlt, wcil er die grdfsten Sch'wie. 
rigkeiten von Seiten der Kritik und Metrik zugleich 
in sicb vereiniget, Denn da es mir vorziiglich dar- 
um zu tbun ist, zu zeìgen, dafs eine moglicbst 
yoUkommene Uebcrsetzung derPindariscbenHymnea 
in denselben Kbythmen keìn Ding der Unmdgiicb- 
keit sey; so ist keiner gescbickter dazu, ala der ge- 
wahlte 9 weil man 9 wenn dessen metmcbe Uebersez- 
zung nur einiger Mafsen gelungen ist, an der guten Ue- 
bersetzung der iibrigeaum so weniger verzweifeln darf. 
Wie gliickiicb icb in diesem Punkte gewesen bin, 
erwarte ich vorziiglich von denjenigen Kennern zu 
^rfaliren, welche nicht sogleich jede Abweichung von 
àer gewòhnlichen Ansicht der Sachen als tadelhaft v«r- 
"werfen,und billiggenug sind, auf dieMenge der zu iiber- 
windenden Scbwieri^keiten Riicksicbt zu nehmen, 

Auf weitlauj&ge Rechtfcrtìgungen meiner kriii- 
ecben, hermeneutischen und metrischen Ansttbten 
kann ich mich bier nicht einlassen : warum icb aber 
von Herrn Hermann's Bestimmung der Piildariscben 
B.by tbmen abweìcbe , dariiber sejr mir nur ein Paar 
Worte zu reden vergbnnt. In einem Kunstwerke, wel* 
chea auf ScbdnbeitAnsprucb macbt, miissen die einzel- 
nen Theile zu einem barmonischen Ganzen zusamraan- 
«timmeni mitbin mufs in der Mann igfaltig* 
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keitdes Me trums Einheit.de 9 Khrthnius 
bemerkbar sejn. Der herrschende Jlhytbmus mufs 
dab^r in ^inem lyriachen Gedichtè, zuerst 9]afgesucht 
'werd.^n , ebe man es wagen darf ^ iiber da^. Metrum 
einzelner Verse zu entscheiden. Diese, Wahi^bc^t 
Ì8t bisbcr nocb von alien iibersehen » und dàrin liegt 
allein der Grund, warum es aucb dem Herrn Her- 
mann nicbt gelungen ìst» das Metruni der, Findari- 
fichen Hymnen oberali ricbtig berzustellen* Im er- 
6ten Oiympischcn Siegèshymnus herrscfat iinstreit|g 
der antìspaetUcb^ Kbytbmus , und diesem scbwer'- 
sten aller Hbytbmen inufs das Metrum ysjàes einzel- 
uen Verses angepafst werden. Den Beweis darùber 

^ verspare.ich, wanpri er verlangt wird, jiuf ?ine an- 
dere Zeit, und bemerke nur diefs. dafs es daraus 
allein erkUirlich %vird 9 ivari|m bier Pmd^r wi4?r 
seine Gewohnbeit die Trocbàen nicbt mit Spondeen 
abwecbseln làCst. "" " • j . * 

Wegen der Uel^ertragung griecbiscber Rbytbmen 

. in die deutscbe Spraobe babe ich min nocH das 
ZÌI erinnern, dafs man nicbt sowobl auf di^ Quan- 
titàt einzelner Sylbcn oder Fiifae als auf die Quali- 
tat der Metren oder Versglieder seben niufs, Me- 
trum beifst» worauf man nocb nicht genug geach- 
tet bat, das Fortscbreiten von.èinéJ gleich- 
artigenArse zur andern. Sind sicb alle Arsen 
einander gleicb, so entbalt die rbytbmi%cbe Heibe 
so viel Metren als Fùfse; wo aber die Metren aus 
Dipodien besteben» da wecbselu starkere und scEwà- 
cliere Arsen mit cinaiidér i ih, Auf die ri^btige 
Uebertragung dieser Arsen kommt iés in eiher me- 

- trischen Uebersetzung vorziiglicb an» und dadurch 
allein wird es moglicb, sieben kurze Sylben» wor- 



iinter die mittelste dùvch einc etarTcere Arse hervor- 
gehoben wird, auch im Deiitschexi wieder zu gè- 
ben. Bih'fèihes Ohr mag es -aus xueiner Uebersez- 
zung béÙTiheilen, in wle férn meine aafgestellten 
tiTunclsMzé Ricfatigkeit h^bei;. 



ilbjttimus dar Strbplien und Antìstrophen*)* 
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Erste Strophe. 
Dcr Prcis bleibet dem Wasser : and 

Gold, wie loderndes Feuer 
In der umwòlkten Nacht 

Strahlt es empor aus erhohendem Reichthuin. 
-Aber wiinschest du» nieiii Geist, 

Siegespreisef zù singen; 
O! so suche kein Gestirn» 

Das erwàrmender als die Sonne 
Durch die Aetherwìiste 

Daherstrahlt iip Tagcsglanz : 
Keinen Kampf auch làfst uns * 

Hoher preisen als ihp , Pisa*s ](^ampf. 
Wo d€r gepriesene Gesang herschwqbend sich 

ymbiillt 
Der Denkkraft der Weisen , zu erhohn 
Den Zeus, vrenn zum reichen, seligen Palast 
Wir kommen, in die Wohnjung Hiero*$. 



Erste Antistrophe. ♦ 
Den Rechtwaltenden Scepter fiihrt 

Er auf Heerdenerfìillteif 
Sicilianerflur , 

Jeglicher Tugenden Aehren »ich pfliickend. 
Hochverhenrlicht wirJ er auch 

Durch die Bliithe der Tonkpnsti 
Wie wir oft 8ie scherzend streun 

Beim vertraulicheren Gelage. 
Doch der Dorer Leyer 

AUein nimm vom Nagel nun, 
Wenii dir ja die Wonne 

fisa'Sf wenn Fherenik's Rennerruhm 



*x^ 395 *^ 

Da mit den sùfsesten Gefùhlcn Herz und Sinn 

eihob^ 
Als er am Strom Olympia's binflog» 
Den Leib imgespornt hinstreckend in der Bahn^ 
Und siegend des Triumpbes Kranz errang 

Erster Epodo s. 
Dem Herrn von Syrakus, dem Rorsltcbenden 

Konig. 

Nun strahlet beli sein Kubm » 
Wo Pelops sich die Volkblubende Colonie er* 

rang; 
Er, vom starken Landumgiirter 

Foseidon geliebt ,. 
Ala einst ibn dem bellblinkenden Zauberkessel 
Klotbo enthob, schon dann die Scbulter 
Strabile vom Glanz weifsen Elfenbeins. — 

Ha ! viel sind der Wund«r ! 
Aucb tàuscbt wohl oft der Menscben Herz 
Ein Màbrcben, im buntfarbenen 
Gewatid raancber Dicbtungen heraasgescbmùckt 

Ueber die wabre Sage, 

Zweite Stropbe, 

V 

Der Reiz, vrelcber den Sterblicben 

Alle Dinge versiifset, 
Hat er nicbt bfter scbonf 

Unter dem Scbleier der Wiirdep zu glauben» 
Was unglaublicb ist» erdaebt? 

Doch der weiseste Zeu^e 
Bleibet st^ts die Folgezéit, ^ 

Menscben ziemet ea von den Gdttern 



Immer gut zn reden: 

Die Schuld ist dann ininder groCs. 
Drum, o Tantalide* 

Sing* ich gegen der Vorìeit Geschwats: 

Da bei dem heiligcn' GeBellscbaftsmahl dein 

, Valer einst, 

Aid Gastfreund der G5tter im Olymp , 

Deu Fe$t8cbmaus im lieben Sipyluiu verg^ltf 

Da fùbne dicb der Dreizacksacbwinger fort. 

, Zweite Antistropbe. 
Da3 Herz unter der Liebe Joch 

Beugend, fubr ér den Liebling 
JAit sicb im Goldgespann 

Anf zu des Zeus bocbver«brtem Pala6tQ:r 
Wò fur Zeus auch spàterbin 

Ganyxnedcs hinaufkara, 
ftm zu glcicbcm Dienst geraubt; 
X Als verscbwufiden du nun erscbienest» 
Keines Mannes ForscUen 

Zuriick dicb der Mutter ^abj 
Spracb eoglcicb der I^achbarp 

Einer h^eimlicb aus Mifsgunst dir nach; 
Dafs bei der ^iedenden G(fwalt des Wassers anf 

' ' ^ der Glut 

Den Leib man mit Mes^em^ dir zerscboitt» 
XJnd dann endlicb um die Tafel^ hingestreckt 
V^rtbeilete dein Fleiscb, und gierig afB« 

Z\yelter Epodos, 
I^ir dunket es ein Wabn; so scblingsiìcbtiger 

Gotter 
Srs^^blung wag* icb nich(* 
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Wie oft fa&tc die Scbmàhsuclidgen àe$ V«t- 

deibcns Loot! 
Ebrten einen Erdbewoliner 

Olymps Wàcbter jc , 
So wat's wobl gewifo TanUlus* Dicscr aber 
Konnte de? Glùcks Grofse nicbt tragcn; 
Frevelnd im Rausch lud cr einst auf sich 

Séhwerlastende Strafe, 
Die Zeus verbàngt hat iiber ihm 
Durcb einen gewichtvollen Stein; 
Dcm 8tats fùrcbtend, ihm, scbmettcr* cr bald 

das Hàupt, 

Irret «r ab vona Frohsinn. 

Dritte Stropbe. 
ErMebt, obne der Rettung Strati , 

Nun selb viene mit dreien. 
In der uneridlich ibn 

Marternden Qual: derni den Ewigcn sUbl e» 
Nettar und Ambrosia; 

Gab dann sterblicben GSsten» 
Was Unsterblicbkeit ihm lieb* 

Ha ! wie triiget sich docb eia Mann , der 
Hoift, vor Gòttern bleibe i 

Gehcim , was « stili verùbt ! 
Drum entsandten aùch die 
. <}otter wieder den Sohn ihm 2uriìck, 
Zu dem verwesenden Geschlecht des schnèll* 

verblùhteii Volks. 
Sobald ihm bei blùhender Gestalt 
Das Milchhaar sein Kinn nun dunkcler uitìzog» 

Pa trachtete seia Hers nacb Fisa hin^ 
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Dritte Antistrophe. 
Zur ruhmvoUen vom Vater dort 

Ausgebotenen Gattina 
Hippodamia , trat 

Einsam imDùnkel an^s achSumende Meer, und 
Rief zum Dreizacksschwinger laut, 

Ticfaufbrausend erschien er 
Nah zu Fùrsen ihm sogleich. 

Auf ! so flebet* er zu Foseidon» 
Wcnn dèr Vcnus holdes 

Geschenk je genebm dir itt; ' 
Fisa's Fiirsten hemme 

Dann den ehernen SpéHt ^ fiibre micb 
AufdesenteilendenGespannes schnelUtem Wagen 

hin 
Zur Stadt Pisa, tcbaffo mir den Sieg« 
Dieweil jener dreizehn Liebende durcbstach, 
Und immer nocb der Tochter £h verapart. 

Dritt'cr Epodod. 

Die drohende Gcfabr ist Wcicblingcn Verderben, 

Doch Helden trifft aie iiicht. 
Der Tod drohet ja docb Sterblichen unentflieh- 

bar stata. 
Was vcrzebr' ich hobes Alter 

Umsonst obne Ruhm, 
Im Sqboofs dunkler Nacbt, farne von allem Aedeln? 
Nicht doch! denKampf werd' ich bestehen; 
Lafs nur erwiinscbt dessen £nde seyn« 

So sprach er^ und riihrte 
Nicht unerhort nait Worten ihn. 
Ihn kronend nait Ruhm g^b dct Oott 



Dcn Goldwagcfn ihm, «ammt denti Geipaime, da« 
Rastlos ira Flug' enteilte. 
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\ Viertc Stróphe^ 
Besie^t hatt' er Ocnomaus, ' ^ 

Nahm zur Gattinn difc Jungfrad, v 
Und sie gebar ibm sechs 

Tugendbeflissene Fiihrer der Vòlker. — 
Nun wird ,er zu herrlichèn * 

Todtenopfcm gesellet, 
Rubend, wo Alpbéui strbmt. 

"Beim bcsuchtesten der Altare 
lit ùmwandélt immer 

Scin Grab: aber fernhin strahlt 
Der Clympiaden 

Ruhm in Babnen, von Pclops gcwciht^ 
Wo die •bcbendcfite Gelenksamkeit der Fiific 

k&mpfty 
Der Kraft kiibncrduldende Gewalt 
Hernacb aber' hat ^er Sieger in dem Kaxnpf 
Den siifsesten Genufs der Ràhezeit. 

Vierte Ahtistrophe. 
£r hat , weil er den Sieg eirang» 

Immer tagende Wonne, 
Und far die Mentcben iat x 

Dieses das Hocbste. Zu krinzen geziemt mir» 
Nacb des Rosselaufs Gesetz, 

Durcb àolischen Hymnus, 
Solchen Freund ; doch glaub' ich auch, 
' Dafs kein anderer in dem Aedeln 
Mebr erfabren oder 

An Macht mehr erhaben sey, 
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Der nocH durch der Hjrmnen 

Falten hcrrlich geflchmùckt werden wlid. 
Wie doeh die waltende Regierung Gottes* Hiero 1 
Mit Sorgfalt , die \yuntch;e dir gewJlhrt ! 
Wenn willfahrend aie noch- lange ae ^vcrweilti 
So hoff* ich nocb' auf fursem LiederpJEad : 

Vierter Èpodoa. 
Zu preisen, wie ich aelbst auf rascheilendem 

Wagcn 
Dir , xncinem Gonoer ! Sieg . 
Verliehn aah von Saturua Hiigel» der in die Fei- 

ne blickt. 
N^brt die Muse zwar das atSrkate 

Getchofa mir mit Kraft, 
Und 8ind andre grofs andersworin : das Hochste 
Thiirìnet aich doch blofs fiir die Fiirstenj 
Weites binaua biicke nimmer auf. 
O wandertest du doch 

StàU dieae Zeit auf hoher Bàhm 

' ..1)1... 

IJnd wandelt' ich aelbst, immerbizi 
An Dichtkunst hervorleucbtend in Griechenlandj 
Untei $Q grqfsen Siegern!. 
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Sodaliium Honorariorum, 
Socìetati' La vt ina e 

inde ab ejus instauratione anno z^oo adscripti santa 

N o-m in^. 



^ Josephus de Gaurieri, 

KovaraniiSy Medicinae Doctor, 

Carolus Gottlob Kuhn, 

Med, D« ac Professor F. O. in Acad. Iiipsiensi* 

Jo, Joachìm Bellermann, 

Theo!» ac Philot. Prof* in Acad. 2Uf ordiensi » nnnc Oynmasiì Beror 

linensis Director* 

Godofredus Henricus Schafcr, 

Fhilos. Doctor IJpsicnsi^, 

Hieronymus de Bosch , 

Amstelodahiensìs « Academiae Lugdimo - Batavae Curator* 

• Fridericus Aug. Caru3 » 

Philoe. Frofesftot et Theol. Baccalaiirrus in Acad, Lipsiensi^' 

Jo* Fridericus Haberfeld , 

y, D, Min. ap, I^euJkirchenses prope Misniam, mmc JEphoTu» , 

E.ckartflbeTgensis, 

Chr. Godofr. Mùller, 

. SohoUe} Episcop. Cizeasis Ikector» 
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Jo. Carol. lienr. Ackermann ^ 

M«d. Dà et Fhysicus Cmutis Ossitiensis« 

GaroL Henr. Tzschucke, 

Afxtnei, quod Misniae est, Bertor» 

Jo Fridericus Roos^ 
Carolus Guiliel. JUnti, 

Tbeolo^ùt DoctOT et Professor , sacroruinque Antistes Marblirgciiut^ 

Georg, Frider. Creuzer^ 

GonsU. ani. et Eloqiu Profesior in Aca<l« Heidelber|;enti« 

Carol. Frider. Ferd. Gruncr^ 

Medicinae et Chirurgiae D. Jenensii. 

Jo. Caiolus Herold ^ 

Gymnaflii ili. Islebiensis Rector, ^ 

Carol, Godofr. Siebelis # 

ScboUe Epiicop, Cizensis Conrector, mine Rector Buàissieiuis. 

Christoph. Gotti. Kònig, 

Afranei Misenensis Collega III. 

Jo. Caspar Frider, Manso ^ 

Ikector et Professor "aymaasu Magdalen, Vratislavieiuif^ 

Carolus Frider. Heinrich, 

Eloquentiae Professor Kiloniensis. 

Chr. Guiliel. Mitscherlich , 

M. Bftit. Regi a Consil. ani. et Philos, Professor P. O,- in AcacU 

GottiDigensi. 

Fridericus. Jacobs , 

Gymuasii Gothani Professor. 

Fridericus SchlichtegróU , 

Maseo uujn^iIBLatico ap. Gotbanot Praefectut. • 



Chr. Gotd. Heync, 

M* Brit, Bcgi a Consil. jtistit. intimig ec.Eloqu. ac Po^f. VtoUnn 

Oottin^cnsis. 

Lazarus Sams^ich de Sard^ 

Angusto Francisco II à consiliis et aulae familiarìs 9 Festhini» 

■ ■ • 

6oni:adus Josèphtis Kilìan , 

Medicinae Doctor et Professor Bamberg* 

Fridet. Guiliel. de Ketelhodt, 

ichwatzburg • Budolstad. JProcancellariUs et ^r'aeses Cpnsistoxii 7f aa* 

xohusanì «te* 

Chn FridericUs Màtthaei, 

^rof, ling* graec. Vitebergensis , nunc Mo6qvLQnm$ Au^« Imp^ Bbi*; 

a Consil^ aul. etc* 

Traugott Krug > 

Philos. Doctor « auno professor BegMMnootasiui» 

Carolus Franciscus Alt^r^ 

. Professor et Custos Bibliotbccae Caesareae VindpbonauU* 

Jo. Gotti. Schneider, 

^rofpsfiot £loq[u* et PidlolOgi Fraacofurt^' 

Carolus Morgenstern , 

2loqii, Professot ia Athenaeo Gedan. , nuAc Dovpatensit ^ Comiliarv 

aul. ctc, 

Frider, Theodor. Rink ^ 

Theol* et Philos. Doctor et Prof. OedanemUé 

Jo. Chr* Frider. Harles , 

Medie. Doctor et Professor £rU|ig4 

Joannes Gurlìtt^ 

l)iréctOr et Professor Scholae Bergensis « aunc Hamburgeniis* 

Georg. Chr* Brendel , 

Philos, Doctor «t Btctor Schoiat Isebeigen'sii, . 
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^ Christoph. Godofr* Bardili, 

Consil. avà^ et FrofessoT Stuttgart. 

Fridericus Roth , 

Jurium DoctOT Stuttgart. 

Theodor. Theophil, CaroL Kcysner", 

Scdleiut Orphjuxotxopliei Meiningensis Fa$tOT et SchoLunùn P^u 

rum Inspector. 

Jo. Frider. GuilieL Motz^ 

liycci IHeiningensìs Hector. 

Michael Terrina, 

fkolbtsor prìmar.Hegius Archigymnafiii Magno - Vandini in Huiigi- 

via superiore. 

. Conradus Gottlob Anton, 

JProfetflor linguar. Orienta], Vitebergrasii. ' 

Carol. Thcophilus Anton, 

Conrtdi Gotti, f, , Phìlos. Doctcr et Adjonct. Ordini Fliilosophoruii 

» Vitebcrg, 

}o« Christian. Henrici, 

Xloqu. Prof, P. O. in Acad, Vitebergt&sì» 

Carolu^ Gottlob Sonntag , « 

IPaitOT prim* aedis s. s(d S. Jacobum ap. Higenses , nunc supremiu sa- 

crorum Autiste». 

Jo. GuilieL Fridericus Hezel, 

olÙB Giessensis , ntuic Professor in Acad, Borpat. , ConsiI« aul« etc» 

Jona GuilieL te Water, 

Theol. et Hist. Eccles. Prof, in Acad..JLugduno*Bàuya, 

Daniel- Wyttenbach , 

lattranun hunazùorum in Acad« l^ugd. Bataya Pxofir sior et Bibliotbe- 

carius. 



, Diam. Coray, 

Smyniensis , Civìs Fruicicus, Mcà. Doctor, 

Conradus Mannert, 

Histor. Prof, ordin. in Acad. Altorfina, nuno WircebuTgensì. 

^^ GuilieL TheophiL Tilesius, - 

Philos, et Medie, Doctor Lips. , iiunc Aug. Imp. Russ, ^ Coniil. 
ir- 3 

aul. ctc. 

Jo. Conrad Schaubach, 

InspectOT Lycei Meiningensis, 

\ 

Jo, Matthias Schultz , 

Prof. Kilouiensis extxaprdi^ar, 

Fridericus GuilieL Sturz , 

Bloqii, Prof» in iUtistr, Butheneo, iiunc fiector SchoUe provino. 

Grimmaiiae. 

Anton, Jo. Hartmann, 

7hilos, et Med« Boctor circuii Cnunsprecnsis Physicns in Lusatia in» 
,1. fericre» et instituto obstetricio Praeposiuis Lector<iue primatius. 

Gotthelf Fischer, 

Jfrofeiior et Bibliothecarius Mogimtinus , mine Aug, Imp. IVnsj» a 

Consil. at4. et Professor I^Ios^tiensia. 

Anton. Aug. Henr. Lichtenstein » 

Theol. noct. et Prof. Helmstadiensis» 

il 

Chr. Theophil. Wemsdorf , 

Philos, in Acad. Jiilio - Carolina Professor, 

Dit. Joach. Theodor. Cunase, 

Scholae Schoningens, Beccor. 

Georg, Ludov. Spalding, 

1 Gymnasii Berolino - Coloniensis Professor» 

Ludov. Frider. Heindòrf , 

Gynmasìi Bexolino • Coloniensis Professor, 
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Augustus Matthìae, 

fhilOf« Doctwrt Opmusii A}tfburg. Director ce Bibl. DucÀl. Gustoi. 

Fhilippus Buttmaniìji 

Professor Berolinensii. 

Chris tianus Frìdericus Moellf^r , 

Pastor Oleiaensis prope Cizam* 

Gabriel Godofr. Bredowt 

MioUe Utineiis, Bfotor, 9iuic Histor. Profes.spr Hclmstad^ 

Chr. Jul. Guiliel. Mosche , 

#yiimMU Frincofurt. ad Moemim FroRcctor, mine Bector IiUb«- 

censiii, 

Jo. Henr* Jacob. Nast, 

Professor Gymnasii Sruttgartiensis. 

Jq. Chr, Guiliel, Dahl^ 

Prof, J^ng, Graec. , nunc T^eologiae , ia Acadeqi. Bo^toclii^s^ 

■ 

Chr.Ferdin. Schiilae^ , 

Professor G]|rnuiasii Gothaiù, 

Frider. Chr. Krùgelstéin , 

Rcctor 6]F»&nafiii QrdrufiensU. , - 

l 

Ludovicus Hoerstel, 

poctor Philos. et Prof, Cymnasii Brunsvicensis. 

Antpnius Drcxel, 

Professor Philolog. et Bibliothecar. in Acadeita. Landshtit, 

Chr. Guiliel. Overkamp, \ 

Phildi. e? Med*J>* et Philosoph, Ordini in Acad. Gryph. Adjunctus, 

FridericusL Kochf 

I^ycei Gedihensic Bector. 



, Michael Feder, 

Thil, «e Theol« Doctor, ConsUiarius Ecclesiasticus in Universitatt 
'Wiroebuxgensi, Theol. moralù ac pastoralis^ et Ung^, HiBbiAicae 

Professor etc. 

Michael Wencisl. Voigt, 

^bilof, Doctor et Professor Rh^orioes in '(ìymn. Prage4«t. 

Carol G«org, Rumi , 

GymuasU Tesch^u^ Conrector et Professor* 

Laur. Frider, Leutwcin, 

Oynmasii Halensis Sueyici Rector et Professor» 

Ladislaus Liber Baro Vay de Vaya , 

Catsar. et Aegiae Apostolicaecine Maj, actualis Camerariuf , incliti 

f^omitatus BiharienRis Stabolcsensis et complurium alionim, pÙKtti 

;niagni Principatus Tsanssylvaniae Oomitatuiun ^ Tabulae' ju* 

diciariae primarius Assessor ctc« 

Fr. Henr^ Ludov. Leopold, 

Pbilos. Doctor in Aca<^ Viteberg, 

Aug. Com. Stockmann , 

Jurium Doctor et Amvcelsor Lipsiensii^ 

Godofredus Hermann » 

Bloqu, Professor Lipsiensis. 

Fridericuar Herrmann , 

Ijycei Liibeccnsis Conrector, 

Joannes Grofsy 

Mathemat« 0K Bhetor. Prof, in Oyn^i. Fosoniensi. 

Chr. Ehrenfr. Guiliel. Wagner, 

A. M, etPastox Mariabergensis. 

'Greg. Theophil. Wernsdorf, 

Reetor Scholae Niimburg«nsis. 



\ 



Aug. Gotth. Gemhardy 

lubcoiuector SchoUe KumbUrgnisif» 

Ludovicus de SchedìuSf 

Aesthetices in Univer^itate Reg, Fcsthineuii Professor* 

Chii^tìan. Hartmann. Samuel a Gatzert , 

/tiT. P. Professor olim Giessep^is , tum Hassoo Darnisudiensi Ptìa- 
cipi Elect, ia re publica admiuistranda cousiUarius, 

Jo. Chr. Gottlob Schaumann, 

Professor Philos. F. O. Giessensù. 

Georg. Chr. Fridericus Kapp , 

Mi^l^inae JDoctor et Fhysicus Barutiuiu. 




Chariton Andreades de Tschebotare.^^, 

^uìntae cUssis , Uni;(reTsitatis Caesareae Mo.<:qùensir histoiianun ^ mo- 
raUiun et eLoquentiae Professor P.O. ejiisdemc^uc Bibliothecanus « 

ordiuis S. Aniiat eqiies. 

Andreas Simonyi, 

iaclyti Conitatus de Zabolts Tabulae jndiciariac Assessor et ad excel- 

sam Cuiiam Hegiam advocatus. 

Carolus Renatus Hausen , 

Histor. in Acad. Fraucofurtana Prof. P. O. et Aegiae Scientiamm So» 

cietatis Praests, 

Ludovicus Volkel^ 

Gonsiliaxius Aulicus » Museo et Bibliothecat iCassellanae Pracfectut, 

Benjamin Weiske, 

A. M, Scholae Porteusis nuper Gonrector. 

Michael Nicetìdes a Mura wiew , 

AvLg, Huss, IxAp. a oonsil. secretioribus , Bussici imperli^ Senatore 
Curator UaireTsiutis Mosquensis , Eques Ordiuum &« S. Alezaa« 

cUif Aaa^c et WÌndiioiri, 
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' > . . ...... 

Petrus Joannides de Strachow , 

Univcxsitatis Caitft. Mosquensis h, t, Rector, quintae Glassis , Fhyfi* 
oes Profesior V, O. , Ordinum St. Aunae et St. Wladimiri Eques. 

Samuel S. R. L Comes Teleki de Szek, 

• ^ Vieuua«« 



Gabriel Henry, 

TheoU Doctor» linguae GalUcae iu Acad, Jeiiensi Lector, 
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Sodai ium Ordinar iorum 

N p m i n a. 



Jo. Fridericus Henn Schwabe , 

Altsudio-Vixnariensls, Theol,Cui4.; nunc Pastor TVurmsudfensif . *) 

Chr. Frider, Carol. Bòttger, 

Ait«(ad.>Viinar. Jur. Cand. ; nunc Jurium Doctor in Acad. Jencuii» 

Fridcr. Julian. Leopold Hauschìld, 

Altehurgcnsis , Jur, Cand. 

C. Christian. Frider, Krause, 

AltebuT^ensù ; Fhilos. nnper Doctor in Acad. Jencnsi. 

Georg, Fridericus Ast, 

6pthaniu , nunc Philolpgiae in Acad. Landshut« Professor P, O. 

Ludovicu^ Walch, 

leneniis ; punc Fhilos, Dpctor et Bibliothecarìiis Jenensif, 



*) Munera, quae optimi viri nunc gerunt, adjeci nominibui 
eorum , de quonixn fortuna ^ post ipsoniixx ^x hac Acade- 
• mia discessuxn, certior factus siun. Caeteri quo locortua 
degaiit, quas nacti siiit ttationes, nescio. Vivant et hi 
mcjxiores Socictatis; vivant meraores nostri, sibiqiie persiu- 
sum habeant, nii magia mihi esse in votis , qnam ut discipulo- 
bum meoriim omnium , quos qiiidem hoc contubemium jun- 
xerit , constaus quaedam et perpetua mecum necetsitudo 
iuiexcedat. 



Fridericus Aug* Werzner, 

Lrichtcnstcnio-Schoenburg,; mine Med. Doctpr, 

Jo. Petrus Schuster, 

TTansfjlraznift, ThcoU Stud. ; aunc Gymii^isii Cibiniens. Professar, 

Georg. Andr. tìendler , 

Tt^iwsyJvanus , Theol. Stud. } mine Gywnasii Cibin. ProfessPT. 

Greorg. Theoph. Auner, 

Trangsylvauufl , Theol, Stud, ^ 

Martin» Theoph. Czay , 

T^anssylvamis , Theo!. Stud^ 

Georg Paul , ^ 

frMiftylTinui » Theol« Stndipt. ; nunc SchoUe Cronsudiensif. 

Doctpr. 

Chr. Fridericus Haseift , 

Mùhla*l8cnac» Historiar. Studlps» 

Jo, Theophil. Giildenapfel, 

Vimar. , mine Philos, Doctor in Aead, Jenensi,' 

Chr. Godofr. Hehr. Schottin, 

jJVltstadio - Viroar. , Theol, Stud. , mine V. D. M, 

Bernhard. Rud. Abelièn, 

Osn^bnigensis , Theol, Stud. 

Henricus Behrmann , 

Holsatus y Philol. CStud« 



I 



Jo. Fridericus Fuchs , 



THen^ara > Francus » Med. Stud. ; mine Consil. atil« et Anatomia^ 

Professor P. O. i|i Acad. Je^ensi. 

Frider. Ludov; Klenk, 

Wicht4-CaUQ9». Theol, Gind. 
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Gotth. Chr. Aug. Thieme, 

( Altsudio* Vimar.» Theol. Stiid. 

Jacob. Frider. Bùnger, 

VaTÌsciu y Theol. Smd. 

Jo. Jul. Frider. GriitzmannV 

Schwarzbur^» , Theol. Sttid» 

Ludovicus Purgold , 

GothaiiuSj Theol, Stud. 

J. C Schreiber, 

iBenacensis y* Fhilol. Stud. 

Jo. tteiir. Laurent. Pansner , 

Arnttad. , Tl^eol, Studios. ; nuiic Gollegiorum Impcr, Aussicoruim 

Assessor. 

Chr. Ludovicus TrumfF,. 

Hamburg;. , Phìlol. Stud, 

Levi Loebel, 

Bcrolineusis , JVTed. $tu4. ; mine Poctor, airtem medicala factitans 

Kaimbiirgi, 

Mattliias Liptay, • 

Hungar. , Theol, Stud. ; nunc Gymnasii Eperiensis Professor» 

Mauritius . Marcus , 

Holsatusy Med, Stud. 

Chr. Ernest. Neef, 

yrancofurtanus ad M. , Theol, Stud. . 

Bernardus Ritzerow, 

IVIegapolitanus y Med. Stud, 

Frider. Chr. Ernest. Schwahe, 

Wplfcrstadio^VimaT., Theol, S^ud. 



f . 



rsj 413 ryj 

Matdn. Frider, Stemhagen, 
Hans Josias Stemhagen , 

fratresy Schlesvicenscs , Thcol, Studiosi. 

An tonili s Lulie , 

Fadcraniis , Med. Stud, 

Antonius Baumhoer, 

FadcTanus « Xkled. Stud. 

Theod* Alexander, de Hagen, 

Wtrdeno - 6uestphal« Med. Stud« ; nuno Mediciiiae JDoctor Wirce< 

Jo. Caspar Ihling, 

3)Ieiiùogeiisx« » Theol. Stud. ; nunc Gymnasii patrii Colieg^a III, 

Chn Frider. Lozze, 

MciuingcnsiSy Tlieol, Stud, 

Emestus Funké, 

Gothanus^ Jur. Stud. 

Frideficus Bamewitz, 

MegapoUtanus y Theol, Stud, 
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Paulus Henr» Carol. Hocker , 

Gothanus , Theol. Stud, 

Immanuel LòfHer^ 

AUgustanus, Theol. et Philol. Stud. 

Jo* Daniel Stapf , 

Isenacensis « Theol. Stud, 

Jo. Henr. Aug. Heìnèius^ 

JVounehurg, « Theol, Stud, 
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Jo. Frider. Zeyfs j 

GOthaxlus, Theòl. Stud. ; nunc Gymdasii Andreani, qùod Hildesiat 

est, Doòtor. 

Frider. Theoph. Zimmérmanti , 

Vimaricusis » Theol. Stud. ; nunc D. Philos* 

MarUn. Frider, Leonhart, 

TranssylTanus % Theol. Stud; 

Antoii Schmitson, 

Bingensis, Med. et Fhilol. Stud. , 

Meno Henr. Ostermeyer, 

Lubeceiis. Theol. Cand. ; nunc D, Fhilvs. 

Ftider. GuilieL Carol. Hey^ 

Gothanns, Theol, Stud. 

Frider. GuilieL Schneidcr^ 

Apoldanus, Theol, Stud, 

Jo. Frider. Gùiliel. Thienemann^ 

Gothanus , Jur, Stud. 

« 

Frider. Aug. Ukert," 

Utinensis, Theol, Stud, 

Jo* Christoph. Tissel^ 

r 

Amstelodamensis , Med. Stud, 

Georg. Lebr. Pleifsner, 

Alteuburg. , Theol. Stud, • 

Ernest. Carol* Chr. Bach^ 

Ordiufiensis, Theol. et^Philol, Stud. 

Chr. Gottlob Lebt. Grofsxnaiini 

Alitnbutif, , Theol. Stud.} nuao D. ^hilo». 
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Jo. Samuel Gundhart, 

Cibinio • Trinssy-lvanus ; Theol. Stud» 

Jo. Frider. Bachmaiitì ^ 

AltenbuTg. , Theol. Stud. 

CaroLjo Frden Elverfeld, 

auronus , Theol. ac PhiioJ. Stud. ; mine Philo». DoctoY. 

Chr. GuiKel. Mùller , 

^einingensis , Theol. Slud; 

Chr. Frider. Lange , 

Badeiisis, Theol, Stiid. 

Ftàncisciis de Dobscha^ 

Hungarus ; nunc Med. Doctor, ' 

Abraham US VoÌs^ 

Utinensis , Theol. Stud. 

Jo. Petrus Leutvvein^ 

Suevo • Hallensis « Jur. Stud. 

JPaulus Schufska , 

Hiinganis, Theol. Stud, 

Samuel Molitoria^ 

Himgarus, Theol. Smd. 

Jo. Seberijiyi,, 

iJung^arus^ Theol. Stud» 

Carol. Gottlob Zumpf, 

Altenburgeusis , Theol. Stud. 

■ N 

Jo. chr. Fridericus Schmeisser, 

Altenburg./ Theol. Stud, 
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Ditericus Hermann, 

UlniemiSy Theol. et Fbilol. Stud. 

Samuel Baio de N. Baczon , 

Travssylvano -Hunsarus , Theol« Cand, 

Benjamin Mokry, 

Hungarus» Protess. Candid, 

Martinus Hamaliar^ 

Hungams» TheoU Stud^ 

Ludovicus Roth , 

Badensis, Theol, Stud. 

Carolus Eichmann, 

Altenburg. , Jur, Stud, 

Samuel Reufs, 

Huugarus, Thepl. Stu4« » 

Michael Katona , 

Hungarus^ Theol. Candidalùs» 
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